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I U ai qjj a m j prò mandato Vo- 
bis munere , literarum laudi 
faviftisj Viri amplissimi} non dubito,, 
quin hoc potiflìmum tempore egregiam in 
àlias vduntatcm yeftram dcclaraturi fitìs . 

a 3 tene- 
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Veneti cnim Settatori* , prxclare olim de ma 
Rbpubmca meriti , ejufdemque do&iflimi 
hominis , atque Eloquenti» gloria . fiorentini- 
mi , Monumenta, ad Vo s afièruntur : ad V.o s 
fcilicet, qui ex principibus Familiis orti , 
rebus geftis, probi tate , prudentiadiu njul- 
tutnque Ipe&ad , maximis honqribus per- 
fun&i , fummum graduai & dignitatis , Se 
grati» in Ciyitate Veftra obtinetis. Is eft > 
dequoloquor > AvDREAsNAUGERiu$,qus 
dum Patri» coramodis inferviret , eamque, 
propter ejufdèm caritatcm, reliquiffet ; in 
inedio xtatis ctirfu , apud Francifcum Gatti a 
Regem legàtus occubuit . Ea porro fati acer- 
bitate non folum ipfe, a quo fumma om- 
nia exfpe&abantur , magno civium fuorum 
dolore, public» utilitati ereptus eft: verum 
edam plurima , qu* inchoaverat , fcripta 
( inter qu» Celebris illa Rerum Venetarum 
Hi fi aria ) non fine ingenti Mufarum lu&u , 
interciderunt . Hujus igitur excellentis Vi- 
ri ego, meulque frater & ingenium admi- 
rati , & miferati fortunam , Omnia ejus O- 
fera , qu» ufquam reperiri potuerunt , tam- 
quam ex ardenti rogo fervata fpolia, pari 
fide, ac diligenza collegimus, Vobisojje , 

Amplissimi Bomarum Artium Patroni, 

infcribenda effe exftimavimus . Quibus emm 
potiusNA ug e rii S cripta commendanda tue* 
jrant s quam Vobis, qui & eamdem quam 
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ille x Patriam fortiti , & eodem loco nati , 
&> quod caput rei eft , io eodem vitx gc- 
nere glorixquc curriculo ufque ab adple-» 
fcen ti a verfati eftis? Dies me profetò, ad 
que oratio ipfa. deficiat, fi magiftratus a 
Vobis geftos , fidifficillimas Iegationes ma? 
gno animo fufccpeas , finguiarique prudea- 
tia a&as, fi liberalitatepi 3 fi cpnftantiam 
yeftram» fi moderationem io privatis rebus* 
lplendorem in publicis , commemorare , 
ac perièqui vtlim . tantum hoc dicnm a 
quutn Vobis , c reliquis omnibus, P a-, 

tavini Qthna.su Guxernapionem , 

ftudiorumquc curam > quas gravifllma in re* 
die inftitutis civitatibus eflè iblee , . R.e> 
publica Ve«tra manda verit; Vos abea 
fa pienti (fimi, literarumque amantilfimosccr? 
to admodum teftimonio eflè judicatos. Qua 
laude quid prasftabilius , quid magnificen- 
-tius excogUari poteft ? Hxc una tcilicet & 
accéptas a majoribus nobilitati, & exagge- 
ratis 'opibus longiflime antecellit : hxc una 
hominum vicain cadacam, & fragilem, an- 
guftifque finibus circumfcriptam , non To- 
tani prxtergreditur , fed etiam immortalità- 
te donare poteft. Lastis igitur animis, hà- ' 
larique vultu, Civem optimum, Scrtpto- 
remque elegantiflìmum , a Gnu obli vionis in- 
dù ft tia noltra vindicatum , novoque cultu 
prnatum , & auótum, excipereyelitis, Vi- 
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lavimi eique Vos ìoflgopóft tem- 
pore rtquos honorès deferte non pigeat', a<? 
olite e Calli a redeUnti , fi hoc UH per fatate 
Jicuiflet, Majorés Veltri ftier&nt dckturi « 
Siiteli illud Vbs -oro, ut me tenuem qui- 
«feto hominem , fed tamen pulcherrimarum 
artinm ftudió acrius inflatematute , no&ef- 
que ac dies de earum dignitate cogitate* 
tem , in fidem teftram, Se clientelate acci- 
piàtis : novamqne • Typograpbiam , quam do- 
te! meas ad optiteos cujuTqifè generis libro? 
edendos inflitutam habeó, patrocinio ve- 
ftro, ae defenfione tueateinì. Id fi feceri- 
tis j dignam rem humanitate, autori tate , 
atque amplitudine veftra feceritis . Valete, 
Patrhs Amplissimi, &Reipublicaì, ac 
literarum bono felices diutifiime vivite. 

J’atavii i i ir Nonas Junii. cIdIocc xvn. 




EPISTOLA AD LECTORLM * 

' Qua: exftat in Cominìana Editioae . 

YpogRapkicXm xArtem » • qua fummo 
DeI Optimi Maxim i beneficio hominun» 
generi conceda e fi, prima ejus «tate do- 
tti admodum , & honefii viri magna in* 
dufttid diligentiaque excoluere . <stb bis 
• lat'mfqùe per ùrbetn prepagata , in eam 
fenfim fortunata devenit, ut a plerifque male tornino 
habèri , ac patrimònii tantum augendi caujfa txerceri 
ceperit : & idcirco literati bomines ab ea deincepstra - 
Banda manus abftintre fatius arbitrati fint . Ob ié-t 
qua du* res arttiffima focietate ■ juiitta inter fe f ae- 
rane t feriptorés nitnirum óptimos typit divulgare- , & 
ad ip forum emendationem non mediocre ingenium , & 
dsttrirìam adhibere $ eadem pojlea disjuntta atque di- 
fratta non pennde uberei fruttiti dttulcrUnt . Quo ma- 
gia de literis preclare merentur non pauci ex erudito- 
ruta numero apud Tmnfalpinas nationts , & in Italia 
quoque nonnulli , qui in id 'totis viribus incumbunt , 
ut qua vel ab antiquis , vel a retenìimbus fapienter 
excogitata , eleganterque conferita funt , ea in manus 
hminum accuratijjìme ràftigata, magnificeque exornata 
perveniant . Horum igitur exemplo noi excitati, quam- 
quam nec fludiis bonarum artium, nec ingenio , ncque 
ulla alia re cum iit conferendi frnus >- nklli tameu 
furatiti parcentes , T ypògraphiam domi ndflra infli- 
tn'mus-, tique hominem diligentem pràfecimus , ad 
egregms in vmnì difciplinarum genere libro s edendos i 
prafertim vero- ad illorum memoriam renovandam * qui 


* HPISTOL A 

faniorii tloquentia, atque Eruiitionis l/tuie floruerunt. 
Hitnc' tio/lram publlcis commodis inferviendivoluntatem 
a fiudiofìs quibttfque , & potiffimum ab Italie , aqui 
bonique tenfultum in fperccmus : quei fi affecuti f ae- 
rimi s t vitaque , & valetudo fuppeditaverint , mado- 
re io dies alacr itati fufeeptum «puf, urgébimus . Spe- 
eitnen igitur diligenza nofira prabituri, Andre.® Na- 
ucbftii , Patricu Veneti , quo- S criptore magis rìe- 
gatitem , oc nttidnm hauti alium facile invenire poffisy 
Monumenta undiqve colletta typis dStfcribi curavimus > 
nihil fere pratermittentes y qyod vel ab eo profettum, 
i/el ai epe nomen gefiaque illuflranda uteumque per* 
tinere duceremus . Et mbilominus nonnulla fartojfe no* 
effitgerint: id enim efl bimana infrmitotis : & qua- 
ttoni fortaffe m abdico latent > qua nulla hattenus in » 
quifitione erui , & in lue em protràbi potuerunt. Uti- 
nam ille aliquando illutefcat dies * quum plura fita- 
vi/fimi bujus “Poeta Carmina, qua apud Laurentiutn 
Pignorium » dottiffinum virum > ottm exflabant, ex ali- 
cu)us Bibliotbeca forulis ■ depromantur : tunc enim de- 
mum confetta re* fuerit . Interim , qiuntum Joanni 
fiaptiftae decanato , Patricio Veneto , debeamus » 
ftudiis polir ionbus mirifice dedito » jamque fatis libris 
editti cloro i quantum Apertolo Zeno >. viro non do - 
Brina minus >, quam humanitate f pettata > vix e fi, ut 
joratione compietti valeamus. -db bis videlicet , opera » 
confitto , codicibus , per quam benigne adjuti fumus . 
“Hpn folum aytem elegantia » & nitor Naucerii nos 
impulemnt » ut ab ipfo potiffimum laboris bujus noflri 
taperenius exordium ; fed pr eterea hominis Patria > & 

‘ nobilitai cobortata efi> qua feitteet iiberalium difei. 
phnarum gloriam in ilio- quoiammodo efficit ampliorem. 
Si enim auspicato res gerendo tré » WO ottunde ini ♦ 
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AD LECTOREM. xi 

tiàm ducere oportuit ,» quam a fiorcntiffiina Venerar 
Reipublicx , cujus Imperio r paremus > Ci ve optimo , <tc 
fapìentiffimoi- qui plurima edam eodem loco nata exem . 
p/o fjl/ìr pq//»r, «r ptajorum fùotum vefligiù infifientes, 
torum virtutety & fiudia ar dentini . amulentur . Sei 
jam , quid in bue Editi on e a nobis praftitum fit » 
paucis' exponere aggi ediamur. Circumferebantup uno vo- 
lamine Orationes dux , altera in Bartholornsi Livia* 
ni, altera in Leonardi laure tatù funerea Navcerio 
habitat nonnulla item Carmina : omnia amie or um e)us 
diligenti a pofteris con fervuta » Hit pluraadjicercvi- 
fum. efi , qua aut di f per fa in libra latebant > aut dif- 
fimulato Scriptoris nomine in manibus verfabantur . Et 
primum Epiftolas tres exhibuimus , leda fané dignif- 
fimas t quas ille Ciceroni* Orationibus opera fua e- 
mendatis apponi curaverat y bas proxime alia comf equi- 
tà qua Latina; Comcedix principati Terentio ad- 
judicatur > Francifco A/ulano Typograghoai Audore 
affida , fortajfe ut invidia» effugeret ; quemdmedttm 
Francilcus Floridus Sabinus , ob ejufmadi fententiam 
Naucerxo iniquior , Henricus i/enrStephanus ,uterquf 
Plauto mirum in modum addilli , exiflimaffe videntur. 
«/*cced*»tDoótorutnaliqn©t Virorum adKAVCERi vm 
lìpiftols , ex quibus » quanto ù effet in bonore apud 
excellcntcs dottrina viros , facile apparet . Variarono 
etiam Le&ionum in omnia opera P. Ovidji Mafonis 
rationem habendam effe duximus: in quibus multa paf 
firn occurrunt , qua non contemnendam Toetarum fitt- 
diofìs afferant utilitatem . In bis » Lettor , videbis mi- 
ni ero rum notas Ovidii carminibus appofìtas : typo- 
rum quoque varietale cd diftinttionem ufi fumusiquod 
edam in propri is nominibus, rcbufque infignioribus 

.denotando ubique a nobis fattum reperiti » Carmina 

peno 
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porrà NavcérxI nova, accesone tumulavimus i dddi<- 
dimus enìm ex Originibus Patavii Pignorianìs fua* 
vijjtmos Hendecafyllabos in Vancium vicum Patavi-* 
rum: item Epigrammata duo ex Gagnarji > at quell bai. 
di ni carminimi colle&ionibus , Inibii eft uutem quoi 
mìrere y Hieronymi Fracaftorii de Poetica Dia^. intet 
Nauceri i lutubratìones collocatum : ut enìm iti Piatoti in 
libris adhuc antiquijjìmi illius Socratìs fapientia Vivit , 
quum ipfe de Vhilófophia literctm vmnìno nullam fecerit , 
fimilìter > tof Navcbr» fcriptis deperditis , qusnam 
ejus de-Toetarum fiudiis fententia fuerìt > non injucun - 
dum fortafle erit e Fracaftorio cognofcert . sAtque hoc 
quldem de Latinis Monumentisi» Sèquuntur nonnulla. 
Italica i qua nunc utimur y lìngua conftripea : Ver fi» 
nìmirum facile s > arguti , J elegante! > ex vetufiis libris', 
ac propemodum ignorati s dcpromti } quibu! Veriìones 
Epigrammatum aliquot ■ Naugeri t a Claris Poetis 
elaborata! Oddere viftàn efi » in primis vero quafdam 
Petri Àngelii Bargati , nóndum vulgatas : tum Epi- 
ftofe quìnque ad Joannem Baptiftam Rhamnufuim 
ex Hifpania miiTse , duabus Petri BembiadNAUGERiUM 
adjeftis: poftremum Defcrjptio itineris petHìfpamatn , 
Gallidihque ab Aurore confedi > opus quldem non 
adeO matti! lumintbtiS ingenti èXotnàtum , fei tornò; 
utile , wpìofum > varium . Qua duo > Defcriptìonem > 
& Epiftolas» fextetttis Utis emendavimus; Orane enim 
iti afitiquìs exemplaribus fa de corrupta . T^e quid au- 
tem a nobis omiffum queri aliquit póff et > Do&iffimo- 
rum Vi roru hi Teftitnonia de Naucerio còllegimus, 
non quidem omnia ( id enìm ìnfnitum fuiffet ) fei 
tantummodo illuflriora : ex quibus , nec non ex ipfìus 
N aucerii fcriptis , brevem ejus vita: Hiftoriam dili- 

gentijjtme toticìnnavìmus . Hac /unt > qua in hac Edi. 

tione 
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rione preflit inus . Tua bumanitatis erit , LeSur, can- 
dide , fi àlicuhi a nobis pcccatum fuerit , ignofcere ; & 
si quidforte, pine fettine in Orthagraphi* , icprthtndts* 
quod tìbi minus probetur , non continuo id vitio ver- 
tere f fcìs enim , in ea re tot pene fententias effe , 
quot capita . Vtinam btcc qualiacumqfte tibi » atquc 
eruditi } omnibus grata accidant : erit fcilicet » curfum - 
tus , & labores noftros , qui non mediocres bercull fue<4 
/unt , leves arbitremun noflraque deincept eurattccittn 
tur, ad majora in die s publicis commodts , utilitatiquo 
«domanda. 
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PR^E-FATIO QUA ANTIQUA 

OPERUM NAUGERII 

> -EDI-Tl OTRI VKJE-riXot EST. 

I S T bic , humaniffimL Lettor, tur & fra- 
gìlitatis ritte human* retorderis , & Quan- 
tum magni sf ape rìris fortuna inviderè 
folìtafit, poffrs agnofcerc . Andreas enim 
Naugerpus ,rir tum acrijudiciojum dicm- 
di arte, quanta rix alius j quum amtum 
atatis quartum & quadragefimum ageret , immatura mor- 
te praventut , nec , qua jam pridem molivi ceperat , 
fcribere , nec qua jam fcripferat , ut abfoluta at- 
que undique perfetta legerentur , facere potuit . T^cm 
quum ex HilpanienH diuturna Legatone rix dum Vcnc- 
tias redìijfet , vifque alia belli major , proxima aftate , 
adventu Csefaris in Italiani , exarfura effe rideretur : 
ineunte Pere , celeri , ac ( ut fieri potuit ) citato curfu , 
Orator in Galliam mittitur . unde in morbvm incidens , 
quum rix prìmum Tatria officium praflitiJTer , Regem 
fernet , aut iteram allocutus , triduo fere abfumtus eft . 
Et quoniam vìr fummi ingenti , fummique etiamfpiritus, 
& qui feipfum probe cognofceret , qua feciffet , non effe 
ejufmodi putabat , ut invalgati ci tra fui nominis jattu- 
ram poffent : dum tanta exijlimationi , quanta jam ipfe 
apud omnes eruditos omnium fere nationum agebat , ut- 
potè nec polita fatis , nec unquam recognita , non ufque- 
quaque refponderent ; quacumque apud Je habuit , igne de- 
levtt. Qjtod quidem confettura colligi facile ideino po- 
ti fi : quia & adolefcens adhuc quum fe ad honorum poe- 
tar um , ac cum primis Virgilii imitationem traducer et 
iut ejus ad Vulcanum Epigramma tefiatur ) Silvas fuas, 
Statii imitatione fattas , exufftt : nifi ouis forte fufpicari 
malit , ea furto qluujus , quo tum ille familiarìter ute- 
retur , periiffe ; nam erat re vera cum ttmicis omnibus 
mimmt jiffimulator . Verum ( uteumque fe fe reshabeat ) 
Libri 



PRjÉFATIO VETUS. xv 

Libri ejus de Venatione duo pulcherrimi , H eroico car- 
mìnc fetipti , & unus dé Situ Ortiis eòdem fiilò con- 
feBus , itemque Lufus compì ures , quos alias amici ejus 
legete nufquam omnino appanni' . atque, ut omittdm 
.Làùdàtionem illam , quarti in fùnere Cypris Regina 
de Veneta Corneliorum Gente Nobiliflìma publice ha - 
buit : & alia multa , qua tari jaBura jperiemnt : quo 
piaculo dixerim , tucul entiffimam Hiftoriam *6 ingrejfu 
Caroli Vili. in Italiam ad bac ufque tempora , tot vi~ 
giliis, tantoque labore deduBam defiderari ? fed quis hanc 
culpam pràfiare debeat t quando ( ait "Poeta ) 

Ducunt volentem fata, nolentem traliunt. 

Ornici igitur H*c , qua vides , & quidem pleraaue im- 
perfeBa, quoniam omnino exfiabant , nel clancutum ex^ 
Jcrtpta y quum adhuc ejfent ih litura , nel familiaribus 
tantum , immatura quamvis , olim tradita $ ne luti quqf- 
dam funeris ejus rtUquias ; collegere : fatis piotati fua 
datum exifiimantes , fi haudquaquam penitus tanti viri 
memoria tam exiguo vita fùatio terminaretur . dtcreve- 
runtque etiam propediem lior ariis. dare Marcum Tujlium, 
Terentiumque, &• alios aliquot bonos Au&ores , quos 
illi industria fua pene incredìbili , tollatis omnibus, ubi- 
cumque terrarum egit , exemplaribus , cafligatioresejft- 
cerat . Tu itaque , LeBor optiate , fiquid in Us te juvt - 
rit , aut hoc non ormino dtfplicebunt , precabcris interim 
tibi y Uti quum dilìgens , laooriof ufque fuerìs , tuie tu* 
men ceptis melior fortuna non defit . 
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ANDRENE NAUGERU 

P A T RI C II VENETI 

r i t jt 

A 

JOA>JNE ANTONIO VCJLPIO 

C o N S e X J P T A. 

I N d re a s'N augerius ,Orator ,Hi- 
ftoricu*, & Poeta, longe dotìiflìmus , 
atque eleganàffimus ; cujus olim in Eu- 
ropa univerfa pervulgatmn' , ac celebre 
nomen fuit; vix camapud homines di- 
gnitatem obtìnere videtut , quatti ipfe 
fibi pulcherrìmarum ardum ftudiis in- 
genti eam laude conciliaverat . Utruai id àeddéritne- 
gligemiatcnaponim, qu* deinceps confecuta funt, in- 
ve&o prefertun in fcholas corrupciflStno genere «Scen- 
di : an vero quorumdam levitate , qui praeclarf a inge- 
nia mukitudine magis, quam exccllentia moftomento- 
rtim metili confueveranr; non fatis comperwrn 
*ft . Hujus ego maximi viri memoriam , ijtu pe- 
b ne 


antfi 'Je. gep^ii 

m aiqpe oblivione obructm , exckare quodammodo ; 
afe rtpraefentare , in animum induxi ; non , quod eum 
exittimem , ut illuftrior fìat, orationis cujufquam in» 
digere; fed utltalìs adolefcentibus , egregia plerumqué 
indole przditis , ejufmodi exemplar proponam , in 
quod fzpius intuentes, abjeéfo otio & nuèis, de vo- 
teti Eloquenti* gloria recuperanda , unde fuperiore 
faeculo excidimus , aliquando incipiant cogitare . Natus 
efl: igitur Andreas Venetiis, anno poli CHR1STI 
adventum cIocccclxxxi ii. Parentes habuit itrnfrditm 
"^Jaugerium , Se Lucretiam Tolanam . Hai- fòmiti* iti 

re attingere dicatur , Excolebaqtur per id tempus ab 
hòminibus glori* ciipidis magno labore ', magnaque 
animorum contentione, non in Italia folutn , veruni 
etiam apud estero Europa nationes , optimarum ftudia 
difciplinartim ; qu* jam . inde ab * excidio Romani 
Imperii , diuturno pluriumÌFaeculorum intervallo abje&a 
penitus , & prope mortua jacuerant . Et jam eoper- 
dufta ri6 ; ergt , fum atf jquprun» f^ripds ex abdit^Emis 
bibliothecis eruendis , tum iifdem ita emendandis , ex- 
plicandifque,jit jiuUo megotio ab . juventute intelligi , 
mandarique memori* poflent; f*pe etiam ad illorum 
normara gtque vpftigia noria fingcndis argumentis , ora- 
jionibus,, opinique poematum genere : ut qui in pofta- 
rum nafcerenfur , tamifque copiis infiniti , acrius ta» 
*nen judiciufi* , feverioretpque defedum »d Ipgendum 
fcribendumqu^conferr© ivoluiflent , ài prpcut dubiofu- 
premam njaquiji , Se velati faftjgium qugddam , abfo- 
luto notyjpiB Operi demum imposturi viderentur . Id 
enim ; pec€«bist homines., .j*libqui eruditi , neque ab 
ingepio iaopes , quod aut unumquemque (criptorem 
fine diferypine le&itaretìt , & ex unoquoque verba , 
finteti tj*s ; vario? loqueodi modos paflìm exccrperent , 
& irvfiw (cripta transfernent j unde neceffe erat gepu$ 
quioddam . orationis exfiftere.abfurdum prorfus , atqiie in» 
coacipnum 4 perinde ac. fi multa jmt . confnndat cpqv.- 

ut , 
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ni , quod eft apud Comicum quemdam Potkam : aire 
Cicerone contento , eaterilque optimis » qui anreafjla 
jfngnfti aerate , ■ vel palalo ante vixerunt , deteriorum 
cjaaiii lilnijlimós fé effe mallent , puerildqoe inepnas, 
ininetftqueJ&e ftultam loquacitatem incredibili judicio* 
rum perrerfitate feéUrenrur . Qn_a» vltia ( at eft rerum 
hurtrtnarum perpetua quaedam vietili tudo ) ita rurfus 
in amore , atquein pretio eflè , ita mente* eorurn , qui 
QÌ difendi* ratiónem adoiefcentibus tradì turo* pròfite- 
bantur , occupare ceperunt / ut nemo proximft bis 
temporibus rei Porta y tei Orator haberetur', 1 qui non 
eodem'iftortii genere Jaboraret. Quod nifi 'per difer- 
tiflìmos viroS huic péfiH maturius occùrfuffi (aiffet, ne 
Timbra quldcm fanioris eloquenti* ad pofieròs perve- 
nite ‘poflètv In e^fmodi <co¥mptelas incider at Nau- 
e s r 1 i adólefcenria . Qèaptòpter (ut ea faciliimi perciò 
pi; atqiie adhaerefeere ternimtis , quae a fummit au* 
dhtribus in animos dffe<*ntiuift pfofedta , eoi Ieri mo- 
mento peretìlere , éi irt'quamcamque -pattern Impellere 
folént ) ipfe quoque prima illasttate- y quam onnemad 
alienum arbitrium inftitui pudor jubet , valgavi dodo* 
rtìm* bomittum confùetudine , quali aeftu quodam , ali* 
quimdiu feabrlpi paflRheft. Appatebàtin eo prieftans» 
& ad omnia natum ìngenium l memoria valebat pluri- 
mum ; ut integros pròpe PòetarUM libros , quibus in pri- 
mis deledàbatur , magriBCum audientium admiratione ex 
tempore poffet recitare : (iteranti» vero Cupiditate ita 
incep ftis fcrebBtur , ut pra» illarum dulcedllte non fotarh 
vofnptates • àlias omtieé repudiarci, verum ertam vale- 
tudine córamfepius abjiceret. Accèdebat adhaec mi* 
Ta^ Vocis , :i 8t prònunciandi fuavitas : hilaritàS 'dt comi* 
tas vultus , '<}uam taitten : adjunfta gravita* temperaret r 
èongreffus, & fermonft facilitasi ftaftìi dentane mo- 
ttrique corporis , quod illi procerius' natura dederat , 
decòrus atque degans . Quibus rebus id coftfequebatur , 
Ut quum omnibus atque acceptus effet-, tum firmiffiflìmas 
iócietates , fartfèiflìmaique amicitias indica (ibi compara* 
rét; nequeej'us proceffibus magnopert iMVideretur . Qjf. 
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uni puer eflet , in Latìnis littris perdifcendis opere 
■pJui-imu» , ftudiique confumfit $ quas magna fame ce- 
Iebritate Venettis docebat M. lAntonius Coccius Sabd- 
licut > quura ei ftipendium publice preberetur , vir fané 
dodus , & , ut illa ferebant tempore , fcriptor difertus » 
Se gravis : qui pfimus Veneti Senatus decreto, e>u$ Bgi- 
publicte Hijteriam ab cxordio Urbis memorie prodidit , 
deinde immcnfum opus aggrelliis , univcrfam omnium 
feculorum , gentium , & locorum antiquitatem iis libri» 
c ompkxHS eu , quos £«»Md<uappellavit . Hunctametfi 
Naugerius in loco parentis obfervabat : multum- 
que apud ipfum praeceptoris valebat audoritas ; pul> 
chrior tamcn , & abfolutior Eloquenti* fpecies. ip ado-, 
lefccntis animo infiderecepit ; quam aflìdue contempla- 
mi ( ut erat judicio acerrimo , quod stai jaro corro- 
borata feniim perficiebat ) - in * eìegantiflìmis tantum, 
fcriptoribus legendis , imitandifque juventutem fuam 
deinceps criocere ftatuit . Excitabatur ad id. quum 
mirìfica voluptate , quam ex hujuijnodi medifatipni- 
bus capiebat: tuo» fpe glorie, que ab optimis qui- 
bufque , tamquam- amplidìmum premium expetitur 
rede fadorum : tum precipue Tetri Lembi civis fui 
exemplo, quem ad barbariem profiigandam flrenuum 
profedo ducem manfuetiores Mu fa ubi delegàiTe vide- 
bantur Jgitur que libi adolefceptulo , feu potius puero, 
minus caftigajta olim exriderunt ; inter que Silvas ali- 
quot ad Tapinianarum fimilitudincro cannine confcri- 
ptas ; ne quid apud pofteros de laude lua detrahi ali- 
quando poiTet , non invitus inignemconjecit. qua de re 
in ejus. Lnftbus lepidum exftat Epigramma . Ut autem 
eam difendi facultatem , Se gloriam , ad quam toto ani- 
mo , totie viribus jam pridem contendebat , certius , S( 
breviui aflequeretur, Tatavium profedus eli ; ubi Graeas 
literas a Marco Mufuro Cretenfi , qui eas ibi profiteba- 
tur , avide arriperet . exiftimabat enim ( id quod expe- 
rientia comprobatum videmusj qui Grate nefeiret , a- 
ditum ad veram . folidamque eruditionera patere nemi- 
ni . Florebafttft* tempore per Italiam hujulmodi ftudia , 
«dee ut vel tardifath, vcl inerti» crimen effugere vix 

poffent 
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poffent ingenui adolefcentes , fi qui ad illa maturiui 
anitnùm non appulrflènt ; in tanta praefertim copia ma- 
giftroram . Capta «lira reccns Conftantinopoli ab in»* 
maniflìmo Turcarum I{ege Mabutnete , quo vèluti *Atbe- 
nas alterasi ad cultum animi capiendum, e tota Gra- 
da coneurfus fieri foliti erant ; expulfi inde doéfciflì- 
mi homines , in Italia m ad Tontificem Maximum , cx~ 
terofque Cbriflianos "Principe. t venerane exfirle$ , eamque 
nova quafi do&rinae luce perfuderànt . Inter quos e*, 
minebant- facile Emanuel Chryfoloras , Beffatimi "Nice- 
nus , Joamtcs Lafcaris , Dente trias Chalcondyltu , Tato- 
4mis Ga/ga y Joannes idrgyropylus , Canflautinus Lafca - 
rìs , Georgius Tràpeguntius , tc is , quem fupcrius di- 
ximus , Marcus Mufurus . Horum ope Graca eruditi a 
longe lateque propagata , eos denique fruétus pepetit , 

¥ ii a nóbis dulciuìmi, atqué uberrimi percipiuntur . 

anto fufeeptò negotio , ia perfeck Naugerius 
« ara, cxercitatione , aflìduitate , magiftrum (àepfiis in- 
terpellando t & ex ilio òbfcuriflìma quatque fckeiran- 
do , ut jam fcriptores ^ftticos non iolum penitus in. 
telligeret, fed etiam ‘ preflìus imitaretur , & in ino* 
ufi» convertere poflèt . Ncque a ' Voetis Grncis evol- 
vendis rèi difficultate abfierrebatur $ quorum «a fuit 
infcribendb fire Ikemia , feu potius artmrìflnv,ut 
tctiìus illè magnus apud Rjwi umas Ocator , quamquam 
Gr oc ararti ìittrarum pCrkus , «ostatnen attingere non co. 
ciaretur, quafi aliena qnadàmllngua locuti furflènr. ?*»- 
dorarti in primis adtaìrabatar ,• quem & mafia fisa non fe- 
rirò défcripfk ì ut Jtlim Manntms auffa ad eom Epifilla 
ceftatnt. Eloquenti® porro ftudiis optrrn» confilk» Sa* 
pienti® Hudia conjnngenda-cenfait 3 fi nequitosa oratio » 
nemomnem , quamvis malto verborum lamine iilattra- 
tara , jefunani^amen , fiitflcrt , fanorumquehominum au- 
ribus indignam effe opottet . Ttaque non cnediocrem "Pbi - 
Ufbpbio opera m dare cepit ; Petrurtiqut "Pomponatium, de 
rerum' natura acutiflìme diflèrentem , in "Patavina Gymna- 
fio frequens àudivit » Ob infignem vero fpedacamque pro- 
Wtatetn celfam praeclaramque indolem , magnos in 
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ita prareepteribus carus erat , ,ut nihil non eju$ caufià. 
vdJtnt , omniaque de ilio lumina , omnia prarter vuU 
garem confuetudinem , non vani* opànioaibus augurarci!-, 
tuj*- Morabatuf ille Tata'*» Jibentidìme ; in urbe ni- 
mirumab honorum tontendone, cìvilibuique concerta— 
tionibus maxime remota ; ubi per fummuip otium ac 
tranquillitatem in iis àrtibus verfaretur , fine quibus vi- 
tam autrurìlàm , m t fané acer barn putabat. ipfa edam 
creli afpiratto'falubris , ac temperata, hortorum , fu- 
burbiorum , Se Medoaci fluminfc amocnitas , opacae fri-, 
gidaeque per teftatem ambulationes ; tum fodalium * 
qui eodem; ftudiorum caulja vencrant , confuetudo l'cr- 
monefque jucundiffimi, animum a dira , corpufque a 
laboribus recreabant . - Qgam urbis nobili (firn» faciem 
bello ilio , quod a pòtentiflìmis Euro#* Regibus con- 
tra Venttvr acerriatum geftum eft , nonni hi 1 a Gema*. 
?tos militibus deforma tam egre admodum tulit , degan- 
tique pomate deploravit.. Utebatur canfore fcriptorum 
faorum Chriflopboro Longolio , viro in Germania nato , 
lèd r qui fenbendi txerci t atione , da&rinaque multipli-, 
ci cum praeftantilSnws Italorum ingeniis contendere pof- 
i et 5 & > fi diutius ei vivere contigiflet , in famroum 
Oratorem evafurus videretur Cohiit edam ex nobili 
fa* Civitatis ju ventu te C^fparem Contarennm , lìngula» 
vitse innocenda, roorumque' gravitate, adolefcentem ^ 
Tetrum Bembttm , qui veteris germanaeque Eloquenti», 
laude inter cteteros clarqs , «eque infignis habebatqr : 
Chrifhphorum, & ^Ingelum Caprfdlios , T^icolaum Tbeu- 
polum , oiaguflimm Tifaurifnn, ....... C-analent.; qui 

omnes prineipum familiarum , in quibus orti erant r 
amplitudinémac dignitamip.lfocris ornare , ac qupdam- 
inodo cumulare non de fineban t . Contulerant fe ; i^n^ad. 
ejurs amicttiam Joannes Cotta , 8 c Bartbolonums-B^ccius : 7 
quorum alter luaviilìrnis vorfibus .CatuiU municifds luì 
urbanitatem , & venem exprjrn«' c conabatur : alteri vero.: 
Nadcikius ipfe au&or fuit , ut ex punCGmis tan-. 
Rim fòndbus , non ex curbìdis quibuldam rivulis r 
tandorem , copiarci, atque ornamenta Latitne orationis ' 

>au- , 
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ftaotiiet * ' Nettuni tamcn ar&iorc . wrtft a J irii.. vioà 
culo podjundut firn , quamaut H iermym» F mnfiorie * 
excellentis ingenii viro» qui erfeeorìórib» Potutoti** 
aiuto proxioae ad TuMii Virgilii divina* àlias in con* 
d^ftdo carmina virente* accadìt : aut Jotmni Baptifi* 
Fjpamuufio tirhomini Reipublic* ad od nifirandae : kietri- 
tidìnaq » - emù» turo fidei , Wm prudenti» Eidetmrérmm 
ConfUium ( eli hoc graviflìmi Magiftratus apud Vtét* 
tei noraen ) negotia fua qmnià , & myftcria fcrratada 
tradiderar ; aut denique Rhumtnde , & jeattni Baptifit» 
T unionii fratribus , e Verwa&ft nobilitate ; quorum 
erant multe , ac recondite liters » incredibili* buon* 
rata* » amorque Sapienti» , Ad ho* in Bàldi monti* 
receffibus própe Vtrefam doétiffìmos iUosde re 'Patrie* 
fermenti babuit , qui a Fracejìorio diligenti dime ex* 
cepti » monumenti fque mandati » ad noftràin uique 
etatem pervenere . Nifi qui» fortafle exiftimar* 
velie , Frocaflorium totam ejulmódi difputatiotiem- ai* 
fìnxifle Naucbk io j amici nimirum ingenio , ac 
ftodiis maxime accommodatam . Q^od ecfi . mihi 
videtur a ventate abborrcre , esecri* tamen dijudU 
candum relinquo * Coofuetudo ejus pleniiSma .Aim 
vitati* erat ; animus ab opini fimulationfe .'*limub rt 
fermo » qui pluriraum defeéfcaret ». nemintin lede* 
ret ; pronunciano deoiquf ipfa verborum ;<*#*: diri* 
cis , tam varia» & in orane*. partts fiexa ut -, fivé 
aliquid legeret in conventu amicOmiu » live- narra* 
noria» ordiretur » Ave de difciplànis » rebtrique ; do- 
me Itici* loqueretur , eos qui audirent mira quadatn 
vohiprate affe&os a , le dimitteret. Qjjmp vero filai 
ipfe numquam fati&faceret io fcribendo » 4t.-ea .quae 
primo impera efiudilfet » ad limam fiibinde, acri , & 
polito juaicio revocarci , obtre^atoEum reprebenfio- 
nes lente acknodum forebat j qran imo ex iis utilità* 
ti* aliquid elicere fiudebat » Qjio faótun» eli •»•;• ut jn- 
vidiam ontóeni atque offenfionem , qu« . préftanti- 
ejus ingenio.» fingularique dottrina nopoibil dècita* 
la fuerat , idem conftantia » Se magnitudine animò 

b 4 pau- 
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paulatini cuftingueret . Qyamvis autem glorie eupidi- 
me dtKiKtttr , md tamen ad illam nimia fcftinatione 
properandum exiftimabat : ncque umquam , dum vive* 
ret , e comipentationibus fuis aliquid , nifi diffimulato 
nomine, in confpeéhim hominum prodire paflùs eft . 
Nam paucailla Naugerii, quaefiint in manibus , 
•micorum ejus pietas aut clanculum excepta , aut prae- 
ribus extorta , aut eo mortuo in adveriariis inventa , 
ab interini vindicavit . Mirabile eft , quum quotidic plu- 
rimum meditaretur , nullumque illi a legendo, fcriben- 
doquetempus vacuum relinqueretur , quam multa vete- 
rum fcripta ( Tertntii nimiruffi , Lucrttii , Vìrgilii , Hora- 
tii , Tibulli , Oviiii , Quintilioni ) ad incorni ptorum Co» 
dicum ventatoli exegerit: quos undique ftudiofiffime con-; 
quirebat . In primis vero M. Tritìi Ciceroni t Monumenta. 
smmortalitate digniffima , que diuturno ante tempore de» 
jeéta , mutila , & fere ignorata in tenebris delituerant , ipfe 
magnislaboribusdigeflìt, fupplevit, bo.ioque in lumine 
collocavit. Quo beneficio ita doétorum hominum ratio- 
nibus, ingenuorumque adolefcentium ftudiis profpexit, 
ut , etiamfi nihil aliud ab eo proferium eflet , ob noe u» 
num tamen ingentesei gratke abomni pofteritate efient 
habend* . Ufus eft autem in emendàndis antiquorum li» 
bris , nitidi rii Manutii opera , fideli fané atque aflidua , a 
quo dttigtntifiìme colebatur : quumque ille, infigni ca- 
lamitate* accepta , de Typograpbia deponenda cogita ret 
( qus res non mediocre bonis literis detrimentum il» 
latura videbatur ) hortatu Naugerii, animum jam 
demiifum & opprefliim erexit , atque in incepto per» 
manfit. Quum igitur propter eximias , rarafque virtu- 
tes, excellem ingenium , omnibufque difciplinis excul» 
tum , proba tanr denique induftriam , Naugerium 
unìverb diligerent , juftiflìmifque laudibus in caduto fer- 
rent j tantum aberat , ut ipfe fua miraretur , ut potius 
ea femper verbis extenuaret , di£fitaretque:/è o- 

perntn ruiia quadam tanturmumodofundamenta j (riffe , ab~ 
folutionem vero ad cateros pertinere . Pie cafteque pEUM 
eolebat , Cbrifiianaqut P&publica fines longius proferri 

vehc- 
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Vehementer eupiebat ; ncque , ut id pcrfici poffet , LEO* 
i NI X. PONTIFICI MAXIMO , apud quem fummo 

| eratin honore, ftimulos adnlovere aeftitit , ut is deli* 

des , dìflidentefque , inter fe Principum aniroos ad bel> 
\ lum Turcit referendum auAoritate fua imjxlleret , afc- 

f quc inritaret. Id praeftitit Naugumus quadam 

j eùjem Tontifià- infcripta , quam Ciceroms Orationibus 

j «pera fua mtndatis apponi curane. Amie» nunqùam 

defoit , quosomni omeiorum genere prafequebatur ; fed 
1 aliemores edam, quos optimarum artiutn «udrò arden4 
| tròs - inflaramatos cognpviflet, in ‘fauùliaritatein fuam li» 
ben ridirne reeipiebat ; quibufeumhnnefti/fimos de vir* 

1 tute , praeclarifque andquoruminftitutis fermo&es ha- 
bebat , ut qui ad eum veniflent , doAiores femper ab 
eo fe difcedtrfei faterentur . Patri* vero riviumque ca- 
rila s in eo tanta efat , ut , quamquam ab ornai ambi- 
, rione remotiflìmus elTet , idque a natura habesret » ut 

fece flu ac foiitudine magia •, quam urbano ftrepitu de* 
leAaretur jnihilominus , quoties - ReipubKc* tempora 
poftularent, ejus commodis , quam tranq militati fof io- 
le rvi re mallet. Sed quum prìmum anegotiislaxaraenti 
flliquid naAus fuerat , ilatim a euri* forique confptAa, 
autin Suburbanum Aiura , quodAhmmi pofledit amo»* 
niffimum , aut in Ferojulierytm regkmem laetam atquc 
s ubesem , aut ad pulcherrimum BwwcrJitus , tamquam % 
tempeftate in portufn aliquem , conrògjebar. V oiuptatibu» 
autem agricolarum ,-quse potiffiraumvidentùr effe fapien- 
tis , mi rum in modum afficiebatur .omnefque natas eterra 
ftirpes , earumque vim arque- naturata cognofcendi cu* 
pidus erat .* quanun etiara nonnullas , eatenus noftris 
aonùnibus incognitas , ex Hifpuma in Italiam fecum ad- 
wxit . potute fttit%liquando; ibique Vetro Bembo., Se Ja* 
cote Sadolct^vifii^Q tempore omnium eloquentif&mi , vai* 
de familiariter ufus eft . quumque ditigens eflet fcrutator 
antiquitatis , &in Hiftori» legend» diu multumque verfài 
nu j de veterum sedificiorum fplendore ,ac magnitudine, ex 
ms, qua fupereflènt^uderìbus fagacif Eme exiftimabat. Nec 
. Hevrora ftudia omnino contcmfit , nam& de fìgnis , Sede 
i piAu- 
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pkbuiis» 3c defonis atquc canoentib&s judicimn factrc 
poterat ; in edam puerum fidicinem domi -aleret , fu* 
amicorumque voluptati. Qyum fcmm pulchritudinis-vc-» 
htti quamaam ideam - animo codiprehenfam habcrct , 
idoo in unaquaque re -quid aptum , quid. decorum , quid 
elegam elfet, qmd contra , facillimc ftntiebat . Ob ve. 
hementiffimam autèm , quam in literarum ftudiis adbii 
bebac , animi contentioncm , aflìduas iraroodcratafqus 
vigilia}, habitu corporis paulatim vitiato , in perieli, 
lolum incidk morbi genus , quod Grate 

nomine' medici appelknt: cuju» viadeoconfli&atus.eftj 
ut quamquam inviriflìmus , libros tatbén omnes abjke- 
re , indoftrìaequae fuà curfum omnino interrumpere eoa* 
ékas foerit . Ikr id tempro in Bartbolonuti Livìanj a Ve* 
netarnm copiarum hnperatoris contur benio vixit; fortif- 
fimi fané viri , fed adverfa fxpius fortuna -ufi •• quem 
tamquam exemplum veteris diiciplinar unice admiraba» 
tur ; fttoque fuo fanéhun illuftri Qrotknc lauda vit . Li- 
vionus contra Njuìgeùium diligebat , jampridem in 
Académiam fiumi cooptatum , quam iple ad Tortura 
l^eoms conftituerat , occlufo proptei* bellorum calami 
metti: Tot ovino Gyvuufio . Fluit ibi 'Houceltts fluvius t 
queiu antea con tantum «tque ignobilem Academìo no» 
biiitavic { dunque vide tur alumnorum fuorum fcripti» 
«ditte prò figno appqfuific » Iildem io regionibus » fe» 
euodum Lmannrh , Hierwiytno Savorgnone t fummo du- 
ci, Nxu&ritius piurimum tribuebat/ cujusconfilio , 
fide , virtute Opfopim» mumtiffimum oppadum contra. 
vaKdam hoftnnn oppugnationem Veneto Imperio con- 
fervatum eft . Depulfo igitur morbo ( raagnameni» 
fili levsrionem attulerant itinera , aoùùque remidìo >' 
sommi fe rurfus in lkeras abdidit , a quibus aegre fe 
avelli patiebatur . Qpamobrem tanta opinione probità» 
tfe; tantaque exiftimadone do&rinfc apud cives liios fio» 
sere ecpit, ut vix quifquam inveniretur , quemullovir- 
toth genere cutn co confèrendum putarent • Lcgaverat 
fupremis tabulis ante aliquot annós Veneto Senatui Iti* 
Uiothecam fuam Vttuftis Codicibus refertiffimam Beffo* 

non 
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rion Wcfttfff , homo Gràcile , TUfoniCà dottrina; itu- 
diofiflìmus; qui ob fiognlaria io Cbriftionom Bgmpublò* 
cane merita' , 'ogregiaroque in Concilio' Fiorentino nava r 
tm operami ab EUGENIO IV. PONTEFICE MA- 
XlMO in ampliflìmum Car dindi um ordinati letìu» fue- 
rat . Ei Bibtiothecà cuftodiend*. Senatus prasfecit H. 
+4ntouium Sabellicum ,v quo e rebus humanis fublatOr, 
id munus continuo ad Naugerium dela tura ed y una 
cqqi onere HiJlorià confcribend*. Hate enim duopvv 
tnis illis temporibus conjunàa fuere 5 cujus rei, prat# 
$er caeteros , tedem locupletati habemus Tetrnm Bem* 
bum, qui-^ ipfè poft Naugbrium utramque proviti» 
ciam fufcepiti^e/MiKj: decreto . Qgantatn porro Latini 
fermonis eiegantiam , quantam in rebus geftis colligeo* 
dis diligentiam, quantam civili! prudenti® copiam , ad 
corum alterumeum dignitate praefiandum Navceeiu» 
afferret , quum e Bartholpmai Biodi, Bgtmli ~dmfyi<» 
aliorumque do&orum virorum jjfcris intclligi potei! k 
qui omoes ejus operi» rudimenti» mirifice iauaant / .tuta 
ex ipfius OratioHWUf conjeélurttn facere licet , in qui* 
bus multa legpnrur co dilo (cripta; *. qui non valde ab 
Hidoria diftet, Cafarifque imitadonetn y mina *1&: fitti 
propofuerat^ aperte prodata . Conciona fe pallina amv 
r adoni admifeuiflc, tedatur ipfc apud Fraeafiorinìm 
Tolybfi videljcef , oc Thncydidif » gmvilEmorum fetiptor 
rum , autorità tem ficuturti . Totani vero, HiftorjfmxO 
decem libro» tribuerat , exorfu» i Cordi Odavi Pollo* 
rum ùa italiani adveotu i id quod poftea , dele- 

xis Naug^rh luciibrationibus , a "Paulo $avio,te-FraAr - 
cifcQ Guìcciardino pariter fa&um vidonus ; Utinam «Ut 
ei longior vita fuppcditaflèt , *u tabundantioftotÌQfr ui 
licuiflet ( de quo multum J^eipublicte tempora' detir jtr 
xerunt ) ut, «ùod ineeperat , , abfolvere , & perpolire 
poflèc ; aut ulteqa inchoa^um .opus ad nos pervenir# 
paflus eflèt / quod die , veri tu» judiiiwn poumt^b> 
teftamento comburi juflit. Qgo cafu desiderata e detteti) 
Qratio, qua Cat bar inani Corneliam , Cypri Bfginam luigi* 
bai virtute mulierem , vitti fun&aro . prò conckme. lau- 
davo- 
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diverge : Item de Venatione libri duo , Se «Iter de Situ 
Orbis , carmine confcvipti ; que omnia fi exAarent , 
quancus ille vir fuerit , manifeftius , Se plenitts oftendi 
poflèt His tamen quae fupérfunt , tamquam t naufra- 
gio reliquiis , jaduram caeterorumconfolari prarflat , 
quam de inanibus- hominum contentionibus , fallaci fpe, 
fragiliqne fortuna plus acquo dolere . Q.uum igitur o-> 
Ifini diicipUnanidt genere animum excòluiflèt , boni ci* 
vis offici utn exiAùnavic fore Naugerìus, fi pruden- 
fiata diuturno Audio contparatam , Ufu etiam aliquo re- 
rum confirmaret , & ad communem Patri* falutem , 
dignitatemque coavetteret . FceduV icerat S matita Vette- 
tm , 'ob tuendam Itoli* tranquillitatem , ■ oum Carolo Cu* 
fiati eodemque Hifpani* Vgge : utque firmius potenti!^ 
ficai Principis volutttatem fibi adjungeret ,-legatos hae 
de re ad cuna mietere cònftitUerat . Legatkmem tamil- 
luArem-, in qua tamen plurtfnura difficoltati s ine(Tet / 
hortatu amicorum, ffii petiit Naugerios : eaque cun- 
dtofum fuffragiis impetrata , una cum Làurentto Trivio 
Collega in Hqfomom profefhis eA . Sed quum iter ii 
nandù m confecifiènt , Frmcifcus Galli* Bgx , maximo 
exercitu coa&o-., in ìnfubriam venit , quam ad fc petti, 
nere contendebat : qCcupatoque Mediolane , ad Ticinum 
caAra pofui t , éankque urbem ar&iffima ciftxit obfìdio- 
ne . Dum haec gererentur , & nuncius deditionis in dies 
exfpoókàretur , non longe abfuit , quin Senatua legato* 
revocàrct : timebat enira , ne Bgx vigoria elatus in Ve- 
itetorum fines irruptionem faceret , agrofque eorum fe- 
de popularetur : ■ le idekeo Cuforit rebus lente admo- 
dum wvebant , prsfertf flt quum a' Uggia amicida invi- 
ti difteffiflènt . Veruna pr*ter omnfium opinionem ac- 
cidie , ut Galli commifio pr*lio cum euforia exercitu , 
qui ad- urbera qbfidione licer andam appropinquabat , in 
fugam verfi turpiflìme caederentur ; Fgkqm ipie in hO- 
Akftn poteAatem veniret : quibqs rebus auditis , legatts 
impèràtum cA , ut ud Carolum roda pergerent . Ea le- 1 
gatiohe impeditus Naugqrius quadriennium fere a Pa- 
trie, anticorumque confpedu abfuit ; fufeeptamque pro- 
vinci- 
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tinciam magno Jltipufoltefe (ammodo > & cum lumina 
£dci t prudentiaeqii* .lapdc adminiftntvif , fed quum Ita- 
li Vrincipes , qui nfeiem Crffàti? rpoteotiam forraida-. 
baut , federe. inter fe fa&o, Se Frmcijfo , Gèli* Bgge r 
qui pridem , e cuftodia evaferat , ! io federò fodtetàteift: 
aceepto , btl|um Carole, indizi 0ent , ai ad conditiones » 

3 0 » ipu p^oponiera^t , defcctldere yohtìflct ; poft multa 
e pace colloquja, legati re infera di«ni£ funt.Vixdomum, 
atagerat Naugerius , quum ei-noVUift onus imponituty 
altera fcilicet . ad Francifcuta ig&rjte j legati©% Qpaproprer 
jnagnis itineribu»; citiflimc io GalUant , croia vit. Manda», 
tòrum lumina .erat , Bggem inducete,,*. ut cum exercituin 
Jtaliam ad Cqf<trts opes infringendas ; ftatim rediret . : 
ejufque conatibua orane auxiliorum genus polliccri . Sed 
quum Urger» adiiflet Naaocrius , abeoque honorifico 
fuiflet exceptus, non Coloni prò Veneta Rgipnblicm .di- 
gnitate , verum etiemrob ipfìus iogefttfes praeclarafque 
virtutes .( plurimi .cnim-Réx ille-maflOus liberaliumari- 
tium ftudia dq&olque horaines- antimabat ) Bbfie.in 
oppido ai Ligerim deimprovifo in febrim incidit , ea« 

3 ue vehementius iqgravefcente > paucis, diebus poftqiiam 
ecubuiflet, vi -morbi confumtus- eli . -Anno videliqet a 
CHRISTI adventu ciò Io xxix- vm..Idu$Ma£ L-quuro 
ipfe annum xtatis ageret xlvii Hiatus eli quam ampliffi- 
me , fummo . Bggis meerore ; rnultilque rexcellentium vif 
rorup laudationìby$e>us exfequi® baneftate fijnt . Nun- 
cio autem de Legati morte Veneti# .-allato , incredibile 
eli r . quanto lu$u Civitas unirerfa - iuerit afftdta. i quem 
dplorem . fratres ejus accepetint % quera- amici v ,quem 
familiares: imprimifque Loannes Baptifia Bgmnuffus, Bc 
4 . Petrus Bembtts ; cu|u$ illud de •NAUGtRso.teftimmpqm 
exllat lu culentum, in Epiffplit recentiori hoc ltalicaèlwgu* 
confcriptis : Jl lultis faeulis Vónftam Rempublicam <m 
cum eo comparati vinate poj F , Civem babituram effe 
neminem . Bfeamnufius vero , annum -ppjGk vigefimum ie- 
cundum, amkifljrni Kominis memonam repeteqs ( qui 
erat a pud Senatorìtm Ordinem gratta ) Senatttfconfultum 
fieri cura vit , , quo hnagincs Naup*ri| * & Fr#*ftoriif.x 
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ere fritiffinie cxpréflàr, illoftri ih loco TXfcof* eolio* 
chf juberentur : Idqafe ‘continuo prefitti}» 'eft- , inter. 
rtipto urbis murovettiftiffìmo , conftru&oque novo for- 
nice >' ac- ponte contro Templtm D. Ethedtfti . Defide- 
riurti «tiam genti!» fili lenire magna ex parte vifus eft 
Bernardus ^{attgerim r vir eloquenti® mijl ', pluribus le: 
gdtionifeas' prò Patria obitis clarus , ue tandem in Carj 
ditulhm Celltgìum a l>IO lV. IONTIFICÉ MAXI- 
MO cooptatati teVerotut' oémifles creatus . Imago ta- 
rtfch Naucerii Tioftrt dinwrnior , & nullo unquam 
tempo rum fpatk» inter Stura , funt fcripta' ejus eleganti f- 
filiaa ì pauca quidem, fi numero fpe&entur, ied quohini 
paiieitatem «pud acquo* judices venuftas , eandor , Aia- 
Vitis ì c«terpque diceOai viituth' abnnde eompenfare 
poffìnt . Qfùdenim egis Orttkrubns , quas in funere 
Jtiviam DUcii , tc Lauretanì "PÌincipir habuit ,' aiit co. 
pfofius, aut dulciu* , aut ad permovendos animos ma. 
gis idoneum# Malta in iis verborura lumina, quafim- 
plicium, qua conjunétomm : crebra* , gravefque fetiten- 
ti*: apta , & difpofita omnia . Qyid porro ejus Verft- 
bus admirabilius , aut quod magis cunr Antiquitate ip(a 
éertare videatuf ? • quos quum legas , nullo negotio te 
aliqtid Amile elicere poflè confida*, at quum expertui 
fueris frtiftra elabores , atque ab incepto deterrearis . 
Primusille viam munivit ad òptimorlim Poetatimi imi- 
tatiònem iti Epigntnmatt feribendo ; qnamrationem fe- 
ctiti piur« non exteuam fibi latidem , licci in re tenui, 
peperete . Loft# atfcm digna funt* nonnulla , quia ado- 
tticensr Etrufcis carmihibHs lufit; molli* funt, arguta , 
Candida , &' o&hino ^ *d - Trancifci: Vetrarcha normam 
affldPa . Ex qtìibus omnibus facileintèlligitur , quam 
teretes, religiefafque aufe* habùerit, quam limato , Se 
acri judicio fuerit : quinto & optimos tantum fcriptores 
ptì-legeret , ac detefiortbui ita infenfus eflet , ut inulta 
Martialìs volumina y non fine dirjs. atque exfecrationi- 
bus,' fiato die qtlotannis incendérèt - . Qeto tamen faétO 
in multorum incldit reprehenfiones , qui videlicet acer- 
be ferrent , etra» Poetarti dcfpicatui haberi , quem&ipfi 
•* ~ rche- 
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vehementer prqbarent, Se, fi Diis placet , Catullo etiam 
anteponerent . -Nec rninerem In aum invidia m excitavit 
Epistola qtjs^arji , diffimulato auAorij npmin? a E ran- 
ci f co sfidano emifla , in qua Naugerius adverfus Vol- 
catiiSedifiti fen(etrt«qn sraviffiipjs argpfPfntis cQpteu- 
dic , latina Comèdi* prìncipem , longeque Tlaittb efc- 
celienti oreip Poetam , Terentinr* haberi oportere . Sed 
quemadmodum obtrcéhtores Naugerio non defuerilnt 
( quod fatum.oft clarifGmcjrpni vjrqfuip ) ita laudatore* 
quaxn plurime» habuit 5 qui quum prxfertim de mortuo 
loquantur , nulla fufpicio eft , éos amkitfae «uffa eflSi. 
njentitos. 
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bOCTORUM VI R OR U M 

DE ANDREA NAUGERIO, 

E f US £ UE sC.KJVTJS 

TESTI H O N I À. ; 

« i 

7 i * . » * . . 

otldus Tìtfs Mamtius Ppmttnus Epifilla adjo. Baptifianp 

Hhamnufium , qua et Quintìlianwm Jiiis typis ; 
editum infcribit , anno 1514. 

Qjiem ( Quintilianum ) dum curfim recognofceret 
Naugerius nofter ) minimum enim otii inter recogno- 
fcendum habuit , feftinantibus imprefloribus , quibus nec 
mora unquam eft, nec requies ) aflìduus illi adjutorhae- 
fifti , & Comes , tamquam alter oicbates ^ierue : quippc 
qui ab illius htcre nunquam difcedas , òb tuam in illi— 
us fummas virtutes aflìduam obfervantianjTv jure igitur 
tibi Quintilianum dedicamus , &c. 

ì 

» t , 

Idem Epifiolaad Tetrum Bcmbum , prafixa Virgili » 
futs typis edito , anno 1514. 

Cogitanti mihi, Éembe do&idime , cui potiffinaum di- 
carem ca Virgilii Opera t> quae qlmm alibi , tum mo- 
riens fua iplè teftatus eft , inquiens: Cecini pafcua, ru- 
ta , dttces: tu occurrifti digniffimus eomunere, &quia 
emendati® ma emittuntur ; idque auxiHo Naugerii no- 
ftri, quem tu amas plurimum , & te ipfe abt crva t ob 
fìmilitudinem , quae inter vòs j Virgilio enim ambo lì» 
millimi : 

* Ambo florentes atatibus : Aoncs ambo > 

Et comare pares , &• refpondere parati . &c. 


idem 


1 


T £ ST IMO H IU. mmtM 

Idem Spigola ai \Albtmm 'Pìum , Cooperimi Trinàpm 
prajìxa Increti» fuis typi» edito, anno 151$; ^ 

1 » • « » * 

Quod autem longe corre&ior cmittitur mine Lucre- . 
tini ex edibus noftris', qugm confucvcrit ; habenda' cft 
petiffiraum gratia Akdre<s NAuOfiKiotioftro , quieum, 
quamquam curii m propter ipfius occupati ones , & im- 
portuna impreflorum noftrorum ieftinationefn , tameti 
accurate recenfuic . — & in calce : Catterà ka pras- 

ftita effe a nobis opinor , Nauger.ii noftri induftria , 
quam non contemncndatn adhibuit ; ut Lncretius legi, 
atque intelligi tandem poffit. 

1 'Jtndreas ^dfnlamt Epiflola ad Bernardin» Diritinm r 

Catdmdiih , prafixa I. Volantini Opernm Gridìi fnis 

typi» tncnforrnm-, anno ijif» 

Qui nunc ( Ovidins } ex officina noftra is prodit, 
ut qui prius mutate in k>cis corruptiflìmus circumière- 
batur, in eo pauca admodum deuderaii poflè videan- 
tur. Id adeo Andrei Naugerio refèrre acceptum dó* 
bemu» •* qui , quum illum ex veteribus permutai* exem> 
plaribus diligentiflìme caftigaffet , labores tato* imperti- 
ri omnibus voluit, ac mihi àmprimendum decita, tee. 

Pnmcìfcus ^tfnknns Epifhla ad Joamtm Vinta», prat- 

‘fixa Haratio txenfo in odi bus sfitti , amo iji 9. 

■ \ 

Prxter alta» enim, quo* plurimos adhibuimus , Ak- 
j>reìc etiam Naugerh , excellepti literatura, & inge- 
nioi viri-, judicio non parum nitriti* in locis adjuti ,i« 
mendis omnibus fublatis integra reddidjmus ut vere 
profiteri poffimus , non minus noftro labore tanno 
ftori priflinam dignitta)éta cflè reftkutam, quamftud»» 
fiffimo cuique lettori fatisfattum in iis , quac vel obfcu- 
ra,vel ambìgua ab ominbus.in medium relinquebantur ,Stc. 

• t 

Idem 


e 
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idem Ffàftola ed Jo. Bàptifoan phamnufium , in 
Dtìcticm T ertiti» Hiftoriarutn T. Livii t ^ildi- 
nis typis excufam , anno i$io. 

\ ' ' 

^ , Opere ». quum Uiftori* hujus principali parte m » t«D> 
,t* cum diligentia a nobis defcriptac , Andre* Nauge- 
suo i quem tu juxta mecutn admiraris » dedìcarìra : li- 
bi alteram ea potiflìmum de cauta .dicare decrevi , uc 
illi hoc edam loco meo munere jundus . adhasreres > 
quem tibi jam pridem imitai\dum propoluiftj , cujufque 
.veftigia ubique fe&aris : ratus vel ìd unum tote , quod 
rem omnem apud te commendarci , Se e. 

Xdeni JEpift.oU ai Paymundunt Turriamm > prafixa Lucio 
Fiotto excujo in odtbus otldi » ohm i$ai. 
Superioribus igitur dicbu* quum Trintatn T. Zjvh, 
Scriptoris gravitimi , Decadem Andre.® tuo dìcarim 
Navgerio , viro vi rtudbus- omnibus intigni , omni fden- 
tiarum , difciplìnaruanque genere praedito , omnibus ani- 
mi dotibus cumulatiflìme referto : quem , ob feliciflìmum 
4p(ìu$ dkendi genus , ob neóbreum Fpnuaiì eloquii le- 
pornn ». ob integram return omnium cognidonem , pra> 
darus hàc fenato* Vtnetus ad . fcribendos noti** tem- 
peftatb otimakt equiffimo delegit jure , &c. 

Vetrut lAìcponìut in Tt^f ottone fu* viriflàtelii Libri d( 
.Mando Vttftonis > ad Federicum Gon^agapii ì’r#*- 

cipem Mantuanum , 

- .Reliquum eft , Federice Trincept , ut intelligas » me 
-in hoc preclaro Copintentarìo ad te mietendo non xna- 
turius donfilie meo, ^ut valutatati tu* fatisfeciOc , prof- 
pterea. quod codices tum iormulis expretfi , tum M§$. 
<}Uos .multo? vel ex ipfa Gfatia nuper allatos hjtbuimuf, 
-àta.jnultis mendis confuti , atque invcrfi circunj&rebaq- 
-*ur, .ut ad rgftam veramqoe perftruendam leóionemnul- 
•luin laborem > nullamque ailigentiaip fufficere esperti 
fiiillèmus» nifi Andreas KaugEriùs quotdam 

cer- 
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cerriflàm* fidei, fummeque vetuftaris miiù ex ' Bcffarie» 
tua Biblhtbeea prasufiflet ; Eft emm.vir ille nobilita- 
te , & humanitate , & limite clariffimus, & mira in* 
gemi » ac judicii laude praedittis , & difaiplnu, «quili- 
tarum literarum erudiriHìmus quaruna virtuturo gloria 
adduétus Senatus Venetus hominem ScBibliotheca prae- 
fècìt, quam omni librorum genere' inllrUófiBimam Boga- 
rio ei donarat, & honorem rerum fuarum confcriben- 
darum amplitfimum decrevit . qua quidem in re itaptae- 
clare verfatur , ut jam animo cerhamus illuni plérifque 
veterum hanc fcribendi laudem aut ereptarùm , auf cer- 
te fadurum * ‘irt eam communem cum illis habcre pof- 
iìmus . Itaque gaudere tu edam debes mirum in tfio- 
dum , Trinceps Clariffime , quod quum aliorum majorum 
tuorum laudes, tum maxima praeltantiflimi,' ac fortifli- 
mi Imperatore, T rosei fri Patris tiri , getta’ fcripti* hu- 
jus excellentis Hift orici otturi , ac celebrar! videpis-, Scc. 

' • -X . f * • .... « • 

Tetra* Joannes Olivaritts Epiflola ad Deftderium Erafmum 
Bpttrviamum . pag. i%8. JLpijhtUrtm trafitti » 
Editionis yorviffima nftehdamenfis . 


" Balthaff or ùs Comes t affilimi, Oratoir Tontifids r *ir 
utcumqde' erudìtns , Naogerius Fenetus, vir atriulqu* 
linguae eraditiflìmus , & Andreas IQcafoUtanHS , in aie» 
debacchantur in ftilum tuum . Non poteft ferre h»c 
tiatio ,quod unus Germanus oflentatiauettì trainata* .de* 
prelTerit. Nunquam fbm apud eos, qiiirf -illico '4aci«ir 
mentionem de Itilo Èrafmi : Eraftnus, mquiunt-, taus 
ex Latino faflus efl Barbarus . Tua* , dicunc 'ift- «Jutu- 
meliaro , quum ipfe nulla alia rejadtem me ipfum > quam 
qùod fìs ineus . Laudane artificium Moria : Litvtanu* 1 * 
vocànt . Objieiunt uni 'Erafìnó Jtrvianum '■ Tonfa»***, Ho- 
minem, quantum potui ex fcriptis illius perfpicere , eru- 
jèd mirum in modum verba affe<àantem i ftilum 
ucjjnt hihil elfé àtfiar'/w/ft jlùitf. Ego-veròCon- 
'.jrafmum contendo, lodge éloquèntioreh» ì 
fettantem . Objeci ifli’s intér póculacpriofitàteÀ 

C a ■ Tanè' 


Erafei 


**S»i TESTIMOHl^f; 

•Pontoni in Tuo Dialogo qui infcribitur jiSius ; obi' 
curiofiflSme agir de numera orationis Virgiliani . f a tcn- 
tur hominem plus juito curiolùm , fed eruditila ; co- 
pia® Terborum in te, & faciiitatein , velint nr>l«nf 
me» argumentis laudane , &c. 

JJ ieronymus Ftacafiorius in Dialogo qui infcribitur 

Turrius . 

. NauceRius autem , quod Poeta is eft , quem nofei- 
mus , paucis quidem, aut nullis Antiquiorìbus cedens 
&c. * 

Gioyangiorgio Triffmo nel Libro XXIV dell * Italia Libe- 
rata da’ Goti , dove nomina molti de' pii Celebri Let» 
terati , che a que‘ tempi fiorivano . 

E 1* ottimo Tornano , e *1 Sannazaro , 

E ’l Sadoleto, col Fiamma : e’1 Bembo , 

E*1 Fracafiorio, e’1 Nav acero, e’1 Cotta. 

■S 

Lilius Gregorius Gyraldus Dialogo L.de Toetis 

fuorum temfiorum . 


Cui non placet Andreas Naugerius', ut nunc dici: 
tur , Taprictus Venetus ? qui qpum interiore* , & rpcon- 
ditas literàs afle&etur , non minns tamen eft^ ut feitis, 
elegantiflìmus Poeta, fspius enim mecum quum plera- 

a ue iltius Epigrammata , tum alios quoque verfus legi- 
is . ejus mira illa virtus antiquae fimplicitatis armuìa- 
tio: hujus quidem Mufa dulcem habet . elegantiam , & 
candorem. 


Jacobus Sadoletut ad Chrifiophorum Lóngolium Ex 
Libro EptflolaruM Clarorum Vìrorum ad Longo - 

litim. 

„ ; » ’ 



iJ marni 
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Idem ad *A. ttgtlum Colotium . Libro V. Éfiftolarum. ■ 

'Namque hos ' ( Baltbaffarem Caflilioneum , & Jo. Fran- 
cifcumFumium ) qui modo fecutus fupremum in Gal- 
Ita obiit diem , pari cum illis virtute , & nobilitate 
praeftans Andreas Naugerius, tametfi noftris coetibus 
minus faepe interfuerat : propter excellentem tamen in 
literis & fcientiam , & gloriam a nobis eft perhiben- 
dus . 

t 

"Petrus Bembus initio Hiftoriqrum Venetarttm 

! Urbis Vèneta res annorum quatuor & quadraginta 
fcribere aggredior, non judicio , aut quod ita mini li- 
buerit , fed quodam quali fato, vel certe cafu . nam 
quum , Andrea Naugerio, cui hsc publice cura tra- 
dita fuerat , in Legatione Gallica vita funóto , Decem- 
viri a me Collcgii decreto petiiifent , ut , quando is 
morieos Tua (cripta comburi juflìt, ipfe ea in reatqué 
munere Patri ae meam opém requirenti ne deeflem : pu- 
dore verecundiaque recufandi, ad variam atque multi- 
plicem, quodque vere poflum dicere , multo maxime 
operofam fcriptionem me contuli, annos natus lx. 

Idem ad Jacobum Sadoletum , Libro III. EpiBoIarum 

Familiarium. 

•- . « j r 

Naugerius ( Hi fiori a Veneta ) confeftinihil reliquie. 

. Idem ad Hiermymum T^igrum , Libro Vi. Epiftolarum ' 

F amurar ium . 

Namquod Naugerium extollis maximis , veriffimik 
quc laudibus $ facis quum ex tuo judicio , tum ex tui$ 
etìani moribus . Quamquam quis eft , qui non Idem fen- 
liat? quis, qui non ejus mortem eluxerit? qui nonjm 
£*> clariffimum hòrum temporum, lumen cxffinétum effe, 
atque iublàtum putet. 

t • • • * ~ ‘i *■ •• ì 


f 
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II Ttiedcfiino a M. Giovambatifta H/mtmfì » , nel Libro ili. 
del Voltane IH. delle fite Lettere Volgari . 

Ho veduto con incomparabile dolore quello , che mi 
fcrivete del poltro M. Andrea , e letto la lettera del 
ipo Collega d' intorno al mal fuo . Vi ringrazio del vo. 
itro ufficio . Ma vi dirò, ben quello ; che vorrei eiTcre 
{tato molto lontano dalle voflre lettere . Se quel pove- 
rino farà morto ; che io lo tengo facciati fórno ; folo 
per quello , che era uomo fenza pari ; la Patria noltra 
perderà il più valorofo Cittadin lue , che ella fia per 
aver di qualche fecolo, e fecolo innanzi . Maledetta fu 
la mala lotte ; che còsi a quelli tempi porta . Sarà fla- 
to quella ftafretta dèlie quaranta miglia, che dite idei- 
la qual non m‘ .avevate ferino per le' altre ; cagtòti da 
quello mal fuo. DIO lo rifani , s’è pofóbile, erifane- 
ra me d‘ una dòglia » che io fento . Non fó che altro 
dirvi . State fané . Addì XI. di Maggio M. D. XXIX. 
di "Padova . 

9 

» 

Il Medeftmo allo Stoffe , nello Steffo Libro . ' 

i • j 

a 

Io non ho mai dubitato , vedute le altre vollre let- 
tere , che mi avviarono della infermità del nollro M. 
Andrea j che io non avelli d’ora in ora ad aver da 
voi quelle altre, che m’ apportacelo la novella della 
morte ; e ciò per la caufa , che io allora vi fcrifó ; che 
elio era troppo eccellente uomo da. dover vivere a que. 
Ili così miferi, e ninnici tempi; £ però' non m’ avete 
àccrefciuto infinito dblore con effe , che *1 dolore infi- 
nito ho dapoi fempre.fentito ogni dì, ed ogni ora, ed 
ogni moménto . O fortuna Come fei ben .rea, e Crude- 
le, e fpavenfevole $ ia quale sì improvifamèhté n* hai tol- 
to quiel così chiaro, così fecondo* così- vivo , c raro mgfr. 
gnor, e così fuor di .ftagione non folo afe, che oraìn- 
'còminciàva a pigliar delle ft»e fatiche alcun initto i ma 
ancora alla fua cafa , a* fuoi amici , e fopra tutta 

£ J alla 
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alla fila e soffra Patria : la qual non mi maraviglio fi 
fene- duole, quanto dice? perciocché -molti «imi. Iona', 
e forfè molti fecali, che effa -perduto non haòl più utè* 
le, bd onorato Cittadin fqo di lui. O- fallace Mondo! 
ehi ti crederà più, o. chi di.te fi fiderà’ giammai? Ma 
non veglio accrefcere. il «offro dolore ,con’ Ip miccia* 
mentanze . E più voglia ho di piagnere , che di fenver 
lunga, quercia r £>atevene pace , fe pptetf ; edapparatf 
con quello tanto,. e-.$ì repentino danno vo^ro j /prez- 
zare ogni cofa : ed a temer nulla . Vorrei Scrivere "a 
M, Bartolomeo > e dolermi Con lui di ciò : ma non ho 
tanto, animo; la penna medefima rifugge quello ufficio. 
Se vorrete pigliar voi fatica di pagar con f . M, à mio 
nome queflto obbligo » me ne farete grazia : anzi vi 
priegòa farlo.. State lana : che dolorofo fp che liete 
affai. A* i8. di Maggio. M. D. XXIX. J>i Tadov* . 

■ . . . . • . - • . i 

" ll.Medefìmo a, M. Sgottino Bevazzimi bel Libro y, \ 

del Volume il. 

• »' « « • , . j i. . » 

Ho veduto i voftri Verfì a me jfopra la raòrteclel no» 
Uro Navagerq fcritti : co’ quali voi m* avete compera- 
to tutto ; fe parte alcuna era di me che volita non fpf- 
fe : col vedervi io aver lafdato. da parte con . 1' animo 
1’. onta .già Hata tra voi,' e parlar di lui noti foto ami- 
chevolmente,- ma ancora onoratamente molto. Sono fo 
quella Elegia di bflljflìmi verfi.. Sif. 

• • • ‘ ' J‘ j - ’tui 

il Medefimo a M. Girolamo "Negro , nel Libro Vi. del. 

'■ . Volume 'ìli. ’ ; ' ' ' • 

La morte del- soffro Navagsro mi Affata amaca, e 
dolorofa, come giudicate: e non poflb racchetarmene: 
che quella perdita è pure Hata troppa due volte publi- 
tamente , ed àlla-Tatria-, od alle buona lettere', Chdpu- 
del «io particolare » me oc pafferei .-.che ogginMÌ 
fono, avvezzo alle trifte cote . ilo veduto il -volito bello 
Epigramma, fopra ciò. Etilato veduto, c lodato da gli 

«mici voftri qui in 'Padova , dove V htf meftro jioi 

i-t " Al 
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#Ì f in' Viuegia % • dove 1* -ha moftro M. Manco sfatemi* 
Michele 'timtity. lo t'ho par pianto anco io nooìoco* 
«he. - la qua! cofa vedente un'altra volta. L'amàao.-fa 
bene a rallegrartene : che fé M. Andrea Coffe viflo } 
gli arebbe fatto vedere quanto’ egli è lontano da quel* 

la prima palma, che egli fi crede aver in inano. 

' • • • 

Ttartbolèmtvs Bgccius de Jmrfatione Libro lì. loquens & 

' fliloCtefaris ,tjUfque imitatoribUs in ' Hifiórik fcribenda . 

* “ • * % 

Qjiae mea fententia to quoque nomine meo animo 
longe proba tior accidit , quod idem Andre am Nau» 
cerium fenfiffe. memoria teneo*., poftea vero Temuti 
jSembum hoc ìpfum in fua Hifibria fecifle video, quo- 
rum duorum prsftantifCmarum hominum au&oritas tan» 
ti apud me eft, ut , qùum ab illa majorum noftrOrum 
astate diicedo , qua? clegantioris Latina diétionis {co- 
piare omnem fecum extulit , his & reéte judicandi , Se per- 
quamornate loquendi priroas facile concedatn . &c. 
m . . — Tojì multa : Equidem.illos foleo, quicumque 
iì fuere , qui cure Virgilio in Obfcanum Deutn tam eru- 
dite , tam ejeganter lufere , c steri s ejus generis ( Epi- 
grammatum ) Scriptoribus facile antefèrre . idque jure 
optimo facere videor , quippe qui & .inventicene mini- 
me vulgari , & dizione , qus .germane Latina fit , aèque 
reliquis antecellant . Qgpd unus Naugeriuj Se vidic 

primus, & omnium imitatus eft optime. 

# 

• * « 

' \ ... \ ' ‘ “ 9 

Idem de JmìtatUme Libro V. Editionis Manutìana anni 

- 154 ;. loqitens de ncqui dicendi f acuitatela iìudiofe 

cxcolucrunt . 

* f 

E* quihus , ft iis qui proximi deceflèrc , qnatuor 
inihi in primis occummt , nulla unquam Cogoli fa* 
tis laude commendandi , Andreas Nadgerios,'Pc- 
trac ./fleyonius , Chriftophohs Longolius » Julius c*? 

tnillut. Sed Mauceriuc eo iudicio vir fide ,;.ur.-nuW 

in 
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in- re , quam ipfe fcripfiflet , quamquam in. e* caeteris 
omnibus facile . fattsfèciflèt , fib* qukjquam fatisfacerct \ 
ouare edasn evenirbat , ut non ita crebro ad fcriben-. 
dum accederet: quin etiam , quod moriens fecum ha- 
buit ih Gélia , ubi Pàtria? fua Legati» deceflìt , pai*» 
cis horis anrequam moreretur , ante oculos fuos com- 
buri juflìfle fertur. hic autem quidquid habuit , quod 
quidem pkirinjum fuit,id totum habuit a natura, in 
quo fi vel mediocre ftudiura adhibuiflet , nulli dubiurn 
eft, quin reliquos omnibus fcribendi virtutibus facile, 
fiiperaflct. certe , -quod perraram dì , in eo viro non- 
defu it ut in utraque fcribendi catione aeque egregie 

excellucrit. — - Tofi panca: Ea igitur inven- 

tionis , quod ad imitationem aitine* , ratio eft , ut ad 
alio rum imaginem aut fimilia , aut diverfa nohis aditw 
veniamus . in fimilibus ut multi in rf pa/ioricia cum 
Virgilio Mvfts firn eserciterei ut M.^Aurelius TSfjeme-. 
fianus , T. Calpbumius Siculus , Andreas Nauq-e- 

r 3 v s perfplendide fecerunt . - - - -Tofl pattm 

et : Tetrus B e wiwr y qùuTn in fila Hiftoria tres habe-i 
ret, quorum quemvis rede fequeretur, Carfari tamen 
tum maluit , quatti aut Livio , aut Salluftio Ctmlior 
videriy id quod ante eum in eadem Hiftoria N a u- 
o b R i U;M ienfifiè dicebamus, in qua idem "Pofterior 

T^augerint .pweftare egregie dicinur , &c. — 

Toft fatica : Tantum autem abefì,- ut Naugerius 
hac imbandì virtute caruerk , ut* caeteris etiam , qui 
ye&ius imitarentur , unus omnium in Epigrampate 
majprum yiam oftenderit . naan qui ante cum veto- 
rum lufus in eo .genere veriuym imitati» fit , aut 
etiam animadverterit , exftat nemo . esteri csteros , 
plerique. . efiatn fatuos fecuti funt : k unus N a u- 
g e r i u s eam vjajn pqfteris oftqndit, quam veteres 
optime inftiterunt . Hujus item eft . Damarti cujus ma- 
Sua pars ex Galli Virgiliani ima ghie cqhfidb eft : reli- 
qua- ex ejufdem reliquis, ut eft ei vifiim commodiu? , 
«que perelcganter conferì pte . . surghcfti . catel- 
lt lepidifluni iotcntum mifere deflet. hujus lu&us-. iwa- 
;• ;• ginem 
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ginem ei C attilli paffete mortuo totani eft mutua tus » 
ìtfautemquam vere, quam decenter effecerit , ex utri- 
ufqpe verfuum coHatione facile cognofci poterit , dee. 

• ** r * 

t « 

' Idem Ih Triore Collezione Epiflolarum. Epiftola I. 
Libri I qua ad Vetrum Bembum. 

' Veruni poftquam Naucerius tuus me admo* 
riuit, ut le&ionem meam tantum in Bonis Script vrtbut 
<fcercerem,fi in dicendo al iquid protìcere cupcrem, id non . 
folum pr sditi , vtrum etiam qusedam mihi ex ih ipfis 
delegi , ex quibus non parum ad eo modo fcribendum 
mihi accederet adjumenti > id autem fuit nobiliorum 
locutionum deledhis , atque" obfervatio . Qjye omnia ," 
quoniam quum memòria noti fatis fiderem , tum etiam 
ut magis mihi ea in promtu eflènt , in fuum fepira- 
tim Codiccpt , atque ex fuo litcrarum ordine defcripfi , 
flte. 

• ... 

Idem in Eadefn , Libro IV. Epiftola ad otìbertum Lollium « 

« * _ ♦ . » 

Ex recentioribus TOntanus in Poetica facultate etiam 
cupi antiquis contendi! , in lòlutiori vero òratione , 

- qua una icriptìone cum plura confcripfit volumina * 
fepe etiam ~ impolite fcribit . N a u g e r i u s meà 
quidem (èntentia egregie -in utroque fcribendi genere 
laudem magnam ttjlit . quum ncque Bembus utrumqbe 
inepte faciat ; quibus duobus odonius fi non antecellk , 
certe in altero fcribendi genere multo' graviora , atque 
etiam difficiliofa pcrfecutuscft. &c. 

r. t . * ' 

* - * -Ideiti -in Eadem, Libro VOI. Epiftola ad 

• , - • 1 Mariani Tii^olium . . • ■ 

" * * ' • ' '■'*.** 

De Lomgolio alii àliter fentiant , ego ita fentio. Sed 
id libi a Sitino, André aN Naugirium (nofti 
hotninis judiciittn ) - idem fenfiffe . qui folitus eft di* 
cere : non legiffe fé pcft feliciorit attatit viro* iUas'i 

*-•' QU$ 


k 
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qui Longòlw mxg7r Latine , oc edam fplcuiidiut l<u 
qutretur . furati inique eft judiciom . hoc eju* triti fait, 
qaem nos iccuti fttmuS ♦ ' 


Idem Libro J. Tofterioris Collegio nis Epiftolarum } 
Epifisi* ai Camilltm Takotium junior em . *• 

Recordor , me jam abbine inukqs annos A N- 
dreìS Naugerio , homini doétilSmo , fcd A in 
primis fummo judic'io,.. hujus Heroicum Virgilianum 
ìegiffe- is adolefcentera ifttora ( Camllum patruum j 
àdmirabatur , mireque commendàbat . 


\4u&or Vita Uieronymi Fracqfierii %> 


« » 


’ Sed , exorto demum bello, & eyerifo Tot ovino Gf~ 
.ntnapOj quum tìunciatà efict illi patris more 3 SÉ. in 
patriàm iter pararet , • Livianus , Vcnetarum coptartm 
imperator» Mufarum liberalis hpfoes , Se ingenioruitij 
cenfor longe graviflìmus , honeftiflmus accitum condì* 
tronibus in Jfcademiam ad Toftum J^aonem ktftitutani 
in A n d r E£ Naugerii, Ta mài VenetJ t & Jo f 
Gote* , preceiléntium Poetarum , contubernium. evp» 

cavit. Tofi multa: Andre ju porro ^ajj- 

gerii, Tatricii Veneti, preai tam ingenti yim,,atqutf 
eloquentiam > & JoOhnis Jacobi Mardulónis A ìdntùanì 
fubtile, ac yalde acqtum in omni Pbilofopbk. ingeni, 
um , quum vel nulla , vel ea. certe pauca , fui monu- 
menta reliquerint , fuo de 'Poetica Dialogo , lo* Bapti- 
fiu BjpamnuftOt tamquam vewri amica & fodalf, dedi- 
cato , appoGte , atque eleganter .pofteri* manare- defr. 
nivit. In calce : ^oeailiius , &c t An- 
dre s. Naugerii Effigie* feite exprcflà Tatàviiù* 
fornice porre juxta pontem p. Benedilli « Tatari»* 
juventute , atque univerfo Gymnafio jfalutatur , Quasi 
Joannés fibamnuftus , fupremum amìciti* inunus per- 
iolvens, addita antiquorum *Ara pervetufta Dicatione , 
ex ruinis S olona urbis Dalmati* eruta , ad potieritatis 
faktituB, iuculenter exornayit , ut eorura memoria , qui 

arda 
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arda viventes intcr fe neceflìructìne conjimdi fueriant ì 
8 e quorum ingenti Monumenta in lucemedka conjun- 
ftim legerentur, a pofteris quoque eodem in loco pa- 
riter fpedaretut . &c. 

Marius “lii^plius in Epifiola ad Lettorati , prafixa 
' fuis in Ciceronem Obferyationibus . 

Altera ( Ciceronis Éditio ) 'eft aldina fórma brevio- 
re, quam tum ipfe Mdus , ut erathomo in corrigen- 
dis libris diligentiffimus , tum etiam A ndreasNau- 
gerius, eo tempore vir dodiffimus, ante viginti 
annos emendarunt : & quum antea , ut disi , Scripta 
Ciceronis Confufiora eflint , ea inordihempulcherrimum 
redegerunt , ita ut tum primum Cicero paulo corredior , 
& ordinatior in manibus hominum verfari ceperit . 
Tofl panca : inquaquidem Editione (.Lu- 
ca Jfntonii ‘Junta ) concinpanda , quod ad Orationes 
Ciceronis attinet, ufus eft Esemplari correttijjimo An- 
dre.® N a u g e r 1 1 , quod olim vir iìle eruditiflì- 
mus , & fcriptorum Ciceronis ftudiofiffimus , manu pro- 
pria ex variis , & antiquis Codicibus , innumeris pene 
in locis caftigaverat, ac multis partibus auxerat , re- 
fertis aliquot Orationum membris , qus in bibliotheds 
antiquis jamdiu a nemine nec vifa , nec leda delituerant. 

- Xpmulus jfmafaus Schola IL de Latin* Lingua 
ufu retinendo. 

Et quoniam Hiftoriae mentio fada eft : is , quem 
•super immaturo fato ereptum Mufa prope ipfe lu- 
?ent , AndreaS-Naugerius quantam prò in- 
genio , judicioque fuo, ac multiplici bonarum artium 
«Jodrina, quibus ab ineunte state deditus fuerat, ad 
Veneta Éetpublica Hifioriam Latina Orationis copiam 
-alferebat ! 

■ \ - 

: Tran- 
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Francefco Guicciardini nel Libro XII. delia fila 
Jfidria , parlando dell’, ^tlviano 

I t 

: A Vinegia fu per decreto publko fcppellito con 
grandiflìmo onore nella Cbitfa di. S. Stefano ,• dote an- 
cora oggi fi vede il fuo fepolcroj e V Orazione funebre 
fece Andria Navagero, Gentiluomo Vene- 
ziano, giovanedimolta eloquenza. 


Taulus Jovius in Elogiis Virorum literis illufirium ; 

Andreas Nauce^ius, Patricii Ordirne , Sa- 
bàtico Venttiis profitente, Latinas littras , Gracas au- 
tem a Marco Mufuro Cretenfe Tatavii haufit. Sed in 
Latinis deledu , ac ebfcrvatione praeceptare diligen- 
tior , illum , quan fuperior aetas infalubri atque afpc- 
Va ' filli no vitate déleQ-ata contemferat , Candorera an- 
tiqua purità tis aflecutus cft ; ut Fmebribus Lirici 
Ducis , Se "Principit Lauretani Laudationibus appare* ^ 
Propofito quidem Cicerone ad ' imitandum , quein voli- 
tianus , Se Hermtiaus faitidiflè videbantur , ntpote qui 
omnis eruditionis axundante copia inftrudH > aliquid io 
ftilo proprium , quod peculiarem. ex certa nota mehjis 
effigiem referret , ex natura gènio effinxiflè nobilius 
putarint , quam fervili iraitatione. cnata ad novam fra- 
gra» ingenia diftorfiflè , Magno tum quidem probro erat 
ao&is , ridendis pares ilmiis videri . Bodem quoque prae- 
ftanti judicio f quum Epigrammata lepidiffime icribe- 
rct , nòh falfis aculeatifque finibus , fed tenera ' illa , Se 
prajJulci* prifea . fuavitate claudebat } adeo Martiali fe- 
verus hoftis , ut quotannis (lato die Mufis dicato , mul- 
ta e/us voluminà , tamquam impura cum exfecratio- 
ne Vulcano dicàrentur . Nec minore felicitate Etrufcós 
nàmeros attigit ; fed in Lìyiani' contubernio caffrà.fe- 
cutus , ftudiorum diligentiain remifit ; Se falubri qyi- 
dem remedio, quum ingenium bilis atra , veteruip 
lucubrationum vigttiis acccrfità haud leyiter afflixiflèt. 

* * Pro- 


idri T.t.s t:j-m ot^i jc. : 

Propterea feri bendai Venete Hifloria munus a Sem tu 
demandatimi acceptoqlie liberali itipendioipfeeptum , 
predare non pqrait ; quamquam non defitit , qui eum 
in ipfo ftatim limine feliciter exordientem , religiofi 
operi? gravitate detemlum exfiHnierit , qiium infinita 
euriafitate , fammoque laborè -, te pertinaci memoria 
tancaram rerura notitra parandà videretut. Verum in 
«a cogitatione , ut fitipublica operam preftaret , a Se- 
nat u ad Carolum Cnfatem in Hypantammittus ,<infau- 
flam Legationem fufeepit , quum in id tempns inci- 
di flèt, quo Italie. Principes fervitutis mera ad arma 
confternari , afFè&anti domina tum Italie Cefari refti- 
tiflent .. Secunda autem fufeepta Legatione , quum exi- 
tiali feftinatione , mutatis ad celentatem jumentis , in 
Galliam percurriffet » vix dum (aiutato l{ege , Blefio in 
eppìdo ad Ligerim febèe correptus interiit , quadrage- 
iimo feptimo setatis anno, omnique eum funeris bo- 
llore figx Mufarum amìciffimus , nec fine Iu<du, profe- 
cutus eft . 

¥ 

%' ^tutore itile Annotazioni / 'opra te .Storie del Giovi». 

• * • 

Tre grand* uomini , e miracolofiflìmi in ratte le faen- 
ze j e politezza delle lingue furono ; Giovanni fiafadm- 
na , Andrea Navagero, e -Pietro nembo . 

~Mdrtemtorào Flaminio in una Lettera ft ritta a M. sa- 
; /ilio zotico, difendendo fi per aver formato il vocabolo ’’ 
poricomus; la qual fi legge nella fiaccolta di 
Lettere di diverfi FeceUentì/fìmi Vernini , 
ftampata in Venezia per Gabriele (fio* 
lìtó. j'tfp. a carte tKg. 

Ió non pollò eflèr capace ( intendi , offervando tutte 
[le circoflanip fcb Flanùnio in quejta’ Lettera annovera- 
te ) che fi debba bìafimaife nil Poeta moderno. , che 
per ornamento de'fuòi verfi formi urt vocabolo : cq- 
me per efenipiò il Navagero trovò formati da* buo- 
ni Poeti antichi quelli Vocaboli : ignipoteAs , amtpotew / 

• * ! e fbr- 


Ti £ f T t M 0 H x lvii 

e forma a quella fimilitudine jìlvipotens : e chi farà 
così rigorofoj per non dir peggio* che ardifca di bia- 
limare il N À v ag ero» dovendolo lodare ì &c. 

il Doni nella "Parte IL de* funi Marmi inducendo Fran- 
cesco Coccio a ragionare xon . Alberto . , 

Loltio , e conTaolo Crivello « ■ 

Stampò ( Aldo ) molte opere Latine ; e ira T altre 

S nelle ai Cicerone col giudicio ■, e con la correzione 
<1 N a v a g e R o / uomo di grandiflìma fpcranza » 
cui voi molto bene dovete aver udito ricordare » e for- 
fè letto delle colè fuc. 

, t * 

. . 

Joamtes Cafa in Fragmento cujufdtm Orationis fune* 
tris » pag. 270. Operum Latinorum , Edìtionis 
Fiorentino anni ÌJ07- 

' Quanti autem illud faciendum eft, quod bonas no- 
bis illa Civitas ( Veneti* ) arte? altre atque educare 
ftunquam intermittit i Qgod ram eft doéforum homi- 
num > fummorumque ingeniorum ferax & fertilis ? 
-Qypd Hermolautn illuni Barbara » , quod N a u ge- 
rì v m quod Éetkbum » quod alio* prope mnumerabi- 
le* , quod te » Contatene » nobis èdidit atque procrea vit ? 

^ * r . ' 

Petrus JuftìnìxHus Tlifterìarttm Venetarnm Libro XIII. 

Eiitìoms Veneto mari 157 ó. 

t # . » « 

* * > - . 4 > . 

* Quo tempore A w dì * a s Naucbuus, vir lite- 
rarum ftudiis pr*fta»tiflìmus , Grator a Veneto Senato 
icreatus inGaltìam ibat , qui dum per horridara hieroem 
■incredibili eqtìi curfu ad Bleffmt Crritate» pervenifr 
fet , vi* jaftatione in adverfam valetudinem incidit , 
fwueilqùe diebus ea in urbe morbo confti&atus , ànce* 
riit» Nuncio de Naugerii obitu Venetias allato. Ci- - 
vitas non vulgati moerore afferra eft : nam pr anelar* , 
jolìgnerque in «o viro animi dotes elucebant , quarum 
.fama per omnem Europam ejus nomen celcbtabatur , 

Q. Ma- 
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Qj Msritts Corradus Lièto XIII. de Lingua Latino* . 

Lulerunt alia dodidimi viri , Tontanus y Cafliilio , 
Ynrchius , Jo. sxptifia \Arcuciitì % (otta ,N*uci, 
r i u$, Frac* fior ius ,y£maltheus , Marnilo* , Gambata , 
Facitellus ; quorum tamen fcripris non minus , quam 
Virgilii , Httr*tii , aliorumque reterum , pofteritas omnis 
adjuvabitur. > 


. Jorita Uppicius Libro V. de 'inumerò Oratorio. 

* * - » 

. At empi, dicat aliquis , . defuetudinem ipfam hufus 
rhythmi , Se diuturnam apud multos rei hujus ignoran- 
tnm ,' defpcrationem atìtrre poffe . At mehercuTe Ton- 
fata Urania , Se Horti Hef pendant : F rat afiorii, Sypbilis , 
& Synceri de Virgmis Torta libri , Se pauca Andrei 
N a u g e ri i , pacca itera Cotto pomata fatile de- 
c larant , non efla defperandura , quin intermiffa , Se dia 
defunta in confuetudinein revocali .aliquando poflìnt . 
quum ènim poematum re&e fcribejidoruro ratio . diu 
JatuilTet ; & malos verfificatores Latini plurimos , Poe- 
tam nullum haberent , hi quali de Casio denudi lunt, 
qui defitae > & prope obfolets artis.ohfcryatione , per- 
tinaci bonoruni imitandorum ftudio > multaque , 'Se ju- 
gi exercitatione tantum profecerunt , uf cqin antiquh 
Poetis conferri jpre podìnt. itaque horum poemata > 
utprimum perfpe&a lunt, qua» quaedam Tbidio fi - 
gna , ftatim ab omnibus ita funt probata , ut art era: póc- 
ticam , quam prius quali fopitam, ac jam prope cxilin- 
<ftam , lugebamus , eam nunc tantorum. Se tara excellen- 
tiuta virorum ingepio,& arte fufeitatam gaudeamus j,Sec. 

• * 4 , * B . 

a * 

r ^ ». * 

Remar dinas Tartbeaius L ibro II. de Imitatione Toetica . 

N aug e r i u s ornatiflìmus , atque elegantilSmus : 
èogitationibus poeticis novis , praeclarifque inftru&tìs > 
varius, Se ad nihil non aptus. Sic natus videtur, ut 
primae libi in hac lande deberentùf lì in "vita -, atqot 

OttO 
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«rio iHt diutius ma nere per Rempublìcam lfcuiflfec 2 
Hujus ìri omnium carrainum genere ifaultiplex ingeni-* 
«m admiror , & lìmul iltam fdicitatem quodvis ita 
fingendi , ut eos , in quos mentem , animumque imeni 
denet , quali transformaret . 

Bemardmus Scardeonius de fntifuitate Urbis Tettavi»# 
Libro I. Claffe IL Capite de obftdione 
Tatavii amò Domini 1509. 

De hàc autem obfidione ( ut ad propofitum redea - 
mus ) Andrea* N a uger 1 u s P. V. vi? tum-Cr<e- 
carum, tum Latinorum literarum cosnitione , ac pr*- 
Jfertim Poetices, inter illuftriores noftri fatculi fcripto- 
res habitus, elegantiffimum hoc ‘Carmen ( Urbi, quam 
yetufio &c. ) ludens cecinit. Qyq tempore in Bartho- 
ìomai Li-nani , Veneti exercitus Imperatori, contuber- 
nio caftra fecutus , ftudiorum diligentiam remiferat : & 
in ipfa urbe noftra patavina oble&andi animi cauflà , 
veterum lucubrationum negotiis fedì, fe ad oriutn tran» 
ftulerat. 

Jo. Michael Brutus Tipi ftola ad Taulum Theupolttm , 
Libro I. Fptftolarum Clarorum Virorum . 

Ncque enim, etu eft ^Petrus Bcmbus , & A n d r fi’ a s 
Naugerius mortuus , fummi homines , & quorum 
eft apud pofteros merito futurum fémper ìlluftre no- 
inen ; lìmul etiam cum iis eft lumen eloquenti* in Ci- 
ntate exftin&um . Ncque vero hoc tempore unus , cu- 
ius hsccft hxreditaria laus , Btmardus ì<lau£erÌHs feri-r 
bendi gloria excelht: ncque , lì id fieri poflit, Pàtri* 
caulTa velit. Scc. 

7{iccolò Franco a M. Bernardo 7$avageto , nel Libre 

II. delle 'Lettere. 

E* in un grand* errore chi non crede , che i heni del- 
1* animo li poffan lafcìare per ereditate * quegli , a i 
quali per prodi roo grado ai fàngue lì pouan lafcìare 
3pi altri beni . E chi ne dubitaflè , fe n* accerterà , pur- 
ché ■miri, a quel, chefir il Grande Andrea N a- 
Tager'o nella facoltà poetica, ed oratoria, e nella 
•profonda cognizion di tutti i tefori Greci, e Latini, 
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ed 4 quel che liete oggi voi; perchè fcorgéndo fenza 
differenze -alcun» tutte k fiaccole de i pellegrini raggi 
dell'uno rifplendere Ite i parti dell’ altro » fari coftret-; 
to.a credere, conte lo fpirtp- fuo v pria che fi partile da 
noi , v* abbia coftituito erede di ciò , che tenea in pe- 
gno dalla gloria, e dalla fama. 

• . ‘ a 

Fraxcefco Sanf ovino mi Libro VJU, dellafua Venezia ; 

. > > • ■ - ^ • • ’ ’ 

. £- nel. quadro più oltre dj Ttriano vi erano al ,na- 
pitalt. Tietro Bembo, che fa Cardinale , Jacomo Sanno* 
T^aro, nobilitimi Scrittori nella lingua Latina > e Voi* 
fare , ed Andrea N nv a g e r-o . 

,.•••* ’ 

. , .. T ooloTaruta nel Libro ìli. della "Parte 1. 
.... . . della fua Storia Veneta , • 

Fu il corpo dell’^f Iviano portato a Venezia , ove fe gli 
celebrarono con molta magnificenza 1* efequie , e fu con 
Orazione funebre lodato da And rea Nav ag ero,* 
uomo di eccellente ingegno , chiaro per 1* erudizione del- 
le lettere j e per gli ftùd j dell* eloquenza » 

il Medeftmo nel Libro VL della Torte I. 

Ma il Navagero grandemente infermato , pri- 
ma che in Francia giungane, quei!’ ordine, era già ufcito 
di vita . con grave perdita . della Repubblica , e con 
fommo difpiacere di tutti,, perocché era lungamente ver- 
fato con fingolar fua laude negli ftudj delle lettere, e da- 
toli poi al maneggio delle cofepubbliche , dimoftràva gran- 
de ingegno, è prudenza civile. 

0 

Julius Cafar Scaligtr Toetices Libro VI. qui & 

Hypercriticus . ’ • 

Naugerii Itilus generofus totus : femper enim . 
aliquid yult , quanium poteft . Ecloga tamen ad JU-. 
EIUM FONTIF1CEM minus fuavis eft; njhil enim 
affcrt novi. quod excitet, 

t * ** * • > * ’ CJÀ. 
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Jacobus ■ ^Augu/ius <T humus tìiftoriarum Libro XII. 
\ j£nee illius ( Frac (fiorii ).& àmdreì N auge-* 
Hìx i , 'Tatrìcii Veneti , viri do&iflìmi , Efjìgies fcitiffitnc 
vxpttffot’ .Pattuii in Btnedifìino fornice vifuntur, x fa 
Baptifia Rjhamnufìo utrique amiciflìmo pofitae , addita 
antiqua? .Ctr# pcrvetuila Dedicatone ex ruinis Salente 
urbis erutff , ut qui arda inter fe neceflìtudinc contun- 
di vixtfraW, & pulcherrimarum rerum fcientias, ac po~ 
Htiores literas adeó «Xcoluerant , eodem in loco fpeda- 
rentur , Se a tuventute Tot ovina , univerfoquc Gymnafio 

quotidiè faiutàrentur, 

» " * 

' - * * , , 

, 1 fanne s Matthaus Tofcanus in "Peplo Italia . 

- N a ìi c e r i i , *P atricii Veneti, Carmina .candidi^ÒM 
fuavitate .condita font . Orutiones Tullianam reprefentanc 
éloquentiam* Edidit & in omnia Qvìdii Opera Annota- _ 
tiones , 

• * - • » • • « * 

jthdreas' Maurocentts Hifloriarum Venetarutn 
.Libro I. . ad amum tyaj. - 
" Ad Cafarem duo préflantiffimi Fenatores ( mijjifmt % 
À n óre a s N À ugìrj u $ . Imrmius Priolus, . 

% h r » f ^ 

. ìdétn Libro II. ad annumif^. 

' Senatus ' Vero' ‘A nó‘r eì N a ù g e r i o, & Laureti ■* 
ìio^Priòlo in Ììifp anias psofc&is » ut eodem offidi ge- 
nere uterentur ? '5( de profpero ad Ticinum pr*lÌo ( Ca- 
tari gratulàrentur , injunxit. 

Idem Libro III. ad ànnum iszf. 

Nondum bis' Senatus literis in Galliam allatis , A n- 
d^eas N augerxus, gravilCmo morbo conflida- 
fus , Btafis exceflìt , vir excellenti ingenio j omnibus 
djfdplinis , politioribufqne praefertim ftudiis inftrudus : 
à prima juventa, Bartholomai Livìani , terreftriutn copia- 
rci# Imperatori* , confiljorum particeps , atque itineirum 
£òmès : mox accedente aitate , fummis neg'otiis apud 
furpmos Reges afluetus , cui ob Gngularem facundiam , 

dz maxi' 
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maximarumque rerum ufum , Decemviri Hifloria Vi- 
tto t& confcribends onus detulere , • licet illins frafous 
acerrimi ingerii cenfura ex tcftamenti tabulis coacrc- 
matis libris , ad pofteros minime pervenerit : ex cujus : 
obitu fummus orooium ordimim Civitatis mocror filiti 

Idem Opufculorum pag. ai 9. Epifiola ai ^tloyfintn 
Lollinum , Epifcopum Btlluuenfem . 

. Sed jam Andre a s N a u gerì « s me vocat . 
------ gravi morbo correptus exceflìt e , vita, ftjpremif- 

quc tabulis Venetarum Perum Hiftoxiam a - fe conferì-» 
ptam cremari juflìt ; atque utinam ( quod de immen- 
fo Virgili Opere ab Augnilo faaitatum legimus ) 
exftitilfèt aliquis , qui tantam . inhibuiiTet jacturam , 
nociturumque poderi tati incendium exftinxitfet ; peli- 
quid enim eximii Toet* atque Oratoris Opervm, illius 
fcriptorum fuavitatem , eleganti am, robur , ac nervòs 
focile odendunt. 

Lorenzo Tignoria nel fitte del fuo Libro delle Origini 

di Vadoa. 

Perchè non rimangano vuote qui e vacanti le feguen- 
ci faccia tp di carta, io ho determinato di onorarle con 
alcuni Veifi di Andrea Navagero, Poeta in- 
comparabile per delicatura , e per maedà . Sono com- 
poni fopra una contrada amenimpoa della noftra Città , 
che noi' chiamiamo con pome dfi feccnto anni Verno . 
Non furono mai datnpati eh* io fappia , ed io gli pub- 
blico con qualche mancamento ancora , come danno in 
un mio Mano/. crino, che io non ho voluto alterare ; 
Blanda 0 *Npiadum &c. - 

Angelo Portenari nel Libro 111. della Felicità - 
di Tadoa , al Capo , Xin. 

*11 quinto pxrnte di S. Benedetto non è molto antico , 
imperocché Giovambatìfia Pamufio , Segretario del Con- 
figgo degli Etcellentiffimi Signori Dieci , procurò nell'an- 
no ijji. che folle fatto ; ad idanza anco del quale fu 
aperta la muraglia vecchia , e fatto il portone , per 
il. quale fi patta al ponte , quale anche adornò con le im- 
magi- 
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magmi ài brónzo di Andrea Navagero , Gentiluomo 
Venenum dottiamo, e di Girolamo Fracàftoriò , Poeta 
celebre: vi pofe anco una tarda di marmo d* una an- 
tichiflìma Dedicazione rf* editare , che fu ritrovata nelle 
tuine di Salona Città della Dalmata. 

J .. 

Gerardus Jomnts Voffius de Scientììs Matbcmaticis , 

Capite LXV. §. XU. 

Fracafiorius domo Veronevfts Tatavii lludiorum cvd- 
tum cepit , pneceptote Tetro Tomponatio Mantuano in 
Philofophia ufu$ ; Condifcipulis Cófpare Contarono po- 
ftea Cardinale, Andrea NaugeiUo, & M, Antonio Con- 
tanno , Tatriciis Verte tis , "Pomponio , & Luca Gauricis 
fratribus, ac pluribus aliis r 

Jacobus Tbomafius de Tlagio L'iter arìo numero 409. re-* 
ferens verba Sturmii e Trafationc in Thrafes ipfius . ' 
Creditur Doletus a Naugerxo : quum apud illqm 
Venetiis ageret , adjutus., Conmentariorum fuorum mate- 
riam ih patriam fuam , &. in Gàllias deportali , . , 

Gionanmirio de‘ Crefcimbeni , Cujlode d‘ Arcadia , ne' 
Commentar j della Volgar’ Toefia , nel Libro IV. 
della "Parte II, del Volume il. a. gli . anni di 
Crifio 1510.; della Volpar Toefia 33 *, 

. Andrea Navagero, "Ifpbilr. Vini'giano , Poeta , Ora-; 
tore , ed Iftorico infigne , ancorché il fuo principale 
ftudio foffe intorno alla lingua Latina, > nella quale ado- 
però sì in profa come in verfi con tanta purità ed ele^ 
ganza, che le fue Opere pollòno paragonarli CQn quel- 
le degli Antichi; nondimeno anche alla Volgare attefej 
e non men culto, e giudiziofo vi fi fece conofcere. Fio- 
rì egli circa gli anni 1520. ed appunto in quel tempo, 
che altri chiari Letterati procuravano còl maggior fer- 
vore di rimettere in piedi il buòn guftò hello fcrivere 
T lucanamente . Tra quelli valent* uomini anch* ,eflb 
fu annoverato; e a dir il vero le. fue P&ne che vantici 
inferite per le Raccolte, e particolarmente in quelle de- 
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gli, eccellenti Autori, donde abbiano eftratto il fag- 
gio (a), apertamente manifeltano , che egli era uno 
de* più e (itti imitatori, del Tetrarca, che in quei tempi 
fionderà : ma . Copra ' il .tutto fpiccava nelle invenzioni 
poetiche ; il che .avverte anche il Dolce- allorché di hai • 
parla nel Dialogo de' Colorì, (b) Per lo fuo gran cre- 
dito., ton: Salo , nelle, materie letteràrie , ma. anche nelle 
politiche , la Repubblica' della' Tua Pàtria molto di lui 
li valle, appoggiandogli la compilazione dèlia fa» Storia 
infieme colla « cura o fopranténdenza della Biblioteca 
Tfjcena, e fpedendolo a aiverfe Regie imbacciate ; nell’ 
ultima delle quali * che fu a -Francefco -T rimo He di 
Francia , ■ mori in Blefìo d'- età d* anni * 44; ( e ) nel 
1529. nè può efprimerfi quanto quel- Re s amiciffimo 
anch* eflo delle Mufe , ne Centi ffè dolore , e con qual 
[ pompa onoradè i Cuoi funerali , 'i quali furono accom-. ■ 

pagnati da moltidimi nobiiiffimi - componimenti poe- 
tici , che in parte lì veggono infieme col 1 fuo Bitratto 
tra le Immagini " de Beujnero ( rf ) : tra *i quali degno di 
fpezial rifguardo A’ è uno di -Gùm Matteo Tofc&no ,cho 
lodandolo particolarmente di celebre «impofitore d‘ 

1 . Epigrammi , conclùde :■ .j 

Hunc ergo pneri, puelluUque ' 

Crebri volvite, quippe Martiale - . * 

'Hec dotfum minus , & magli pùdicum ■. • 

Moltidimi pei fono gli Scrittóri , che di lui dnorèvol- 
i mente parlano , tra* quali debbefi il primo luogo al 

dottiamo Frac afioro che gl* intitola la fua Toetica. e a 
noftri giorni , e al noftro propofito ne ha rinnovellata 
la memoria il Muratori nef fuo nobil Tratatto della Ter» 
fetta Toefia Italiana fé). 

JqAN- 


< M ) HI». 4. delle {Urne di dì ver fi eccellenti Aiuoli, fiampate ìaB*. 
loffia 1551. in 8 . 

( b ) pag. $ 7 - {la m paté In Venezia 1555. 

{ e ) Lettera a* Lettori «ielle Opere Latine dei Naragcroi Imprcftf* 

Venezia 154** . 

C d ) Icone* Claror. Viror. Nicolai Rénfncri M« y. 

( * ) t. 2. page 27*. 
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A Jo. Antonio; Vulpio J. U. D. procuratala» 
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Ifcxxi y^fjtMrret cS? voqtfjun ot rnwitcra/ 

H*/Lwcp , etuxfKtcùe *ì\tro*jJL$ip p\ri • 

Tpoj«. «f? M&rtcw mteivrùfif ^TrvmySfitt 3c f f^T | Vi 
TSojflc yifjtsrrx 4%p*f fitfixU ctowòvww , 

■tìV* ***&> E^?/ JNtr*?» lipwn ìiuyyJw) f » 

<MT, fio / ri?; Xitòii; tfixqÌq av«X*v H*Q • 

1 # • ♦ . . # * * 

» . * 

T/V «T* «x & et Ima <wì\n jCìx I^oiar Htth > 

Q*TTW0T* tpug %aplTtìn ÓY*Amp2 <&&\0%dfUèì} 

WAJJIOr s 3v Ai&4f /4aX& A/if Y/aV • 

Oi* f/x» fcii7np3 4f? >Xwx« r 

■ « ■ ■ . . - . 
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IDEM LATI Nli, 

Eodem Interprete . 

N vCllI quis te miferum non dixerit , & male natami 
NAUGERI f cara qaem pronai a Tatti* 

Optantem langos rcdtiu finire taboris 
, Taltìdus ittfenis obruit Orcus aquis.- 

Quid mmortnt aterno ftillantes nettare libros , 

Qaos Mufac argutis texuerant iìgitis ? 

Hei mihiy ceu nebbia vento-rum f ponte fer untar , 
Omnia Letha*a perdita dente. jacent , . 

'jtt nane felicem fagiat quis t dicerei quando 
Vulpius , auriconm qaem perenni Charites: 

» 

Cui pulebra affurgit proler Latonia : water 
Ut bona , vel multis candida cuna lacrims 

tf 

Conjux offa viri quarti , fic undique leSas 
Taf nati claro lamine relliquias . 

Felix , ab quanto recipis cum femore qaidqaU 
* fbdiderat longis invida 7{px tenebrisi 

Eja agite officio cineres gaudete fepulti , 

dotta in Campis guade anima Elyfiis . 
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PAT RICI I VENETI 

OPERA LATINA. 

Et primum q a» foluta Orationc (cripta 

exftant. 
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ANDRENE NAUGERII 

, fi TRI CU VENETI 

. OHytTtO in. run^Xe 

BARTHOLOMJEt L IVI ANI. 

I l, quantum in me doloris ed tantum 
-dTet ingenii } fperarem profedo , parerà 
me BartholoHìSI Li viani lalidibusora- 
tiónera habiturum . Qiyjm vero jogenir 
un rei mjnus etiam , quara mediocre » 
fit : tantU6 antera mentem dolor oppri* 
mat , ut is rei maximi eujufque ingenii vjres pqfut in* 
fringcre $ fi quidem flendum fit, nuUw, me magisido* 
neus : fi praedariffims maximi hujus Imperatoris Iau- 
des celehranda: , oullus mira» repérjri poceft. Sunt il* 
lae qoidem tam iUudres, ut omnium oculos in jfetra- 
ham ; ut nema fit, qui eas non videat; quotici (amen 
nubi in mentem reme , quam alieno hic tempore no- 
bis eruptus fit, concidic animus : quecutnque aicere in- 
dimi , e memoria omnia dilabuntur. Dolere folurajo- 
vat- doleo meo, doleò ipfius, doleo Reipubl. noftras, 
dolco bonorum omnium , qui. ubifue fuot > nomine , 
Ai Meo-, 
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Meo , quod iJlum , qui me unice amabat : quera ego 
velutinfWr qucddam antiquitatis admirabar :tutn,quum 
minime id timerem , amiG: Tpfius , non quod morttm 
obicrit ( ea enim conditione natus erat , ut aliquando 
moreretur ) fed quod , quum unum maxime expcteret, 
unum a Dm immortalibus votis omnibus optaret , ut 
Reipublicx noftrx in eum gradum redimere impennai 
P° (Jet, ex quo proximis bellis collapfum erat ; quum 
jam prope cflet , ut id perficeret , fubita morte inter- 
ceptus , voti compos fieri non potucrit : Reipublicx no- 
ftrx -nomine doleo , quod , quum illa , hoc gubernan- 
te, e maximis, ac turbulentidìmis tempeftatibus fxpe 
TefVata", portimi jàro' afpiceret' ; erfepto- melò qupdaftn 
dfirtb gubernatbre, mediò in cùrfu fitreli&a; Subftitki- 
ftisvos quidem , Patres optimi , fotti ffimum, acfapien- 
tiflimuih virnm , quo ad gùbemàculum fedente 5 omni 
timore vacui elle debctis > interruptus tamen ,eft cur- 
fus ille, fecunduì file flatus deferititi multx poflunt in 
infido hoc mari exfiftere- tetapeQates , qux, ai non (ut», 
«ergere , at perturbare tamen rès noftras queant . jafn 
Véro tantum in ilio bonis omnibus prxfidium femper 
fojt, ùt , hoc uno atttfflo, omnia mthi jam amififlé vi- 
deatìttir . Hate ipfequum mecum cogito i communem- 
•qùe hànc jadùram ante oculos mihi propone j itafuc- 
cumbit 'dolóri animus', ita- avocatur ab inftituto fuo 
«nens, ut quo mevertam , quod prmdpium fumata , 
nefeiam. In vos quidem urtiverfos quum intueor , tri- 
ftem mihi quatndam ipfiui moeroris faciem videro vi- 
deor . doletis omnes j mcefti eftis omnes/ fed quo ma- 
gis doleris , hoc diligentius fufius duciti» : honores mor- 
ttioj qùos poteftis, rédditis : firequentes ad me audien- 
dum- coitis . ita Vos ad ea , qux debctis -, prxftandst 
(dolor ajdjuvat: mihi 'ad ea , quae ' debéo , ma timo eft 
impedimento . Cohibebo eum igitur ,- <ncc camnrittam, 
ut minus ego grata* in meo obeundo munere , qua m 
vos in veltro eftis; fuifle vide&r . Solent omnes ,. q a i 
qUcmpiam laudant, quali prxfcripto quodam » * patria™ 
gente, edufcationcm ilftus laudarci ncque, idquumf a _ 
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dumi , .fine certa ratione faciunt . Ut enim piantas i 
quum bono e genere left» feraci folo depa&s , fre- 

S enti adjutae cultura funt , tum demum > uberes fru- 
is ferunt: fic in homibibus, caeterifque animalibusv 
genus , patria, educado, multum refert. Qqod quam- 
quam ita fit, aliam taroen ego quamdam in Imperato- 
re hoc noftro rationem feqoar , omnia , qu» vere ali- 
cu/us dici non politine , prstermittam : animi virtute», 
-qua? illius , in quo inlunt , vere elle dicuntur, easdi- 
cam . Ncque id a me tamen eo fieri arbitratomi , quo 
i$ ignobili patria ortus , oblcuro genere natus, male 
-educatila fit ; fed & majora funt ea , qu* mihi propo- 
. fili- , & , hsec fi perfequar ; longior firn , quam aures 
Veftr* pati poflìnt. Qpid enim ? Roma» laudami ac 
-ea , fi brevitati confuluero , multìs laudibus defraudan- 
da : fi omnia explicare voluero , vel perpetua multo- 
rum fcripta repetenda . de Liviorum genere dicam ? 
unus> Salmator totum diem expofccret . Poflèm equidem 
.de Frmcifco Bartholomai ipfius patre , fortiflìmo , Se 
clariilìmo fu» aetatis viro , dicere j fed odo» ex hoc 
rivulo in id flumen laudem derivare , ex, quo in ejus 
ma/ores laus maxima redundat .. At pueritia fub 
polionis Urjini difciplioa a&a , fub Virgimi adolefcen- 
tia , .commemoranda . ad naajota feftino, . Ego quum 
agrum fecundum video, etiamfi, ut cultus fit , nefeia 
neque agrieoi» laborem confpicio ; ex ipfo tamen fini* 
&u bene cultum judico : vos itero, quummaximarum 
.vtrtutum proyentura , qui vere animi fru&useft, vide* 
xitis, bene 1 cultum animum exiftimare debetis. hit er- 
go omnibus jam relidis , ad ea , qu* mihi dicenda 
propofui , veniamus . Saepe ego mecum ( quod Se v?- 
ftrum cuilibqt fepenumero evenire arbkror) ea, , qui» 
devweribus memori» • mandata fune., repeterc folco . 
quum magnos illorum temporum viro» ante oculos mi- 
ni propomi > pr*claros quidem multos , multos ornai 
laude dignos inveuio: Hea unus eli C. ,C<efar ,. quem ad. 
mirer. ac fuit, quum multa, qu» .de-eo dicerentur , 
fida eflè ^rbitrarer » neque tó&. tam .direrforum .geae» 
..hi A y rum 
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«un virtù»* cadere in unum hominem poffctenfereÉi; 
àrnie mihi Bartbelamaus .Livianus incredulàtatenr ado- 
mit . Cafarem «He omnibus ,qiucumque.noquam iuc- 
runt , Imperator ibmantepanebat : Cafarem maxime irti- 
tabatur . felkitatcmallequicjus. non jpotait ( ncque 
cairn boc in nobh eft) : virtutes ita aflccùtus: xft ,.òt 
anno unquam, illi iìmilior fuerit. Acnemihihoc Joco 
ea, quae òè.Cmfare {cripta funt, fine repetcnda ,\qur 
in hoc fuerunt, dicam : vos ea , quae iègiftb , taciti 
fubjicietis . Primo quidem, quonianidc Imperatore lo- 
quiinur , imperatoria omnes virtutes ita ■ lumina in 
-hoc fuerunt , ut in nullo magis» Confilium in Impe- 
ratore- iumnuun elle decet ; nifi enùn , qua agenda flint, 
iprius- confuluerit : cafu quali quodam res ejus onmes 
dèraotur, necefle eft. ncque hoc tamenfatis. quumre*. 
de qnidpiam confultum eft, rum induftriaetiam qua- 
Sdam, ac celeri tas ad id perficiendum requiritur . Qgan- 
tus in ambobus his. fiterifc Imperator nofter y e multis 
praedariflrmis rebus ejus geftis licet cógnofcere . fed 
ego omnia non perfequar ; pauca quxdatn perftrìngam . 
.lìdio ilio ,: quod inter Qallot atque: Uifpaaos fupet 
.^tapùlitano regno, acerrimum fuit r.eo pralia,.quad 
ad Lirirn geftqna eft , . Hifpàms ad fuit. lónge fuperiores 
inumerò Galli erant : objacerant fe tametr illis Hifpanr, 
quo tranfitu fluminisprohibereot* fed quumboltium 
quoddie vires crefcerenc, oemo prope in toto exerci- 
tu erat, qui non ab ideepto deimere, ir munito fe lo- 
co continere tutius arbitraretur ~ Unus hic id fenile -, 
quod- folusnoflra «tateob res geftaa Magtuts didus , 
rune Hifpanorttm Imperator , Se fecutus Cmfahnts eft. 
Se ei, ut petficerèr, commifit . itaque ille pontem in 
•iàri paqci/Einis diebus , le mota quadam parte , tato fcr 
crete, ut id Galli nunquam refeierint, confìcit: ma- 
ximo filentio exerchum tradudt : botte* viribus fui» 
confidente^ ac nihil tale iùlpicantes , de improvifo addir 
rus,mfugamvertit . -tanta, caedcs fada , ut, qui è 
bello fupeìfuerint , deditianem face» coadi fint , hoc 
«b . fedii» t ab egregio ilio , ac njaximalmperatP» ita 






iay^ju» ut xnulta edam premia « ab ilio 
Rege polita ipfo confecutus fit. Sed qpi^ ego fca^qui*; 
prò aids sellerìe » coriquiro ? nonne maxima fiwt è?. ^ 
qu* , plurima prò noftra Repub* noftro? apre pcuJq, * 
&j> belbsproximis, facinora edidit ? Germanica bello* 
OUUm otppes In pos aditos edera illa geo? tentarci , 9- 
«nni e? parte iq nollro ? fine* irrpaipere coparetur ; Ca - 
éfikmfi cruentò ; ilio prillo non tpjum jccppefoiit , 
fed of rouita eorum oppidia vi ccpit : atquf co tandem 
reqegit , ut potìus , quemadmodum Tua tuerenfur , quam, 
pt aliena invadercnt , cogìtarent . Atque iplura illua 
pr«?Ìium «quomodo, geftura eli? occupato Cddubrio, per- 
fra&a jam yéljpium ci aulirà, jam pateFa&um in nos iter 
Germani? omnibus crcdebatnr & profilo * nifi admi- 
rabilìs qusdara viri hujus vixtus ìpfo in tempore fubr 
yeniflet , turbulentjflitoa tum procella jjlaa xes «olirai 
■emnes procubuUTent » Magnae , qmr jam «derant , co- 
pte |p dies aug&antur : «ota ù) nos fa eifulura G«v 
muniti videbatw * quid bic intere» ? quutn longiflime 
«beffe putaretur, nudo magnis itineribus per afperà 
quxdatn loca, atque oppleta nivibuy,exercitu, qua ne 
fcris quìdeffl unquam aditus -patpijlèt ; ita de repente 
& a tergo > %c ab omnì parte fé boftibus oftendit : ita 
omnem inckifis fugai. fpem irrtereepit : ut fubita illi 
acque jpexfpe&at» re pmerrjri , noe quid agerent fatis 
feireoe, Sa ad unum onmes , ne nuncio quidem cladis 
telilo , c*S fiat, Sapiens hoc, ac falutare nobis con- 
fidino* fuìt , inetndibilis icelerkas . qpum in omnibus 
hsc rebus ,.tutn in belijcis mutano valct : hac omni- 
bus Cttfar prnfiidt : plura-hac, quam militimi multi- 
ludine , bella confept . hac qo&r Imperator nulli fe- 
Otfidus inveqtm eli : hac magnis vos faepìus periculjs 
. liberai jt. Ac , tip « Germani? difeadam; occupa ver anr 
“Proirimo ibi anno awewffinM» ilbon , ac vobis op«* 
iPwnmi&mw» FnrpìnlU xesfomoi. • fuburbaoo vos ve- 
Iteo carebath s •poflìdefeaMncdles . magnas «qpitunyna- 
gnas pedituro manos ad parami Tfamis coaAae erant. 
-obbdebàt OifQpÌHan iaiius etdrcitus- : quod Tolpni op« 
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pìdafn Hteremmi Savorgttani , fortimmì , àtqùe aman- 
ti (Unti Réipub. hujus viri , virtute defendebatur ; ma- 
gni intemperati priufquam ìd expugrtaretur , & lioftru m 
virescdirent, iis, qui ad portum T^aonis erant , octur- 
ferc . quin id ageretur , impedimento Hifpani erant;qui, 
quarti ad *4iefÌ€ oppidiìm caftra haberent , Tataviiltn- 
peratorem veftrum morari cogebant: neqòe is fe inde 
tommovere (ine magno rérum veftrarùm periculo pofle 
videbatur . ftd perfaepe etenit , utea facilius fiant> quae 
fàftu difficìllima pii tari tur. confilium Imperator auda- 
ci* • plénuft capit: omnem fpfcm in celcritate ponit: 
tum èxpedita militum mano portum T^amis pergitrim- 
provifos hoftcsoccopàt .* alios caedit : alios capitai rbem re- 
cipit: nihil commoratar ; magnis it ineri bus Qpfopium 
ire conténdit rfefcio' quomodo ekpfuS de hac c«de 
rumor paulo ante-, qoam noftri adeflent , Geminar , 
•qui oppidùm bbfidebafn , in fagamvertit : itar illi ■« 
tioftrorum manibus ‘ erepti funt ; Qpfópitm obfidione li- 
beratum . Imperato* • Tatavium revermw . Hifptnts , di- 
Fceflrffe‘ ; , hoftes proftigaffe , redtifte ; fìmul omnia 
panciata funt;’ ita nihil itfnos moliri potuerunt . mul- 
ta cógor profferire , ne nimh» firn > fed hoc nullo pa- 
'fto' praeféréundUm ' eft , quod eodcfn anno in tìif panar 
paucis menfibùépoft id ì quod commemora vimus ,fa- 
; cinu$ ; , gèflìt . Tori# illis sftivis Tatari* egreffus .ca- 
•ftra inuiiitis locis habfcetat : 8c , quiim eo amplio*) db 
militimi ; paudtàtem , non poflet j fatis a fé fieri arbi- 
trati» eràr > fi hoftem prseda , ac popularionibus pro- 
hibuiflét . Hi* hoc paolo dodi* , ‘quum ad Ppedigium 
jani Htjpant ; & propinqua' circum loca , in hiberna 
'cónceflrflènt , & hic le tutffflmos tum objefìu jttbtfis 
arbitrar éntur > tum , quod noftnos maxime defpiriebant: 
ut qui hunquam totaaeftate , nifi ad tumultuaria bel- 
ia, caftris progredì eflènt j occafronemfibi oblatamljn- 
perator nolter ad egregium aliquid patrandom ratti* , 
magno itinere tòta noéte confedo , ignari* hoftibus flu. 
' men fiiperatrfecufros , ac nil tale lupicante* de im- 
provifo aggredinir: Prodigio nudis raiftentlbus poò- 

tur: 
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tur: p#rtim obtruncat: pattini capit. fic callidiffimara 
iJlara geritefiv fefsllit . Qj^pd nifi militarli laflitado,quwn 
\ iongo , acpmfcipiti ex itinere eontraxerant , fuifiet im- 
\ pedimento ; ■ omnibus , dui vicini*. erant in oppidis , 

I deletis , jaiu funi ìbHifpanorum jugo noftras has re- 
ì siones -Jiberaflet ; Moka prster h*c profcrre poficra , 
/ ftd hiftorianv non icribo . virtutes maximi hujus Im- 
/ -peratoris mihi ftri&im percurrendas fumfi . ac jam fa- 
•tfc oftendiflè videor 4 neque in deliberando confi lium . 
«iicque in agcndo induftnam in co unquam defidera- 
tara i Scd quii® hsc m Imperatore necefiària lunt , tom 
id edam opus eft,ne in gerendis negodis ulli fe labo- 
ri fubtrahat, ne pericola declinet ; fed his potius (e 
'notmunquara offerat . Mirum eft , guani isfemperla- 
boresomnes non folum non fiibterfugerit , fed&ultro 
appetierit . corporc qùidem parvo firn , fed ira tamen 
a natura compa&o , - ut laborum omnium efiet toleran- 
tiflìmum. hoc ille, quod a natura habuerat-, fi e con- 
firmarat, fic excrchatione auxerat , ut unus efiet , cui 

- labor omnis vohiptas erte videretur . Non illum hiemis» 
non sftatis vis , non piu vis , non venti , non nives , 
ab mcepto unquam uilo retardarunt . juxta omnia pau- 
tiebatur. 1 abore s omnes primus fiibibat, poftremus ab 
illis defiftebat : vel gregari» militis opera nonnuaquam, 
quum id res pofceret , fungebatur ; hac re ficbat , ut 
nemo in toro efiet exercitu, qui , quum Imperatorem 

• ipfum nulla in re libi- parcentem videret , non , ultra 
vires' edam , omnia tolerarct. Audite , audite , prscla- 

’ ram Imperatori* veltri fuper bac re vocem , quum fs- 

- pe , omnibus jam fatigatis, folus indefcflus perfifteret, 
admirantibus iis , qui aderant , dicere, folebat ; 7{cn 
peritole ac fnilitem ( ut major etiam ejus pt labor ) Jm- 

• peratorem fatigari . ai militem nìbil ex labore aliud , 
■fuam laffitudinem , pervenire: Imperatorie labore m ma- 
gna ex parte levavi fpe gloria , qua . cwfecuturainde vi- 
■ deretur : O vocem magni indicem ànimi » eximis te- 
ftem virtuds qus. folam gloriarti dignum fe prsmi- 

• tim arbitrarctur csttcraomaia putarct cbntemneoda ! 

.... At 
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Àt -vero ; in ipmculis fubeundis qua fortitudine lèni, 
per foit? in hoc quidem multorum repreheofiones f«- 
p* pcrpefliit eli ,qui audacùtf fe periodi? objiccre '?t* 
J u» dicerent -, quaro decere! Imperatorem :cuju$ eonlj-f 
li® pratius , quam manti » res gerì debeat * fed tot illi 
canon 4 quo fe is tempore periodi? objeeerit , eonfir 
denaram Non co iaficùs , Imperatori» confittami, mà- 
litum raanum in- bello expofei : fed indduac tetnpqr^, 
quum vel < maxime Imperato*-- ipfe in hoftes irruere s 
p ri nu tm fe illis opponete debeat : quum fcjlieet labor 
rat exerrìtus, quum fuperiores fune hoftes nonne ig 
aliqaando Ctfar ì nonne al» fmpemàximi viri ftferuntf 
ac is fospius , ìquam atti, (aspira enim adverlà laboravit 
fot- tura . Aìij(u& alia praeteream ) in JOdwafi illa 
dade,. quitto omnes io lugana turpiter verfi efiànt , ea* 

£ endi cuna confitti tempus erat ? confitto fcìlicet inhi- 
:ri fugapotcrat . St confittalo tamen egregi um iddir 
ci poreft. , quo ufiis cft ; & mnltis fspe profufc . in 
perdita jaxn re exteemum tentavit remoaium : expertus 
efb, anf qui aliter fitti non poflent; quum foìum il- 
'lumv'ant cum paucis pugnatitela viderent, pudore ad- 
duciti ia > hoftem tevcrterentur . nihil profecit : rett&u?, 
■vulneribui multis : attenua , capto* cft . at nec medici 
quidem, quum defperare jam faluria a^ros curant, & 
periculofa adhibent remedù , femper proficiunt : at *r- 
<«i tamen fitte obtcmperant, ncque reprehendì debent. 
anceps fit confilium , neceuè eu, quo prafligam jam 
rebus fuccurrìnir... & nannunquam tamen bene cedit. 
Qiyd proxiate ? quum confettò jam pretto , «c confe- 
tìo; orope , Fgti. fuporyeniljet : acerrime Htlvetii in- 
combe reni : labarent Galli : ita dubia eflet vi&orw , ut 
inclinata prope Gallorum res eflet : nondum eserdtus 
uofter ipfe tantum cuna iis qui adfunt ibis , atquè 
a bis -admodum perpaucis , adefièt $ nonne audax » Sepe- 
■rìcukdum fattura < aggceffus ett ? cum paucis illis in con- 
-fortiffimos Melvems irrupit . id tempus exigebat. atir- 
ruptia ilhGallùs refticmt, Helvettos in fugam verrìt. 
'jttittotàai& demuni %u fociliotem, fccit .. Noq 

jufquam 
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rum , «pai redbe armasti Hacienda efle vjdeantuc^, 
pretónaifiùm pft i quicumque (equa tur eyentua , lau- 
dari is<> qwi,id égerlt , debet . Aqverfam «Ile fatpe for r 
ttmam perpeflus eft : nunqusm fibi ipfjedtfuit; omnia 
tentavi? j omnia: expcrtu$; eft ; ppnquaia , fine vulnere 
diipeflit rnonnunquam edam in hoftium poteftattm ve- 
rni?. laudari debet * quod intenta tujn fliHil reìiquerie : 
ttacaxe culpa' debet , quod fiicceitu caruerit audacia . Sed 
pón io hac (cium re fordtudo ornai s confitto . magnmu 
-qnifiem eft res arduaa praefenti anfano aggradi r peri- 
jculisfe obje&are, mortem tioo timere ; |ed alia- qu*r 
dato -eft edam fordtudo , ex- qua fitte ipfa , quafi e ra- 
dice quadam > pullulat . Humana cpntemnere , caftis o- 
-mnes defpicare , nulli horaini , nulli fortume fuccum*> 
fiere, altiorem animum Habere , qu*fn j ut obrui àia , 
«qui in hac vita funt, flu&ibus poiiìt $ id de mura eft 
■vére fortem elle : hoc qui eoofecutus fit, mimmC pe- 
rioda, fi mortem noo dmeat. Euit h*c im Imperato* 
re hoc noftr» virtus eximia , Humana oitiuia femper de* 
fpetit : fortuna? iéhis ita excepjt , ut animo femper ei* 
fet eredior : nuoquam' vi&us eft, quin validior , taro» 
qu am hydra quaedam , in hoftem refurgarct ; ut mihi, 

S dmfana edam foctunam vicerit , nunquam/vi&ut 
.videatur . -Dicet al jquis i fpt quadam fuuenttfua 
eft nunquam ita eft vidus , ut fe in hoftem reftun* 
turum wres non fperarit . Fanello ilio praelio , <juod ad 
^ibduam geffiraus, captut éft : fine ulla exeundi foe , 
cuftodne tradims, ibi per quadricomum fuit » -quia in* 
cerea ? languori fe dedix i magnum .illum animum que* 
relarum fordibus inquinavi t ? nifejl ©inus , vide te, qua 
tranquillitate fuerit : rerum fuarum commentarla , ali* 
fiiot de re militari libros , unum de inftruenda exercitft, 
confcripfit . O fortituduiem animi fingularep ! quod 
alii nhllis curia -perturbati j pacatiJHrao io odo , jucunr 
diflìnm iti feceflìbus omnibus' dolici» invitati , yix f»,* 
-ciunt. hitquhi ageret, non career, non mille animum 
■Ptrtcntaotes sur», non, qui illàm* . f$xiber$*' 
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prohibebanc , cuftodes, impedimento effe potuemnt ; 
■multa fcripfèruntde hac vinate philofophiumncs.vcr- 
bis illi , hic ^VJtse exemplis cara oftendx . nec vero cse- 
ter» omnibus minus abundavit . Bellicz , ■ quas haétè- 
nus dixhnus, virtutes, fpeciofi illaequidein auditu funt r 
nec {irte ili» rtagnus exfìftere Impera tor poteft j fed & 
alle tamen flint-, que & maximo illi ornamento firn, &, 
quamvis media in acic~non verfencur, oeceffaris tamen 
admodum videantur . Ac primum . , quanta impepanor 

I 'uftitiaeffe debet ? hcc mater virtutura omnium eft:, 
urc regula : One hac ne latronum quidem cactus pei> 
durare pófRt . filmina in hoc fuit. Duo ormino fune.» 
quàt juwititm màgnopere impedire foleanc, odium , afe» 
■que amor . qui odio ‘adduci nihil injufti egerint , per» 
■pauci admodum ; qui amore, multo reperti fune pan* 
cioress acriores enim -in bonìs viris amorìs , quamodit, 
ftimuli funt-. ntminem hoc ego unquam amicorum 
amanttorem novi, neminem, qui fuos omnes magisdi* 
lexerit } co ufque tamen amore provehebatur , ut,quum 
fua -omnia expofita amici* efTent , nulli rei , nulli la* 
bori , ut iMis- obfequcretur , parceret : inter juftitiae ta- 
men -fines permanendum libi effe judicaret.. -Magna ju- 
flitiz pars eft pietas . ut ab omni fuperftirione , Oc ab 
omni imputate longìflìme ab tuie. re podus , quam often» 
t adone ulla , Deot coluit . In parentes is fexnper iùit » 
Ut , quum paer adhuc effet , nunquam ■ tamen ceffaa* 
dum duxerit , dum- F ranci feum patrem a "Paula Patti- 
fi ce Maxima in cultodia jamdiu babitum liberane « 
Qgiim vero. ii edam , qui animos noitros -reótis exco* 
lune dHciplinis : ii , qui nos infintane , parentum loco 
fint ha bendi qua piccate l b(apaUo»em Urfìnttm , fub 
quo pueritiam egit, fcmpcr profccutus eft ? Audivi ego 
izpius hujus de ilio -fermones : ut optimum vi rum , ut 
maximum fmperatorem laudabat : cumìpfa antiqui- 
tate comparabat : tam libenter, tam copiofe , de ejus 
virtutibus verba faciebat , ut multis , qui aderant , ni* 
miu6 edam noraiuoquam videretur . Fide , quae -funda- 
«entum juftiti* dicìtur, qua fuerit, fi apua alios ver* 
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b» fitcerem, mihi vel i» primis djcexKbim eflccÉnfc 
rem rapùdvos, qui «am exparti eftfcj quidiis **« 
«fTc dcbctis,hoeunum dicami raultaSvos 
huiftis egrdgios Imperatori : qpi tot virtttt 
rk , fortaflè nulltnh . tali fide otturino nullum .baboà- 
ftis . non amiciillam, ponhofiesunquam d^ndeta- 
rbnt. Jamejus liberalità? * oratione mea u tcogn ' 
tur , non indiget . tot: mini bnpivcfiè. poifiuit ttU» > 
quot eam 'esperti fittit . omnibus patebat :• nulli fona 
ifte claodebatur » id vere futm effe , dicebat , qued a$~ 
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lationes quafdam , natura : hisquum mdulgenjvs > quum 
frena laxius remittimus', .ab omni alia nos abfUahunr 
cogkatione . hinc data cemperanm cft , qu® eia modp- 
retur » bxc babena» regit; b®c in gyram e«s raduni 
cogit , ae nobis obftquentes faeit. -luto in Imperatore 
noftro fingukris fuit. -Vénatione tom, quuminqti&ef« 
fet, plurìmum deleftatuseft; atqueea quidemvarie.quum 
robuftjore efTet corpare , io agreftev fucs fèrri ,, urfo* ag- 
gredì , in diffidi limis quibirique exerceri confijcrit. mo* 
ingravefcenté jam astate , lepoFum vcnationes , .{alcoaum 
aucupia , fecutus cft. bis deleàatns , capteras omacs , qua 
cor pori, atque animo ofikàunt, voluptates ,quantum 
potujt , afjpernata» eft .* nunquamin earum predate 
fuit . Épufabatur file quidem lautiflime : plurimi fèm* 
per cum ilio difcumbebant : aflfaebant epuls omne ge* 
ous *-• ttibil ad regium apparafum deerat *id- fcilices 
fpkndoris opinabanir . ipfe in hac abundantia uno fem- 
gtr cibi genere, & eo vittori-* vdcebatur, bine robu>» 
ftun illud , Sc nttllis morbi» obooxium', hinc laborum 
patieps corpus ; bino mòdico fatiabatur fonane* 
«ine nunquam hebetì mente erat t Age vero,quseffo< 
mencia ,.■ qua; humanitas in. ilio fini ?in nullo unquam 
major . atque hic mito» «vdlenda quidam e mutaòtt» 
antmjs opinio ed , qua; e quòrunidam aùt malevolo* 
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ftiifi y aqt'rttf nòti reftr pcipendéntiam fermonibus 1 
hàrferat. -CrudeHtà*? ofotnentiffimo 1 Imperatori objicia-» 
battìi* r ,- quód 'rthtbtós tìtpe imilkes morte multarci : dlf* 
ftcSA sa j ^ufti éflTe-'_ «ditus dicebamur , quod ira perciò 
K eflitv dè ,crudelitàte : primum lóqoar . Kgo * 
,__Ét i tet étti- illòs ItyMmos ; qanm militarem eorum 
JHciplSfàm- confiderò , hic una video esteri? eos • gen-» 
tibli? , - hàc Una éo pervéniflè, ut iidem im-< 

perii qui terràrtrtn finweflènt. nòti callidate 'Tonar* 
nòti Gtrtnanes vi corpòrfefuperabant > difciplini una 
erat, qus itiri&os reddftret. Kanc ita tutbantur Impe-t 
ràtores , ita fervàbant milkes , ut , qui paullulum noi 
do in eà deliquiflet , nulla ei effet pcena recufanda . ob 
Itane Mattini il le TtrqHatits filium juffit intet imi 5 
uod admirabiKu* eft / ftfiu* ipfe , qui ad mortera 
-ticebàtur , qtium etstcittfm prò fé in pattern fediti®* 
tieni parametri confpexiflèc , confpecuit j affirinavitque; 
nminm tónti- effe i ut nb iilutn cttrrumpi dìfciplina de* 
ber et. difciplinartt iHe fcilicet -, quapatris vitamfa-* 
ftetttàri creaebat, vita t anteponebat fu®\ Quid Jtpfi* 
ni Cirtndins ì quid £» P4»/«x^ noflne ex iis , qui loco 
céffetint , decimum quomque fecuri percuflìt ? nonne 
idem mitiflimus prìneipum Jtugaftusì nonne alii Iim 
òeratofes multi fecerunt ? De Manlio non loquor : rea 
fiqul omnes feveri femper , & boni difcipHns cuftodes; 
nuoquam crudeles fuftt habiti . crudele?' habiti ef- 
ftfhje., li paucorum qttòFutndam faiutem patri* atxepcP 
fttìffeftt . Ignari fcilicet veteres illi , ac crudeles otnnest 
nos fa piente? , ac tnités ) qui Imperatore* nottròs , qiftittf 
noti decimum qùémqtte, ut illi , fed unum , aut alte-? 
rum ex imo exercitu , 'inUitaribus precepris tiott òb- 
temperàrttem , poena ameitint , crudele* àrbkrantur » mi* 
rumKigfttir , -fi no* èstera* nationes omoes eontemaunti 
ftobis qtnnes infuUafit» jam in noltros finés , non ut ad 
bèllum jaliquod periculofum , fed ut/ad predarti "fótpoJ 
fitarnveniunt? PodeE , padet inquam dicere , otnnenl 
itlara j quae : pròpria Itaiorun elle dicebatur , virtureftl 
èmiftmus , quod-fi difeiplinam illam veterem fequere- 
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mur> fi li^«offe §■ cfBi feftkuere «am J a ® «pinn*^ 
pittati non ctafcles ,.fed fioritoli 

rtVòcatttfèS, <a^re«i»sf"ittm ’aiHJacm^ illi ,n " oe ^j^’ 

rciity'tftìaifl nò* tì« «j*|latàta»vSBPP«> fe c . .ff 1 

mitiffitouf ? p&W &* i qMvtnvq»»» 

BéUi- f&tótd tf «idifftflf., M®**® *v?!5k3t a 
Si t «ritìtìbutqqempfam 

deliqtìiràt fife u milila rea lége* còtttmfera* . 3^..^? 

fi *$?*' fm ’tttbatwB tea ‘ ««or» St « 

ni faciali* > otftfii* peffu» eant * v jf * ^eftS 
itoti hdfit ’ Impera torum metus, VB dcnnin^r > n«r«TO 

cft » fi«i tioft ikebit ? fotìtu* eft 
Cltarcbtn dk«e, imperatarm* miltttbvt nngis i qwm 
hèjteto > MMì debere* twfic «&id«m ilio .* fea ego k«* 
ftehi metittt ctfkt , abHm s Impcratoretn , velm .' Scfl 
his ìàift fiòs 5 paVBStt de incendia dicaci . Iratccha» 
rtr lite quidam fiontwflquim vtbermnriw viwt quam 
Stui-s , qu« cfat , « facile u* 

ftavéfceWti '«uff valuatatfe ««» «m . vdlebac ìllcarà- 
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„te , ftequé form* digfliteteqfltdsm a natane 

turti vidèret i fi facili* de mmvfempw foiffet i ®ecmr*. 
:L ttì i effet* verebatur i tracunimjcmm fé*, wtfitc*- 
?«V quMim , dicebat, Sed , uc hae non probetm *£ 
!jo , àtqu« ifaCttftdiòfeffl iBum-y q«*m decere* » finite 
ròt^dàmi quid ùftquam - ir aperturbatws fecn , ^qUod 
J^fctd ttiattt animo non fetiflfet ^ acnonbaei ufn»«ft ver» 
Lia - al «qui àc bòtti termina tmnquam pr®terereth* 
Irt ' ftótìquam inbonoiviro* exarfit: mapamfe®!**» 

iàftkm ir® «aulita babuk. fica àicmffet;^nq».ilfe 
tìiiidé» ffielior fitiffrt vit y fid «mtóbwfi^afegtakioB. 
Sterni, qùum ea deferbuetat , qua» affaj^»«iaam-cck 
2S erat ? nlhil «jos confacwdine jucondius nibil fio* 
-tnottibus urbattius ittreflàri poterat v Ingoila Vera^ w 
!Sf i& jàift yettiaan») tat» aeri fidi^nt, =<piq«i: lk«* 

S,auUulum admodUtt vaca&t, tatft apce,tam actóe,tam eum 
-omnium Jiber alium artiam peri#» , qnod fepim i acet i e 
. JjrfjfueVCfat kk 4pfM, qu®cillc#iBn. arti bus .cantK 
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nentur > rebusloqueirtur ; ut omnia de iUts fediti «voi» 
viflfe , omnia excuffìffè videretur . qua in rempkuoi 
eloquéntia edam quadam admirabili adjuvabatur. hu- 
jus tantum ex ejus ore flumen profluebat, ut omoesfe» 
cum ; quo veUct , raperet . Auaiftis vos eum f*pe , Pa» 
tres conferì pti , & ita audiftis , ut , quum plurimusa 
ejus orationc deledaremini , animos tante» veftros im» 
pelli , atque iti illius- fontendam non invitos trabi fen- 
tiretti , mit haeo Reip. noftrse perfippe fummopere utà» 
lis elòquentia, quum apnd vps, tum vero apud alili* 
tes maxime . il ad pugnato cohomndi erant , tram» 
acrius indtabat t fi aliqua de; re caftigandi , nemo gr%* 
vius , nemo feverius repreheodebat : fi confolandt > ne» 
mo lenius sgris animi; medebatur . Multa, jam a rag 
de teaximi bujus viri laudibus dièta funt $ ncque id ti» 
men, quod maxime ad rematttnet, quancana militari^ 
difciplinae feientiam habuerit y ullomodo pr «termi tteA- 
dum eft . Horuit h*c quodam tempore maxime difci* 
piina 5 tune'fidlicet *• quum veteres illam Bimani cokie* 
tuot . multi tunc in «a: viri cxceJlentes, & ciati- exfti* 
terunt t. ncque id mirtini . omne fhidtum* omnem ope-j 
rara » ca omtìes collocabant eam . non folum quoti 
& opes">?& honoces parerei , fequebàotur ; fed,quum 
varhsi.'j^uotidie- vexaientur belfis , neque ulta perfrqi 
quie^ poficnt , rrccefiìtate edam quadam ad illam coro- ^ 
peHebantur. poftquam veto omnibus devidis, paxJr«^' : 
li* parta : bolla aut nulla , «ut longe a domo gereban- 
tur; exarefcere, ac collabi' paulatim cepit. 

Galli* , ‘Panimi* , extremae exter* imperii proviqciae, 
fuis queque legionibus cuftodiebantur . h« , quum in iif- 
dein locis diut: jus pcrmanerem . in extemos mores pau- 
latim mutale , in kis, quae cuique obveoerapt , regio* 
nibus, ad hoc ufque tempos perteveràrattt ; difciplinam, 
-afiiduis bellis excrcitae , non ex toto amiferunt-.In-.ftp- 
Ha} in qua vel nulla: «Ji&* legiones, vel, fiquxreli- 
éfae, longa pace moliitx^ odo- fé atque inerti* tradir*' 
demnt; omnis penitus evanuit. atque eo tandem veij* 
•tuaa eft , ut paulo fupra noft^am fctttejn ». quories bella 
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fai# gftenda *uent , cooducendus e. Germania ,. aut 
Tammia, mite eflfec : Jfoa/ivel tubarum topiàri, atque 
annorunt: Iplendorem refouraidareM . nollra derautn seta» 
*«;€>&ltari aliquaotoliU» ippica il la virtns. cepit : fed 
battei ; |amen , qui aqtiqtvun ..iilam diigpligini fcirent , 
inventi (hot, Iinpcratpr nofter quam exaàp iilam cal? 
jNgti<T» > Vf l ex hoc coofidcrate . quumprimum Impera» 
ter cft yefter faéhts, i& gprrpstum exercitum accepir* 
*t itd alia .omnia potius» qu ap ad «rendum belhim,idone.' 
«fe videretur . fccit id , quod in affrica Q. Mttdlus Jugur - 
tbim beUo fccft i arftiwbas legum vinculis aUxingen. 
dm* continui» labori bus- fatiganao , ordini .afluefacien- 
d», .graviilìmam iis, qui locata deiererent , peeodun pro- 
ponendo > k a brevi correxjc ut co & tei veft rasacer- 
cimc tutatus fit , & egregia multa facinora ediderir, Si 
boftibus , quibus antfea contentati erat , fbrmidabileui 
seddidcrifr,. Adfiti egonoper, quum . per rns iter} face. 
tei regjoncs * in quibus* qmtra, obnon fatis perfpeftos 
inootantìum animo», tum ob propmquot houes , multai 
tkneada effent . tam caute incedebatur , ita ordinali ler- 
«abant Qmnes,.it» ab agmine difeedebat nemo , icavel 
catone» àf>fi iub fuis fignis.ihant , ut ego & Rnpub.* 
nofttf» maxime gratularer ì & (fifripUnamijaim antiquata 
iilam reftitutam arbitrarci: * Jam vero in reliquia artis 
Im jus partibus , expugoaodis , defendendifque urhibus , 
quantus fuit i noia Dune vobis , ut fepamo. ab hinc 
anno Caramtinm > 7{erkiaw , Tergifte y . ‘PoJhniam, m o- 
nmtfùnas urbe», in ditionem veftran» redegeric -, con»-, 
inpmorare : nemo eft , qui nefeiat . hoc unum dicam - 1 
jam Brucia, jam Verona potiti eflètis , fi iaìviflìma id 
nobis mora non invidiflèt . Scio quid loquar, conje&u- 
ra non fallar-} nihil illi inviutn , mhii. fecis muoiono 
tflè poterat: omnes. aditus omocs expugnationumrao- 
dos , omnes. aftus norat . Idem > fi aUqpua.<defendenda 
«ri» effet , ita omnibus hoftium conatibus ire obviana 
feiebat , ut nihil >in eum, ternari polle, videretur, quod 
non imtum fìerct • . Xeftis, .rqihi fit celeberrima illa Brac* 
(Mi oppugnarlo , qu»tn ita toleravit , ut , quum uri» 
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undìque innumeris +/ùtx<màn "Pontificis ìdiximi copi- 
is, qui Urfòtum notato delere inftituerat , ptemeretur 5 
hic cum quingemis tantum propugnatoribus mfifteret { 
non folum eam tutatus fit $ fisa Se, ftSu fspius era* 
pelane , multai trucidarit , tormenta oppugnacoria non 
fatica abdnxerit, ab obfidione defittele demani coegc- 
rit . Sed quid .ego aliunde teftes roco ? fetis aroplura 
mihi cefHmomum prebere orba una Vatopintt poteft . 
nani» hatc ab ìtì^unmm, ac Tbeutomm impeto con- 
ferrata» his deinde ab ilio aggmbas , his- »urribus,h« 
foffis munita » ut una omnes omnium undìque genrium 
exerrìtns» omnem vim , cònteranere, ac noftrit non fo- 
lom Rdp » fed totius edam Itàtùe propuenaculum 
quoddam validiffimum dici poflìt ? nonne id docet : nir 
lui in hac eflebellorum {cicoria , quod hujus ingcni- 
nm iubterfugerìt ? Tonaentis quidem ili» ballkis, qui- 
tte noi ita antiqukatetn fiipefamus , ut his-jam Ibi» pro- 
pe bella oiania conficiantaf j urbes certe nulla te ma* 
gis aut expugnentur, aut defendantur ; non folum opti» 
me.ud > ied & ea qualia elle , qua radone fieri debe- 
Cent, tam exadte norat, ut eorum edam artifices mili- 
ta nontmnqu&m ab co docerentur . Ex his tot ac tan- 
aia» quas de hoc viro commcmoravimus , virturibus » 
maximam apud fuos , maximam a pud hóftes au&orita- 
tem confecutus eft. Acque in fecunda quidem fortuna 
maximi ab hoftibus fieri Se ufitatum, & non magnum 
eft. sic , quum tertio ab hlnc anno infelkiter in Hi~ 
fpamu ad Vincentiam pugnatum eflct , & fe poli incoi», 
modum ilhid Tatavitm rccepiflet $ tante tamen apud 
ioftes exiftimationis fiat , Ut hoc uno urbera vobis il- 
lam conièrvatam putem. An crediris, longitudine iti- 
neris , viarum afperitate , timore aliquo novi exercitm, 
quod uebem feirent munitisi mam , noftes ret andato! } 
nihil horum. £uit . non longe aberant : facilesundequa- 
que acceflùs erant : omnes veftras vires in co , quem 
ipfi fuderant » «cercini pofitas feiebant: turbi iplhnon* 
dum iia, qui bus nunc eft» rounirionìbus era* inftrufib. 
quid igituf e os deterruit t unus • Imperarne vetftes/unus 
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Acquato Imperator véfter vobis eo tenitóre urbem illam , 
qua fpirìtum duciti», confervavit. Tanti illum faciebanr, ut 



ea , r qu* i nobis haètenus dièta funt s nihil huic , quadra*! 
òptimum yirmn , nihil, qubd ad fommuitj Imperatoreirt 
èònftittìendum opus fit , defuiffe invenietis , ufia defitte for» 
runa ;-ljtec cum ilio acérbiffìmttm femper béiltìm geflìt. vo* 
hiit fcilicet id veratri effe offendere^ quòd de ea dici 
fblct r adverfam fepe ctmftlio effe . riunquam ine non 
òptime confutate : nuflquam iis, quae ad perficienctara 
ad , quòd confultam eft, pertineht, camiti bonofatpe 
fucceffu cafuit . ac hoc quidem pra»ftate pbteft acme . 
Majotes fbrtunae accettarne virtutes ejtu fieri non pò* 
tnillsnt : illirftriores potuiflènc . nulHih ttnquam res go* 
jftae imperatori? , fi confili© fortuna fubfèripfiflèt , ad* 
jtiirabiliorts fuiffeHt . riiukis fe illa magnis , acque egrei 
giis hnjus confilirt oppofuit ; multai cogitationes ab cofc 
quòd (fsffinarat , faepe divertir . atetàe , ut alia omnia 
prateream , quis «tremo ex hoc aém, cujus maxima, 
Ut quxs felix , aut in/elii dicatur, ratio habendaeft , 
tìon fbrrtttwe in illum injtttiam cognofcat ? plutimoa to* 
fo hoe ftptennìo, quum in mifera illa captivitate,ttmt 
poftea ad ver fo hoc ac difficili Reip. noftra* tempore., 
labore» pettulerat; ceffifféjam tempefta» ofank, atque 
indufb. quatdam tranquillitas videbatcrr; parta fi» 
do , acque amico verno de Hclvctìis vi&oria , Hifpa* 
l&s referre pedent Coaftis , nihil erat, quod a tubisti* 
le, qùód a Rege fperare non pqffét : jam de -ilHtts vóh 
de fudrtntt ille muham prxndìs cogitabsrt ; quum ecce 
•dam fiato non faro , nón v tòrnientòrum i&u 
, Jed , quod iràfenffìnuih efl motrfs gemrs , vimor- 
xuinaus eft. O imporrartam forteta f *r inviai non* 
fiunquam fata! quaritum abérar , ut P^rtmà, ac BrixUt 
fecèpth , quodf vel foto ej»$ adVenttf fieri potfc arede- 
batur , nos rebus )ànt per cum noftrfc in tato colloca* 
tis, omnibus' eum buhdfrSbcÉs , omni bus laudìbus prole- 
queremur? ille giòrti quadam immortali fruer etw?mafc- 
ii: B 2 to 
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to tum illi mi ?«s acerba fixilTet njors . quamquam 
hac animi fortitudine toleravit , qua alia adverfa mui-, 
ta folitus eft perfcrre . unicum , Se eum nonrfum bi- 
mani, puerum , tres adolefcentulas , & egregia; indoli* 
Alias» preclari dimani, ac fui amantiflìmafn uxorera re-, 
linquebat : relinquebat hos omnes,, qui hic adfunt . hW 
a parvulis ipfe difciplina inllruxerat militari , bos , ut 
fìlios diligebat, horum opera in multis bcllis u&sfue* 
rat, neque unquam non forti ffìmos , ac fui amantifli- 
mos viros norat : relinquebat demum hanc nondumùi 
tutocollocatam Rempub. T^pn negavi fe,dixìt, ob hac, 
omnia fibi mortem acerbam eff ’xonjofari f ? t amen, quod neque 
orbapliorum atas, neque viària ac fine prafidio futa* 
ra uxor videretur : vos omnes non ut tutores folum/ed, 
ut bonos parentes , illos amplexuros , hanc proteifuròs 
prò comperto babere . ampli ffimuip hoc patritnonmm , jìr- 
miffmum prafidium effe . Quod vero bis fuis ea , qua ,a 
fe mererentur , premia reddere non potuiffet , id ferri 
agrius: eam tome# in yobis prudentiam femper novijfe: 
ut. fpétaret , vos eorum vittutem non parvifaSuros \ neque 
ullo Jttmtui parfurqs , ut hoc fortiffìmorumjuventumro- 
bur , bas vires , Bgipub. vejh,a.cui magno ufui effe p<f- 
(unti confervetis . ultimum illud , quod, quum adbùc «p, 
flra ejus operata defideraret pffp. tum moreretur , id fibi 
effe gravijjtmum . Sui quidem nùllam curam babere ; fe- 
xagejmum jam annum tompleffe : fatis vixiffe ; po]i mor- 
temi non dubitare fibi aternam inter Deos fedem para- 
tam % nude hac .fumana defpiciéns , ver am illam , de ba- 
nis omnibus affluentem vitàni degat. Hasc quum dixif- 
fet, iis omnibus, qua; a religione prscipiuntur , pera- 
dis, ita tranquille dccelptV;réjm aliam in vjtam/éd! 
aliam in domura commigrareyiderètur opinione ego, 
illuni fua fruftcwum non arbitrar \ inter Deòs fedet , 
pace, fruitine tranquilliflìma , jam felix dici poteft ; fe£ 
illiuS infelix dqmus , hasc nie dolore cpnficit , lise ma- 
xime perturbat,. minus infèlix pucr , quod , quiim ni- 
htkadhuc percipiat. quo wtre fit pfivatus, nefcit.-'an 
eo fortafle etiam magis irife^qi^mihuHrirelicitatem 
< fuam ' 


/ 


t j.'JtU'TH; X l f I J. al 

fcam'fentit ? infelices certe fili*, quod & id jàm co- 
gnoftUnt , & ea state funt , qus nullas ad rcfiftendum 
dolori vires habeat : irifelidffìma uxor', qus &fìliarum 
Jacrimis afìjigitur , & qno felicior prius effe omnibus 
Videbatur, hoc àcrius dolet . Soli vos,' Patres optimi, 
bis omnibus vulneribus mederi poteftis . amplexamini 
rotam domum , nullum , qqbd pios viros deceat , offi» 
Cium prstermittite fic de illi , fi qùjs mortuis eorum; 
fili* hic fiunt ,'fenfiis eli, pergràtum facietis ; quitti 
fua fe fpe fruftratum non videbit, & vòs veftrummu- 
ifus iiftplébìtis , ac grati ab omnibus judicabimini . debe- 
tis hoc vos illi multas ob cauffas, ied ob harfe maxi» 
me' j‘ quod ob Rempub’. véftràm obiiffè mórtem dici- 
poteft. dum enim nulla fibi prò illa in re parcit,dum 
éòs etiam , qui tolerari nequeunt , libentiflime labore* 
fobiti , nullam de faluté fua curanti gérit ; in eum mor- 
bum incidi!, .quo eftinéhis eft:’ . qus itaque fofeipien- 
dortma labórumV eadem mortis tauffa dici debet Ei 
igitur-, qui prcr vobis mortiius eft, reddifé , qu* de- 
betis. viratiti illi non poteftis ; ii , qiiibuS maximo emo- 
lumento erat , reddito', id ita demùm à vobis fiet , fi 
filli mórtuum patrem non cognoVint : uxor viri prsfi- 
4$ùm non dCfidéranifc ? ipfius ii , qui ad funt , familia- 
res , qus ab eò fperabant , a vobis' fuerint coniècuti . 
Extfemum id a me forfaffe nunc éxfpe&etur , ut hunc, 
quem ex egregi! hùjus Imperatoris morte meerorem in 
omnibus video , VerDÌS' coner mitigare , qui ego id poi- 
forti ?' qui àb aliis fiin coniòlandus. Sed abjicienda ta~ 
irten hsc omnis animi mollities , lumenda illà viltus , 
qua hic plurimum pòHuit, ferenda funt Jèviter omnia,* 
omnibus eft adverfis cafibus refiftfenduitì . Vos qflidem 
qui' dum fempeT tecuti eftis , qui éjus femper virtutum 
ipfedhtores foiftis, bòc rei in primis decer . turpe eft 
TObis , qui millos unquarti hoftes; , nulla tela, nuli» 
ifiòrtis pericula rtformiaaftis ,- nunc dolori manusda»e. 
ifiduite illam animi fortitudinem , qu* fortiflìmìs , fic, 
quale» vos eftis V Viri» convenit . ali ,'*fr vel paucis va* 
bis in confertiffiraos ficjhofte* irrumpendum , in inibii- 
• B j jftifljma* 
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<3iflìiw$ nulle acies incurrcndum , jubente id Impera- 
tore veftro recufetis £ novi ego vos , novi animami» 
vcdrorum fortitudinem , novi amorem, qno illuni prò-, 
fcquebamini ; ne morte quidem proposta abfterreremi- 
ni. Nunc quum idem ille Imperator veder jubeat, no 
diutius doleatis morem non gerctis ? jubere autem id 
illum , fi quis totem ab co a&am vitam confideret , fi. 
ve» preccpca ea , qu* quotidie auribps vedrù inculca-» 
bat > recordari vclitis ; ita nulli dubium effe debet , ut 
hoc uno dolore vedrò vel maxime ejus quietem per- 
turbar! putem . ferrei precedo fuiflètis , ncque humani 
quidquam in vobis fuiuèt , fi, hac tanta calamitate ac- 
oepta, non ingemH^ffetà» . £ed »m dolori indultum Ta- 
tù none omnem tjus viro in noffem convertite . ite , 
Reipub. fubvenite ; euro , qupm debflti» • imitamini ; 
nolite commi ttere , ut Imperatoti» morte languidiorem 
Bulicum virtutem fa&am , hofte» zaudeaot , no» tridc- 
mar ; ad boc vos dolor incitet , ad hoc impel lat . Vos 
«ero *, reliqui omnes , qui adedis , cives , & hontm , 
& aliorum , qui vobis adfunt » virtute confili , de 
Repub. whil dubitate , & omnem quejB ob hanc 
canfora concepenti», dolorem depopite . illius edam 
cauff» non ed qupd. doleatis . bene cum ilio affiti» 
ed ; ex mifer» hac vira in «ternani illam fublatus , 
bota*, omnibus fruitur . ncque vero « quum rade 
confiderò , cujufquam wibi defieoda r moni vidwur» 
tantu ruque abed ut eum , qui ex hac vita cele- 
rìus coramjgrarjt , infel itera judiWU , ut co edam fie- 
li ciorem putem. Siquis feva anafora in mari exfiden- 
te temperate , multi» fijuul fplyentibus , qpam ceJerri, 
me omni ventorum vi , urani pclagi impera fuperato , 
in mutuai , qu$» curfura direxerat , provehatur j nonne 
n felìciffirae iter 4uum ocnfeciffe dicendus ? reliqui * 
quo diutius corame? remar» «o in&lifiorés habendi funtr 
ita ptnfe&o te res hahet . Simile ego quoddara in vi- 
ta hac «offra reperto : nihii illa aliud ed , quam ia 
proceltofo quodara mari navigado . egritudine? , mol- 
ati* , calanutate» , adverf» aliai, quaiihujus *it* tei«* 
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peftates dici poflimt : portus ipfc , quo curfus òmnibus, 
djrigcndus , mors eft. cur igitur, qui in hunc portun» 
ex illis Audi bui celerrime navigati t, non eò haberi (è- 
lirior debeat , quo drius tot mal» ereptus in tranquil- 
lo conftiterit r non probatur hoc ite vobis fortalTe , ut 
felice* efliè Cùpiatis . non probetUr fané » at eos tamen , 
qui ed pe rvenerfnt , non fu&u profequamini , fed feli- 
ce* ducile ac , fi de vobis bene promeriti fint , non 
lacrimi* , fe divini's honoribus , colite . 

M. D. XV, Die X, Novembri*, 
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ANDRENE NAUGERII 

F A T R I C I I VENETI 

OK-^TIO tUTilBE 

LEONARDI LAURETANI 

VEiN'ETIARUM PRINCIPIS. 

EDO Ego, fi giiis corD'nu, qu* a 
ibis gcruntur , niortuTiT feòfus eft : 
sonardum Lauretanum , quum or- 
itiffimas has , quas illi cel'ébratis, ex- 

S , hanc pompam funeris , hunc 
mura cpnfeflum vcftrum , hunc 
is mcerorem videt : auod ex his o- 
mnibus, quam plurimorum illius in Kempub. roeri- 
torum memores fitis , cognofcit : & libentiffimo ha?c 
animo accipere, & non parum benevolenti» , & pie- 
tate hac in fe veftra la»tari . Neque tamen , fi quis 
re&e confideret, ulla re illum magis gaudere , quam 
his laudibus, hac virtutum fuarum predicanone, exi- 
ftimandum eft. ut cnira reliqui honores omoes, qui- 
bus vos mortuos Principes veftros ornare confueviftis , 
& quos 
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•éc quos nunc hoic cumulìtiffiiBos redditis, &■ maximi 
fint , & prò amplitudine importi , ac Rcip. veftre di- 
gnitate confutati : opulentfam tamen quamdam potius, 
Se Reipubhcae fplenaorcm prefeferrc videntur , .quam 
ut illi , cuitribountur ,quidquam adferaut , quod il— 
lìus>dici jtìt»e -poflit . laudationes he proprie- illius 
fòftt-, qai laudatur : neque quidquam ex hisiìbialius 
vendicat. Ac per aliquot illi dies in vulgi ore funt j 
paolatim deinde e memoria excidunt, Se brevi tempo- 
re contabefcunt atque , ut diutiffime durent , memo- 
ri am certe hominum, quicos viderinr, non excedunt. 
he, fi quis re&e eas fcripferit, in dies augefcunt, 
ncque allo tempore conficftintur , fed ex eo potius vi- 
res famunt ,\atque omnem fiiperiane poftmtatem corv- 
tendant . Atque illi & ee> tantum irr loco , in quo ex- 
hibiti fint, atque ab iis tantum, qui adfucrint, fpe- 
dfcari queunt : ne totum - orbem peragrantur , he fe 
omnibus paSìm- oftendunt ; atque eodem etiam tempo- 
re diverfiffimis in lods efle poflunt . Non i imperito 
igitur, ut quifque eft optimus , ita maxime laude dii-' 
citur ; , ncc vehementius ullum in bonis omnibus defi- 
derium eft , quam glorie- Difficflem quamdam , 
Iabòriofam vite rationem fufeipiunt, qui virtutis via. 
niti conftituerant. nulli illis non vel ultro fufcipieBdr 
kbores., rmlla non pericola' fiibeunda , omnes. conle- 
nmende , voluptates , acerba fepe omnia perpetienda 
funt . ncque tamen tam agraftiyacifero animo qùif- 
quam habehdtteéft , uteredendóm ficy iisiHumj 
que nature afpera , atque inimica fiint , deie&ari. 
quid- etgo oft <* una laudis fpes* ic glorie , -pericula , 
& labònes- ievat, voluptgtunp illecebrasnegligit, acer»- 
bitates mitigat . : frate ; ut‘ ombrai virtutem fequitur , 
atque ea merces eli, quam: unam illa molelUarotn- o- 
nonium expofcit:h*c tam aeres- bonoium animis fti- 
. mulqs admo-vet , ut non lolum, qui vite- -eam- com- 
modis anteferrent , inventi fint ; .led multi , & hi ma- 
ximi , ac fortillimi viri , mortem ultro fubicnlrtt , ùt 
immortalala fui. memoriam xelinquercnt . hoc parafe 
j. . vitam , 


2 


vs . ox^tTta ix fUHEKZ 

vitam , qua; bretis; admoduirt data toMs eft, loRgidh 
me proferre pofle, atipie «ternato propc elicere af- 
bitrati funt . Qjjs quu rii cognofcerent mijores ttoftri» 
hanc boni* a natura iniitam' cupidifatera glorie noa 
folum. alere, fed augcrc ctiam -, fi fieri ufia rationa 
poffet ,; Reipub. utile exiftimatunt.. atque ut in Omni- 
bus Reipub. partibus alia multa divinitus , fic ad cae- 
teros hos honores , qui defundis Principibtts conftitu- 
ti funt , iaudationes addi * & eorum celebrari Virtutes 
voluerant. bis enim nari folum , qui rede Rdpub. 
pratfuerint , que meriti funt, -laudi) premia cpnft- 
uuntur ; fed reliqui edam , qui idem fubituri munui 
uut* ad reéte agendum accenduntur» quum rede fa- 
dorum gloriasi non fecum mori, fed ita memorile 
mandati vìdent,ut tumxnaxime diuturoioris iliaca vi* 
tts initmin fumére, adfinnare poffitnus . Unum fartafi- 
fe fit, quod hoc tempore in verna hac pietà te , in hoc 
tam grato in Principem veftrum officio ,'defiderari pof. 
fit : qupd non is illi laudator conti g5t , qui dicendo 
illins adequi virtutes queat: qui idoneus fit , qus piu-* 
rima ille femper atterritane digna geffit , ■ ita fcriptis 
mandare , ut ad poftero* perventura , & in omne aevum 
celtbcrrimum illi. nomen prorogatura videantur . Sed 
neob hoc quidem , fi qua id diligènter perpendat , 

di, 
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Frtquontta, .Patres optimi : adeft univer fus populus : ne- 
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, omnia , que aerata animis exipedari poffunt, 
piwftatis « «mus ampliffimum prò ejus in vos merids » 

- dtteitis: adeftis ad fel Jiooeftandum 


-pio omtuum .eft, qui non illum, ut optimum Reip. 
pareotem , rtptum Seat : qui non ilhun, quamvh tar- 
diffima fenedute confumtum , ut primis tamen annis 
acerbiffimd ereptum conqueratur . Ad hasc , eum ego 
pio conciane laudare judus fum. nihil, quod officii 
veltri eflèt , relidum a vobis eft. a me eft , fi qua in 
re mitri» illiiis mentis fatisfaébim ede exilHmari debet. 
Ego vero eas pratclari hujus Principia virtutes effe a- 
nimadverto , ut nulHut unqaam tanta dicendi vis» 
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tSnt* ingtoii facukafr fuerit , , quam pafcm fili*; cele* 
brandw putem * quamobrem non imbi id vitio verno* 
cium eft » fi eas. adequi non pomim j fcd eo file adtni* 
rabilior haberi debet , quo; filili* laude» non ava fo* 
Jum, qu*. minor edam* quam mediocris» eft,- ièd & 
omni eloquenti* ma/ores fimt . Ncque vero oh id fi* 
fen de .fili* de«f. juale enfia fe res habeat , fi quo 
pluné , «è major* i* quopiam ornamenta funt , quod 
difficile fit illa (trattone compiedi , e© de filo dùcila 
dicatur ; atque eo prsemio , quod unum maxime vir- 
tus exoptat*.ob virtutero maxime defraudetur . Enfiar 
igitur t quancum a me fieri poterit , eo munere , quod 
mihi injunfitum eft , rede defungi s cui tuo ego prò* 
fèdo fatisfeciffe exiftimandum fam > quum fila * . qua» 
a me dici poeerutft , prò ea , qua* in me eft , dicendi 
facilitate esplicare , Primum onrnium , gnonìm de eo 
mihi Principe verba faconda fimt, in quo uno » qum 
in hominibu* laudari, folenty cumulati®»* omnia, in* 
venta firu : non id- miti folum confi deraadum eft , 
quid a me dici, fedmufto magis, quid eorùra, qu* 
plurima fuppetant, pmfitj oporteat . fi eoim ea» qua; 
dici poflènt , perfequiompia voluero , ncque id» qtapd 
mihi ad dicerafiim, tempori* dativo eft , fufficiat ». ne- 
que aures fortafie vetta* pati polfint . De pulchcrrim» 
igfiur hac Urbe , prseclariffima bac Repub. - maximi 
imperii fede, Ubatati* domicilio », totiua Itali f , atque 
suleo terrarum ompàum ttttfifima quodam arce y & 
ipfius Principis , 'Se noftmm omnium patria commùni, 
nihil eft , quod hoc tempore dicendum putem ì quam- 
quam ema non parvi ad gloriai» referc , qua <ptifque 
in. rìvfiatc fit natu$.* & ipfe etiam pneclariffiinus In> 
peratcu Themiflodes , fi Seriphit^s natu* eflòt » num 
quam fe nobilem fimi rum fuiflè conécifus fit : wmhf» 
tarami ego ea magi*- laude, digoa arbitrar , qua» inho- 
miitt ipto fune, quam haec extert}*,, & que fortume 
arbitrio difpenfantur . Qì4amobren> de, ipfo et i am Leo* 
turdt genere , quod & multo etiam vob» , quam mi- 
ni, eft notius » non eft* quod a menmlta cxfpedetis» 

fed 
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icd y m de tam ilhiftri camen familia omnino eihtf 
audiatur > hoc unum dicam : uri Rem* t Curionum ge- 
nere plures quondam dicendi fluitate ,e Scarolarum, 
juris feientia praeftiterunt ; ita Lauretanam familiam- 
fato quodanv nuic Reipub. datam , quse feminarium 
quali auoddam fummorum eflet Imperatorum . Omncs 
prope hufus Reipub. opes , oiAnis dignità» , quse -ma- 
xima eli, marltimis rebus crevìt . multa mari malora 
noftri egregia- facinora fsepe geflemnt ; multa hoc tem»- 
port quotiaie a praeclaris Imperatoribus reftrisyquum- 
res exigit , gerunrur 5 atque ea fèmper noftrorum in 
hac re virtus apparuir , tic non line caufla jam tòtani 
nos raaris imperium Veneto nomini concelTum fit .- fed* 
fi quis omnia recordari , aut ex annalibus querere vo^ 
lucri t, plures prope ex una Lauretatwrum familia Im- 
peratores rem -preclare gcffifiè , quam ex reliquia <v 
mnibus inveniet . ut mini divina quadam mente no- 
men huic fumine inditum videatur , qux omni bello 
fuperior viékorise femper Laureato reportaret . Ncque 
vero ex hoc genere ego quemquam nominabo : ne de? 
Hieronymo quidem Leonardi patre , & virooptimo,& 
fapientiflìmo fenatore, quidquam dketur : unus mihi> 
fit Leunardus fatisi ad cujus unius laudes celebrandas 
emnes orationis mese vires , quantaecumaae ha» fune ,* 
conferantur . qui quum praeclariflìma dorai exempla 
haberet » ac majoftim libi fuorum virtutem , non fo-, 
Jum quam imitaretur , fed etiam quam fuperaret , prò» 
pofttiuet; ita id confecoms eft, ut in eam familiam , 
quae nullo pafto fieri illilftrior putabatur , muTtuih ta» 
‘-nten . luminis imulerit . -Ac mihi quidem faepenumcro 
cogitami , quam multa ab ih, qui- preclari» • e majo- 
ribus orti funt , cxfpeftari foleant ; quamque ili» , ■ fi 
•vel minimum quid deliquerint , nihil ignofcatpr }.'• du- 
bium rifiuti eft, melius ne, ac conducibilias hsmini 
fit , non ex ignobilibus quidem -viris -nafei , - fed ex ih 
tamen , qui non arar magni fùerint , ut eorum nobis 
getta oneri futura fine , 8c eam fortalTe exfpeétatidnem 
«citatura , qua» nullo pattto luftincri a nobis poflìt. 
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Et profetì» tea re» habere «omperio , quamquam 1 
hoc adroodum, tutunt fit , naqa & fecilior. errato eft. 
veqiaj S(, fi njhil iccctds s poo cxigiiur ; fi quid e» 
gretgie feccris » id v qiptmnon ut dcb;tnm ptaeftes * 
grati», ac. magge tibi laudi .eft : krnge tamen majo-, 
res re* ab ;iU4$.g«ri:> quos & exfpqftatio hoipinum* 

& pareotum; tgrtus excitet . hsret «ìim «orumanirais, 
qua fi. qu®dam , aftidua eogitatio, qua) no&es , ' diefque 

illòs ikl^egFegiuflxa^odlini aliquidinftapuptt : quo ma;o- 
bus ibis digiti ceperiantur , ac patriraonium glori® li- 
bi ab illis-relidhifn^e taeri , Se juigere pofsiDt . Hoc 
( ut alio*. òmittam ) in Principe hoc .noftro faci 1 lime 
cognotei pojfóit ../Bigilerat *quod ab hoc hominesnop 
exipedarcnt : fic raajoruih ille fuorpm virrutibus cx-r 
fitatu? eft , ut ompium tamen exfpcàationem .vicerit . 
tantum glori® a pmoribus lui* accepcrat , ut difficil- 
lifne eara tueri.-pofie crederptw : .fic illamauxit j ut 
non eos fqlupv* fed omnes , qui unquasn foerutlt , Prìn- 
fipes fiifjerarit»^* vero,* .anteqpam de iis , qu® ab 
eo ip principi tu gefta .fqnt, loquar , totus ex. ordine 
egregii huras tòri cprfiis » quo ad alti&irpus dignitatis 
gradum aicendifc, proponendo? vobis eft : Se , ut qu,®fa 
que .ab eo gefta font , ita qusque dicenda f ita ut ne 
incunabula, quident.ipia tapti Priqcipis. pr*terjrÀitta- 
mus . Qjlum ; puer eflet , pregia qpaeaam pulchritudo , 

& probitate,, Se preclara ingenti adjpnda indole , ■ fic 
in ilio elucebat ,.ut qu'ipn muftum ab bis .ilìa .orna- 
menti acciperet , non minus tamen, illius h®c etìope 
commendatione gratiora • Primam banc ille aetatem 
in literarum ftudiis.exegit : ac , quod. mirum omnibus 
videri pofsit , tantum .puerili illa ipftitutione , qtue vix 
primis percipiendis rudi mentis fatis eft , profecit • ut 
nunquam poftea fic literarpm, expers habitus. Ut.pri- 
mum vero e pueris exceflìt , fimu( *a. , qu® fo prìus 
oftenderant., augéri videbantur: Impil prudeptia , ac ^ 
virtutes omnes pullulare , atque adorabili quodamproi- 
ventu fe eflèrre ceperunt . quamque ille jam , . q»« 
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ma;ortun fuorum vitto» fidile*, Quid ab (t iltfe deberi 
Crederetur t cofifideraret , ac Don molto poft , quum< 
tempo» effet » capcffendam fibi-Remp. conftituiffct ; 
nòn in ombra, atque odo intere* delkefcendum , ne- 

3 ut, quid agendnm eff« , e libelli» qoibufdam edifcen- 
uift: fed in fdem, atque aciem fibi prodeundumécft- 
foit. ac ma jorum quidem ille noftroniM rftorem , *t* 
que inftitutum id lecutu* eft , quo ego uno ftrvató,' 
noftram Rempub. maxime auétam , intermiflb , non p»; 
rum debilitatali puto . Exiftimarunt majores adiri » 
eo» , qui ad Rempub* adminiftrand am admittuntur , o» 
indura rerom peritos efc oppoptere - faci! lime «rimili 
fcopulo* intrudi Rempub. puffo, 6 imperito commi f* 
fa <ìt; adolefcent*» ideo , ac juvenes (k inftktri , uti • 
qùttm ad Rempub. accedami , guari fi ut rerum , qua» 
neeeffari® funt , fitmraopcre utile , Si tutum eflè eie* 
«Hdertitt . Prieterea , utmaxim» Reipub. diriti» , qmrni 
ora» pofeem , orsetto effe soffent , ornai Àudio SM 
perfièiendum effe opinati fuot . ha» enim non pad» i 
iolum ornamenta-, fed , quuWi nonnunquatn beila , ve! 
inviti* etiam , fufeipienda fint , nervo» ilio* effe , qui- 
bus maxime Reipub. vires fuftententui*. ad listi quum 
admkabilem , & munitksimum bune hbju* t frbis fiumi 
ifttuertntttf , quo amilo exerdtu» , nulla vis , mrlli ho- 
ftcsi omni adita mari interdico, pervenire pofsint; 
tura demum& hapc le ìnexpugnabìfcm reddituros , Se 
tmVmetm maxime andai» iri arbitrati funt, fi ma- 
re-, quo folo adiri poteft , validi» clafsibus poisidercnt. 

Hate tria illi quom fibi efficienda propofmftent , ad» 
mirabili quidam /aprenti* uno omnia inftituto affectt- 
• ti funt. conftkperunt enfttt , -ut complures- quotano!» 
Onerari» trireme», -qu» mercaturam exere erent , ad o* 
mite» noftri mari» óra». Si «etra hoc etiam qusdàm'j I 

navigatene : atque io hi» patriciós iré adotefeente» voi 1 

hierOftt. ex hoc id eflètSum eli , ut , quum ili» om- 
nes prope maritiina» lAjht urbe», omne interius Jtfrì- 
c* litu», Hifpinìas , Gdtias, omneni prope Éurapìtm, 
omnes , qu» circa eam funt , infulas adirent $ qfui in 

ni» 
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ns effent , diverià rerumpublicatum genera , diveda 
imperia irftuercnttjr : multaium natinnum , atque borni? 
nuua more9 cognofeerent : ac par- baie pradeptiores f*» 
quura, exada in bis juventute , ad Rempub. acce* 
efcretit^ eam fapicmiffime acbniniftrarent. Atque ego 
óukfcaa ncque negare ulto pafìo poium, ncque, fi pà* 
firn , negem ; multa in fibra inrenirì , multa fepientif, 
iìmorum hominum praccepca memori® tradita, qnibus 
& W & npiw alia in re , qua homini agenda fit , 
infinti poffimus. fed ut hoc non negem, fic, id con, 
ftantiflìme affirmare aufim, multo» fine uilis literis. ipfc re», 
rum ufu edotìos , fapientiffimos , ac regendte Reip. feien* 
tiffimos exftitiffe . prudentia enim ea oimirum eft , 
qu3E in omnibus , qu» a nobis geruntur , rebus do mi- 
na tur . ea quamquam multa a User» habet adjumentai, 
to tamen habet, quodous multi videtunt, qu® expesti 
funt , ea memori* proaita legere, & legenda inftitai, 
ac dóceri- poflumus . qua fi adjumentoeflè nobis fate, 
jfmr , quanto id magis refemre eredendum eft , fi qui»., 
equ se alii legum e vfcwat : qua; /cripta in libris funt , 
in bis ille redètur : neque ciqu£quam feriptis , qu* pie* 
runique' /alfe -font, fed ipfis rebus, qua: nuUa ratione 
inverti poflunt y erudiatur . PrudentiUiaos Homerus 
Ulyffm , & 7{e&arem, acque omnibus in rebus fap*en* 
tiffimos fiftgk ; neque tamen aut olio , aut 1 iteri* dir» 
dito» umquam comperimus. duna multorum ilie homi- 
fitttn & urbes, Se mores ridet, prudemiam ili aro «fiè*. 
cutus eft. hic trinm. faeculorum {patio , phirima tuoi 
vkfendo-, tum audiendo , atque ipfe edam gerendo mài 
ximum rerum omnium ufo» adeptus , ac fapientifomus 
exiftimatus eft'. Qu* quum majanfius. nota eflent , prsel 
dare , qdod a nobis dt&um eft , inftkuerunt . fed Se 
id edam inftituto ilio afsecuti font , ut mi rum in mo- 
dani Reipubl ic£ opes crefcerent j preter portoria carni , 
qui maximum e pfurimis , qu® & impor tantur, & ex*, 
portantur , rebus Reipublic® emolumentum adferunt n 
«tktós aflidua mercatura privatorum diritiis , in hac 
prsefertku adrainiftcande Reipublk® ratione , auge ci 

pu- 
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publicas • nccefte eft. fiebàt'id ctiam a&duis his om* 
garionibus, ut multi marinine rei pentiSìmi evaderà** 
«tque hi , quotiesinftraendse claiTes eiTent , eam Reipur 
blicc- operantnavarent , ut non fine caufla per toc juv* 
tws Vcnetum noraen cunétis gentibus mari forroidolo*, 
fum fucrit ; ac non fiolum h» propugnaculisfèmper Urbs, 
fé noftra tutata .fit, fed & longiffìme imperii fui fine* 

{ >roculerit . Dolerem , Patrcs optimi > inftitutum hoc abo* 
eri : quererer , juventntem noiiram nói» jam his arti-» 
bus aiti y quibus fase crevdt Refpublica : fed ali» ca» 
ptam ftudiis urbans fc inertiae , atquc otio penitus de* 
oidifiè $ nHi fpercrem, ac piane jam viderem > omnia 
jam a vobis, qus proximi hujus belli, momconcufla* 
ac labefa&ata erant , firmari : neque quidquam prasteiw 
mieti , quod vobis aut ad utilitatem , aut ad digni* 
tatem Reipub. neceffarium vidcatur. Sei , ut unde< di* 
greffus fum , redeam :• totam Letturdus juyentutem non 
inertem , non otiofam , fed in laboribus , affiduis it»di- 
yerfiffìmas regiones navigationibus , perdifcendo rerum 
omnium ufuegit; raultas prò vincias , atquc urbes adiit , 
multa diverforum populorum imperia perfpexit, muU 
tarum gentium more», atqùe inftituta percepit . quo 
faifhtm eft:, ut non folum. mercatura opes, quam dili-* 
genter , & cum dignitate exercuit , fed Se prudentian* 
quoque , qua: itli a natura maxima data erat , mirai* 
in modum taroen, haoc cognoicendo, auxerit. -nequet 
arerò fiate fola in ilio confpiciebatur , fed& rejiquis kg 
virtù tibus abundabat , ut mirum nemini videri debeat » 
quum in affrica oegotiaretur , id , quod divulgatun» 
eft , Mgyptium illi quemdam fenem divioantem dixifle* 
& felmffimum, & far Civitatis Trincipm futurum * 
Equidem non nego ^ potuiflè fenem illum cskfti quo* 
dam afflata fcommaveri , & ea , qus futura eiTent , huiq 
prsfertim ,qui Diis femper cariflìmus fuifle exiftimandus 
eft, divino monku nunciafte: fed hoc contendo* fine 
alla id Ctiam divinatione, ex ipfis hujus.yirtutibus pre- 
dici facile potutile. Non immerito i gì tur, ut prinnun 
domum venit, atque animum.ad regendam Rempub* 

appi»* 


•ppulìt ,-omnes hooorum gradus adeptus qft "j ,nequ$ 
quidquarn in Hepubl. noflra tam ampluna fuit , quo noi) 
alle digniflìmus judicaretur . Plures ille magiftratus. tum 
in urbe, tiim extra- urbeoi aliis pmltis in, lecis gcflìt ; 
atque cas ita geffìt , ut quutn fumma _omaia.fi bi ho, 
mine» ob egregiam quandam , qu® de ilio in omnium 
.anifTiiV infederata opinione m, quum raagiftratum inir 
baty poJlicerentur : naagiftratu defunftus, non modo , 
qo£- ubi illi promifetantj .fed multo plora, quam qui£* 

S iam aut optare , -aut.fibi ipfe fingere aufus effet , prae- 
riffe videretur . Dicenda Ù1Ì in urhanis magiftraribus. 
de Repub. fentcntia faepe erat. hic vero prudentia il-, 
la admirabilis campum, quo excurreret , ac le often~ 
deret , nafta , omnium oculos in fe trahebat , quum 
multa ille preterita meminiflèt, praffenria omnia exa- 
ftiffhne perpenderet ,. ac rerum inter fe nexum , & con-, 
fequentkm quali quandam , diligenriffìme confideraret i 
nemo futura /acrius. conjeftabatue , nemo conjeftura 
minus fallebatur. ea vero, verborum gravitate > ea dir 

Ì pitate orationis utebatur, ut, quum nuilis id ille ik 
ecebrjs, nullo artificio aucuparetur > nemo tamen vc-v 
hcmentius in quam vellet panetti. audienrium animos 
impelleret : in nullius lenteatiam frequentiora Senatuf- 
confulta fierent. atque. id ille eo edam facilius aflè-, 
quebatur , quod egregius. illius quidam in Remp> amor 
erat omnibus perfpe&ifflmus. nemo erat , quiuefciret, 
nulla illum privata re ..nullis fius qommodis. unquana 
(noveri : non amicidis perverti , non inimicitii& penar-. 
bari : nitrii in gratiam cujufquam loqui , , tiihil / dies ,• 
aoftelque aliud cogitare v quam.» quemadmodum, Rei-, 
pub. predelle poflèt : nihil dicere , quod non Reip. utile 
arbitraretur . hsc quum de. ilio . homines fenrirent , mi- 
rum fi maxima ejus verbis. auftoritas inerat : fi. femper 
cft Senatus Princeps habitus. Age veroin jure tamia 
urbe , tum .extra urbem dicundo qualis. fuit ) equidem 
difficillimum effe arbitrar, fine multorum offcnfione , 
ita j uditi® prxcepta fervare, ut nihil ab jllis receda- 
tur . ac inulti quidem ita triftes , ita acerbi in judin 
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Cancro funt, ut vel utramque partcm edam: nemo for- 
tàflfe eft , qui non eorarn faltem animos , quo* contri 
ftatui t , ofrendat . hic , quum nulla grada , nuli» opi- 
bus, nulla vi, nuli» precibus permoveri miquam pò* 
tuerit , quin gravidi mus , & feveriflìmus juftittà! cufios 
Cflèt j ita tamen illam juftitia» afperitatem cltrtienria, Se 
Gomitate quadam condire eft folitns, ut ne ii quidem, quos 
cóntra* prortunciabat , cur illi inimici effe poffent , inve- 
nirent. magna fise ingenti vis: vittutes e'a$, qtfae di- 
verfiflim® , atque adverfae prope inter fé effe crfcddn- 
tur , ita conjungere , ut non alteri foluta altera^ tìon 
officiat, fed Se magno edam fjt ornamento. Opra? itj 
citeris quàlis inventus eft? abftinenda finguldri : flint-* 
Una ih rebus omnibus terhpentnria . ita facile* ad curii 
aditus patebant , ut neque tempore , neque locd urt-* 
quam ullo quifquam exclufus ut ; quin Se eufn adire , 
& , qu* tellet, libere loqui poffet . Jam poptiloS , qui 
ejus curst commifli erafit , non vile ut dominus , fed 


ut bonus pàrcns regebat . amabat onrnes , aequus erat 
omnibus ; fed bonos tamen & amore , & indulgentia 
quadam precipua profequebatur . ex his fiebat , ut ha! 
ieliciffimie Civitates effe, quibus ille praeetat , pota- 
xentur. his ille gradibui, hac via nixus in antpliflì- 
tóam hanc hujus principatus arcem afeendit. quum 
enim ejus. jam late nomen increbuiffet, virtutes omni- 
bus notàe effent; \Augttflin6 Barbadico Principe defun- 
cto , in ejus locum iuffeéh» eft . Percurfà funt a me' 
milita breviter, qu3b multo profècfo So latius, & or- 
nata» eri ri t explicanda . omiffa edam non pauca . ne*- 
què etìim in ulla htó vide parte non ornai laude , orn- 
iti aidmiratfone dignus fùit . fed rapuit me ad fé citìus 
fòrtafljè, quam decuit, ipfius principatus fplendor . hic 
fuó lumifie quali tenebras reliquis rebùi offtldit . _ de 

S uo qùùitt ihjhi. multa dicendi effent , ac, ne loitéittt-* 
ine oratiònis irieas vobis molefhis effem, vCrerer ? fati!» 
vìfum eft, còrum , quae minora certe fùnt , qtrtedam 
relitìqueré , quam ex majoribus his quidquam prater- 
mittere . quamquam ne ae his quidem eft , quod- fpe- 

rem 
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rem a me omnia diti poffc * lodge enim iftferiorei in- 
genii mei r vite? flint . fedtamen, fi illa 1 dtania perfe- 
qui voluifiem , multo pauciòfa de hiS • verba tacere 
coaftus eflelit . none bulla re irtterpellabdr , quo mimi* 
tt, qu» •« me dici póteriitlt , explicetìtur . ' Màjot quse- 
darn fès , vt lonee difficilius , quarti hoitlines opinan- 
tur , negqtium eft : unum quempiam , aut regnum, aut 
eujufmodi imperium aliquod ad (trilli ftr are . Non enim 
fbitim i qu* in privatìs Tiominibus probari iblent , eà 
in hoc, -qui cauteri $ prafceft, requimntur ; fed & mul- 
to hunc rebus òmnibus prseftantiorem effe convenir , 
quutn in illis vel magna plerumquevitia virtute 
aljqua ob tegan tur ; hic, quod ejus ita òmnibus propo- 
fita' vita eft,* ut net lacere j nec obttgi quidquam pof- 
fit , ac- vel minima ejus tulpa mattiti! ae obfturari vir- 
ttrtes queunt; nihil ptdrfus unquam delinquat , necef- 
ie eft. quod qinimprsftate peritiagnum eft, tum lon- 

S e id maximum ; liftuffi e(Té , cujus confilia omnia gu- 
ernentur , qui non fui (biuta, fed & omninm, qui in 
imperio ejus funt , cufàm gerat : eorum commodis con- 
fulat, iiicommodis medéàtur, Aiuti provideat: qui & 
pnefentia rtéte difponat, &eaetiam, qu* futura funt,; 
multo ante prsevideat. Ae quum h* diffieultates iis 
omnibus , quibus aliquod fit imperium adminiftrandum j 
propofit* eflè videantuf j tum 8t h'as , & multo his 
majores fubeat , Heoefié eft , qui fìoftr# Rei pub. Dux 
praefidtur . atque hujus ego rei oftendends cauffa > dutq 
aititi? qufcdam reputò , ne ine quaefo oblitum inflittiti- 
rftei pareti» . nihil loquar, quod non ad rem pertineat; 
nihil, quod non & noftro huicf Principi, & vobis om- 
nibus ^ laudi fit . Tanta prudentia majores noftrì , tanta 
ac tatti fingulari in rebus omnibus fa piemia fuerunt > 
ut eos potius nunquam fatis admifbii, quam prò 1 me- 
riti laudare, poflìmus . hos ego quanquam in omni- 
bus tum di&is, tum fà&is, di vinos quofdam viro» 'in- 
tento nihil tamen ab his praeclarius , quam hanc hu- 
juS R'éipub. adminifttàtioneitt , aut èxeogitatum , aut 
comtifufum arbkror . Tres régendarum civitatum ratio. 
•\ C ì ' ne 
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iks funt : Unias ,Optimatum , Populi dominatus . Uni»: 
imperium , fi quis id re&e gerat , csteris prefertur :■ 
fecundo loco Optimatum : poftrema omnium Popularis, 
adminift ratio exiftimatur . quod (spilliate is tamen , qui 
omoia unus potei! , prò libidine plurima , nihii /ure» 
agit : atque co esca quadam cupiditate fertur , ut om-> 
nia unus po (Edere , nihii cujulquam elle proprium ve-: 
lit : quodque extremum civitatibus «xitium die confuc-: 
vit , i'uis ipfe civibus , quorum (aiuti precipue coniti- 
lere deberet , infenfilEmus hoftis cft : & , quod Populi- 
dominatio , velut mare quoddam , itamultis larpe ven- 
tis, atque adeo auris omnibus agitatur, ut nihii illafic. 
commotius j ac tanti plerumque in ea flu&us excitan- 
tur , ut in civitatem etiam redundent , atque eam fs- 
pedemergant: ob haec Optimatum potentia , quamquam 
& fuis ipfa vitiisj non careat , maxime tamen tuta , ac- 
que omnium optìma exiftimata eli. haec quum ma/o- 
res animadverterent 5 quocL#*“unaquaquc optimum vi- 
fum eft, transferentes^^fT vitia omnia, quantum fieri 
poterat , amputantes , Mnc Reipub. formam conftitue- 
runt . quae quidem ita ex omnibus mifta cft , ut, quum 
Optimatum quidem illa gubernatio elle maxima videa- 
tur , caeterarum tamen etiam adminiftrationum quodatn- 
modo expers non fit . Comitia , quibus magiftratus crean- 
tur, quod maxima in his.civium multicudo eft, atque 
eo omnes convenimus : quanquam nullo pa&o huc 
quifquam e populo adfpirare poffit, atque unius. fine 
nobilitati omnia : fpeciem tameq quamdam Popularis 
gubernationis praefeferunt . Unius dominatio in eo, qui 
Dux creatur , confpicituf : caetera omnia Optimatum 
adminiftrationi conveniunt . atque unum quidem ex om- 
nibus eligi, qui Coti preeffet Reipub.'; quum ob alia 
inulta, tum ob id maxime conftjtuerunt , quod vide- 
bant , id in hac Reipub. , quod in omni & Optima- 
tum , & Populi imperio fit , fieri necefiè effe ; ut an- 
nui fcilicet magiftratus , aut aliquo certe non longo 
tempore definiti , crearentur . in eo vero id effe incom- 
tttodi, quod, qutunii plerumque., qui ea , qua: in Re-, 

pub. 
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pub; agenda , ac quo ottima dirigenza conimi eflent * 
tenerent, peratìo magiftratùs tempore : privati fierent £ 
novi vero , ac rerum , qu» gererentur j : ignari’, fuc ce- 
derai; pretermini multa, ac magno affici Rempub. 
detrimento nccefle erat. ob haec illiunutti aliquem Reip. 
prefici utile eflè opinati funt, qui ad Reipub. guber- 
tiacula affiduus fedeat : esteri itiunus qurfqùe fuum ex*, 
fèquantur : ille omnia difponat , & qua: vifa fuerint , 
impcret, atque eo curfum dirigat, ubi maxime & fa- 
iutem , & urilitatem Reipub. eflè cognofcat . neque ve- 
ro , quemadmodum in Rege fuo Làcedamoniorum Refp. 
fuccefjìone hoc fieri, fed ex iis, qui in Rep. verfati 
«iTcnt , atque egregii in Remp. animi, ac virtutum om-» 
flium figna multa dedifient , fapientiflìmum eHgi volue- 
riint.huic au te m, ne imperandi dulcedine tranl'verfiis 
aliquando rapi poflet , ita luas dixerunt leges , ut , quum 
in 1'umma rerum omnium pòteftate fit, nonminus ta- 
meng qujm noftrum quilibet, Iegibus tetieatur . maxi- 
mo igitur confilio , & alta quadam fit mente preditus » 
nccefle eli; , qui in noftra Rep. Princeps conftitutus , 
qu® ab- eo debentur , prillare , ac redte exfequi volue- 
rit- ac -cstcris quidem omnibus , qui civitatibus foli 
imperane , fi eas reéfce adminiftratUri fint, malti ^ Se 
magni fufeipiendi labores funt j fèd , quod prò fua iUÌ 
voiuntate , omni preferipto liberi , multa gerere pof- 
funt , minus id difficile haberi debet . noftr® Reip. Prin- 
cipi fimul omnia , qu® illis , onera incumbunt : fimul 
feveriffimis Iegibus obtemperandum eli. quod- fi quia 
hòc , quod -omnium difficillimum eft , rem geflerit $ 
nonne immortales illi laudes. & divini honores deben- 
tur? quis igitur nottrum hunc Principem fatis prò me- 
riti s unquam laudaverit ? qui talis in diverfiffimis his 
rebus jnventus eft, ut, re&e principatum adminiftran- 
do , iis , qui in imperio fuot , quemadmodum admini- 
ftrari imperia debeant : Iegibus parendo , privatis , quero* 
admodum Iegibus parendum fit , propofuiflè exemplum 
videaeur. qu® ut ab omnibus cognofci poffint, quem- 
-admodum per vigitui hic annos Remp, adminifirarit, 
- C 3 quet^ 
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quero (t PrJncìpepJi ofteoderit.' quo cepimus ordini t 
pcrfcquemor . Qjpa tempeftate, Pfinceps i$ veder ere*» 
tus rtt ; quamquam ne idquidera pretcrmittendum ed » 
miximoillum confenfu , acque eodem die» quo ferri 
fuffragw cepta fune , quod raro . adraodum fieri confi»* 
vie t creatura effe : ncque parvura hoc teftimonium il* 
lius Yirmtura Kaberi debet » in refertjffima fapitntiflìmo* 
rumeiviuro Repub. ne diu qwdem dubdatum effc.quìfnast 
prae fèrri omnibus debere t. fed qua tempriate is Prin- 
ceps crcatus ed , bellum nos cura Ruberà T urcarvm Rf- 
ge aliquot jam anno» acerriraum gerebamus : & quura 
jam Benedilli Tifnurii , dari/fimi , ac fortifiìmi viri dur 
du raeliore loco m effe «odr* cepiffent $ ac plerifqu* 
hodium oppidis ejus confido , ac railitum virtute ca- 
ptis, repredus aliquantum illorura furor, vidcretur ; & 
jam fatis odenfum , non eos no» effe , qui illatas ulci- 
fei iojurias nequiremus; non multo pod v de pace agi 
ceptum ed . qua tandem , diu re ultra cirroque agitar 
ta , maxima cura dignitate vedrà conditura , per plu- 
res vobis annos omnia feconda evenere. vos pacaliffi* 
mo in otio, ampliamo in imperio maxima- «un di- 
gnitate agitabatis . Princeps spie interea , quum -nuUas 
effent-in Repub* tempedates, qua» magnum adsradtra 
gubepnatoris laborem pofeerent , non minoris tamen 
effe actis Rem pub. in pace adminidrare , odendebat. 
Hic ( ne idem naihi figpius dicendumfit ) egregia! il- 
ls animi dote* , de quibus ante diri , qus jam tot annos , 
quibus ille in Rppub. verfatus fuerat , omnibus pcr- 
fpetì-ae erant ; federa tanto edam tum in co majores vi- 
debantur * quanto iis , qui. ad aliquam regend* Reip. par- 
tem admittuntur > predare totràs Rcipub. Principem 
oportet. per bare tempora , quum alia ille multa pre- 
dare geflic , tum id maxime » quod » quum ejufmadi 
«ffe omnes Refpub. , & .inter cetcras nodram Rane pre- 
cipue , arbitraretur , ut nihil illis magis caveodum>quam 
bellum , eflet ; nibilmagjs quam pacem expetendam auce- 
ret : hac foveri eas atque ali ; neque fubita aliqua vi , fed 
ipfo tempore^tque occafionibu^qu# plurima in djes acci- 

dunc 
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dunt , augeri opoftere , quum vos hoc illi aflètjtiremini; 
ita id prseftitit , ut, quum multa illis temporibus tmnj ab 
Jtftlif , tpm ab eytcrnis regibus, tota Italia bella getta, mul- 
ta variiy in loci» prselia plurimo faoguìne commifià , 
atque omnibus odiis certatum fit s nemo tamen Vatttis 
Jioftis fuerit ; fed , quum atque ab omnibus colercntun. 
Ut arbitri illi quidam; potius ad componendas inter eos 
re^/adbiberentur . atque hac quidcm ille ita pace frue- 
bafut , ut x quum eam omoi ratioae perpetuo confer- 
vandam putaret , animadverterct tamen , ea nqpnun- 
quan? tempora incidere , quibus yel neceflfario bellum 
gerenebxm fit , ìtaque ut periti - gubernatores folent > 
qui , quamquam omnia oblcrvaturi figna fint , omnem 
in eo curam collocaturi , -ut tranquillo mari navigent > 
peque iaevimtibus Te venti* committant ; quod momen- 
to tamen •pkrumque tempeftas iocidit, jamtum ,quum 
ìn portu iunt, omnia prsparant * qua? mitrando tem- 
peifati neceffaria elle yideantur ; fic ille jam tum in 
pace, quae bello, fi qubd iociderec , opportuhaeffent, 
confidetabat , qua in re, quum nih.il eorun» ,quae agen- 
da effent , prag termi tterer; tum precipue aerar io ac pu» 
blicis opibus profpicieodum cenfuù . quom vero, ob 
ingeotes multis , qu« geffarjtit, bellis tatjas impenfàs, 
maximo alieno atre urgeri JtempubBcam , ac tantmp 
deberi- civibus videret , ut veleo, quod illis), dumple*- 
ne acquando iatisfierot , qùotannis pendebator / propè 
omnia ye&tgalia , ac fteip, reditps abfitmi neceffe e Set 5 
Omni cura (nvigilandum , ut id rettone aliqua diffolyf 
poflièt exi&imavit. eo di Coluto , tam late patere ina» 
perium veftrum , tana opima», tam fertile» regiones fub 
dittane veftra effe cernepat , ut jfadUimum fiati effet, 
maximas vobis divitias extggeran ; ac tantum noo muL- 
to tempore in aerarium auri congeri , quautum pulii» 
unquan* bellis, dullis; fixmttbus exhauriri poflèf. banc 
vos ejus fententiam quum fecuti effetis ,- ita tot» ille 
animo in eam ‘,rem iucubuit ; eam , ut id fieri pof* 
fet rationem invenk , ut brevi tempore casta res , Se <, 
qua nulla qnquam Keipublicc utilior excogitata eft + 4 
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tonfici poflè , ac prope jam confeéta effe viderctur . fed 
repetis i è quod practer omnium expc&ationem belimi» 
/obito exortum eft , ut alia nobis multa detrimentatn- 
tulit, ita hoic etiam rei fiiit impedimento . Secutafunt 
tempora , quas fi ex ipfa rerum natura evelli ullo pa* 
.élo poflent , non ego praédariffimi hujus viri , ac ve» 
flrum omnium laudem, qtiam maximam proximo hoc 
beilo adepti eftis / tanti faciendàm ducerem ; utnonid 
mihi votis omnibus exoptandum exiftimarein J- limai 
•enim & moleftix, ac calamitates orane» , quibus bis 
temporibus Re/p. affe&a eft, extraberentur . fed' quo- 
ndam fieri id non poteft ; non mihi ego » fi eorumvo- 
bis menjortanyrenovaro , vulnus , qttoa jam obduftum 
eli , refricatums, fed gloriam-. potimi veftram prolatu- 
rus, atque hominum (ermonibus propofiturus vi deor'. 
•Ac , quo ego magis cogito , & res eas , qtfas evenere , 
mecum ipfe confiderò; eo magis , fato nefcio quo, cui 
nullis hominum confili», nulla vi refifti pòilèt , arma 
in nos illa concitata , ac tantam iubito ‘belli rnolem 
exltùifle comperio. quid enim majores veltri , quidvos 
unquam aliud egiftis? qui* veftrarum cogitationum o- 
mnium alius unquam terminus fuit ? quid libi aliud 
vcftra unquam vota poftularunt , nifi ut in pace , at- 
que otioefse , ac vedrà tranquille’ perfori Republica 
pofsetisf’quutn multas vos civitates, multa regna, ob 
nimiam imperandi cupiditatem concidiffe, eamque i- 
pfam non longànime prolatis finibus , fed mòderatione 
animi terminati polle cognofceretis ; fatis magnas vobis 
opes, fatis amplum effe imperium putabatis . id vero 
iqutan fola pace diuturnum , ac perpetrano fieri poffe 
Videretis , omnia vcftra ftudia , omncs cogitationes pa- 
•cis erant . hac jam ab initio aitam , ac au&am veftram 
.Rcmpub. norati s : hac .illam in polle rum omnem tem- 
porura xternitatem fuperaturam iperabatis. atque ideo 
•ncmini vos unquam ultro injurii fiuftis , neminem bel- 
io Jaceflèndum , fed vobis tantum ,> ac = foci» veftris il- 
Jatas. injurias propulfandas cenfuiftis . at vero officio 
cum òmnibus femper certa viftis , inita feeder» ùndif- 
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*fìme obfervavfftis , fidem cofiftantiflhne coJuiftis. qui- 
bus rebus quunr fien id . deberet , ^ -barn iu m maxime 
ab osmi ' infuri! cuti effetis , ncque quifquam non be- 
■nevolns vobis eflct ; repentino tamen quodam ìmpe»- 
•tu prqpe omnes totius Europa- nationes ad vos , taa- 
quarti omnium communes hoftes , exftingumdos conflu- 
xerunt. multa ego hk mihi juftiftimas ob caufas blen- 
da arbitrar / unum hoc tamen dicam: fi olla unquam 
ratione fidem aliqua in re non obftinatifstme ièrvan- 
idam effe perfiiaderi vobis pòtuifiet r faciliime hanc a 
vobis evitati procellam potuifse. fed vosnetotiusqui- 
dem orbis imperium tanti fackhdum, ncque ullam tam 
«xtjmefcendam vim > uHam tam formidabile perkulùtft 
erte fudicaviftis , ut a fide dimpveri , atque ab- officio 
decedere deberetis . hoc vos -animo qiium per vos etiara 
effetis, qtiippe qui in obfervantìflima officioromoroni- 
imi Rep. nati , atque educati- «Ai ; tnultum tamen ad 
•id constanti ffimus vos Princeps- verter & oratione ani- 
mavit, & auftoritàre confirmavit. maxi rii am igituf fi- 
mul alle , fimut Vos omnes gloriam confecuti ertis . fed 
magnàs , ncque ea^ tamen culpse illius , fed innocenti^, 
& • laudìs pcenas dediftiSi Q^um multi hujus Reip, fplen- 
dorem, affueti ipfi tenebris, ferre non poflent, atque 
exftinéfcum cuperenti alii* qui Halite ipu opprefiores , 
•ac praedones «flint > «equabile hoc imperium , hanc per 
tot annos confervatam libertatem , & odio profèqae* 
rentur ; & nmerent , ne veltro aliquando exemplo , to- • 
rius Italia famdiu exftin&a libértas revivifceret ; non- 
nulli florentiffimi, atque opùlentiffimi imperii diripien- 
di cupiditate tenerentur : fa&um eft , ut &in Vos omnes 
inter fe illi confurarent : & conjunóHffirai vobis Rgge-f, 
ac veftrae femper Reipub. amant iffimi , ita fiéèis impro- , 
borum dclationibus a vobis diftraherenttir , ut àrnia 
«tiam fibi in hanc R-empub. fumcnda effe fudicarent . 
Hic vero quum vos , fubira , atque inexfpe&ata re op- 
predi, veftras his copias, quaecumque tum repente con- 
trahi potuerunt , opponere cogeremini $ accepta illa ca>- 
lamitas eft , de qua. me quaelo , Patres optimi , filerò 
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patiamlw • ejvfmpdi eaim fuit, ut fine accrbiffimo ani- 
mi lenfu neque a dici , neque audiri a vobis pof- 
fit . fcae da de nuuciata » quod tantum animi robor, tan- 
ta yfct aama firmila* effe petuit, quam non tanto in* 
comnjodj» labefa&ari* ac canciderc neceflè fujerit ? Se 
om * 9 { ut veruni fateamur ) trepidatum aliquantum a 
multi* eft , muitorum animi perturbati funt ; Civitas 
diu paci , ac profperjs femper aflueta , tanta , & tana 
repentina, return omnium mutationc non commoveri 
non potuit . fed admirabilis quedam veltri Principia 
fortifudo Se fuis ip& yirìbua inconcuffa permani! t , Se 
ram vocera emifit , e* gravitate veltri vos decoris ac 
dignitari» admonuk , ut ereàis omnium animi» , ncruo 
unquam in tolerandis adyerfis firmior , quam vos uni,- 
rerlì fùiftis , inyentus lìt . Sed non ba$c folum eo tenw 
pare io vobis virtua enituit . permult* fe alias > qnae 
ante latuerant , ut quamque difficiliima illa tempora 
ejàgebant» oftendtrtmt. quum tantam in vos proccllam 
iUam , nullo veltro merito , fubito exftitiffe videreeis , 
ncque , fafta Temei periodo, fuffinere ejus vim potuif- 
feti*i yel alicui Deprutn immortalium in vos ir* , vei 
ntajoribus quibufdam vi ribus cedendum effe ftatuilèis s 
ncque quidquara ». quod ad leniendos hofiium animos 

Ì cefWSUBodaUira eflè viderescur, praetermififtis . quanta 
me .animi moderatio haberi debet? fed, quum Taevio* 
ze$' ip dies illi, ac ferociores fìerent: iidem vos , quum ' 
jam. «oderatione ve lira &Deos, fi qui irati vobis erant, 
pactfqs , Se cauffam veftram omnibus jam probatam 
judicaretis; bellum vobis acerrime, atque omni animo- 
rum contentione, gerendum effe decrcviltis . Se id ve- 
ro -ita geffifiis, ut, quum nihil jam vobis hoftes , quod 
aut agere, a ut Tperare poffetis, reliquum effe exiftima- 
rent: tum VOS, recuperata vi Tatuino, hjs. & illam, & 
Tanófium praefidiis firma veritis , ut his , quali freni» 
quibufdam nollium furori injedtis , quum toto hoc bel- 
lo, ip ba$ illi urbes prope quotannis irruerént, omnis 
femper eorum audacia compreffa, omnes impetus alio 
detorti , atque infra&i fin*,, Sed nihil profeóto eorum , 
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quaè a vobisrgefta ; flint , njibi »qiw memorandum vii 
detur , ac prima alia recepta rcceps Tatavìt coltrata ùt) 
ea urbe oppugnarla . centum hoftium millia. faaciflL. 
mis , ae pugoaddEmis e nalionibus , maxima cum tu* 
znultu , derepente , taroquam procella qusdtm , ad 
cam occupa ndam urbem- irrueruut . vobk quidem <Jc 
epegii Imperatore» yeftri , & felefti , qui aderant , mi- 
lite* fath ad eos repriritendos effe videbantur . fed tre» 
ctntis tamen ego Tatricììs illis viris , .quo» , tumulto 
«ilo trepide nunciato, eo mitrendos ccnfuiftis , opporr 
taniffimam vobis Urbem potiffimura con&rvatam puto. 
Atqoe in iis> quidem omnibus , quae a me dicuntur , 

r m maxima vobisomnibus , cum vero precipua quew 
i veltro Principi laus debetur . iHe enina rebus o* 
jnnibus prcerat , alle omnium vobis confìliorum au^- 
Sor era t.. fed nulla taraenille in re , qpaca hac, quae 
* me poliremo da&a eft , «mjofi laude dignus exifti- 
juandus eft i. recordamini , Facra optimi , quum. v/x de 
patriciis illis ’frfUi&ium mittendis hortaretur , qyafvcr- 
oa iocucus fit . Quatuor fibi .effe filios , dixit .* emnee 
& moribus ( affi patrius fi . amor fdiat ) 0” virtutibus 
ormtiffimos ; fila certe jucuudifshnos : eorum tura in o- 
nme fi diferimen dùac patria offerte ; tue reatfare Jir 
rtlitjHos t .& fi etitm(jì id res pofeat ) prò faluteì^ip. 
devovere . quae quum maxima omnium! acclamatone 
cxccpta eflent , egregia; illa nobilium ^ventuno manus 
hoc esemplo cpmmota ad auxilium patria»* ferendum 
“Patairùm proFetìa eft. hieveno, quum Se ipfi illi Priim 
cipis fili i , & reliqui patrieii juvenes ubique adrffcpt -, 
aulii noa fe pericolo objicerent , omries\ ultra labore» 
{ubicene; tanta militum veltro rum animi» alacricas;tan- 
tus hoftiutn contemuis innatus eft , ut innumera» àlias 
copia» , illam undique circumfufamraultitudinem ,n©n 
iblum ad eam , quarq. ipfi tuerentur , expognandam ur- 
bem , fed ne ad congradiendum quidem fccum a eie , 
parem judicarent . itaque quum plures ibi dies hoftes 
confinali fient, fuolque. omnes conatus fruftra elle ceiw 
«erent ; ab incepto defiftere , & abire turpiter coa<%i 
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funt . magna hoc facinore apud otnnes gentes huic Rei» 
pub, patta eft gloria , magna Veneta nomini audoritas 
acceflit; magnae vero a nobis omnibus noftro Principi, 
aui :hujus facinoris oudor fuit , gratis haberi debent . 
Neque veto hac una in re preclari hujus viri adori-* 
tate • compullì multum Reipub. profuiftis . fed , quum 
plucimis. gravi hoc bello -fumtibus jam exhauftum xra- 
ritmi eflèt , & impendi tamen in exercitus noftros mul- 
ta necefle «flèti credo equidem &. egregio vos in-pa- 
triam amore addudos , privatas in Remp. opes contu- 
liflè : non parum ad id vos tamen aflìdux etiam noftri 
Princjpis cohartiones excitarunt . quoties ille in Senato, 
-quoriis in^comitiis , ultra etiam «tatù vires , magna 
contentiohe , gravi (lima hac de re verba habuic Ifadura 
eli igitur , ut , quum pemtus jam accifas Venetonm res» 
neque . illum jam ab bis diutius execcitum fuftentari 

Ì xme otnnes crederent; tum.vero tanta actam immetti* 
a fubito. opum vis exftiterit , ut mare potius huic ci- 
vitati, quo interluitur, quam ullas unquam Reipub. di- 
vida* deeflè poffe , facillime omnibus . perfuafum fit . 
Sed ne id quidem a me fileri decet , . quod nefcio , an 
ijs omnibus , quae a me hadeuus dida iiint , antcferen- 
dum fit . quod , quum multos diuturni jam. belli tae- 
deret : multorum attimi adverfis iis qua*, ut in tam 
longo bello fieri necefle eft , pleraque acciderant in» 
fradi eflèntj hic ea femper in fentcntia perfeveravit , 
quam vos fecud , & maximam admirabilis cujufdam 
conftantia» laudem adepti eftis , & in priiHnam tandem 
imperii amplitudinem Rempub. reftituiftis . Multa; quo?, 
tiflie pacis conditiones vobis proponebantur : ac , quum 
de hù fiepius ageretur , atque in eas nonnulli ,• imbecil- 
li tate quadam animi nimium pacis cupidi, non magna 
-Reipub. dignitatis ratione habita , defcenfuri videren- 
tur : quum preter fenedutem , qux graviflìmus per fe 
ipfa morbus, eft , adverfa etiam valetudine laboraret;ad 
hanc tfunen ille difluadendam nec fatis fidam, nec de- 
coram pacem pretto femper fuit ; femper ea , qux Rei- 
pub. dignitas jpofeeret , lucutus eft . Admirantur Roma . r 
' . nario» 


narnm centra. fcriptores vippium illuni cacum. quum 
illi ad cscitatem gravis etiam feneétus accederà ; quum 
dò Tyrrhi pace fenatus confuleréeur , ad Cam fe tarnen 
impcdiendatn, dciècri juffiflc. nosjde hoc filebimu's Pqui 
in fnmma itidcm.fene#ute , impeditiore etiam morbo* 
quàm haheró caecims cfebeat, pene cònfeéhis * non fe- 
mcl , ut vAppiiu fed & hanc ad , rem faepius adfuit , & 
«iris -omnibus , quae.de Repub. agerentur , rebus tóto 
Imo decennio, femper' interfuit proiètto nifcil eft pa- 
tri» cantate pratftantràs . ea «ma oronetn illius morbi 
vim repéllebat , omnes fenetìutis móleftias abftergebdt- 
Hit- vjero , quum ille magnarti qpam'dam animi vim 
óftcnderet ; nibil cuiquam prìus , nibil patita Bgipub. 
dignitdte effe debere diccret : pìrkula. , & labores omnes, 
mortem ipfam deniqw, bona cuilibet , potila fubeundam , 
quam ullam unquam pati Bgipub. turpitudine macular» 
infpergi : turpi pace fufcepta , nulla unquam re deieri 
batte: labem poffet fottufiam Egipub. mutati pùfje rerum 
omnium continuai mjttationes effe : fperandum ex iis,fu<t 
perUderamus , adverfis effe. > ;am jam adeffe , ut no fine 
ris i n melius verterentdr : nunquam EgipUb. adtoleran - 
dum bcllum dèfuturas opes : Deas .etiam imrmrtaìes Ci- 
y itati, .qua tam pie eot femper coluiffet, non defuturos : 
caverent mudo, ne ignominia notai » aliquota Egip. imq 
xentes , Deorum. ab fe animos , qui illam tutarentur ,*vér~ 
terent. Haec quum illecommemoraret , vos ei , Patres 
optimi , femper aflenfi , belluna potius cum dignitate 
Reipub. vobis gcrenJum , quam turpi pace quiefeen- 
dum, ftatuiftis , neque vero eft, quod hujus vos fen- 
tenti* poenitere poflìt. nam non longo interjedo tem- 
pore opulentiffimus ac potentiffimus Gallorum Egx , qui 
lemper antea conjun&iflimus huic Reip. fucrat ,ac mul- 
tas vobifeum necèffitudinis cauflas habebat quum fal- 
fis fe malevolorum fermonibus ab amicitia veura> quam 
fìdidìmam fibi femper expertus eflet , avulfum viderety 
occultis in fe illorum odiis , ac fraudibus cognitis , id 
vobifeum feedus iniit , ut , quod interceflèrat , diffidi- 
ura, reintegrati,© amoris quxdam ( quod nonnunquant 
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fierieonfnevir ) fuitte videretur . » ita esercita para, 
ridano » ita omni vobis auxilio pretto fait , ut tantis 
viribus ddditis , quae violènta vobis illa proximi he Hi 
temprila* abftulerat , ea propd òitinia intra; panoos diev 
in poteftatem veftram reclama fine . Tomi vero , quunx 
fatisfa&utnjam dignitati vettrie judicaretis , acque equa 
Jam tandem vobis pax afferretur-; nUllis.vo$ fumtibuBj 
nielli rei parcendutn ette, dutn eafleret , ceniuiftfot quaàt 
qutira item ad «erti confidendàm cameni operaio a min 
eiffimtis vobis Rex , osane ftudium contulittet ; faóhnn 
efty ut) fub induciamm nomine , pax fit vobis firmila 
fima conditura . Sed j_ quoniam cortimemorandis iis , qtua 
cuoi omnium vtftrum laude conjunAa ette , 6t àó 
Rempub. pertiftere vifa fnttt , lohgior fbrtaffe fui » 
.quam, ut plora jam a me hoc tempore dici poffint ; 
multa f quae ftiihi ipfe dieetìda ptopofuerani , prtter» 
«Itti necette eft . feddt fatis ex iis tamen, quae dia* funt r 
qualis hic fiierlt , qtiairt divitius quidam vir haberi debeat, 
cognofei poteft . quam etiim e praedariflimarum illi vir-* 
trituro ttìetu > quae aut folae , aut certe maxime in ivo. 
«fine laudando ftfnt , defuiffe dicemus ? profefto/fiquis 
ebbi jarti inde ab adolefcentia peftitus in/pitere , tmrtr 
qu* ab ilio & in provirteialibus , ac in urbani* magi» 
ilratibus saetta fiftt, quemadmodum duiique prindpatlint 
adeptus,tum tranquilli , tulli omni®i , quae nobls un*, 
quam incideruht , dHficillifftis temporibus , Rempub. ad- 
irtiftittrarit ) Confiderai* voluerit j nihil m hoc eoram, - 
qtia* in rtiàgniS ftt prdtelàris viri* àdmirari confuevifflus^ 
«fefidetatuirt ette tOgnofcét > Sèd ne edrum quidem f quae- 
aut à natura * aut a fortuna hominibus miri folent y 
quidqtìatn itti adirtodum dtftiit . quae quamquam nulla 
ratione cum animi Honis , de quibus jam abimde dixi- 
mas f eotìferèftda fittati èjttftnodi tamen funt, ut nee Ib- 
lam ad beate vivendolo virtutem fufficere, nec fine bis 
felkitatefti illàrftj quam omnes appetunt, confequi quem- 
quam putte-, Ipfseclariflìmi etiam , ac fapiéntiflìmi ho» 
mirti* exiftirtiarint < Ego quidem, quamquam nihil a 
Diis itaiffiortalibas buiUano generi vèrtute majas > ;aue 
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priftàrtritis • datura àtbltròr ; Aon parata tafflen eie • bis 
eriam tfororti iti noi béneVòlentiam dedarari puro . quod 
fi ita eiiftftóattdum eft , qui$ Utìqdàfft Kis immortali- 
bui eaHdr Leortaréò fuit ? qui$ carata taUtieribuS arna- 
rior? praeclariffiiha in tiVitaft , maxime nobili *. -atqut 
illuftri orttiS gertére , & egregia qttadata forma Alle , 
& horiéfte partii diviriis abiihdavit , & ita profperòt 
feruta omttiuta fueeéffus habuit , ita fetaper illius vir- 
tufés 'fortuna cótaitata eft 5 ut nihil unquata optaric, 
«Juòd rtorrfit eutatìlatiflìtae coftftcutus » òtanes iti opti- 
irte cónftitutà Repub. hottonitìi gradliS ideptus , atque 
ifliUs dentata Princeps creatiti in eju$ adffiimftratiò-> 
Aè ad estremata dfque fene&uiettt vitit . Àcceflìt ad 
ba*c i quod Se rafutn adtatìdtìffl , & diffidllifnuttt hftbe-* 
ri folet , ut& plutes libero*, Stegregias-otaneS probi ti« 
rii procrearet. e Orribili quitta pritaariis eiritatis 'viri# 
iti tadtritaonitìm miai collocaffety & Hitrmjino itetae 
filiis uxórem defpoftdiflètj quòd magne CUjtììdarh felici-» 
tari* èffe ereditar, dìtnepotes, 5 t nfptei) èc ex his it 
pronepotes, & proneptes vidit . fed, ut hoc felfcifiìme 
illi cotìtigit j ita rd tión licuit ,• utotanes libi fuperfti- 
tes filioS rélirtqueret . nata Ultima jata in fene&Uteeo»- 
Jlitifcus , quum ad id ufqde'" tempus ineoliitaes ofttnes 
fiiiffent i importuna morbi vi , altero ab bine arimi 
Berti arditi» ataifit : qtiO invetriò ? qua cóirtitaté ?'-qnatl*' 
tié fpei jtìveneta ? nòti letitii ego huju$ morte ili atutft 


S atrisé , quarti pàtri , Vulnus putò. quis hic tir? qui*- 
s fénatòr? quantità in Repub. adrhittiftranda fUiilet ?■ 
fed iniqua illuta fortuna noBis itìvidit . A t quanto id’ 


ribi aprirne j ae taiferriae omnium juvetiis , felkius ce- 
cidiffet j fi $ qtidtrt ad tuendam ’Pdfaviuttt edili Jtlèyfio 
fratte j 8c intrido ilio rtoftrsfc juVeritùtis flore proftéhifc» 
gloriola prò patria èrma fetres, ac nulla tibibire par- 
cére* i onta» te diferitttini opponères j rota hoftium ti- 
bi telis òccutabere ^ ac fpecioMìrrtàrti prò patria mòr- 
tetti obire , Hcuiflet . Acerbiflìtaa flac 'prfftatìtiflìtai ju- 
vetìis mòrte quum netflo tota in civitàte èflèt , qui non 
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qua tot ante patri* calamitates tulerat . non magis hac 
fortuna: injuria deje&us, quam fecundis unquam ullis 
rebus. qu® plurima: illi acciderant , fublatus eft . ut mi- 
hi Dii immortales extremum hoc illius , quem paulo 
poli in fuas fedes , ubi veram vitam viveret , ac per* 
petuo fecum atvo frueretur , vocaturi erant , virtutis 
periculum fèciffe videantur. Atque hoc quidem iili e 
filiis incommodum illatum eli. quantas vero, &quam 
xnagnas ex his eum voluptates percepjfll arbitrami* 
ni ? quantas fbrtaflc nemici unquam contigiffe credei*, 
dum ut . quali «rum , ac folum prope quoddam fé li* 
citatis exemplum , Mttellus celebratur ; quod quum 
quatuor illi e flint filii , eorum unum prxtorcm , tres 
confuto, atque ex his unum cenforem , duos triumpha 
inlìgnes vidit . Magnum profeto Metelli patris gau- 
dium fuiffe arbitranaum eft , quum ea filios, quaeanv 
plifiìma in rivirate effent , confccutos intueretur . neqOe 
tamen tam ego illuni lattatimi puto , quod hps ad cos 
delatos -honores videbat , qui , quamquam maxirni , 
quod in populi tamen marni funt, mandari plerumque 
etiam indigni s folerent : quam quod ejufmodi effe il* 
los cognofcebat , ut digni effent, quibus filmina omnia 
tribuerentur . Hoc verum demum gaudium eft, eas in 
filiis virtutcs afpicere, ut nullus non illis honos debea- 
uir. qns fi ita flint, ne hac quidem in re , ut alia o* 
amia prattermittantur , minor noftro Principi , quam 
Metello , felicitas contigerit. quum enim quatuor iti- 
dem huic t flint filii , cui tot unquam virtutibus atque 
ortmes ornatos intueri concedimi eft? fed & iis etiam, 
quat merebantur , dignitatis pratmiis hondlatos , & nui- 
lis noa.honeribus au&os vidi flct , fi noftri Prinripis, 
filiis vivo patte magiftratus petcre per leges Ikeret . & 
libi tamen ' id ille polliceri potuit , foré , ut , quum. 
ipfe exceflìflet , nullum efllt in hac Repub. virtutis 
prxmìum , quod illis, quum id a vobis peterent , nc* 
gari pofllt. & vivens etiam Laurentium filium, ne hoc 
ubi unum defuiflè queri pofllt, quum ea tempora inrì* 
diffent , ut is lcgibus folveretur , in proximum poft fe 
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«Ugnati» gradanti iiiblatum vidit. Qaam _TjBro opSa®f* 
jg Enum ; effe panetitibos i'okat , quamfimilhmos fibi no- 
ie* filies > cui. hoc uaquàm beràgnius. , quajn .noillb 
.Principi, ; conccffmn atque ego .Poti dehactanìum 
jCOFporis, fed oiulfect.<ie. illa magis, quacria , apio» qc**- 
Ipieicur , fimilitudioe loquor. qt^a ia ce ita & iuterrfp, 
Arjpfi . stri fimiles. Jsuie .fila coutigerunt , . «t fadllimum 
Juerit in Omni virtutum ac morum coptimamm geneee 
Sf ■ in .patte filios , Se in. filiis pattern >: Se in fratribus 
fidata fratres tgnofette . qu* quarovisita fint * neicio 
quo pa&otamen magis Omni in re in Lutrentio eoa» 
/pipi imago patria ppteft . quera quidem tega quumin- 
Jtueror * Patres optimi', non. video » curi. Ltmmimna* 
bis ipfum ereptwn qutri poflìmus . en eadem- oris-li* 
peamenta afpicere * eamaem ver borirai . gravitatela 
audite r iiidf m omnibus virtutibu» fruì licet . batic ilio 
tgregiam & animi * & .eorporis ? ..fui effigiem aobis re- 
liquie .multOi certe iis omnibus antefccendam »• qua* 
plurimas fymni fibi quondam. Imperatore». , ad propa- 
gandata fui rpemonam , jutuque gentiam cetili»: arunt . 
qb hanc egò quidem. etiam cauffàm , mjntis,illi imolc- 
0am- fuiffe mofitftm pitto, quod qUum ipCeJ ;patrìp jOH- 
peretur ,&in cspteris.tamen filiis fimAUmamfui ima* 
ginem, & in Luttf entro ipfum quali fe fibi luperftitcaa 
re Iniqui .Rei pub, cppipiciebac . Sud . quùm tàm mote 
jDeorum immoctaliam , bepignitate noftro Principi con» 
jtigerint , ut njtól propeoptariaquoquimpoflìc, quod 
ano ad. ;hunc aminde delatum fit i una foctaffe yaletà* 
/io non benigniflj me el conoeffa effe videri queac .jmjh 
jpeque in ju^cntute magnis quibufdam eprporisviribui, 
^tpnfìraur, atque affé®* morbi» Xene&umfuir . fed 
.rjua. illi in parte, naturae munii». defuit , in hac fibi i- 
.xìfe .( quod multo eft praeqlarius ) animi, virente p ras £fco 
Jpit . -nam eam t«mp^ranùam< adhibuit ,. jea ompes iìem> 

J tr, quae corposi o^JcerefK , yoluptates negle^ir > ueiti 
Oc imbecillitale . tamen ad nonagebmum prope ufque 
juunum ( quqd ne robuAidìmis quidem. faepe accidit > vitam 
pi^^Xfrit.,, nuÌ 9 r profeto e* bac illi vàtute lag* 
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-ricottur* .quam fi illi vel ipfum illud Milonis Crotenia- 
-tM rpbur a natura contigifiet. atque in hacquiderare, 
Pifres optimi ,magnum quiddam eft , quod noftro a 
mobis omnibus Principi dcbeatur. ab eo enim tempè- 
ste , quo» pcoximo hoc maxime fsviente bello , gravii* 
iimo pene morbo oppreffus eft, quidquid ad priftinam 
àllam prorogando vii* diligentiam adaidit , quscum- 
que, ur viverec, paffus eft , quascumque fecit 5 èa o- 
nmia Angolari illius quodam in' Rerapub. amore faóla 
effe, cxiftimahdum eft. ncque uilafh re magis, quam 
cara illi effet patria, cosnofci potuit. quid enim f de- 
siderio hsc -illuni rivendi feciffearbitramini? quid «rat, 
cur tantopere in vita diutius-ellc vellet $ tot jalft atta 
nos vixerat, ut, quod in omni re fieri conffievit , fa* 
tietatem jam tum illum vits quamdàm cepiflfe 
credendum fit . eum ex recentibus patri* iftoommo- 
disdolorem acceperat , ut acerrime illius ft fuper- 
eflè calamitati paffus fit . quum omnes edam tum 
filios incolume* haberet , atque omnia prope adhuc 
illi fecunda in privatis rebus fùiffent $ magis erat 
ut vereretur , ne vivendo -quidquam , quod noilet > afpi- 
ceret , quam-, ut Istius qtiidpiam fperandum eflèt •. ad 
lise , qus illi jam ejus vits cupiditas effe poterat , 
qus eo jam venerat , ut nihil aliud , quam graviores 
quoridie morbos,& affìduos ex his dolores , ac cru- 
ciatus , expe&are poffet? quo bsc ergo tam dilige ns 
tnends vits' cura i quo lise vivendi cupiditas ? quum 
videret , fi media ipfe in tempeftate ereptus tanti* in 
fitt&ibus Rempub. reliquiffet , fiore » Ut vel eo uno , 
quod diu in fubftituendo gubernatore occupata futura 
«rat, multa illi inferri detrintenta poffent omnia fibi 
perpetienda effe cenfuit , ut , dum eam in tranquillo 
fìfteret , quum fibi jam fatis vixiflèt j patos certe, età 
non milito vivendutn effe cógttefcerct , vitato profer- 
«et. Non minores huic igitur gratis a nobis habends 
fiifit, qutìd patri* militate perrtotus, in vita eflè fu* 
ftinnerit , quam ab aliis quondam civitatibus iis funt 
babits , qui vitam prò patria reddidenmt . eorum cium 

non- 
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nonnulli ne morte quidem illa qurdquam pnefadtint ■> 
hic tantum vita profuit,ut ejus potiflìraum confili» 4 
quod nulla illi unquam aetss ddrilitavit,fed (cmper 
«ius faéhan eft,& plurima proxtmo fiele bello pr#-^ 
dire a vobis gcfta , & in tutodtmum Rrnupub. col* 
locatam putcm . Quod fi aliqua in morte «tiam: felici- 
tai effe exiftimanda eft * t/ax certe eft: quia in fiaeil- 
lo felicioramquam filiti etri quidem co: ipfo, quo o* 
ptaverat , tempore , erepta jam e belli fludtibus Rep., 
Ss ea firmiiTuna in pace conftrtuta , mori contigui . quia 
id etiam eredendum eft , nullo rillum cune, dolore, de- 
ceffi fife < • ncque ’enim eumdem in ornai morte 'dolori» 
fenfura effe cxiftimandùm eft. nata quom omnia , qu* 
natura Suot y cuna voluptote fiapt t ac » quoniam nati 
inorale» futnus, certus quidam torminus y quo morien» 
«kim nobis fit, natura fit conltìtutus : naorcem illam * 
quae natura contingit , ut non contendami , cum volti* 
peate eUey fioé dolore certe eft. fit iUaàeàrba pileria; 
ite' iis, qui in- juventute lùnt; quos e vita , taraqwftm 
immatura ex arboribus .poma , vi quadam avelli «ecef- 
‘ le, eft . fenes, certe, quibus jaim fua matùriaas advenit , 
quod fenfim bis fine fenfu vita furripicttr , -ptulatinj 
deficiunt , ac fine ullo dolore , fua quali' fpontc exftin* 
guuntut : que quum ita fint , nunc demumelt, quum» 
peratìo jam cotica vitac curfu , Se beatutn .hunc , &fc- 
ikiffimunr fuiffe , affirmare poffimus. Otumobcem » at ad 
id jam veniam , quod mifai poArèdoum fàdendum eft, 
& ad ieméndum hurtt < quem in vofaris omnibus iatue* 
or, meerorem alìquid a me dicatur ; non 'video , Pa*- 
tres optimi-, cttr illius mortem , qui omnes -vits a&us 
felici (Etne peregerk » tam molefte vòbis ferendam po- 
tè tis. non infinitum; nobis quoddanr viveodi curricu* 
hrro prdpofitum eft ; fed fitis & carceribus , Se raetis 
-emmnatùm . ac fortaffe medio fquempiam ecurfu abri- 

} >i dolendum fit : quod qiris y omni >fortiffme decurfo 
patio V & ad meta» pcrvenerit » 8 c promiffa virtù ti 
praemia. cnàfècutus fit , drilli àmioi haberi volumns-, 
interi certe debemus. autd, qui rafte , accrirnviif- 
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tute rfarérie , prò imbecilli hac mortalitate , immorta- 
km* aC felici (Cmam a Superìs poli mortem vitam da- 
ti , quum omnés feroper omni tempore homines cre- 
diderunt , tum nos precipue , quibus a Dso Optino 
Maximo veruni ad celum iter oftenfuna eft , (ine ulla 
dubitatione affirmare debemus . quod (ì hoc illi con- 
tingere potuiflet , ut nunc morti ereptus , reliquo omni 
tempore nunquam morcretur ; non tamen vos hoc il- 
li optare debuiffetis . quid enim? mifera illa inter tot 
hominum calamitates immortalitas cura felici hac in- 
ter Deos, & bonis omnibus refertiflìma , quam ade- 
ptus eft , immortalitate conferii poflet ? tantum abeft , 
ut id exiftùnem , ut fi illa etiam nobis non fit pro- 
ofita , magis tamen optandum arbitrer , ex aflidua hac 
umane vite ja&atione aliquando eripi , ■ quam vel 
perpetuo in ea verfari . quare, omni ]am dolore ab- 
jefto , illum potius imitari , & que ille confecutus eft, 
a Diis vobis immortalibus optare debetis*. Sed hec in 
univerfum • omnibus dièta fìnt . Vobis vero , precla- 
rilfimi optimi Principis filli , quae a me confidano 
adhiberi poteft? privari. patre nemini non grave eft ; 
tali patre privari , talibus , ac tam piis, quales vos 
eftis, filiis graviffimum : ncque fieri ullo pa<5to poteft, 
ncque id natura concedit , ut non maximo dolore af- 
* fìciaminì . fed profeto , . fi jpfa hec eadem , & quo 
patre. nati , & , quales vos fitis , confiderai volge- 
ri tis ? omnem a vobis doioris impetura fortiflìme reji- 
cietis . quam forti pater animo Bernardi filli mortem 
tulit ? qua conftantia tot longe illi filii morte gravio- 
res patrie calamitates? at paternam hanc virtutemvos 
precipue preftare convenit. & hi vero vos eftis , he 
jam in vobis vife virtutes funt , ut animi fortitudinem, 
que maxime viros dccet , vobis deeflc turpifsimum fu- 
turum fit. quam ne in • vobis defiderare videar , omit- 
tenda mihi hec omnis orationis pars videtur , & vos 
potins ad tam egregium imitandum patrem cohortandi. 
•led & eam etiaih orationem vedrà mihi virtus eripuit. 
-quid. enim. vos incitem ? qui ita in curfu eftis, ut non 
•./: illius 
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illiQs-tnodo vefKgiis infiftatis, r fed.& qmnibuj.jam 
tum rimitibus aequaveritis : Se, fi ulla id fieri ratione 
poteft, etiam fuperaturi effe videamini . Qjiamobrera 
vòs quidem, quo cepiftis, pergite , & , quae in vor 
bh funt, prseftate: csetera, qua? patri conceffa funt , 
prò virtutibus vobis veftris a Diis immortalibus «ye- 
nient . « 
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I A g n a quasdam res eli , & ut nihil 
fortafle pradtantius. ita longe difficilius 
quiddam , quam homines opinarne, ole- 
quentia excellere . uni eli id homini a 
natura datum,ut ea , qua: mente con- 
cipimus, communicare inter nos, ac di- 
cendo animi fenfa eloqui poffimus . hac 
una re maxime a ca>teris nos animantibus natura fe- 
junxit. ha>c jam inde ab initio humani generis egregias 
nobù fcmper utilitates attulit . atque hsc quum seque 
omni- 
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omnibus concetta fit : unum quempifttó e milkìs «fifa, 
quempigna caetcci camadmiradQnediccntetn audiant: 
4ui tnaximis ita plerutnqne, dg. rebus aflèntjantur > ut 
illi potius , qaan fibi Jf»» « eisedeadum. iputent : qui 
clamore*, qui lacrima»*: qui rifus , quum velie , 


at/ ataue omnes adta witnorura motus v -quali habeuis 
quibuTaam , regat : qui denique ita loquatur , ut tan- 
tum pmpc relique nominum moltitudini predare vi- 
deattur r Quantum hominds ipfi beftiis antecellunt; prò* 
fir&oid beri necefleieft, quod is & longe pratftantio- 
ra quftdam , quara adii omnes , cogitatione , acque ani» 
mocompledfcatur : & ca , quae cogitarle-, admirabili , 


divina disadatti dicendi ratione esplicare , ad proferre 
pottìt . At hoc , fi qui» idredìe confideret -, ejufraodi 


eft , ut éo omnia ,qu*e in hominum cognitionem cadé- 
re poflunt , compienendantur . quid enim illi , qui te 
rea omnes, de quibus poffit accidere ut aliquando lo» 


quCndtsm fit, optane: omnium tenéat < quod ci, qqt 
perfette eloquens ette voi uarit , neccflarium eft) & or» 
natiffimis , ac gravittimis eas verbis illuftrare , atqué 
ornai lutarne -arationis quest , deefle dicendum eft? id 
vero quaa arduum , ac magnino fit , vel ex co facili»* 
me cognofc f poteft , quod , quum nemo fere unquadi 
fùerìt , qui non bine fibi eloqueAtkp gloria m fummo- 
pere appetendo® duxerit : pcrmulti vero -acbnimoin- 
genio. homines nihil almd fumnao ftudio tote vita ego- 
«int : perpauci tamentot fctatibusinventi.fuht * , qui 
ita .pcobati firn, ut- non multa illis deefie viderenmr . 
Et cprce fingulès quafque.artes egregfe aliquem ndvik 
& percnàgdum eft t nedum ut plurima» ab uno. quopia® 
comprehcndi poffint . Sed, ut ea quis etiaoi ingenti fq- 
liditate iaeric , utommam-fitmaxitnarum rertim feien- 
tiam confècutus, tum vero quodes illi' dicendum fit>, 
ftrer qoidquid loco- coltocare , quanta» prudenti* eft £ 
Jam res ipfas eo orationis genere, h£s:*erhh ornare 
-eaque spia verba tam compofite , tane concinne -, tam 
apra inter le connettere , ut nihil illuftrìus , nihil auditt} 
jucundias eflà poflìt r:ad vitro longe otxmiqm . diffidili» 
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■inulti habtri debet . profe&oquum multa etiam in ora- 
tore alia requirantur , ab hac una re tamen eloquenti* 
inditum nomen tft . Quid de aftione dicam ? ■ huic pri- 
mas j huic fecundas , huic tenia» tribuiffe Detnojìhenev 
-dicitur . hac tìoi fi careat : ut estera illi omnia cumu*- 
■laTÌflìmc conceflfa firn , nihil eft, quod maenam ab le 
•^uidpiameffiripoffe orator putet , at cjufmodiea eft, 
ut , fi cui a natura negata fìt, parvum fit , & exile 
quoddam, quod ab arte tradatur.Sed &multominus 
memoria aut procreati, aut inferi arte ulla poteft .t ra* 
fio certe qusdam, qua ea adjuvetur, reperta eft j ■ fèd 
lise nulla fìt, nifi idipfum prius nature borium irrtni- 
^eniis noftris exftiterit. at hac in oratore quali fànda- 
onentum quoddam eft, quo fubkro estera omnia col- 
labi necefle fìt . Quamobrem , quum. ex bis eloqu ernia 
rebus conftet. ,qus parym- maxime* viri ingenio lum- 
ma libi indufbi a , ac labore parare tamen' pofbnt : 
tpartim , nifi a .natura contigerint , nulla ipfì nobisfin- 
sere ratione pófliunus : nihil diccndi laude difficilius , 
nihil perfefto oratore inventu rarius exiftimandmn eft. 
5ed quo plures huic laudi jtropofirs dtfficultaces funt, 
eo magis & •, uteam adipifeantur , ertiti omnesdecct, 
& fìquis adepeus fuerit, admirabilior , & quali, qui- 
dam inter homines Deus haberi debet. quid : enim ex 
omnibus humanis rebus ad Deoruraprepius poteftatem 
accedit , quam pofle & inimicos , qrnun velis , kedere » 
amicis adjumento effe : & repugnantes tuarn in fen- 
tentiam adducere , & confentiences confirmare : confo- 
lari , bortari , ad mifericordiam , ad' odium , ad quem- 
cumque animi motum, quos volueris , vel inyitos tm- 
-pellcre? hsc ea nimiram funt, qus non fieri fiumana 
■tì y fed divinimi eflè quiddam homines arbitrentur . At- 
,que in trac quidem re funt j qui omnium maxime Cr<e- 
cos homines admirentttr > ac longe illos noftrorum inge- 
niis anteponant. Et profeto , quod in omni ei ftudior 
mim generénon arinus contigit , fummorum feroperora- 
.torom copia Grada redundavit- e Hpmanis .. quamquam 
multos fuiffe legimus , qui «pluriraum dicendo potùerint : 

. qui 
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<|ùi nftnl Don eloquentia affecuti fint $ complures e* 
his tamen nihil cannino hteris maadav«runt , & eo- 
rnm ,.qui aliquid » fctipferunt , praster unius Ciceronis . 
nihil' cujufquamexftat, quod proferre poffimus. Sed 
Se in tanto hoc- tamen eloquenti® naufragio , magna; 
ob id fflltem Diis immortali bus: a nobi$ grati® habe- 
ri debent , quod hunc potiflìmum fiipereffe voluerunt , 
tantum enim ubo ego in Cicerone ponendum arbitrar , 
ut- hu/us unius v dicendi facultate non 1 aquatam modo 
cum Gnecornm omnium eloquentia Latina orationis 
copiata, fed Se longe fafbam fuperiorem putem . Tria 
font , quae ab opthno effici oratore debeant: docendusi, 
deleétandus , permovendus auditor . bine.' tria etiam nata 
funt dicendi genera , tenue J medium > grave . ad d% 
cendum tenue aocommodatum «il: medio deleélatio pat 
ritor : permoventur gravi, qui unum aliquod horura 
tgenus adequi potnerunt , magni habiti qratores funt y 
qui omnia maximi- Ac fileni nt quidem e Grecie ali» 
-qui, qui fobtili quodam Se fèntentiarum , & verborum 
genere co acumine, atque elegantia dicerent , ut nihjl 
illis limatius , nihil enudeatius tfiè pqflèt. Expolitura 
olii ,< ac fua ve dicendi genus fecuti , & audientium ani- 
■mos maxime deleda rune, & celebre libi inter oratore^ 
nomen . peperere . uberiores nonnulli , & ampliore qjua^ 
4aih orationis ufi dignitate , quurn magnam vim homi*, 
num mentibus admoverent , magnam ipft eloquenti® glo» 
riam confecudi funt. Qijumveto non eodem modo omnia 
•dicemla fint , fed uniuscujuique rei fit certa , & prqpria 
quauqnaedam vox; qui idem, quum res poicerei;., 
■fabrame hmnilia 5 media temperate , . ampie grandia pof- 
4et dicere , nemo font alfe ex his , praeter Demoflbenem , 
-mventus eft . at nifi his omnibus generibus ita oratio 
deftinfìa fit, ut id femper , quod maxime, deceat , con- 
&rvetur : non eft , quod exa&am fe quifquam Se ab- 
iolutam eloquentiam adeptum arbitretur His ita om- 
nibus generibus nofter praeftitit , ut ne ex his quidem , 
-qui in fmgulis floruerunc , in eoipfo genere fit illi ali— 
quis confereodus . nemo hoc in parvispreffior , in tem. • 

pera- 
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periti 5 tìftwtiop , ini magni* fubiimior ; nemò judiceiu 
aeatius docUÌt,dele<&avit jocundiusy iftdtavit ardea- 
tit» . Qjy» utili Detmfthene etiam parìa fuerìoc, funf 
tamen , qui exiftiment , looge illius- orationem jucun» 
ditts bis -falibus >• quibus maxime abundat Cicero , pò*. 
tuiflè 1 condiri . funt , qui commficratiooes ddìdertnt / 
quibus ille ut \Athenitnfium lege fit riti prohibitus , ma- 
gnani tamen quiddam eft, quod illi aefìt . qua- in rp 
ita omnibus pta»ftare Cicero exiftimatus eft , ut io. hip 
etiam cauflìsl-quas una cum ilio Q. Hortenfittf > «ut 
alii ea tempeftatefummi oratore* agerenr , extreouis tar 
men peroratidi locus eorum ipforam conceflu huic feo>. 
per relinquetèttft. Jam in Epiftoiis , quum amboruir 
txfteot , tantus in noftro l'epos, tanta urbanità* , e& 
fuavitas i » condor , tam purus fermo , ea- , quum de 
republica loquitur , gravitas : ut mirum fit , quanto in- 
tervallo vincaiftus . Qpidf 1 ubertas ingenti , plurimarum^ 
ac praeclariflìmaram rerum cognitia. canferri poteft s 
illius Gtaco tantum fermone eomplures modo Orationcs t 
8c Epifiolas quafdam legimus. hic & Grace homo 
mtnus eo ornatu plura icripfit : tam praeclare nonnrinr 
quam , quuni’ res tulit, locutus dicitur : ut ipfi etiam 
Oraci , hujufce facultaris periodimi homines , non mi- 
njrii'fuas il li lingus elegantiam concederent , quam hanc 
etiam libi laude#! eripi moiette ferrént : & onunbut 
£arìme eloquentis partibus unus fatisfecit , ncque ullum 
fipn pofteris morramentorum getuìs reliquit. Oratiancc 
ih ornili genere pfurimas , magna Epiftoìaram volumi, 
no «diditi Sed & a Mufìs etiam nonalienus fòie, quia 
& Latino* omnes , qiii ance fe filerà a t , poetas facilit- 
ine fuperavit , & inulto etiam fortafte progredì longiuS 
potuit , nifi majeris cujufdam gloria; ad fe illum.^deih- 
aor rapuiffet . Ad haec , ne ea , quae magno ' libi ipfe 
labore , atque acerrimo ftudio peperiflet , invidere juven- 
tuti videretur» de *Artt etiam accendi libi fcribendum 
exiftimavit. qtiibus in libris quum pervulgata rheto- 
rum prscepta negligens , aliua quoddam ad eloquen- 
za m effe iter dkeret/ vel ex eo id verum. effe, quod 
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ab fé diceretur , attendic, quodde his ipfis rebtts( quod 
nulli unquam dkcndi magiftri potuiflent ) eleganti dì - 
me locutus etti, & in eloquenti* praeceptis tradendo» 
nullam non eloquenti* vim adhibuix . Ncque vero his 
fìnibus. abundantis ingenti flumen tcnuit j icJongeeffiir 
fus latius in omnes prope Tbilofopbi*. finos delatus eft, 
& in avièani tandem poflèflìonem, ex- qua eam nullo 
, jure dejédam effe , iàepifllmc conqueftus fuerat , eloquen- 
tiam reftituit , atque ex a'nguftis extra&am finibos pa- 
terno in - regno collocavit; & id effe ' proprium órate»- 
ris docuit , de unaquaque re' propofita poflè & ornate , 
& aptedicere . Sed nulla' profedo ex re magi* cogooc 
(ci praftantia oratorum poteft , quam ex eo, quod ab 
his dicendo efficitur . ac re&e id mihi quidem didufn 
▼idetur , ut in fidibus ex eo , qui reddatur , iopo , 
illius , qui pulfet , fetentiam perfpici: fic eloquenti* 
vita ex his maxime motibos /ìqui in audàeociiim ani- 
mi s cérnuntar, inreUigr. N eque >«10 dicipteteft , non 
multa DemiftiMHm sffciffk-’ dicendo, amens firn, fi e 
maximis , atque . oftmium • ibi • iununorum hominmn con- 
fenili tribotis iaudibus quidqbam toner desteghere .quum 
prslèrtim ipfe etiaitt illuni Cicero long* omnibus, ante- 
ponat: & quoties dnSfcurus eflfet, e tota ad, e»m 

audiendum fòlkos fieri ebneurfus affirmet. fcd~tam£no, 
quum maxime floreret btmftbeau\ ■ & :pr*latmn et km 
iUi iXemddem legimus, & Ttkoctnnk feu quaedam a cerri- 
maioquéndi vis, leu populo cognita vita; integrità^ 
ita enm Cape. pervertir , ut ipfe «tiara fjtontm illuni 
vzrboruw fecwm fit ioiitus appellare . Ciccrotrit ; jaets- 
te , qoauquam Giulia unquam^xiit^pktres ,.aut praejìan- 
tiores qràtoreS tullt ; ncque :pari tanrec dicehdi :iacwl- 
tate qiiifquam in vermi* eijt, neque- iam probaiéav xitx 
fanditas in ulto fuit, utea magis » quam ilHus Grafcio- 
ne, hominesmó ve rentur .".hujas aocufatioms incetti 
pertèrritas ■ a J^erris patrocinio , .kjumzr & «rum; maxi- 
me defenfom vellet , & nihìl cflèt, quòd non adequi 
dicendo poiTe credere*»* , Hortatfius deftitit. hic grà- 
vilfiatun illara M. CatonU audoritatem , & dicendi fe- 

veri- 
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vernate®, quonemootnni'virtuteprsftancior unquam . 
itlit , ' fi quando libi obftirit , orationis copia . & fedi» 
va quàdaoifoìnitate femper eluiit. ac, ne omnia con* 
qutferc aflfwttiofius videar ; ut taties permotos judices , 
torte Senatum , toties popolimi prstermittam •* ut op- 
pftflarn Catilin* aodaciam , univerfamin ^€ntonii odi- 
arci concitatasi cirótatem fileam,* quanta vis illtus ora- 
tionis fuerit : quam facile ad ea , qiue vellet , honiines 
attraxerìt: vel id unum nobis effe . argomento poteft, 
qudd quum preclaro ilio ftatim ab fé inito Confuta- 
ta, Lege Agraria ab feditiofis Tribunis plebis propofi- 
ta , magnos in republica concitari motus intneretur ; 
Se in condonem Tribunos vacare ; & ipfo etiam. di- 
feeptatore populo , cujus obfi fiere, commodis putaba- 
tur , uti non dubitavit . attrae hic ita locutos ed , ita 
eorum, qu* ad pertra&anaas hominnra atùmos nccef- 
faria «ffént uihil prseternùfit ; ut nemo unquam tanta 
■copuli voluntate popubrre quidquam fuafarit , quanta 
sic maxime omnium gratam , ac jucundam populo le- 
gém erertit . Non humeritò igitur & , quum viveret , 
regnare in judiciis di&uscft, & poft mortem , . ad ho- 
diertiumdiem fic apud omnes gentes illius nomea vi- 
ger , fic iardies augefeiti ut nulla id. linquam oblivio 
obfcuratura t nulla eius la udàbus ; aliatimi . nnetn sterni- 
tas ^idoatur . hic iplam illam abloluts eloqueutis ipe- 
ciem, quam fuo ipfein Otatore qu*rit, quam vix ani- 
mo intuemur, quara ii* mììa^intonius viderat ; orato- 
rum omnium unus exprefitt .-.buie quo fimi lì or aliquis , 
eo eloquentior- haberi deber: hujus fcriptis ne cogita- 
re qoidproornatiar* pofiunaos . utinam , qiMj qomm mul- 
ta aut injuria tetnporis ; aut affidua tot farpe bellis Ita- 
li* vadationeperkrunt , ea pervenire omnia ad manus 
aoftras potuiflent , lange opulentior Sfitmma lingua , 
longe inftru&ior Latin* eloquenti* fupellex éfler. Sed 
W multa intercepta : fint,| bene id cecidit,. quod ex. 
his, quasfcripfit, Oratianibus , inquibus uranio dicen-j 
di vis-, omnis eloquentis drnatits expljcatur , paucas 
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admodum deGderamus . quamquam 6c in hi» queri pof- 
fomus , quod , quas non JLntmii pròfcriptio , nqn bel- 
li furor , non tot annorum fpàtiùmcripcre. nobis po- 
tuie $ has ita prpmmorumffxculonam infcitia,, quafi ra- 
bigo quasdam, fcedavit > ut infaum eas nitorem te- 
ftkuere imtaenfi cujufidam operi* effe . videatur . nos qui- 
dem , qoamurn in nobis fiat , quantum velerà nobis 
cxempmria adjumento effapotuerunt, quam potuimus * 
opera afferre conati fumus: ncque quidquam a:Bdbis 
fieri potuiffe exàftimavimus , quod magis bis, qui elo- 
quenti* Audio tenentur , proaeffet , quam fi ipfie.hae 
Cìcercmis Omtimes , hoc^eft ipfius fontes eloquenti* , 
unde hailrke abunde poffent, pe spurgati a nobis effefit , 
qua in re tantum tamen abeti , ut nihil praetewniffum 
effe affirmare velimus , ut jaflca tantum, fundamepta a 
-nobis effe; opus ipfum, fi multi hoc exemplo pari in 
id Audio , ac labore incubuerint , tum demum pone fot? 
taffe aliquando perfici exiftitnemus . Acque 'has bos 
quidem Oraticnes ob id precipue , Leo Ponti FfxMAr 
xime , ut alia prxter mietano omnia > fub . tuo - nomine 
exire v'oluimus, quod te , quamvisin ea amplitudine 
collocatum , ut nemo raortalium propras Deùm- attinr 
gat , maximis . femper occtipationibns diftineri . neceffe 
ut , & bis tamen maxime ddeékari , & nuoquam in- 
terraittere liwmum ftudia audnnus : neque qtrejnquam 
a. te plurìs fieri , quam, qui aliquo optùnarum artiura 
genere caqeris antecdlat & hujus quwem. rei id j*m 
inde ab micio ampliffimae hujus dignitatis tùs indierà 
omnibus effe potuto, quod Thetrum Bembtm , & Jaco- 
bum Sadolettm -, viros uti lumina intervie- benevolen- 
tia conjun&iflimos ; ita ' tum moribus, tum omni. lice^ 
rarum genere & quamfimillimos , & noftrar starò om- 
nium ornatiffìmos , /ecratwhabere voluiAi . jam tum 
magna mi hi oblata fpes «A, fbre, ut omnes tuo au- 
xilio berne artes revivifeerent ; qnum tabi eos , qui in 
his excellerent , adjugendos , atque ornili dignitate ho- 
- nefiandos potare* .. Sed non ' hoc uno nobis tutìs hae 
in re animus perfpedhis efi. permulrò fe file al ih quo- 
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lidie fignis oftendit : & pntclari ffi mo m m femper ioge- 
niorum parens plurimo* libi Roma omnido&rina prae- 
llantes viros furncit : Si his non mferioiss ex omnibus 
eo ferri* ut in communem quamdarn natiomun onv 
nium , ae totiuv -terrarum erbis patriam , permnlti c ori- 
fluunt . quippe eo jam inde, ab mirio nàta fato Bjrma 
eft , ut , 1 quod ubique terrarum egregii cxartmn dfct, 
una fulciperet . hos tu onmes ita ampie&eris, ita om* 
ni benevolenza profequeris , ut cum ntjllo hominum 
genere libentius viva* , nulli ad te àditiis faciliòre* 
unt, nulli tua magis liberalitas pateat . ex his ego, & 
plurimi* illis , qua; in te elucent. , virtutibus in eam 
opinionem addu&us ììjjtj , ut ob id ab De» te-O. M. 
& terris datum, & tori ChriJHaiut Reipublicae praepo* 
iìtum arbitrer, ut tu is fis, cujus dutfht ia anriquara 
illaftì tum imperii , Tum amnium& virtutum , Se bo- 
naruftt attillai amplitudinem Roma reftituatur. Sed agen* 
dum id predio- ex his tibi priùs eft , quo uigemur 
magis ; cui nifi oceurfum fùerit, magnar effe nobis ca- 
lamitati poteft. Nimìa jam audacia Cbrifliani in nos 
minis htftes effcruntur: «imi* proterve nobis infultant $ 
dum multos jam annos otnnes corum injurias teiera- 
mus , in maximum contemtum venimus ; ncque; quid- 
quam eft, quod libi in nos licere non putente Qpas 
illi pel hofee annos regione*, quos agrosnon faepius 
devaftarunt i qqos non iìnus . penetrarunt ? quibus ex 
oris predato non abegerunc?. quam nobis ignominiam 
non inuflèrunt i quia etiam ( rcedum Dii immortale* 
facinus ) ftorentiffimam illa nr, illam & literamm , Se 
virtutum omnium parentem : Grxcigm , nobis taceri- 
bus, atque adeo prope tradenti bus ,immaniffim«' gen- 
tes occupatane . nos lodo* atque amiciflìmos nobis Re- 
%es ante oculos prope noftros opprimi , ac regnis exui 

S affi fumus, noftra tum icftket res non agebatur ? ni- 
il forum ad nos calamitas perrinebat ì fari* erat fuos 
quemque fine* meri ? nihil prcterea curaadum erat ì 
Nimirum noftra hac negligentia id fa&um eft, ut ma- 
gna; Illis brevi tempore yires additar» magna. . nobis au- 

l xilia 


jt d le ; x 6 i, 

xilia. detrt&a firn . nequefuis itti wibus , fcd noftra 
focordia crcverunt . Nos, nos inquam in nos .eos aluit 
ìhus-, nos ita auximus , ut multa jam ab tufi mento * 
nifi provifiim fixerit , timer? poflìnt. Sed providendum 
profedo eft; neqae quidquam jam»; quod .turpe _nobis 
fiiturum fit , forre debemus • tuumque adeo hoc elle mur 
bus, hoctibi omis incumbere omnes exuiimant. JNjHue 
tamen ( quamquam ne hocquidem prasterte aliqs qUUT 
quam potuit ) a te id fblum poftulatur , ut a uni bus 
eós noftrjs avertas , ut exfultantes , ac temere in no? 
ifruentes reprimas . majus quiddam eft > .quod tu* a t? 
magnitudini deberi videatur. nifi ultr© illato jllis bel- 
lo & omni ante iufcepta nobis labes eorum languinc 
eluattìr , & illi penitus , ne fe aliquando in noftram 
pernieiem efferre poflìnt , exfcindantur > fatisqeri tan- 
ta de te omnium, exfpedatiorti nullo pado pmeft# 
Ncque vero fadtt id difficillimum futurum eft ; fi 
te sudore fublatis , 6 qua intercedunt , fimultati- 
bus ', CbriBùtii interfe fygcs corrfpiraverint , & in comr 
munem hoftem communi confettili fufcipiendum iib*^ 
bellum effe exiftimarint • quid «lira his viribus. °PPP“ 
ni pòterit ? vcrendum credo nobis erit, ne paucis : ìlus 
peditum cohortibus , ne inermibus illis , ut innumera- 
bffes fint, equkibus hoftium > tot ( ut alios omittamj 
invida Hifpatiorum , tot Hdvetiorum lcgiones > mltru- 
diffimus ille Gallorum, , ille ìtalorum equitatus pares ew 
non poflìnt ? ne primum quidem impetum , ne clamorem 
il li quidem n offri exercitus ferre potemnt . Agis tu qui* 
dem dies , nodefque unum hoc omnium maxime . ns«* 
que - quidquam omittis , quod ad eonciliandos inter ic » 
acque ift hoftem infiammando* Chrijlianorum animos fie- 
ri oporteat : atque è® jam tuis monitis , & hortatibus 
adduda rts eft , ut potènti dì mi jam Bgges veterum in*- 
jutiàrum obliti , & amicitiam ineant, & ad colloquia 
Venteùt ; ut & communibus una de rebus confilium ca- 
■ptant , & , -qua ad Chriftìatue Reipublic* falutetn , ac 
dignitatem pertinere yìfa fuerint , conftituàntur » Sed 
& reljquum tamen quiddam adhuc eft , quod tibi agen- 
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dum fit . que propc omnes jam prefeferunt , et , quanta 
fieri celeritate poterit , maturandi funt. Ncfcio quis 
jarndiu Cbrifiianornm mentes torpor iovafit , qui , ut 
optiate tua auftoritate animati fine» diuriuf tamen pip- 
craftinantur , quam opus fit* ac multas quotidie bene 
«rende rei opportunitates pretermittunt . huoc duna 
penitus fomtium excutias, nane dum tollas fegnitiem , 
nulla fit res , que ab eo te, quod tam predare cepi- 
fti, deterrere -poffit. hoc unum quum effeceris , tura de - 
nique, quod tamdiu machinaris , quod tanto opere ma, 
liris , quod tecum femper cogitas , eflfcceris . Èrit , erìt 
proie&o dies illa » quum te longiifime prolatis finibus j 
devidis omnibus , que Ckrijtiano unquam 7{òminiin£c*r 
fe fiierint , nationibus , cum infigni laurea tedountem 
intueri liceat : quum tota te Italia > totus terrarum or- 
bis ■ ut quondam ad levanda noftra incommodae ce- 
lo delapmm Deum , vene retur : quum tibi obviam cun- 
-&ÌS exoppidis omnium generum , omnium etatummul- 
titudo fé omnis eftundat ; tibi patria m , tibi penate» , 
tibi falutem , ac vitam denique , depulfo crudelifiimo. 
rum hoftium metu , aceeptam referat : quum ipfi edam 
(è tibi agri ho va quidam rerum omnium ubertatc le- 
tiores oftendant. Tum tu maximis omnium plaufibus 
Uggurn medius Ramar» inyedus pulcherrimum , ac ju- 
ftiflìmum triumpnumages ; tum demum pace terris om- 
nibus per te parta fini nobis- licebk-: tum denique orn- 
ai Se belli timore fublaco , alitarne pack , atque crii 
litere uberrimo fe provenni efferent: tum plurima in- 
ter hoftium fpolia tot illa aveteribus illis Grecia mo- 
numenta icrìptis tradita, quenunc in mifera, & diu- 
turna hac Grati* fcrvitute opprefla delitefcunt , per 
te ex tenebris extra&a confpiciotìtur . quin Se Latina for- 
tafle pleraque. belli hinc impetu nobìs ablata rccipien- 
tur : aut certe pacatis jam rebus alicuade emergent , 
atque ex omnibus ad te partibus deferentur . tum & 
alia plurima, & Ciceronis fortafle tum ca, que defi- 
■derantur , in lucem prodibunt : tum hec , que man- 
ca & mutilata legimus , integra , & emendata reperientur . 

Ne- 
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Neque vero in antiquorum fcriptis emendaqdis diutius 
teneri quemquam néceffe erit: fed in maxima optimcf- 
rum Jibrorum copia , maximo , ac tutiflimo otio exfiftent 
fortafle, qui majora conentur , & ipfam etiam antiqui- 
tatem provocare fcriptis audeant . profeto aut nunquam 
pofthac futurum eft, aut tua id hic a*tas videbit. In- 
terea hos labóres noftros , qui, tam corruptis .yeterum 
libris , & neceflario fufcipiendi , & maxime utiles haben- 
di funt , ne contemne : & ea , qua» ut futura credamus , 
maximam tu ipfe nobis fpem attulifti , qus femper me- 
ditaris , qua: animo femper agitas , qus immortalcm tibi 
apud omnes gentes gloriam paritura funt, ; qus profe- 
do tibi debentur; uti- nulla interpofita mora guam ce- 
lerrime ’fiant , appropera . 
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Ui'M multa , ac varia , Bimbe , artes 
lunt , quibus maximam inter mortales 
gloriam confequi poffumus : tum dua 

f iracipue in ampliamo & dignitatis,& 
audis gradu locare homines confueve- 
runt ; res militar», & eloquentia ■ Ha 
>di fint , ut nulla fit ars alia , qua plura 
in communem omnium utilitatem afFerat , nec quid- 
quam ab hominibus gerì poflit , quod non harum pra- 
ndio egeat , & fub carum quali tutela contineatur ; 
quippe illa bellum adminiftratur , hac pacis modera- 
trix eftj in quarum rerum altera civitates femper effe 
neccffe fit ; nullum gloria , nullum honoris pramium 
eft, quod non illis merito tribuendum putetur . Sed 
quoniam ita natura comparatum eli , ut longe acrius 
nos ea perturbent, qua moietta funt , quam jucunda 
dcle&ent. t. quod ea incommoda ", qua plurima inferre 
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fcellum folet , Impera toris fcientia propulfantur : tum 
ìd t quod prhnum abhominibus duciturj iraperii faepe 
fines proferuntur: ipfius deniquepacts cotmnodis tura 
demum, quutn bellum fublatum eft, perfrui poflumus; 
bine fattura eft, ut a plerìfque longe Imperatoria laus 
eloquenti?? praeferretur . neque vero, in ullam mihi nunc 
parrem difputandum eli . hoctantum diftrim: lì quis 
spfas has per fe artes confideret , non eflè , cur tata 
facile inferrar Imperatore Orator haberi debeat . quid ìHej 
ut preclare omnia , qua? ei cognofcenda ftrat, teneat , fine 
peditatu, fine tquitibus, fine reliquo belli apparato la- 
cere unquam poterit ? quid ? nifi fortuna adfuerit ? in 
cujus manu quum humana omnia , tura precipue bel- 
li eventus elle exiftimatur . Hic nullius preterea ope- 
ra , aut auxilio indiget : folus libi ipfe fufficir : folus 
ipfe fine ullo comitatu, quod in ipfa arte eft preda- 
re , ac fuum lucri munus poteft . quid ? quod fine di- 
cendi vi ne ipfe quidem Imperator fatis mftru&us ha- 
beri debet ? confolandi faepe milites , repriroendi , ani- 
mandi in hoftès funt : ea plerumque incidunt tempora, 
ut una haefc ars maxime omnium neceftaria in caftris 
fit: buie uni magni faepe exercitus prodigati , magna?, 
parta? vigoria? debeantur . Sed ha?c ómnis hoc tempo- 
re difputatio omittatur ; atque id modo mihi fatis foi 
in pacatis civitatibus nulla re magis horoines, quarta 
eloquenza, caeteris anteferri, hoc, iit vetuftiora orafljà 
pretertnittim , nonne in noftra maxime Répubtica in- 
toeri poffumus ? in qua quum omnibus bonh artibus 
fit finis femper hònos habitus , nulli tamen ampliora , 
quam eloquenti]? , premia conftituta font : Qpam mtib 
ti patrum memoria , quam multi noftra , ob banc un am', 
ad fommos honorum gradus eVeéti font ? neque id im- 
merito ; quum enim omnia majjorun» noftrorum infti- 
tuta , quibus ,ha?c Urbs adminiftratur , nihil pròpé 
aliud, quam pacern, fpe&entj quifnam potius aa hu-, 
jufmodi Reipublieas gubernacula admittendus fit, quam 
f} ', qui pacis artibus erilditus , quem libi itti propo- 
| fueftint i- tenere curfom poffit .? unus profeto Ò0 fot ^ 
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eft , qui omnia , qua» ad confervandum hunc Reipu* 
blicae itatum neceffaria fune, comple&atur . Hic im» 
probos ejicit , tuetur bonos 5 alienam a Reipublicae 
commodis , & dignitate fententiam refcllit ; quae utilia 
fimul , & decora exiftimat, perfuadcre conatur : vir- 
tutes laudando, quali exempla quaedam , quae unitari 
debeant , ciVibus proponit : vitia improba ndo, quid 
fugiertdum maxime ac vitandum fit, oftendit : denique, 
quali in fpecula quadam politus , omnia circumfpicit , 
acnullam Reipublicae partem prattcrmittit . Non elfc 
igitur , quod miremur , li eam arrem , quae omnium 
maxime nominum commodis , ac faluti confulit , ma- 
xime homines admirantur; &, qui ea praeftat , praeftare 
caeteris, Se unum plurimum polle voìunt. Sed quamquam 
maxima ~ in hac Republica propolita funt eloquenti» 
ptaemia : & hac multi via iràreilì , ad fummos laepe 
nònores pervenerunt : non eft adhuc tamen iis. noftra 
in Civitate orator auditus, qui perfè&e eloquens dici 
poffet. quod nulla arte adhibita , ingenii vi, & exer- 
citatione , atque ufu quodam effici potuit , id notòri 
homines 'confecuti funt. ornatior alle ex eruditione cul- 
tus , & ea , quae maxime oratorem inftruunt , praece- 
pta defuerunt. fed neque id,. quod omnium maximum 
exiltìmandum eft , e probatiflìmis quempiam libi un- 
quara illi , quem imitarentur , propofuerunt . talem ne- 
minem quum audirent , me ex veteribus quidem ali— 
quem , quod alia eos lingua locutos videbant, magno- 
pere quaerendum effe judicaverunt . qua in re tantum 
abeft, ut ego illis affentiar; ut id etiam cenfeam : alia 
rmnquam ratione fummam illam eloquenti» gloriam 
acquiri poffe . Ac Latina no s quidem lingua ja m pri- 
dèm loqui dettitimus : & haec , qua nunc- utimur , re- 
centior multos jam annos tota Italia fucceflìt ; fed & 
ex illa tamen .transferri in hanc permulta poffunt : ne- 
que ullus elegantis orationis ornatus reperiri potei!; , 
quem ipfa haec non recipiat. adhibendas modo Latinis 
icriptoribùs ■noftri homines libi aures , atque animum 
exiuiment : bine rerum cognhionem , hinc ea , .quae ne- 
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ceffaria ad' dicendum precepta funt , hinc verbo rum 
ornamenta ^hauriant : hinc demum fibi aliqutm deli- 
gant., cujus fimiles velint effe ; non eft quoa defperem, 
li ad nature vim 4 & frequentem dicendi ufum hec 
etiàm acceflèrint , fore , ut aliquando «noftra etiam in 
Givitate fummus orator a udiri poflìt . Ne Roma qui- 
dem , que hac maxime laude floruit , idprius conti- 
eit, quam eloquenti® ftudiofi Gracorum honiinum fi» 
Si icripta evolvenda , & , que ab illis effent tradita , 
percipienda eflè pcnitus putaverunt . tum denique ita 
verbis, ita fententiis , ita omni dicendi copia , omni 
ornatus genere Romana fé oratio locupleta vit , ut ipfius 
etiam harum rerum & inventricis, & perfedtricis Gra- 
cile felicitati brevi tempore fe adequaverit , Idem nunc 
nobis faciendum eft . ut a Gracis illi , fic a Latinis 
noftri , fi effe aliquid volunt, multa transferant nccefle 
eft. <]uum omnes antiqui fcriptores perlegendi , tum 
precipue Cicermis fcripta , & ex his Orationef maxime, 
femper in manibus habende fuat. nullus ncque in ju». 
diciis , neque in confultationibus incidere locus poteft, 
cujus non plurima hinc esempla , tamquaro e thefauro 
quodam , depromi poflìnt . Sunt quidem & alia , qui 
egregie Icriplerint : nec quifquam omnino e veteribus 
illis eft, quem ego non plurimum profuturum arbitrer. 
Sed unam fortaffe illi aliquam eloquenti^ partem ab- 
folverint . huic uni ita omnes illius opes concede funt». 
ut eas noftri oratores fi adepti iuerint , nihil fit , quod 
fibi preterea defiderandum putent . ita enira locutus 
eft , ut Cieeronis vox ipfius vox effe eloquent-ie videa,», 
tur . quam ob rem quum hujus Orationes , quas , ut 
pleraque omnia , vetuftas pene delerat , snea nunc opera 
Jonge emendadores faóte & facilius intelligi i & Hben- 
dus legi poflìnt : non Latina folum lingue profuiffe > 
fed & • meis etiam civibus , qui dicendi facilitate 
hominum fibi ftudia conciliare , atque in llepublica 
principe* efle voluerint; fi fibi has legendas duxeript, 
quo majus quiddam, quam caeteri adhuc omnes confo, 
cuti fijnt , adipifeantur, : non parum opis attuliffe vi» 
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dòri debeo . qua in re (ì excellenti eloquentia homi- 
nes preter caeteros Reipublics utiles habendì funt , 
nonnihil ipfi etiam Reipublicae profuiflè exjftimandus 
fum . Harum ego Oratiomtm quum primum nuper Leo- 
ni X. Pontifici Maximo votumen mi ferini ; cui hoc 
alterimi a me porius, quam tibi, Bembe , mittendum 
fuit i fi amicus quaerendus , quem mihi ego te amicio- 
fcm putem ? qui norum aliquod quotidie tuae in me be- 
nevolenti fignum oftendas , ncque unquam bene de 
me mere ri definas; ut tuus fcilicet il le in me animus, 
qui mihi quidemeft perfpeftilBmus , perfpeétior in dies 
tamen & mihi, & caeteris omnibus effe poffit . Si is , 
cui plurimum debereiti; ea funt tua in me merita, ut 
ego he ad habendasquidem tibi gratias parem me eflè 
feritiam , & ea idcirco non commemorem , ne , quum 
& plurima, & maxima a me dièta fuerint , & plura 
tamen , & majora preterita effe videantur . Qyid ? quod 
£ìceronìs fcripta nemini aptius mitri potuerunt , quam 
ei , qui ita illa fequitur , ut aflèquatur. tibi quidem 
& felix , & ad ómnes aeque res accommodatum inge- 
ntiliti eft . fed nefeio quo paèto tamen hac una in re 
maxime elucet, quod quemeumque dienum judicaveris, 
quem tibi proponendum putes ; preclare tuis fcriptis 
iemper effinxeris. quis foluta unquam oratione iplum 
hunc Ciceronem , tam uberem , tara unum ex omnibus 
omni re abfolutum oratorem, felicius reddidit ? quis 
verfibus divinam illam Maronis vim , & majeftatem 
propius acceflìt ? Magnum quiddam , hac prasfertim 
tempeftate , feciffe videri iòlent , qui in horum 
altero ita elaborarint , ut non ornnem faltem operam 
lufiffe exittimentur. tu, qui in utroque excellis , qui- 
bus laudibus , quanta aomiratione dignus esf quid ? 
nojira hac lingua, quam non fecus nunc , ac veterem 
quondam illam Lattai , libi Etrkfci vendicant , nonne 
hoc tibi idem contigit ? cujus omnem ita elegantiam 
affecutus es, ut , quum & multa jam a plerifque eo fer- 
tfione fcripta lìnt , quae nonnulli vel Latinis etiam 
«quanda cenfeant ; neque eorum tu cuiquam ulto in 
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genere cedere videaris: longe tamen ma jus, quiddam ,, 
quarti ad hanc dicmeffedhim fit., de te. libi hominos 
polli'ceanjur . bane adeo tua illa fcripta » qua partim 
maxima cum- tua laude in .manjbus hominiim jam diu 
rerfantur: partim egregie inchoata , apud te adhuc funt, 
exfpeftationem excitarunt Tu profedo is eras. , qui 
eam gloriam . quam defiderari adhuc diximus , in no- 
Aram Rempublicam inferre pofles . fed alia te ab hàc 
cura negotia averterunt . ab Leone X. Pontifice Ma- 
ximo accitus, qui illi feeretis efTes, a^nobis abfirà- 
dhis es; & earum, quibus orbis regitur, curarum par- 
ticeps, ita maximis iempet^ rebus diftjneris , ut ne ea 
guiderà , quee tam preclare ceperas , adhuc 'ftripta per- 
fici potuerint . Sed dabitur profedo id aliquando , 
quod & tu tantopere exoptas, otium : dabitur tempus 
id , quo totum te ad literarum ftudia referra poffis , 
quod tibi omne in optimis artibus fumma cum tran- 
. quillitate animi tuo arbitratu confumendum fit . tpm 
xerte id in te videbimus , quod plerumque in agrìs fie- 
ri confuevit, qui intermifTo cultu majore quadamuber- 
tate quafi referre gratiam quietis folént . tum tu , quam- 
quam Latin* lingux fplendor ob oculos maxime tuos 
obrerfabitur , hanc tamen -nofiram necontemnito. fed 
& Ali etiam cogitationum tuarum aliquid impertire a 
vetus illa tam multos in omni genere illuRres fcripto- 
res habet , ut neque ullius jam ingenio fieri poifit or- 
natior, & tu illis fortalfe par , fuperior quiaem certe 
nullo modo eflè poflìs . Hsec ab nullo ita cultà adhuc 
eA , ut non facillimum tibi ipfi praefertim fit longo 
intervallo omnibus anteferri , ac principem tibi ldcum 
fine ulla controverfia vendicare. & certe , quod a pa- 
tribus nobis noAris eA tradita , quod ea loqui contigit, 
id a nobis illi quafi deberi videtur , ut omnium ma- 
xime , quantum fieri a nobis poteA , & uberem eflè, 5 é 
ornatam velimus . in hanc tu rem fi animum intendo» 
ris, brevi tempore futurum video > ut ficut a Latini s 
quondam illi ipfi , quos fibi propofuerant r Grttcì de 
pofjèifione eloquenti® deturbati funt > fic nos neque 

C 4 vèr- 


91 rPlST. SEC. \AD TETRfJM BEMBUM. 
refborum sopii > ncque ullo orationis orna tu a Latinis 
vittcatnur. hoc aut tu, aut nemo hac temperate face- 
re alius poteft . quam ob rem ad eam tu quidera te 
gloriam prepara : a nobis ha>c quantacumque funt , 
quoniam majora non poflumus, ita accipito, ut maxi- 
ma tamen exiftimes , quoniam maxima eorum funt , 
quae ab ingemo meo provenire poflunt. 
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EPISTOLA III. 

IN M. T. CICERONIS ORATIONUM VÒLUMEN III. 

JACOBO SADOLETO 

ANDREAS NAUGERIUS. 

I AL.PE ego mecum, Sadol'ete, cum 
a natura editas , tum ab bominibus in- 
ventas res animo reputans , eumdem in 
omnibus certa cfuadam ratione iervari or- 
dinem , ac progreffum animadverto . Pri- 
mo quidem parvo quodam a principio 
ortum omnes trahunt r tum deinde augefcentes eo pau- 
latim , per gradus quafi quofdam , perveniunt , quod 
in uniuicujufque natura perfeftifl’ìrtium eft. tum vero, 
poftquam id adepti fuerint, referri rurfum , ac fenefcc- 
re incipiunt : atque ita fenfim minui , ut poftremo ad , 
interitum etiam dilabantur. id & in natis e terra ftir- 
pibus , & in omni 'animantum genere intueri licer , 
qus , ut imbecilla primo in lucem exierunt , hinc vi- 
xes in dies fumant, mox, aus acquifierint, paulatim 
dependant , ac conficiantur aenique , necefle eit . ncque 
vero fieri potuit , ut non eamdem hanc conditioncm 
omnes item artes , omnia opera , omnes inventa homi- 
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num fequerentur. Sed Se haec quum ab ortu adoleve- 
rint , eadem poftea vetuftate tandem extabefeunt . tulit 
hanc feilieet legem natura, qus nulla unquam vi abro- 
gar! poflet ; fed una (ine ulla exceptione inferiora haec 
omnia neceflitate quadam immutabili contineret. Ac , 
ne multis ego exemplis conquirendis longius in re ma- 
nifelta immorer , quam necefle eli : vel ex ipfa id clo- 
quentia , cujus caufla hxc a nobis di&a funt , . cogno- 
ici pote’ft . Haec ( ut Gracos omittam , quibus tamen 
hoc idem evenire reperietur ) quum primum Ugni* exor- 
ta eli , per parva quedam incrementa tango tempore 
paulatim le ad fommum evexit. quum rudis antea , Se 
prope infans eflet , • pritnus Caio ei multum addidit : 
longius Galba , Torcinna , Carbo , Gracchi provexerunt . 
Grxcorum eam gloria? Antonia* , Crajfus , Hortenfiut , 
asquaverunt. ita fummà demum illi manus ab Cicerone 
impofita.eft , ut nihil preterea cujufquam ncque inge- 
nio, neque induftria , ncque ullo dottrina? genere addì 
poflet . ab eo mere , & ferri in pejus cepit . ac primo 
quidem, fublata e civitate pax, & ea , cum qualìmul 
creverat , ex Iti ruffa libertaseft . Nam quum beilis cun- 
<fla civilibus diutius agitata cflènt; eorum denique i$ 
finis fiiit, ut opprelTa tandem poli multas civium clades 
refpublica in unius poteftatem conceflerit. tum vero » 
qUum omnia ex unius nutu penderent : nulla, majorum 
more judicia exercerentur : nulla? in fenatu fententia? , 
-aut ea? certe non libere , diccrentur : nulla? ad popu- 
lum conciones haberentur, fed omne penitus fubìatum 
eloquenti? theatrum eflet : aliis quibufdam artibus , Se 
iis pravis plerumque , ac flagitiolìs , fumma omnia ho- 
mi nes confequerentur : lìmul preclariflìma? artisreftin- 
gui in dies Itudium , lìmul ea evanefcere paulatim ce- 
pit. Poli vero quum illa omnium populorum vidrix , 
ac totius terrarum orbis imperio diu potita , eo tandem 
( ut humanarum rerum vices funt ) redada gens eflet, 
ut nulli non nationi contemtui , ac preda? eflet ; ac 
nova? quotidie , & ex ab omni humanitate aliena? , 
gentes , vel ab extremis etiam orbis finibus Italiani de- 
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vaftarent ; exftinao Latina Lingua ufu , deleto pene 
Romano nomine , faiftum eft , ut e tot cladibus vix um- 
bra qusdam ad. nòs eloquenti* pervenerit . Sed & hsc 
etiam pene e manibus nuper elapfa , pene omnis firn- 
di tus exftin&a eft,. quam ermn. poft tot inoommoda 
recreari jam aliquantum dectrft , eam nova qusdam ca- 
lamitas excepit. exorta opinio eft., & ea per plqrimo- 
rum jam animos pervaièrat; ut ncmo fatis eruditus , 
nemo fatis ujlo dotìrins genere excultus judicaretur , 
qui cognitis, &u(ìtatis verbis utcretur . hi demum pre- 
clare locuti, hi omni laude, omni admiratione digni 
praeter csteros putabantur , qui; ita aliquid fcripferant , 
ut vix id percipi ab ullo poflet. imperiti quidam , & 
nullo ufu ,• nullo ingenio hotnines , quum ea plerumque 
plurimi fieri vulgi judicio viderent , quae ab . omnibus 
ignorarentur : necfibi aliud ad commendationem homi- 
num patefieri iter animadverterent : eo fepofle per te- 
nebras pervenire arbitrati funt, quo paud luce potuifi. 
fent . quod quum primo, illis in maxima Latina lin- 
gus , atque omnium bonarum artium infcitia rede ecf- 
fiffet: tum non pauci eos fecuti eo tandem rem addu- 
xerant , ut brevi tempore veterem illam dicendi glo- 
riam hac caligine obrui, atque abolerì penitus neccfle 
eftèt. nullas hi non vetuftatis latebras perfcrutabantur . 
hinc verba vel ipfi etiam Famulo x & prifcis illis Lati- 
nis jam tum obfoleta, & defita proferebant . quin, ut 
obfcuriora ea eflènt , qus dicer.ent , Graca etiam fspe 
pleraque , fspe Barbara congerebant . digni , qui co na- 
ture munere, quo tam male abutebantur , omnino ca- 
rerent. Q^um enim ob id nobis fermo datus fit, ut 
hoc ea , qus animo occultantur , depromi poflìnt : quid 
fieri alienius poteft , quam ita quenquam loqui ., ut ni- 
hilo magis intelligatur , quam fi omnino hihiì loque- 
retur; nulla unquam res magis omnem evertere, eloquen- 
tiam potuic . quippe & labefaftatac. jam, ac prope di- 
rotte inciderat , & , fublata verborum elegantia , ipfum 
etiam illius folum, ac fundamenta eruebantur. Quid ? 
quod infolentibus , & fordidis illis verbis hs Tementi* 
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fuberant , ut rede hoc faltem fecifle videri queant , 
quod tam abjedas res tam fedulo tantls vcrborum tc- i 
nebris occultarint. Sed bene id profedo cecidit, quod 
non melior huic„ quam csteris rebus , conditio data 
eft. quum late ferperet , ac non parvam jam Italia par- 
tem occupaflet , atque ubique jam fe terrarum diffon- 
derei:; medio in curfu concidit. nonnulli his fcilicet 
fe viri dodiflimi, ut infeftiffimis Latini nominis hofti- 
bus, objecerunt. quorum ope fadum eft, ut foeda il- 
la barbarie profligata, ab propinquo jam interini eloquen- 
tia vindicata fic. Et initium quidem bene gerendo rei 
ab Bgmants ortum eft: una J\qma y quafi tutiffima arx 
quaedam fuit , a qua fempcr naec labes rejeda fit : 
quo nullo unquam conatu irruperit . hic , tanquam prò 
aris, ac focis, fumma vi certatum eft, ut, quum can- 
tera a majoribus tradita , amifla eflent , haec faltcm pa- 
rentum laus retineretur • repreffo igitur fcediffimorum 
hoftium impetu > faciliorde illis vidoria fada eft. Ac, 
ne omnei a me hi , quorum egregia in hac re opera 
exftitit, commemorentur : tu certe praeter caeteros acer- 
rime illos femper infedatuses, tu afflidam' femper elo- 
quentiam protexifti , tu tuis fcriptis , quorum nemo non: 
maxime elegantiam admiratur, quaeillius, quae Latina 
linguai vox effet , oftendifti . fadum eft igitur , ut ne- 
mo jam tota Italia fit, qui obfcurum id, & incultura 
dicendi genus non magnopere contemnat : qui non unum . 
fibi maxime Ciceronem , tum, ut quifque Ciceroni fimil- 
limus eft, & faepiffime perlegendos , & omni ftudio fe- 
quendos putet. Qjiin 8c Tranf alpina etiam nationesjam 
le nobis conjunxerunt , nec minus ab his feliciter arma i 
prò Latino nomine fumta funt ; ne omnes ex his recfcn- 
feam y atque ipfi tantum a me duces nominentur: Bu- 
daus , & Longolius propinqua e Gaìila , e Germania . 
Erafmus . ita rem gerunt , ita longius quotidie Romana < 
lmguse fine* proferunt : ea , extrema etiam e Britannia 1 
tum a Bgginaldo Tolo & nobilifflmo juvene, & qui ge~ I 
fleris fui nobilitacem hac maxime laude commendar! ^ 

polle exiftimarit : tum a plurimi* item aliis eruditi®. j 
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mis viris, opera navatur : ut , fi id defperandtfm fit , 
poffealiquando eloquentiam inantiquam illam, ex qua 
defeda eft, reftitui dignitatem, id certe affirmari pomt : 
eam linguaxp, qu* quondam, tum quum maxime flo- 
ruit , Itali# stantum nnibus , aut paulo certe latioribus , 
continebatur-j nunc brevi tempore in «ullas non totiu? 
orbis partes perventuram. Neque tamen ceflandum eft ; 
fèd , fi ufquam latet, Se ubique locorum perquirenda , 
Se omni ratione ejicienda penitus haec peftis eft . ego 
quidem , quantum in me virium eft , id omne in banc 
rem confiero : Se , quum mafora non audeam , id faltem 
enitor, ut Ciceronis fcripta, qua; incuria quadam, ac 
vetuftate deformata circumfieruntur , ex antiquis exem- 
plaribus meo labore fuse dignitari reddantur, & emen- 
datiora in lucèm prodeant . atque adia quidem alias : nunc 
ejus Orationes damus. quarum quum duo fam volumina , 
alterniti Lé'oni X. alterum Tetro Bembo, miflum fit : ter- 
tium hoc, Sajdolete, fub tuo nomine in manuni ho- 
minum pervenire . rede tu mihi Bembo adjuagi vifus 
es . ambo efufderti Totttificis *4 fecretis eftré : ambo Se 
literis, Se omni morum elegantia praeftantiffimi : quin 
eoetiam inter vos amore aevindi , ut exemplo effe 
poffitis, nullum effe ad confirmandam amicitiam atdius 
vinculum, quam morum fimilitudinem , ac ftudiorum 
focietatem. Sed ,& ego tanti te fario , ut egregias tuas 
virtutes neque admirari , neque de his , quoties aliqua 
offertur occafio, predicare unquam defi pam. id adeo' 
quum mea ipfe fponte Iibefis fiacio , tum eo libentius 
etiam , quod nihil arbitrar poflè a me Bembo gratius 
accidere. multae mihi cum r illo, ac magnae necefiìtudi- 
nis cauflae intercedunt . conjunxit Tanta communis 
utriufque noftrum parens; mea quaedam praeftantis in- 
genti admiratio, & non aliequs illius a me animus con- 
fundiores fiecit : audam in dies benevolentiam affiduà 
famtliaritas confirmavit ; plurimis iltius in me meritis 
haec omnia cumulata funt . Quam ob rem, ut nihil 
me aliud ad id impeli at, qui poflutn non fumma' te 
benevolentia profequi? cujus fumma cum ami ci (lìmo 

mihi 
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mini viro conjunftione nihil fit illuftnus . quutn vero 
animi ad id tui ca etiam accedant ornamenta , que , 
vel ignotos etiam ut amemus , cogere confueverunt : 
quam tandem m*am ih te effe voluntatem «decet ? eam 
feilieet , que & amiciflìmo , & omni laude -predanti f- 
fimo virò debetur. accipe igitur parvum hòc mei in te 
amoris pignus : neque eum tamen ex hoc metirì velis ? 
fed ex eo potius , quod profeftus a Leone P. M. cut 
literarum amantiflìmo omnia literarum monimenta de- 
beri videntur : & "Petro Bembo , cui ego omnia debeo: 

neminem habui, quern rìbi preferendum putarim . 

♦ » , , * 
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Q uamquam infupexmibusJLpifidlis ieferibendis fidem 
editìonis J untine oùmi M.D.XXXiy. ut potè amo- 
ri judicio cafitgata , cottflanter f catti fimus ; ne quid ta- 
men ab homintbus Naugerii nófiri ftudiofts merita» ieft- 
derari poffet , vifum efi hic Oddere nonnulla ■, qua èn etti- 
tione Aldi Manutii olmi M.D.XIX. aut abundanc , aut 
defunt , aut leviter immutata leguntur. 


Epift ILPag.dd. lin. is. 
in communemomnium utili- 
totem ajferat . in aliquibus 
tantum exempl a ribus editio- 
nis Aldine deéft omnium. 

Pag.eadeni. lin. ult. quod 
ea incommoda . in aliqu 
exeinpl. Aid. edit. atque ea 
incommoda . 

Pag. &j. lin. 1 1. facete un - 
quam poterit . in aliqui. 
exempl Aid. edit. efficere m- 
quam poterit . 

■Pag.-eadem. lin, id. quod 


in ipfa arte eft* in aliqu. 
exemp. Aid. edit. quod ipnus 
artis efi . 

Pag. eadem. lin. a 5. quif- 
Aam potius ad hujpfmodi . 
in omn. exempl. Aid. edit. 
ad Imjufcemodt . 

Pag. d3.lin.2p, ut id etiam 
cenfeam. in aliqu. exempl. 
Aid. edit. ut id etiam contea - 
dam. 

Pag. dp. lin.ult. non parum 
opis attulijfe rider i debeo . 
in aliqu. exempl Aldine 

edi* 


•ditionis , non panni opis at~ 
tulijfe exifiimandus fum . 

Pag. 70. liti. 3. 1 \£i- 
pub. profuiff f . exifiimandus 
fum . io aliqu. exempl.Ald. 
edit. Pgipub. profuiff e videri 
debeo . 

Pag. ead. lin. 19. qui ita il- 
io, [equi tur , ut ajfequatur . 
in aliqu. exempl.Ald, edit, 
ut pene affequatur. 

Pag. eadem.lin. 22. quetn- 
cumque dignum judicXPtris , 
quem tibi proponendum pu- 
tes. (n aliqiuexempl. Aid. e* 
àiu'querhcumqUé dignum fia- 
tueris, quemuemulari velis . 

Pag. ead.- lin.' 24. poft 
effinxeris , in aliquibus 
exempl. soditi Aldina: harc 
leguntur*:-^5KÉ, ^ut ea pra- 
teream , fi .qua. a te Graeco 
fermane [cripta funt : cujus 
tu maximam tibi facultatem 
fummo fludio , ac labore pe- 
perifiii ac de Latinis loquar ; 
quis foluta &c. 

Pag. ead. lin. 30. ut non 
omncnu foltem operam lufiffe 


txifiimentur.m aliqu.fxempl. 
Aid., edit. deeft faltem. 

Epift. IH. Pag. 7<$. lùa. 
19. ne omne% ex bis recen- 
feam: atque. ipfi tantum a 
me duces nominentur , & 
réliqua ufque ad : ut fi id 
defperandum fitti de funt in 
omnib. exemp- Aid. edit. 
horum autem loco ea ibi 
habentur : ut nliquos ex bis 
omittam , tuus ille , e tuis 
cafiris profedus , tuis prace- 
)ptisinfirudus , tuis motùtis 
excitatus Longolius, ita rem 
gerit , ita longius quotidk 
Romane lingua fines pro- 
fert i & ea ab aliis item 
nonnullis opera nttpatur : ut 
fi id &c. 

Pag. fn. lin. 5. Italie tan- 
tum finibus , aut paulo cer- 
te latioribus , continebatur . 
in omnib. exempl. Aid. edit. 
deeft, aut paulo certe latio- 
ribus : quod videtur addi- 
difle Tfaugerius , Longolii 
epiftola admonitus , quaffl 
inferius exhibemus . 
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EPISTOLA IV. 
FRANCISCI ASULANÌ 

NOMINI S C R 1 P TU y 
IN PUBLII TERÉNTII AFRI COMOEDIAS., 

JOANNI GLORIERIO 

CHRISTIANISSIMI GALLORUM RECIS' SEGRETARIO , 

ET PRIMARIO INSUBRI.* OJ* STORI 

FRANCISCUS ASULANUS S. 

I UicuMiQ^ e Volcatius ille Sedigitus fuit , 
qui judicium de Latini* Cornicisi in his» 
qui circugaferuntur , jambis , ram ao- 
dafter tulit j ut , nihil eum , qui cantra 
fentiat , fentire , dixerit: ns illi'mihio- 
mni ipfe prorfus videtur fenfu caruiflc „ 
Cacilio palmata fiatuit . facilius id fortafle , quam de- 
cuit. quamquam enim de eo, cujus nulla exftent&ri- 
pta , judicari nihil poflìt : non parvi tamen Ckeranìs 
judicium , qui nunc malum cum effe Latinitati* au Ha- 
rem , nane male lociitum dicit, faciendum eft . Scd oi> 
ipCua 
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ipram tamen hanc canilai» , quod omnia £fùs fcriptà 
iirtfeixideTtmts' xjie tc^fe iiti' eutn.; quei» nbn ^gnrius.i 
pronunciatTe- quidqùàftrf- ytcfeamUr ; tattili • 

Horatùts etiam ^Wftttt; fUtft dkat- vintele ■•: cordone-’ 
nnis tfanc* hroc Ciceroni! judkium , & Cetì* (T&cfhcfd®! 
Igeasi palmato ’ exiftiinegtfis; 1 Quid;, qtìdd' ’Pluutkm'**- 
•faìàr fpperare , iac'/ròfo ’ demum lócò confequi“ Terenti- 
jflw afterit ? uiló fife idpadrò'atTeiitirj póffiimus?-eg» 
xeno' tantum- abeti, ut - in bue -fini featetitia' , ut tango 
intervallo poft Térentiam'Vlittum arbitrer collocane 
dum .. Neque vero;, ut hoc fetìtianlv fermonis fctìutn 
elexantia moveor , qua Termùum faci 1 lime omnes ex- 
ediere , nomo eli, qui neeep.; Vaiò in hoc partati - illi 
'Piantunr effe : ■ votò , quod homfriis fortaffe vitfum -iìc, 
«tati adfcribere . durian e(| Tlautus : afperis quibufdam, 
acque obfcuris verbis utitur . ■> tic eniro tum loqueban- 
tur * non poterat ille alio , quam «tarò fuse, icrmone 
uri . Longe Teretttitu cultior nihil in eo non l*ve ; . 

nihil Aon elcgans. lirtiacior' tum fcilicet Latina lingua? 
ià&a. etb. non ejus hsec pròprfe «xiftimanda laus , fed 
communis ■illius atafis omnium . ut haec inquamf ita’ 
eflè concedam : quid ? estera j qu* mukomajoris ar-f 
tis funt, poflùnt nc ulliratioqe paria iti utcoqae fie-; 
rii* omnibus mihi ViautUs in- rebus (iiceatlibére p*o-rf 
ferro , quod Fendo > videtur nimius . ita ilio Ttrentiui 
parcior , ut nihil ab co tafMn^ quod defideratì poflìt, 
relinquatarv Hiant naraauoquam , neque fatis conaerenc 
Telanti Cftfuedùe. ita omnia Terentii inter fe nexa : it» 
esc - omnibus tosino qaoddam conficitur : ut ni hil apt ius 
illius Faòftlir r nihil tnag» fieri ad unguem poilit. ac»' 
qrò hocùd cft., quod precipue precari & abpoetis , 

& aia. fcriptodbus omnibus debeat f ac maximum , fi, 
aiiad iquiapiam , - arcemexigat . lamdecorum illód , 
qu#d in omnibus' tamopere cuftodiendùm rebus eft ; in 
FtMit veto, ubi congrua uaienique perionp eflìngenda 
funt ofwùa nifi fervetur , nibil prorfus fiat ; nemo 
Xermtio ■ actentias abfervavit • at bajus nonnuocuiant 
Vitami oblbùfcàtuc . Ae. raihi.quidem alàquando-naec, 

F qua» 
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qu® diximus, <oDlidtraoti ob àd T Umtus ramo» inlùt 
fortafle pefuifle cune videri lokt: quod' unum illiftu- 
ditim facetiarum fiite . nihil ille «1M propofitum Co- 
JWfo Tot tèe ciedidit » quam popolo iifum movere . id 
dum unum caput , uni huic rei dum infcnrit : ut id , 
gyod volute maxime , a Gerani» fit , Se urbaniffimus fit 
fpe&atoribus vifut : multa certe alia, & potila orni» 
tot . an^ue ipfi tamcn etiam illi lales , dum undique 
eos coJbgit, undique ex omni re aucupatur , hebetes 
plerumque , ac fcurriles funt : nec quo* , extra illuni 
in theatro concitati vulgi plaufum , fedatu*. probare 
le&or poflìt , Qga in re ita (ibi* Ttrentms moderata» 
eft , ut in hoc quoque non minu* , quam in esteri* > 
qua a nobis dièta iunt , praeftitifle omnibus, videa tur ^ 
Duó funt . facetiarum genera: in re alte'rum , aitcrum 
in verbo eft politura . multo id venuftiùs , & gravius , 
quod re tra&atur . acutum nonnunquam , Se elcgans , 
quod in verbo eft : fed frigidum tamcn plerumque eft» 
facillime in fcurrilitatem dilabitur , fi quia libi in 
' eo non moderctur . Creber primo in genere , infecua- 
dò parati ^Tewttius . . e oontra Tlautus in primo ra- 
ra», io fecunJo frequentiflìmn» . bine fà&um eft , ut 
rudi fortafle populo, Se fpeèkatoribus , auippe qui /cur- 
ia fijepius , quam poeta , dele&entur , faffior fit Vlantus . 
Vifus . periti» certe auribus , & fapienti lettori . nihil 
fer enfio feftivius videri debet. illius qua lepida dièta 
. lune » piacere femel poflunt : hujus , quo magi» infpi- 
ciuntur , eo verni ftiora apparenc . rifum ille perfiepe » 
fed & faepe cachinnum movet : «ranqusm cachinnum 
Terentius . atque, ut uno omnia verbo compleètar, in 
ilio dicacità» , in hoc urbanità» confpicitur maxima 
Atque banc quidera ego de Poeti» hi» non tam libere 
fortafle duri (lem fententiam , nifi madmos, quos fe- 
querer , viros, Hormnm, Se Jlfnaùnm » qus aurore» 
habuilkm ; quo» multo ego pluris i quam Sedigttnm 
hunc nefeio quem, facio. acerrimo inter poeta» orane» 
judicio mihi fuiffe Horatiui videcur . . nemo ilio yetu- 
ftiorès poctai-diligentius excuflìt . at i» de Tlanto : 
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. • ' noflri proavi Plautino! & numera , Cr 
Laudavere fales> nimiunt patienter utrumqut, 

2^e dietim fluite , mirati : fi moia ego > & uot 
, Scimus inurbanum lepido feponere dillo : 

. . Legitimumque fonutn digitis callemus , & aure . 
it ttumros , ef fales Tlautmos non proba! tìoratius 
oos de falibus dutimus; multa , que de nuroeris dici 
pollent , ne longjores eflemas , ac nimis omnia inqui- 
rere viderenjur , prstermitrere , ac condonare volui. 
■mus . Sed quid . idem de Terentio Horatius ? 

Vincere Cécilius gravitate , Terentius arte . 

Parem Caci Ho Terentium facit , quum gravitate alte, 
rum., alterum arte dàcie vincere . atqui ego ne gravi, 
tate quidem video quomodo ab ullo vinci potuerit Te- 
- tenti ut. quecumque in Comico offe aut poteft , autde. 
bet gravita*, in ilio eft. qood fi graviorC<ec»7/»tr fuit: 
ne iue fortaffe Comadia fit fines prattergreflus . quam- 
quam «nim tollat picrumque vocetn Comadia , neceflè 
eft : ita tamen debec «oliere , ut nullo illi pa&o aa 
Tragcediam afcehdendum fit . ab hoc ego vdfranio li- 
benter accedo , qui nemintm Terentio- dici pojfis fimilem 
affirmar ; ncque cujufquam veriu^ futiTe juaicium arbi» 
tFor . Probatiores alii fuerint populo . unius ego ^fr<u 
mi y qui ipfe egregie Togata fcripfit „• de Comico Torta 
judidum longe omnibus totius viftricii terrarutn omni- 
um plebis Rtjm&ue plaufibus anteponeodutn cenfeo. At 
in illa eft fententia Sedigitus . gravis mihi auóbor op- 
ponirnr . Non Terentio is Caulinni folum , & VUutuntt 
fed xAtilium etiatn , fi Diis placet ( ut omittàm alio$) 
przferendum exiftimat . Ogid agis j bone Volcati ? 
etunne ethtm , quem Cicero & f tritura effe f criptorem 
Licinio afièntitur , Se ipfe duriffimum vocat ? Sed non 
eft-profe&o , quod admirer, non fàtis tibi elegantiffl- 
- muta hunc "Poetam placuiffe . né id quidem . admirarer, 
fi poft Eunium , quem poftremutn cenfes, collocaffes ^ 
hot te ego fenfifle', ied dicere aufum non elle arbi- 
trar • Unum id admiror : inventasi effe quempiam,qui 
tua ifta carmina ,• tamquam oraculum quoddam » ubi 
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proferenti» duxerit . Sed valeat Sedigitus . nos Afra* 
niv affenriri non pigeat ,• ac Terentium omnibus prat- 
ili tifle C ornici s credamus ; ncque Wn illam cotnicam , 
quam ei unam dtfkijfe dolet Csjar (fi modo funt illa Ctefa- 
ris carmina ) defideremus . nihil illi defuit > omnia , 
qus Comico "Poctte prcflanda funt, praeftitit . fi quid 
defiderandum in ilio eft; defiderandum id eft , ‘ut ea 
acquando inmanus noftro veniant excmplafia , ex qui. 
bus emendatiflìmis emitti, ac confuti iliius reftkui ver- 
fus polline. Nihil eli enim difficilius , quam hos dia 
{lingue re. fimàllimos ille gos profae orationi eflc voluit, 
ut nihil a fcrmone differre viderentur . ob id proximis 
■ bis rudibus* & bonarum litterarum expertibus fascu lis 
verfiis crediti non funt; & ab exfcribentibus librarli* 
confali. reftituit horum multos .Aldus fororius mais , 
dum viveretrmultos nos co mortuo ex veteribus libris 
correximus.neque tamen,quod audaciores ali! affamare aufi 
funt,reftitutum omnino Terentium credimi*». erit fortaflè, 
quirm id affamari a nobis jjoterit : mine fatis nobis fit, 
ex nulla unquam illum officina , pofl hunc ex feri ben- 
di libros mocfam inventum , oailigatìorem prodiiffe . 
Plures autem ob caùflàs tibi is , Glorieri Clariffime, 
debetur liber: & promi fera t jara eum tibi Aldus , 8c 
nihil eli, quod tibi noftro edam nomine & ego , de 
Andreas pater non debeamus . Tu Aldum femper fin- 
gala ri quadam benevolenti» profecutus es : tu co de»! 
fun&o' omrtem in nbs amorem iHum contulifti , necjue 
unquam nova in tìos quotidie beneficia congerere in- 
termififti; ex quo ( fadtum eft , ut quo tibi padopares 
Unquam referri a nobis : polli nt gratia* , non videamus . 
heque tamen ob id hunc tibfa me librasi vdicatum 
quiiquam exiftimet, quod plurimi*, ac maximiS tuisin 
me meritis levi hoc miinere fatisfa&um vclim . tantum 
abeft , ut id cogitem; ut ob hoc tibi edam magis de- 
biturus firn . Ob hanc enim precipue cauftam fub tuo 
nomine Terentium edimus ; ut & is , & reliqua omnia» 
qux aut emifla a nobis funt , aut emittentur , patroci* 
nio tuo defencjafftur . ac non. parva ex tuo nomine au- 

&qri- 
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tìoritas libris noftris accedat . Quod autem tibi, ego , 
cui me plurimum debere confiteor , plura etiam debe- 
ré non verear : fingularis qusdam , qua: in te uno cer- 
ni tur, in caufla*eft beneficenza . tum tu -tibi comularit- 
iìme rclatum beneficium putas, quum novo eufnulas : 
rieque alium ex ipfa beneficentia frudhim , quam be- 
rietìcentiam ipfam, petis. Ac oftendunt fe quidem re-' 
Kqu* in te virtutes omnes , ob quas , tamquam aliquod 
e Galli* miflum numen , Infuòri a te tota fufpicit 5 fed 
flefcio quo pado tamen longé magis hsc omnium in fé 
oculos trahit , longe hsc magis omnium fcrmònibus cde'- 
bratur . quippe & multo hanc libi omnes magi* , quàmi 
cseteras, prodefle fentiuntj neque alia virtus eft, quse 
fimiliores nos Deis efficiat . atque hac tu quidem ita 
quotidie tibi multos devincis, ut difficile fit , qui te 
noveri*, & non tuo tibi aliquo beneficio obftriftus fit, 
reperire. Ego certe prater c*teros tibi' tantum debeo, 
ut tibi quidem ipfi fatisfàcefe una tantum ratione, no*, 
va beneficia accipiendo, atque illuftriorem beneficenti- 
am tuam fedendo , poffim . casteris quo me pa&o non 
ingratum effe oftendam, non inveniam. Vale. 
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DOCTOR.UM ALIOUOT VIRORUM 
EPISTOLA 

ANDREAAI NAÙGERIUM* 

ALDI PII MANUTII ROMANI- . 

TYPOGRAPHI CLARISSIMI 

EPISTOLA 

IN EDITIONEM POEMATUM PINDARI. 
ALDUS MANUTIUJ ROMANUS 

ANDRENE NAUGERIO 

PAXRICIO veneto 

S. p. D. 

I Unt jam quatuor anni , N a o g e r x 
cariflime , quum ftatui duram hanc pro- 
vinciam noflratn intermittere , quod vi-' 
derem, totani fere Italiam ardere era- 
deHflìmo bello; tumquia cogebar abeffe 
Venetiis , ut agros , & pretiofa prsedia no- 
flra , qua; amifimus , non noflra quidem culpa , fed 
borum inftlkium temporum , recuperaremus . Viviem'm 
& nos 
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Se nós pervenimus, quibus fdicatur durum illud > Hat 
mea funt , teteres migrate coloni . Veram , quutn nihil 
pro&ercmus , atque integrafeere mala , & incendia bèlli 
viderentur , quae propediem exftinàum iri Iperabamus, 
revertimus Venetias; quas + 4 tkenas altetat hoc tempo- 
re poftumus dicere, quum. propter alias plurimos lin- 
gula» do&rina prsditos viros , tum propter Mufurum 
noftrnm: cuj'us hortatli , Se tuo» & Jucuwti noftri ju- 
cundiflìmi , & cseterorum, qui bonis Hteris magnopere 
dele&antur , mutavi fenteittiam , atque ad labore* re- 
ati eos , quos quam durifllfnos , jam viginti anno* , ex<- 
peitus , vixque aéquos noveram viribus noftris . Sed -, 
quoniara jam pridem mihi imperavi . nulla unquam evi- 
tare incotnmoaa , nullas impenfas , ndllos labore*, duna 
profim hominìbus ; fummin caput cervice parata fette 
jugum* Quamobrem optiàaos quofque libro* tam Ove- 
cos , quam Latims , id quod f»pe alias mentita pollfe- 
ceri, ejnittere eft animus excufos cura noftra in ma- 
nus ftudioforum . Sum prseterea aggreflùrus & Hebraicos 
propter Libros Sacro t noftros , qui ex Hebraicis .Oraci , 
& e Gr#cis Latini fa&i funt , ut cum illis con ferri pa£> 
fint ; &, fi qui funt , errore* ( ajunt eakn effe quasi- 
plurimos ) tollantur; idque ad utilitatem, Si gloriami 
Chriftiana Udigionis . Faveat igitus Deus Opt. Max. 
Seria icLt . En exit tibi prìntus in publicum ex atdibtts 
noftris, mi N aligeri , tuus 'Pìndarus , tamquam dux» 
habens fecum comites CaUimacbum , ùkmyfùtht de fitti 
trkis , Lycophronem 5 Se exit quidetn fub tuo nomine , 
quum prò mea erga te ‘incredibili benevolenti , quod 
us apprime doftus, &, quod paucis admodum datum 
eft , acutiffimo homo ingenio , acerrimoque jadicio » 
Sunt enim multi ingèntofi qaidero , fed vel parvo , vel 
Sullo judicio . Contra nonnulli acri quidem jitdkio , fed % 
minimo ingenio, tu seque & ingenio, Se judicio vales " 
plurimum* Teftimonio funt tua fcripta (Cbfnlmifiiaié 
vel cannine, vel profa oratione. nana Se hac ’ ilio 
eertascum Antiquitate ; quemadmodum Se Tetrtts Bem *■ 
bus nofter , deciti eroditonwà aetatis nòftrse »’ & magné 
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fpts diteti Mptna ■ Sed haec parcius, ne. videar sfontM- 
. rij idquoda me maxime eft alienum • Deqs eft nubi 
teftis , nec dicere me quidquam , nec firriberei unquam, 
nifi quod fentio' , quodque veruna inibì effe vidctur-t 


>dp H*' **«»* t tf*Se ctìiiat wóxyvi», 

'• O'f v'inpn fj.it iti mnV, «M« «J? d’ani 
' Atvrap tym #p#fc> a* «p»i umm ax«i>«. 

.Tum etiain volui ut fub tuo nomine exrret Vindurus 
«x ^endemia noftra , quia fic deleétaris hoc Poeta , ut 
ixpe euro tua manu accurate defcripferìs } puto , ut ti- 
.hi magis fieret familiaris , tum . ut .edifceretur a te fa- 
cilius , & teperetur memoria tenacius . Id quoddefcri- 
bendo Thmydidtm . fecit Demofthenes , qui ut Luaanus 
ait ivàlkitut, ofties illumdefcripfit; idque ad fuam 
-ipfips militatela. Nam ìaaad facile dixerim, quantom 
4Uam adjuvét memoriam , qui vel notet in margine fin- 
gila > quaeque , fcitù , & memoratu digna , que kgerit , 
•vel deknbat Aia manu integro* libros, quos fibi velit 
beri familjarcs , Gracos praefertim , quucn propter alia 
multa, turo- propter accennisi & Órthoprapbiaro ; quan 
.fi quisaut ignora t, aut negligit , non nahctur dódus* 
■Oliare', inear quidem judicio, non hortandi folum funt 

S * vene», ut firn manu libi deicribant ,* quibus ftudeant, 
bros ,. fed etiam compellendi , etfi omnes non queant , 
at prùnum queroque , & candidiflìmum . Commenpurìa 
autem in T indurimi , & catterò* , quos ei adjunxi co- . 
mite* , nec non in . Heftodnm , Sopbòclem , Euripidea» > 
JEfcbylum , Theotrìtum , Oppiunvm , brevi daturi fumus 
Uno voltunine . - Quibus eft animus facete indicem eo- 
rum omnium, qu* fcitu digna iniis ipfis habentur 
Cmmtntariis . Quam quidem rem in omnibus • libris , 
qui ex aedibus noftris eXibunt in manus hominum , fa- 
auri fiiinus , fi faxum, quod tot annos volvo , alter 
Sifypbus , in moptis cacumen perduxero . Nunc vero 
premuntur torcuiaribus horum Qratorum Qrationes , vi- 
delicct , . £f chini s , lyfia , ^inarchi , ^ tndocida , Jf<ei , 
Jbttiphontis , Gorgia , Demudis , u ilcidamuntis , Ltsbo- 
uaSit , , • Poft bos dabuntur , Oeo. volente 9 
- ‘ Tla- 
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Vlatonis opera. Tura Xenophmtis , & deincep» cmcro- 
tuuv illuftdum . Tu , mi Navomu , intere» tuunr “Pitt- 
darum lege , & nos, ut mn, ama . Vaie; 

-— ■ ' i - * ■ . * 
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O Mnes ,• Andria Naughu , qui fe vel compónen- 
jàt s novh operi bus, ve! inftaurandis , xorrìgendi- 
fve antiquis tradunt , ut non folum (ibi , fed & aids 
profint; quoniam,ut preclare fcriptum eft à “Piato* 
ne , non nobrs folum nati futnus , fed ortus noOri par - 
rem patria , par iem parentes rendicant , partem amici ; 
jottum fibi iumant , ic quietem , ac a' cpefu homiimn* , 
frequentiaque in folitudirtem, tannarti in portum , fe 
reci pia'nt. Sacra etiim ftudia literarum, & Mufa ipfae 
femper quidem otium amant,& folitudineitì; fed tunc 
precipue , quum > quas fcriptprus es , visura cupias , 
*Atque linenda cedro, tir lari ferrando cupreffo . Quam 

? |uidem rem tu , mi Naugeri , perfaepe , & feliciter 
acis .■ relidta enim urbe , & frequentia hominum , rus 
te confers , fie in loca quietis , & tranquillftatis plenif- 
fima : ut fàperiòribus annis, in laureta, & oliveta Se*. 
noci, Quum dira ferro , & tompagibus ar&is , claufa 
Wentbelli porta . ubi & tu vacuùs curis , & mòle- 
Jtiis us , quaecumque irapediunt preclara ftudia lite- 
rarum , . 

Tale facù carmen deQateftudine , quale 

Cyhthìus impofitis temperat . qrticulis ^ . 

» ■ , . At 
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At raihr duo fune., praetcr fioccuta alia , quibus (india 
noftra a/Cdua intecpellattone impediuntnr : crebre fisi* 
licet licere virorum doótorum , qua undique ad mu 
mittuntur } quibus (I refpondendum fi t, dies tato», ac 
no&fs fonfurajm fcribendis epiftolis : Et . ii * qui ad. 
no& veniunt partim falutandi gratta, partim perferuta- 
turi, fi quid novi arature partim ( qu* longe major efifc 
turba ) negotii inopia, tunc ènim, eamtu , ajunt , ad 
Jtliim, veniunt feifuf frequente» , & fedent oicita* 
burnii, 


2{on twtfuta.cmem.y nifi piena cxuoric , birudo. 
Mitto , qui veniunt recitaturi àlii carmen , alii prò fa 
oratone aliquid * qnod $twm exeuÉqm typi* polirò pub? 
licari cupiant ; idque rude, & incaftigatum plerumque ; 
quod 8c e os offendat lime labor , Se mora , me adver- 
tunt , reprehendendum effe carmen , quod non 
Multa dies , & ritolta lit ut a. coercuit , atque 
VerfeSum decies no* caftigavit ad ungutm. 

A quibus fn e cepi tandem permoleltis interpellatoribu» 
vinaicare, nam iis, qui ad me fcribunt , vel nihil re* 
fpondao, quum, quodferibitur, non magni interfit i 
vai , fi interfit , Laconico Quam quidem rem , quo^ 
ni*m nulla id a . me fit fuperbia , nullo contemtu; fed 
Ut quidquid eli otii , coqfumam edendis boni» librò 1 
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rogo , ne quis gravius ferat, neve aliorfum, ataue ego 
facio , accipiat . Eos auteffi , qui vel falutandi , vel 
quacumque alia caufià ad nos veniunt. ne polihac mo* 
lefti alfe perganc, neve importuni interpeUent labores , 
<& lucubratipnes noftras , curavimu» admonendos Epi-*, 

t ramenate , quod , quafi aliquod edi&ura , videre . licet 
ipra januam cubiculi noftri , his verbis : 

QJflSQjriS ES : ROGAT TB ALDVS ETIAM : ATQJE ETIAM I 
VT SI QVID EST,, QyOD A SE VBLIS « PERPAVC1S AGAS* 
D BINDE ACTVTVM ABEAS : NISI TAMQJfAM HERCULES: 
DEFESSO ATLANTE : VENERIS SVPPOSITVRVS HVMEROS. 
SEM PER ÉNIM ERIT : QVODET TV AGAS: ET tjyOTQVOT, 
HVC ATTVLBRINT PEDES. 

Id ipfum & hic propterea inferuimus , ut magis , ma- 
gifque mnotefeat. 

Sunt 


v 
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Sunt tamén militi & Grace , & Latine do&i , qui , 
frequentando $des noftras , Hcrculm , mihi fuppetias 
veniendo , fedulo agunt . ex quibus , tu Naugéri ex- 
Cellentiffime , hifce Marti Ttulii depraeceptis oratoriis, 
deque dicendi copia , ■& Audio eloquenti* , libri * , ac> 
curatiflime Tom antiquis exemplaribus conferendo > re* 
cognofcertdis , vel vftlas , requiefcente me , faéhis es ■. 
Jdemque nude in illiós Oratibnibus , & in divinis dè 
’PbiUyopia Libris affidtte, atque adeo Alici ter’ facis , ut 
brevi & corredai (limi , ab iifque, qui paffim haben- 
tur, longé alii exire pòlline in manu$ Audioforum. 
Taeéo , quam diligenter , quam ingeniofe , quam. 
dóéfe , quam alios profa oratione ex bonis codicibus 
indefeflfus emendaveris librcJs , & pencs te habeas: tutti 
praecipbe optimos quofque poetatimi; quos mihi , qu® 
tua cA humanitas, qui tuus amor erga bonas literas 
daturum te , quum publicare còs exctifos cypfs noAris 
voluero , benigniffime poliiceris. immo fypo etiàm in- 
Aas , fic inquiens : ^ftde y quid faci* ì cur non peti* a 
me Vergilium , Horatium, Tibullum, Ovidium , alios 
quofdamì vix creda*, quam ftnt pene *’ me emendati tx 
antiquis codicibus. Qyamobrem Ac me tibi devinxiAi , 
ut te non fccus ameni, quam me ipium : tibique «que* 
ac mihi , longidìmam vitam exoptem . nam quum adeo 
juvenis , t^ntus & profa , & catrame evaferis ; ut te. 
vel antiquis , qui utroque in genere fumma cum laude 
elaboraranr , fere aequaveris: non dubito, quin futurus 
As maximum decus , & gloria rtoArorum temporum;& 
uba cum Bembo noftro magna fpes altera Ugna . Étti 
nòn me fiigit , haec re , qui tuus eA pudor , non liben- 
ter audire; tamep, quia feio me vera dicere , & te 
abs te cognofei quam optime ; atque illud «unti* 
non ad' arrógantiam minuendam folum eife diftum , 
veriim etiam , ut bona noAra nòrimus : Ac libi de te 
loqui volui multorum exemplo, & dodorum Virorum. 
& , Ut taceam caetcros & Greco s , & Latino s, qui-hoc 
Ipfum fa&itarunt : Tlìnius Junior in Tanegyrico ilio in- 
gemioAflìmo, ac divino, quem, ini turus confulatum a 

Tra- 
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Trajano Imp eratori dixit frequenti fenatu ; fummas il- 
iias laude* coram àpio dicere « digniffimum , accoma- 
datiffimumque elle exiftimavic : quod & veriflimas e Sé 
ili» cèrto iciret , & Principetn fuarum virtutum raaxi- 
jne confciutn . Fuit enim T rajtmus non foìum Iiqpcra- 
tor « fed & hotnoomniumoptimus. unde & nunc inter 
creandum I/nperatorem ; hòc illi pritnum imprecantur : 
&s felìcior Augusto, et melior. Trajano . Adde, 
quoddd A hujufmodi noftrarum vel epiftolarura vel 
•prefatiotram genus, ut fic licere nobis vel ea ratione 
videatur : quod etfi uni privatim yidemur fcribere , pu* 
blice tamen, iilque -omnibus fcribimus , qui noflra haec 
amice legerint . Ob eam quoque caulfam licere nobis 
jarhitramur » ut ei, ad quem fcribimus , nonni hil , quali 
-argumeotun» , dicamus de iis libris, in qui bus hujuimo» 
di vel epiftolas , vel praefationes praeponimus . non . ut 
ipfunr doceomus : ( arrongancis cflet id quidem ) fed , 
ut - Se tueatur noftra , Se ut eorumdem judex : & , qui 
neiciunt ( femper enim prodefle volumus ) id difeante 
nobis. Quamobrem idem Se hic faciendum cenfuimus. 
Et te , J>Jaugerz do&iffìme , judicem elegimus, quum 
propter alia , ture» etiam, quod omnia, quas hn Libris 
de ratione dicendi tra&antur , fic teneas , ut digitosjifr- 
guefque tuos . Debemus enim , qux publicanda elucu- 
•bramus , iis recitare ,• vel fcribere , qui poilint , fi boqa 
funt , laudare : fin mala, reprchendere . ut ólim Quin- 
tilio poemata recitabantur, qui , quum aliquid non pro- 
baret, corrige fodes boc , ajebat , & hoc. 

Laudando* igitur Veripateticus ille Vhormio , pruden- 
terque feciflè exillimandus eli; quod coram Homi baie 
de -officio Imperatorìs , & de omni re militari difpu- 
taverit : non , ut illutn doceret ( nunquam enim tan- 
tum infaniilTet Vhormio ) fed , ut Tcenus vel delegare* 
tur ea audiens, quòrum eflèt peritiffimus : prsefertim,G 
- copiofe i ornate , do&e a philofopho dicercntur ; vel , 
ut judicaret potius , an perite ea de re difputatum . ef* 
-fet : Ruftice contra , & inhumaniter feciflè Hannibal s 
. (femper enim fiiillè dicitur infuavis , Se difficili*}^*, 

quum ' 
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quuni r Phomtot>em audiffet : & esteri qui'interfiieranf', 
vebéraenter dele&att, quaefivHTent ■, quidnanv ipfc 4e 
ilio philofopbò judicàret: rtfpbnderit: fnultos ftdeti- 
ros fenes [ape vidiffe, fed , qui magia , q min Vbormio , 
delkiret , Tridijfe neminem . Quod cqntumeliofum re^ 
fponfum tantópere probari; aAf. T fillio , mitor : atque 
co magis , quod non propterea delirare Thormiottemvi- 
fum effe ait , quìa inepte ,' aut indole , de re militari 
pneoepta 'narraterit ; ied tantum > quia Hamibali; cu- 
jus nomen erat magria dpud omnes glena : qt nquetet att- 
uo* de imperio tumpopulo Romano omnium gtntium ~vì- 
£fore certaverat . Qjjum potius delira? vere niiflèt Thor- 
mio , fi a pud rufticos , de id genus alibs , qui non in- 
telligerent , de re militari difputaviffet . quemadmodum 
fi furdis quilpiam fuaviter canai , a ut narret fabulam ; 
vel- fi -coram cseis in nurnerum quifquam- optinie ■ lu- 
dat, aut manuum celeritate praeltigiatoriam agat. 

- Tu àutem , mi Naugeri , haec tibi- dici a nobis fa- 
cile patieris; quod fimul & di&ifftmus 6 s, &butnaniffiimm 
tuoi etiam quia, quum tibi fic dicuntur, omnibus dicuntur, 
in quorum manus haec hoftra pcrvenerint . quamobrem 
leges tu quidem , qua? breviter de bis libris, quafi ar^ - 
gu menta , fcribuntur : & leges non ; ut Thormienem H an- 
nibai y contumeliofe ( barbarum id, quidem ) fed beni- 
gne , ut fbles , me , quum ea legeris ,• dimiflurus . Ea 
vero funt hsc. * • ' 

In primo, & fecundo libro Bjoetoricorum ad C. He- 
rennium , Se nonnihìl in ter-tio , de inventane , prima, 
ac màxima parte Rhetorices traftatur , Primus exordi- 
um , narrationem -, divifionem , Se pauca - quaedam de 
confinnatione , & confutatione continet . Secund/us re- 
liquas inventionis partes 5 & quemadmqdum ad omnem 
juoirialem caufiam inventionem rerum àccommodari o- 
porteret, oftendit . r N 

Tertius inveniendarum rerum , quae pertinent ad cauf- 
fas deliberati vas , & demonftrativas , rationem abfolvit. 
bine quomodo , quae inveftimus , difponamus , atque in 
ordinem rediga mus : & , quibus rebus ad aicendum , 
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pronunciano , quibus iteip * inventonim thefaufus ,. at* 
que omnium partium R,hetórice$ cuftos , memoria com* 
parinda fit , docct . Qiurtus , reddita ratiooe , quar* 
prjster Grstcorum conliietudinem firn auókor utaturexen»- 
plis ; praecept* docutionù , quas eft ultima pars ex iU 
quinqae , quas in oratore effe oportet , non indii igen- 
ter tradit. 

Primus autem liber Jnchoafi tantum Operi* , expoli* 
to genere arti* Rdietorica? , & officio ,- & . fine , &, ma* 
teria, & partibus , continet genera CQntrorerfiarum , Se 
inrentiones , & conftituriones : deinde partes oratioqis» 
& in eas omnes orani» prateepta . Et , quoniam in eo 
osterò de. rebus* diftin&ius didima eft , difperfe autem 
de confirmatione , Se reprehenfione i certi in fccundo 
libro confirmandi , Se rcprehtndendi in lìngula cauffa- 
rum. genera loci tradunrur . Et» quia, .quo padto.tra* 
ftari . convenire! areqmentationes , in primo libro, ac* 
curate expofitum eft : in fecondo tantum inventa unam» 
quamque in rem exponuntur fimpliciter fine ullacxor* 
turione : ut ex fccundo. inventa ipfa , ex primo expo- 
litio inventorum petatur. Poliremo, quoniam ornile ip 
cauli* genus argumentandi ratto tradita eft, dequein- 
tendone farò di<5htm videtur . rdiquas . partes orario* 
nis , quas Oratori ncccflàri* fune fe deinceps didhirum 
Cicero poJlicetur ..Ced polle» * . mutato, confitto., fic in> 
eboatum opus reliquie ; puto , quia rude videbatur : fi* 
bique piiero, aut adolelccntulo, utipfc io primo libro 
- de Oratore teftatur , cxciderit . acque ob eam caufikm 
rogatus a fratte , rres Libro* de omni ratiooe diccndi 
adeo dodtos , ingeniafos, elegantes , copiofo» camp», 
fuit , ut qui in alilo libri* femper omnes , in bis . lèi. 
plinti Cicero fuperaverit . ip€e -eriam illos tanti faciebat, 
ut in epiftola qtudam ad Leptam hasc fcripferit; Or*. 
torero meum tantopere abs te probari , vebementer gam- 
ico. Mibi quidemfic perfuadeo: me, quidquid babuetim 
judicii de dicendo , in illum .librttm. contulijfes qui fi tfi 
tali*, qualem tibi videri far ibis, ego quoque aliquidfitm : 
. fin autem aliai:. non recéfo,.quin % quantum de ilio li- 
bro , 
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bn, tantundem de judici nei fama, detrabatur ; Hiigi- 
turfrer libri de Oratore et, quas tribus diebus Tiri o- 
mnium eloquentiflìmi , clariffimique de omni ratione 
«Kcendi vei difltruerant , ve! docucrant ; comple&un- 
tur quorum kbrorum argumenta , tum aliorum , qui hoc 
Jpfo Totuminè continentur, breviter narranda hoc or- 
dine vifa funt. ' 

In primo libro, Ludoram Pgmanorum diebus , quum 
L. Cràflus , colligendi fui caufla, fe in Tufcttlanum fu- 
am cuoi adolefcentibus C. Cotta , ■& T. Sulpitio con- 
tuliflet : venifTetque eodem Q. Mutine Sttcvoìa +Avgur, 
Crafll foetr c & M. ^Antonini , homo & confiliorum in 
Repoblica focius , Se fumma cum Graffo familiaritate 
eonwnéhis : Primo die de temporibus illìs , deque oni- 
▼erfa Republica , quam ob cauCfain venerant , multarli 
iflter fe ufque «ad extremum tempus diei collocuti di- 
euntur, fed-ea alibi funt a M. Tullio mandata literis* 
Fodero autem die» quum illi majores nata fatis quie- 
▼tflent , at<pie in ambulationem ventum eflèt z Se Scavo* 
la duobus fpafiis , tribufve faftis ( quod infirmi® elfct 
pedibus ) dixiUèt, ut imitante^ Socratem illum,quìeft 
an Tbadro “Piatomi , iub platano Se ipfi quieicerent ; 
allatis puivinis , oaanes in ila ftdibus , quae erant fab 
platano , dicanmr confediffe. Ibi , ut ex prillino fcp- 
tnone relaxarentur animi omnium , quum Ctaffus fav 
snonem quemdam de Audio difendi _ intulidèt : &qu*- 
dam abs Scapola centra ea , quat dixerat Cr affai ., cq- 
miter dida firiflènt : ab' dintorno, &jCraffo de Rheto- 
rices materia, & de iis, que oratori neceiTaria funt , 
in.toto primo libro ornate , copiolèque diflcritur. cui 
fatis longae difputationi adfuit quidem fcnex Scapola $ 
icd quoniam in Tufcularatm fuuoi ire conftituerat , feti- 
«ani, qui de Arte dicendi inftituebatur , non intér- 
fuit . cur autem illius perfona ab reliquis libris dimota 
Ut , docet ipfe Cicero in quarto libro Efiflolarut» ad 
^étticum , bis verbis r Quod in hit oratmis libris , quos 
laudai , ptrfmm defideras Seasvoke, non eatu temere di- 
moia , fed feci idem, quod m mohanùf Bene ètte aofttr 

Plato , 
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Plato Quum in Peiraeum ' Socrates vemffttad Cephatam 
locupletati , &- feHitum fenem : quood primus fermo fife 
boberetur , adejt in sputando fenbc : dónde ; quum ifft 
quoque commadìffimt locutus ejfet , ad rem diyrnam m+ 

. cit fe velie dif cedere : neque pùfiea revertitur * Credo Pia- 
tooetn yix putaffc fatis confonum fon*, fi bnmu e m ii 
a tatis in tam latro fermate diutius detinuifih . Multo 
ego fistius hoc -mirri cOPeAdum potetti in Scevera-, • qui 
& aitate 0- veletndine erat ea , qua effe rumini fti'i & 
iis botiortbur, utrrix fatis decorum videretur, eum pìurer 
dies effe Jn Graffi -Tufculano . Et erat primi ‘libri ferma 
nò » alienks ■ ab Scasvol* fiudiit . ’reltqui ’tibri 'nfòf'sryrft 
• babent , ut fcis : buie joeulatoria difptttatiem -finem *£• 
lum , ut ntras , mtereffe fané nolui,. Die ter ti© , quum 
jam in Tufculamun ‘Lcelii (boeri fui abiiflet Stoma* , èc 
Q. Catulus fenex, & C. Julius Cofar frattes e Tufctt* 
lanis fu» in Crajfì Tufculamm ad audiendum <Jntom~ 
um veniflètit: cuju&- effe parte»-, ut «o die de Arte di. 
fendi ioqueretur ab Stami* Julius f quum ad fratreifr 
veniret , audiverat : in fecundo quidem libro, atìte ine-, 
ridiem ab *éntonio de Ipventione , Difpofitione , Me»; 
moria , tribus- de quinque quali membris doqufciv 
tifa >- interpelkòtibus interdum ali» vel interrogando > 
▼el approdando , vel edam addendo , vel uteumque ali- 
ter viderftur $ dodillkne’ agitur . Et , quoniain fuavis 
efi, & vehementér faspe udì» jocus faceti* : hxc 
Julio pars , quod in eo genere ali» cxcellerrt, confimi 
in otnnium dami- quamobrem iik coram confununa- 
tiffimis , ac divinis oratoribus Ctonio , 8e truffo , tato* ■ 
quapi in frena gefhun (pedante I \cfcio atìurus , vere— 
cunde quidem > fèd, quum jamdefcflus eflèt dilputàiw 
do jtntenms 1 quum perpaucaadhuc reltarctit-; perora 
portane fé interpofuit , munufqne fnunt diligenter, jvn 
cundeque peragit> Interno atitem , inclinato jaminpo- 
meridianum tempus die , Croffus de Elocutione , 9a 
Adione reliqtris Rhetorìcae partibus , quae ci, ab *£su 
torio ex cOnliituto reiid® fuerant , difertiffime.^fe aethy 
piofiffirae loquitur « In bis libris non jejanasdthetona* 

artes». 
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jwces , fed locupleti (fimos *A riftotelis libros fccutus vi- 
idetuf Cicero : idque in Crajfi maxime fermone. uthinc 
quoque perfoìci poflit , hoc. ab eo vere, in Oratore di- 
«ura . effe;. /e Oratore tv, fi modo fit, velmicumque fit j 
non t ex Bpetorum . officimi, fed ex Academiae, fpatiis 
.eaftkijje, 

Ip libro de Claris Oratoribn* , qui Brutta dicitur ; 
dolorata fummo cuna dolore morte Hortenfii , quicum 
Cicero femper conjup<5tifl3me , anuntiffime vixerat : 
fcciufque & confors aloriofi laJborìs fuerat; enumerat, 
qtricuinqae ufque ad hu tempora Latini Oratores clari 
«xfticerant 1 ante tamen . Gratis , qui exceUunant , quali 
fn troafcurfu, breviter enumerati*.. 

: In libro , qui Orator appellatur , quitta a Cicerone 
Al. Brutta per literas peti vi Set , ut , quod optimum ef- 
fct genus dicendi , libi ottendcret : id itle djligentif, 
lime, & copiofiffime feci*. Et quamvis deElocutione 
tantum ab Bruto requi (kas, videretur. > nonnulla laureo 
de Invenzione , Dilpofitione, A&iooe , ut plenius farei 
opus, ed^ecit. ' • 

In T optcis de cùmmunibus locis, unde. argumcnta du- 
cuotur. , . bceviter quidern inter navigami um , quumeti- 
am libros Cicero non haberet j fed do&c , . & dilucide 
agitur.. Esempla tamen, quod ad Trjtbatium furifcon-. 
fxltum fcribatur , ex >ure fumuntur . 

: In Vmitionibus in orane cau0arum> genus prseepta 
collìgimtur . . 

. In libro, qui de Oftimo Oratorumgenere inferibiturj 
quum frlfam Cicero . eorum vellet opinionem oftende- 
xa, qui eos folos Attice dicere cootendebant, qui tema, 
qqpdara, & ficco feribeodi genere ueerentuc Alchi- 
mia, .& Dcmofibenis inter fe contraria* Orationes con» 
vqrtit : ut , quum hi ^Attici Omnium confenfu haberen- 
tur ,■ ncque tenui folum genere -, ièd ampliamo etiam % 
ufi mediocri nonnunquamuterentur; maoifeftus iljpruat 
orror deprehenderecur . Sed ipfae Orationes ad nos non 
jjwveneaiot . id, quodjiabetur , Trafiatio eft qaaedanu 
. $od , queniam fuot, qui libros de arte .Rhetorica ad 

<2 He- 
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Herennium Cictronis effe còotendant : non ab re fa te* 
re ftiihi vide or , fi , quod iple ca de re fentiam , hot 

loco breviter difputavero 

Qui Jibrorum ad Herennium au dtorem effe Ciceronem 
volunt , duorum alterum fateantur neceflè cft : ut , aut 
ante , quara , ause iiichoata , atque india, putro , aut 
adolefcentulo libi excjdifle -aie : aut poli , Cicero ìlio» 
compofuerit . ante , non puro di&uros } quia, fi puer , aut 
adolefccntulus illa; ijnperfe&a : hoc eli duo* illos libros 
de Invainone compoluit : quando hos ad -Herennium 
componere potuitt num puendus? quis htìeitìrcdat.# 
At a viro edam matura a&tatis, ac patrefamilias , Se 
philofopho compofiti illi- videntur : id , quod -e*- ipfa 
au&ore facile eff cocoofcere $ quum & h*c dicit : 
Etfi ntgoriis familiaribus impediti , vixfatis otium Au- 
dio fuppeditare poffumus i &idipfum , quoddatur otiis , 
libentius inphtlcfopbia cenfumere confuevimus-, £c base,) 
quae habentnr hv fine. quarti libri; Ts^am &■ /intuì li * 
benterrxercemur propter amici tiam, cujus initium co* 
gnatio feriti catera pbilofophia ratio confirmaviti 
nobis noti diffidmus , propter ea , quod & aliquantulum 
procejjimus ; & alia meliora fune , qua multo iutentiu» 
ferina^ in vita; &, etiamfi noti pervenimus in dicen- 
do, quo volumus , parva pars vita perferiìffma defide 
retur. Impediti negotiis familiaribus , -tc vix propte- 
rea e(2è otium ad ftudenduor ; & » fi quid fuperellèt 
otii , in philofophia confumere confueviffe ; tuo* 
parvam vira .perfe&iffinwepaitem defiderari» non pue*, 
ro , fedvirocònveniunt , & patrifamilias , Adde , quod j 
duum confueviffe dicit-, quod daretur odi,< inphilo* 
Jophia confumere, praetermidb ftudk>.eloquenti» ,diu 
viaetur philofophis aediffe operati» . Praterea iti ih ipfis 
libris dt-Inventipne, fedffet aliquam «orum , qui funt ad 
Herennium , mentionemt cur icilicet de arte Rhetori*- 
Ca iterai* lèriberet : quemadmodum in libris 0 ratorils 
«ortina memioir, quae Inchoàta, atque india ftbi puero -, 
aut adolqfctntulo excidiffe refert . non ante igicur ho», 
ad Herennium, quam illos de Inventione libro* , cosi* 

pofuit. 
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pofuit Poft autcm fi dixerint : parum diligenter vi» 
dentar «am i*em confideraffe . quia , fi ita fit , feque- 
retur , politiores , & magis cultos effe hos ad Heren- 
nittm , quam illi ipfi , quosde Invainone • compofuit : 
«uod & dòdior , Se plures natus anno* eos elucubra f- 
iet . Seé kwigeeft fecus. Rudesquodammodo hi vide» 
buntur , fi iis,-quos de Inventione compofuit , compa- 
i^ntuf’. Et quamquam flint doflfi , tamen longiflimo di- 
flant intervallo 1 a divina illa M. Tullii cloquetitia: mi- 
nio ,fi quis accuratius confiderà verit -, plurima in his. 
ad Herennium libris dure', Se. jqune di&a déprehendet. 
Adde, quod in libris de; Oratore , ubi ìrichoatorum a 
fe Hhetoriconm meminir, & horum ad Heren»i«»» me- 
miniflet : atque eo magis , quod per feda , Si abfoluta 
fint,omniaquo artis Rfeetoricajpraceptà contineant, ut 
ipfe audor ofteodit his verbis : Et vìam , -qttamfequa r 
mur , habemus; propterea’, quod in his libris nìhilpré- 
teritum efì phetoricteprdceptionis , Ergo ad Herennium 
libri-, fi nec ante, nec poft, quam illi de Inventione , 
A Cicerone compofici funi 5 nonfunt Ciceronis. nafti poft 
divinos ilio» Oratorio s , ad Herennium libròs còmpofi- 
tos dicere , amentia eie . tllud praeterea non praterie» 
rim.: exiftijnandum effe - Hieronymum , & • TrifciaWutn , 
Se alios , qui aut illa astate , aut poftexftiterubt , hujus 
rei inveftigandae minimum fategiiìc $ fed alterum alte» 
rius indiligenter , ut folet accidere , errqrem fecutos . 
Qjgis autem illorum audor fuerit, Grammatici certant-, 
& àdhuc fub jtidice lis eft. Sunt ' tameny qui audorem 
fuiflè dicant- M.Gallionem 3 propterea , quod in 4 ibro 
qUodam Rhétùricorum ad Herennium ahtiquiflìmo qui 
akitur effe Epnue in Bibliotheca Talntina , fic eft ti- 
tulus.- M. ©aluonis Rhetoricorum àd C.Heren- 
ìhum user primus. ubi Galliotiis delefum effe ajunt, 
ih. tamen , ut legi poffit : Si fnpr a Gallionis fcriptum; 
T : curo binis utrimque. pùndis : inde Ciceronis . quod 
ir ita eft, poto euffi', qui dclévit , quod ' exifhmaritr 
fKVperam lcriptum Gallionis , decepuun* qiuun praeìKK 
«fine Jkf&qùod ideiti iti ùtròque eft cicuta* ;> mm fimi* 
• 7 'C t litu* 
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Ktudine quadam Gallionis , & Ciceronit, appofuiffe ipr<ji 
Gallionis , 7*. Ciceronit. Quam quidem rem quum aut- 
ipfe videro, aut ab alio audivcro, cui (ideili habeam; 
tunc credam 5 . curaboque Galiioni libnim fuum, quo 
tot faecula vel iniuria temporum.vel ignorantia (criptorum 
privatus eft, reftituendum. cujufcumque tamen fuerit li- 
ber , ei fatendum eft , multum Ciceronit hos ; quos di- 
ximus , de Inventicele libros , ad ea , quae (cripferit , 
pragcepta contulifle . Gallionem autem hunc eum cre- 
diderim , ad quem Ovidius in quarto libro de "Ponto 
confolatoriam fcripfit epiftolam ob morvem uxofil , 
Cujus epiftol* hoc eft inititlm : 

Gallio , crimen erit vtx excuf abile ndbis , 

Carmine ti nomea non- habuiffe eneo . 

Doótum etiam illum fui (fé his ejufdem epiftolse ofteit» 
ditur cartninibus : 

Sed ncque folari prudente» ftultior aufimt 
Verbaque doBorum nota referre libi « 

Hcec ha bui , mi Naugeri, qu* fuper His dicerem prc» 
tempore . Habeo enim affidue plus negotii , quam for- 
taffe alius quifquam vel occupatilfimus . Adfit Deus $ 
qui me & bis malis, & graviflìmis , quibus premor , 
moleftiis , eripiat , ac velit , ut, dum amkEs agris , & 
ipfc hatc queror: 

" t ■ Enqpodiftordia crvet 
"Perduxit miferot.en quei* cmfcvimus agros. 

Aut base t _ •* < • : f 

— Vivi ptfvehimus, oèvina noftri , 

( Quod nunquam iteriti fumus ) uf peffejfor ugelli 
biceret : b#c meafunt: veteret migrate coloni. 

Tu quoque divinus poeta ( et enim alter ab ilio ) 
eonfolans corrfpatrem ruum, mihi aut haec canas ; 

Fortunate ftnex , etiam tua rura manebunt : 

Et longo quoque fervitio te exire licebit , 

Et cito pr tiferà et alibi cognofcere Divos . 

Aut tale aliquid . quod quum filerò adeptus , faxO, quod 
^ot annos indefelTus volvo , in monds a picem tandem 

per- 
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^crdu^Qj & collocato, recubtns fub ttgmine [agi , Se 
ipfé queam diccre: 

beus nobis hxc otia fecit , 

V?lc ingens dccus Mu/arum . 

In calce Ehtforicorum M. T. Ciceroni s Editionis aldina 
<Anni 1514 . h«ec leguntur'. 

illud hic fubjungere libuit : Confiderandum diligentius, 
utruqi in cpiftola ad Leptam , quum fcripfit Cicero : 
Óratorem mèumtantopere a te probari, vehimenter gau- 
deo, &c. id.djxeritde libri* Oratoriis ad Q. F rat rem , 
an de eo libro, quèm ad Brutum fcripfit 5 qui quasfi- 
▼erat , quodnam eloquenti* genus Cicero probaret ma- 
xime, & quale ei videretur xfiud , cui nihil addi pof- 
fet : quod ijimmum , & perfe&iflìmum judicaret . cui 
libro Oratori inditum eft. nomen . idque , quoniam in 

g rzfatione noltra ad 1 ^augerium , de tribus ijlis de 
ratore libris dixiue Cìceronem fcripfimus , quum potius 
de eo ipfo libro ad Brutum illud dixiue vidcatur. 
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I T s i contentus es , mi Naugeri , tua 
gloria , fatifque ' ex ea magnam lae- 
titiam , voluptatemque capere foles : , 
quum tecum ipfe reputas , quantum or- 
namenti Patri» attulifti : tamen diflimu- 
lare / vixpotés, cumulante maximo gau- 
dio^ quod ea vulgo de tehominum dpi. 
nio fit, ut non hoc faiculo tantum , verum & aliis quo- 
que multo fuperioribus , Ciyitatem hanc neminem ha- 
buifle affirment, quem in una, aut altera virtù tum ea- 
nim,.quas tu plures fimul egregie complexus es , te- 
cum poSìt comparare,- proindequefateantur, nihil effe. 
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quod tibi jure , meritoque nondebeant . Is enira bujus 
nobiliffime Reigublice mosqftjea confuetudo jam in- 
de a primis temporibus inolevit ,* ut nihil fe majori 
Cfcm laude ijcere polle arbitretar, .quam lì propolìti* 
prerBiis ad ómnem excellendi cypiditatem accen* 
dat mgenia : & eos , qui fefe ftuduerint ceteris preda- 
re-, Juwimis au&ps honott'bu*'*0 ca? dignitate . condi- 
tila* , l or « «tiìis Ò&ropfo eflè* fàcile poffirit , 6c perin- 
de, quali de quopigm (acro, ccjrtamine , coronati prò- 
diiflent , laudentur , -atqufc tohntur ab omnibus . id , 
qaod ln te his proximis annis effècie, naroque Biblio- 
thecam illam Bcffarionis omnium excellentiflìmam , quot- 
quot unqum privata pecunia conltrufte (unt , tot an- 
nòs fepulfa , tibi uni* tandem dilponendarn , : cuftodieri- 
damque tradidit. deinde quas domi , forifque res gef- 
lìt , ob ampHtudincm fuam nulla non memoria dignas, 
ut in Hifloriam redigerentur , tibi potilfimum decreto 
publice ftipendio dèait: fore arhitrarisyut ea nònmi- 
nus propter fplendorcm eloqucntie tuae prope divine , 
quam de lua ipfius ingenti auéforitate , tn manùs ho- 
minum frequens veniret : ut j am perfpicuum fit , nibil 
te uno totis Veneriti nec elfe , nec unqpam fullTe pre- 
ftantius ; ve! eo argumcoto , quod alias idem, atque tu 
nemo fit confecutus. noftra igitur Refpublica tibicon- 
tulit, que maxima potute. Sue autem cujufaue ci vis 
funt partes , ut in te amando , ac etiam ornando., idem 
fc privatim gerat, atque qui publice: ne. qdpd ptnnes. 
fimul equitàti , gratitudinique tribuerunt, unus ipfe , 
ob aliquam fimultatem , improbare videatur . Ego ita»' 
que quum T. Livii X. ab Urbe condita hibròs , quam 
caftigatillìme . excufos , Enctiiridii forma pyblicandos 
curarem $ opere pretium faceremihi vifits ium-, lìeòs 
tibi, videlicet fi partem nobiliffime Hìftòria ,' refum 
fcriptori illuftriffimo dicarem : tùm ea fimilitudine , 
uod, ut ille prepotenti fua tempeftate popuìi res gé- 
:as memorie prodìdit : ita &tu maxirtte, at;qùe anti- 
quiffime omnium , que tòto terrarum orbe lutìt , Rei- 
public* fa&a confcribis : terni etiam tua humanitaté’ , 
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ac mprum elegantia dudhisyqua omtfes, qui te utmw 
tur fawilunter , ita dtfvincis , ut a tua confactudifte i 
qua mhil tota vita jucundius fenfcriftt , nulla amplila 

v ^> ac lue-tLa' 

in primis agnofce* t , 

CHRlSTOPHORUS LONCQLIUS 

ANDREI NAUGERÌo s, . ” ' . 

A CCÉPIlit^.tuashoi poft mendicai, q<*i die$ 
jT\ Idibuj.Januarm fuit . Aa oas rcfcripfiflem ili* 
ftatim ìpfa , ^uemadmodutn poftulabas, qua mihi funf 
bora redditas , nifi fcripta tua ejus effe generis iudkafn 
lem, ut- «uhi non feftmamer & intranfcurfu, fed‘ di-. 
Jigenter , & per otium accurate legenda effent; praefer- 
tim quum tu me eorum ^rijìarchum -conftitueres . qua 
quidem in re irnderi me abs te profeto ■ putalfem , 
nifi anmium tuum piane pcripedum habuiffem j quem 
qutun anni ltudiorum noftrorutn focietate conjun&iflì- 
mum/tum vero ab oraniillibertli fimulatione ajknif- 
ntnurn elle certo, (ciò. Faciam igitur , quod jubes/ ne- 
que id vero ipfumtam libenter, quam neceffario ete- 
'tnoi qui mihi confciusfum, nullo eflè me prorfus ea 
” ingenio, vel judicio. Veruratamen , ut me 

SS iltwlT tUX ’ roei, rationem 

nabuine mtelligas pauca quaedam hic notata anx 

. e,m dTSSb^ 

num tuarum rationem , ut monìmon,. * i u ÌL • 
potius a quovis pati , quam a 3^? calummam 

polfint. Atque j ut fùpra creDÌ^m ± ? P"P° hrK ì ue 

t ’iget 

% watioms anftar mihi quidem effe videatur . £adem 
»je«ionis formula veli cm abs te & Brnbi, & m «aJ| 
****** ubfque nomert fiibornari . Nam* quod a» Lati* 

tiara 
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nam lìnguam , florentibqs ; Imperi* Romàni opibus, in- 
tra ìtali* Iwutes conftitifle : ego vero eam quum aliis 
genribps communem fuiffc arbitrabar , tum vero in Gal- 
Ji« 'maxime, Hifpma , Se Tingitana provincia viguiflè 
exiftimabam . Adduxerat me autem in eam opinionem 
non leve argumentum , quod earum gcntium quotidia- 
ntis fermo haud ita multum ab Italico vel hodie diffi- 
derei . Sed noti is ego fum, qui in hoc fententiam me- 
am anteponi yelim tu®. In eo quidem certe admoneri 
te patiere , ut qtmm aut totum quiddam, aut genera- 
tim omnia compienti voles , aut etiam mentis tua; fen- 
Jttsr ajentibus vèrbisconfirmare duplicati negationibus 
aliquantò' pareiuS utare : cujus quidem generis funt il- 
la/'H*»»» non , nnllus non, nibfl non. qune utorationi 
modice afperfa jucttnditatis afferunt plurimuyn, fic ere- 1 
brius reperita & frequentata farietatem pariunt , atquo 
faftidium . Nat»; quin toridem verbis ex M. T. Cice+s 
| tane tibi tam multa impune fumere non liceat , ne tl* 

! quidem ipfe, puto, negas. Sed nonanimadvertis fcib* 

cet; qui affidua fummi illius oratoris librorum ,- &ac- 
curata legione hoc confecutus es, ut etiam imprudetr- 
ti tibi , & invito integre ipfius non modo fententiar t 
fed multi fimul interdum verfus excidànt , atqùe effluant. 
Qiipd ipfum mihi ut fummae eft admirationi , tic haud 
feio, an illis probaturus fis, qui Mfopi graeulnm no* 
bis objice re non definunt , nec Tub. Vergila au&orita- 
tem , atque judichmv hac in re accipiuot. Equidem , 
quod ad meattinet,ita ftatuo : Dirigendam quidem' effe 
nobis , Si formandam fcribendi rationem putavi .ad 'il- 
lius dkendi genus r fed ita , ut virtutes ejus oratione 
( noftra esprimere conemur , non irem , ut' paffm omnia 
■ab eo mutuemur, aut( quod multo s- facere jam videa») 
quali centones ouofdam ex Ciceronis verbis confuamus. 
Sed- hoc loto de genere alias. Nun$- tantum habeto , 
dandam tibi'effe in primis operam , < ut , qua; in martus 
f homitium a- te pervenient , piane tua eflè, non < aliena •, 
1 & sKunde corrogata videantur . Quod quidert hoc : ti- 

i* bi magis ftteiundum cenfeo , quod tu badie unusjitx 

*• . ' omni- 

/ 

• ) . 
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•amibai corameotationes taas .literis commendare potes 
optime , atque elegantiflìffle » Habes fere , mi A wre a , 

3 iué ftudio tuo / obfecutus io eo libalo emmadverfioó* 
igna exiltitóavi ; «etera funt ejnunadi-, ut.mihi qui* 
demmagnopere probentjir < : Qtiae porno <Je meaj erga 
Jecobum S addettati i voluntatis fignificatione adfcripfi 0 
ita denique proferri ea velina » fi id , ut libenter facies > 
animimi induxeris; fio autem a te fententia quidem pro- 
babitur mea , locus autem ipfe,. aut eloquenti ratio, non 
item placuerit , k ,tu cadere , quod cibi yidebityr , con- 
ftitues ,■ & ita 1 , .fpero * . conftitues , ut me taroen iUe grar 
tum, memoremque ex tuia literis fit cognifpru». Tao- 
tum hsc ad te perferipferam , ecce ab eodem $ adolete 
literae , quibus, ut te iuis verbis falutarem, atque tibi 
etiam fuo ^ornine gratias agerem, rog&ret, quod fibi 
• tam praeclarum ( opioor in illa vel ad Pontificem 
Maximum, vel ad T . Bembum Hpiftola : id enim cujuf- 
modi fit, non.explicat ) teftiraonium dediffes , quod 
me feciffc fi per literas tuas ei fignificaris , erit id rai- 
hi tam gratrnn, quamquod maxime. Vale. Ex urbe 
Tatavio . 

* ' * ! \ -, 

Id’EM.Andr. Navgikio S. 

? •• 

C !\ Uum ad Kalendas julias hac potiflimum de 
£ cauffa Venetias veniffem , ut ab • Rbamnufio 
t uro. lem C. Timi Hifiorùtm auferrem * intellexi nihil 
ei abs te ea de re adhuc miflìun elle, ego vero iifdem, 
quibus ei Clementem Britmnum literis commendaffes , 
promilfi tui rationem complexum effe arbitrabar , quod 
ipfum quando non accidit ( feftinanter enim , & eo 
tempore properante Clemente fcripfifti, ut mihimirum 
non fit, te de eo, quod mihi pollicitus effes, fugifie 
tumferibere ) fac, fi me arnas, ut ex literis tuis li- 
ber is nobis primo quoque tempore curetur . Vixenim 
credas , quantam nobis illius infpiciendi cupiditatem 
excitaris , firoul & hoc tempore naftus fum aliquid 
©rii, quod libenter in ejus generis le&ione firn omne 
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politura». Narravi* mihi Calcar anus nofter , R totem 
effe in litéris - quod equidelfa' «<Jn Tutti mirarne y qui 
fcirem, te ilio profe&um, ut fhidiistuisfrUerere libè- 
rius . quod autèm addidit ,• te «iati» fuavHfiraa Baptift « 
T unititi doftiflimi hominis confuetudine uri : iftuc ve- 
>ro ipfum tibi & gratulor , Se pene etiara fubiiwideo . 
•Sed fi quando m ifta loca venero ( quod quidem pri- 
mo autumno futurum fpero > Tatiana -ut tu item mi- 
hi fof rafie gratulere.- Interim hominem meis verbi» ve- 
iim iàlvere jubeas , atque ipfe tu valetucfinis tuce ratio- 
nem ih primis habeas. Apud Bcmbiimeft, utvohunus. 
Val* . Vatovii ix. Kal. Julii . . - -i . 
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iartholomaus riccio? 
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E OtySM die, quo a te profèftus fum, Venetìaspct ^ 
Tefti . fané uremie , inquies . ego vero magis in- 
compaode,-qui & lutulenta via, & equo, quem fcis / 
feti* vero ea fum ufus , qu* anum , atque totas inte-< 
«tare» coxas mihi attririt . Sub mediam vigfiiam na-' 
vnn ad Mergaram confcendi quem brevem in urbent.' 
txajeóhim rem», non fine magno totius corporis" , pe-r 
duna vero maximo frigore , vix tandem confeci . fero 
ad publicum hofpitium (' miei enim Rgvermant 

remigrarant ) utraque de via laffiis appuli . ubi egar: 
prò loci ratione, & prò fuperioris dici labore , no Qt 
illa fatis commode quievi. poftridie Mujfurum adeo . 
qui, ut audivit a te nuncium effe cum literis , (cala» 
ut afcenderem, juflìt . Interea vero file e cubiculo ad 
porticus januam mihi obviam venit . qui (ut fìt) ante- 
quam literas aperiret , ut Valerès , àcquid rerum ? aman- 
tiflìme quaedvit . rotte , inquam , omnia. Ut vero tuas 1 
literas legit , éo me tultu , ijfque verbis , atque am- 
plexibus accepit, quo ego facile cognofcerem , me a te 
illi ea de nota commendatum effe , qua. commendali 
folent , qui vere araantur. dicere non poffem , quam 
Grtecus homo, . ac tatjtusvir , mecum fiumane fe gef- 
ferit . ut vero de te & honorificentiffime , & amantif- 
fime loqueretur , non puto te' exlpe&are , dum dicam. 

Sed omnia cumulavit, quum me retta ad eos mifit, a. 
quibitf non dif ceffi . ad quem heri fui , ac , quid atìum 
eflet, narravi, gratiafque egi quas pomi maximas : is 
contra mihi gramlatur, atque in reliquum il quid acci* 
dat, in quo fuo ftudio , atque opera mihi opus fit,id 
amine, familiariflìme pollicemr ; tibique ut fuo nomine 

falli* 
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falutem plurimam adfcriberem, juflìt. cui ego prò tan- 
to erga me ejus » animo refpojfctì : non ilhvn qpidem 
apud ditem hominem, aut principem virum fuum offi- 
cium & jam pofuiffe, & effe ppfìfurvm , fed apud eum 
animum , qui ejus in perpetuum recordaretur . itaqntf 
ab eo difeedo. Sed redeo ad conditiooem . Credo eam 
mihi fatis commodam futuram . etfi nulla commodior, 
quam quo tempore tecum Dovimi fui ’. Sed eo me 
copfolor , quod tu quoque non fempcr es. peregre peri 
manfurus; fperoque prope diem fore , ut in Urbem 
Itrvertaris , ubi tua jucundiflìma roihique fruduofiflìma 
confuetudinc fruì poflim, Intere* in noftris ftudiis ac* 

g uiefeemus , in quibus confilium tuum fequar , ut in 
onis audoribus tantum yerfer. caeteris , qui dele&um 
■yerborum nullum habent, catteros xelinquens. Cbrifia- 
phoro , atque Angelo Cabrielliis fratribus , ac Hicolf** 
Stephanio falutem. Vale .; Vttutiis . Jdibus Febr. Mv 
IX XIII. 
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Ioìb AkoI.*^ NaUOiUJO) &;D. 

"E QyiojtM , Xamobri * Veneri** film. (' ut ajunt, ) cor^ 
«W pace* anime yerQ.a te , acque ab... rito .nobiliti* 
me» comitatu abduci non ppflutn : . yobi;cum ;enim p? 
mate riffa» ivkoAy ut pca&fens faciebam > fic abfcps affi, 
dua cogitacione betiukne ©beo : in veoatiopibusvera 
tetusium jfiretkporeSì in aperta plapitie InfeéUndi % 
fiye etiara per fumma ifta montium juga capre* fìat 
aejkiend*. o cetera poftea 5 qua? inr knnpmbu* , fivy 
jack, .fivade Utente : agebatitur ! nuli* mini tuiquan» 
oblitio diera illum eiàpiet , : quu#n ad aiuaeQiflìmum cok, 
lem, illuni deambulenemii .i > ego <vero Muramela, marni. 
«nens y nullum vetfiina vd.ed *U«ru©< verbum proferra 
potici*; aura eum ipte „ excipieus totum bbrum,n»eHjo- 
ritcE ab (bl verni idemqtk . iq Miotti, estollo , T tintili 
faceres: fed hoc fomlTe cura multisi id quidem cura 
perpauds , nifi tui «u folius , quod tu ex ite poetis & 
ad interiorem fenfum , quae funt retrafa , atque abdita 
erudite eruis , & ad , optime imitandum omnia exdpte. 
ut, in ilio tuo: Si proprìtm hoc futrit ,! /«vi de mar- 
more tpt? , & quae fequuntur . Cujus loci fenfus aut.ita 
eli., ut tu esplica» , aut nihil omnino . ita de fama * 
ita in eo: T moina & adfurgti qnibus , & rete ipfeVbth 
netta . ita-in czteris. De imitatione, vero, tua Kfkga^ 
Borgetus , Cerea, & Epigramma* omnia, facile teftan- 
tur . quare ego. diem illum non yideo , quo te in. Ur* 
bem recipias , quando ego djeeré non poflum , quo ego 
ad yos redeaip . r quem poftea quotidie ideam ., acque 
aliquid femper percontans , numqnatn domum mania 
reyeitar • Vale, ac comitibia falutem. Veneriti* 


Idem 


EVtSfOUE ÌAÙ'%*VG&% Ut 

Ixtoi*-' Atto*. N AifoBRio S. Di 

E Tfi exr fdpériòri motbó non latte còn^rmatos fura, 
qui me XL. dies graviter afflixit , quoniaro tamen 
jamX» dies fcbHs abiit , & breviflìma vìa eft ad Ste- 
fhìmi ; te i n Bartkolom*i L rviani Jmperatoris foriere o- 
ranteirl audite volo ’. Orario quidem me , quantura,qudd 
unquam legerfm, dele&avitj in qua nihii quum ad co? 
piam i tura ad ornatura desideravi j atìionem vero , qua? 
dttriulècus accedit , qu* una pars eft de maximis nétti 
poftféitla , tenuto vero , etri primas , cui fccuftdas j cui 
oertiiiDemofiheWs tribuétiit, videre cupio < hancquum 
eanofa , ac data Voce , quamquam in omnes partes aptè 
Commutes , tum ab omni corporis ototu fpero te otti- 
me comprobaturum < quare te rogo , ut , qui dies itti 
funeri conftitutua fit-, mihi ftgninces. Vale. 

% » • * * r » . ^ ( 
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M Itto tibi Eclogam tuam, qùam mihi lAtààni ( ut- 
fcis ) ex tua- defcripfi , utquidquid in ea mu» 
eafti ( ut tu heri mihi pollicltus es ) id in ea pariter- 
corrigerts . quum Tatavio 'rediero , eam ipfe repetamf 
non enim putó , te tam cito soma»» difceuurum , ne* 
qae meam peregrinationent > quam tuam iftam profe*» 
«idtìem , fore diuturniorem . Si vero : - eam Dotóhio 
dahdam curabis. De Cornelio F àtr enfi ita eft: Eclogam 
illi recitavi , fed nullum exemplum ncque illi ^ neqùe 
cuiquam deferì ptum eft } non enim .tam ineptus fura » 
qui aliorum fcripta tam temere publicaffem , praefer* 
tim quum fcirem, eatn nondum ei . cui inferipta eft , 
efliè miflàm. Vale. 
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S I per negotia , quae •mihi _ publice injun&a font » 
cianume N ad gerì , licuiUet » feciflcm • eqaùjcm 
libeBfer ut fingalo quoque menfe , queimdmodum {fc 
^ alias facere folitus fura , ad $jhan*H/tum, tibi litera» 
daturus, accederemo Scd eaeft temporum condirio , ao- 
qùe ea adfiuc ingeniorum veluti nox , Herculta illa lem» 
ge prolixior , quae jam inde ufque ab Bimani Imperai 
mina tot fimul egregias artes, Graecmtm precipue ho- 
mi num ftudio expolitas , tenebris inv<jlvit , nottrapi 
eciam aetasem infiifcat , ut noonunquam ex hac mihi 
femper gratili) ma umbra in pulverem , & folem avo* 
cer , necefié fit : quoniam , nifi folersaliqais vir , la- 
boriofus pariter , & bonarum artium ftudiofus , qui 
diu , multumque in Ifterh verfatus- fit , muka generis 
fiumani ornamenta .ex antiquorum mooumentis creta in 
lucem conetur afièrere , periculum fit, ne noftrum boc 
feculum , cui j arnpridem alioqui ea illuxit Aurora , 
qua: pene pofsit cum antiquitate contendere , bene ma~ 
gna mi parte, nubilum diem , & vera luce carentem 
penitus habeat . Nam paulo ante noftram aetatem ( ut 
probe notti ) quum radia omnia eflè .putarentur, alii 
ad ftudia literarum , alii ad muficen., alii ad pi&urara,. 
icudpturamque , alii ad alia , Principum liberalitate ex*. 
«itabantur . in praefentia vero , ubi nonnulla excellen- 
ter fieri ceperunt , jam exquifita omnia fe habere vul- 
gus hominum arbitratur. proinde, ut iccuritatem fem^ 
per negligentia fequjtur , in iis , quae ardua funt. , ac* 
que ex magnitudine difficultatem in fe aliquam habent, 
nullis preferita*, aut certe, perexiguis, propofids pràis* 
miis, multoretn celFat induftria . unde necellàrio eve- 
nir , ut multa , quae ut aliquo pa&a fiam quotidte ufiis 

poftu- 


» 
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póftuht , & praefertim quae machinamento aliqùo ,ideft 
«genio tìraui * atque acri judicio,* egeàtft , ab ifnpèritis 
Jiominibus, & dumtaxat fabris , invita quamvis Minerà 
> 4 » traftenturì tantutnquc abfit, ut fut iti dies melio- 
ra facsere ftudcant, ut nunquam alias quidquam melius 
fadhnn futile , 'àut pòtthac fièri pofic c'oittertdarft j . - na- 
cque aliquem lui lìmiiera ex iis , qui opibils , aut pò* 
-céatéu poffeant ( cufufmodr rudium borni num- ingèfcs 
aibèqùff htimerus reperiatur , neceffe eft , dum* labofeih 
dtfotndi odo ,ac volupeate permutane ) anftiquitatem 
é t n o cm . anodo deridenc , modo hiftoriae quantumliBet 
veteii fidem abrogando , nequam medius ■ tìtfius ‘homi- 
; nihtl non interim mentirà, aut negate -«ili , fuo 
•rbkràtu intèrpretantur . fcquoniam ma quifque , nar- 
torae qiiodam vitto , facile admiratur , Àxerdum edam 
perfoàdent pubHcae exiftj mattoni* mi n»icu nv eflfe illuni, 
profanimi , imphtm , cjui antiqua praefmtibtis , -hoc eftj 
uCàpfi aÀBRttnt , (bis aliena pf asjtoua to tantoque illuni 
pcjos odore * quanto id clarius ■ non: argtìmentis tantum' 
-docendo j verum ettam exitu aliquo rerum , ac expert- 
menoor ifjfo verum effe ottenetene . quafi Vero in arti- 
bus , perinde ac in hominibus oropter affinitatem fieri 
con venit , non quae optima, fisa quae maxime-domefti- 
ca fit y in ter fuas unieuique ceafenda effevideatur . qua* 
re i ' fi; hoc mihi femper jucundidìmo officiò ut aareapt 
aliquando neceffitas cogit, te obfecro, N auguri , per 
fbrtunas, & quscumque tibi cariffima funt, ne id ni* 
mium . aegre feras . Qiipd vero ad te ipfum attinet j fà- 
cile mihi perfiiadeo , te iftic non eflè invitum , qui Pa- 
tri ae tuae civis anundffimus publicancgotia fiiftineas : 
te tamen rogo. Ut, fi quae tui comraodis , vel volo- 
ptatibus auferuntur , ea Patria» tuae utilitati , ac orna» 
mento accedere , aequo animo patiaris. Bene agitur cura 
9$mmnfi o tuo r qui , depulfa illa fatis diuturna advcr- 
ùe talemdinis irto letti» , preclare & ipfe libi, 8c ami- 
xts reftitutus , animo hetiffimo rufticatur , fummamque 
ex duonuft pene quotidiana confiietudine vohiptaterar 
percipit , Tèrrì limbi, & ^indrex Riccii , alterius ornili- 
A H um 
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•m virtutum laude infìgnis, alterius fingendo arte ita 
«lari, ut, quod ejus egregia monumenta declarant,cum 
ornai aotiquitate contender. quid quaeris? quodammot 
do vilh JÙ>amnyfia. & ‘Hpnianum , & Ligtmti infula , 
quum hi taljes viri abfunt, (olitudo videtur: none ego 

a uidem , ut meus eft fenfus , in iis locis , quandoqui- 
em ibi nunc cum hu/ufmodi viris virtus habitat , mi- 
ram ftatuo effe celebritatem . ac mihi magnam febei* 
tatis partem viderer obdncre , fi , quum affidue- ami* 
ciffimonim hominum fuavitate , ac virtute fitti non li- 
ceat , feltem tertio quoque die accurrere ad eos ' pof- 
fem. fed fcis , qua» me implicent quoddie magic oc- 
cupa tiones. te quoque, nifi fidlor, pungit Sebrdt tu®, 
Muriani, quibas nunc cares, jucunda finali , 6t mo- 
ietta recordado: ubi cum Cafpare Cent areno , Tficolaa 
Tbeupolo , *Akguflina Tifaurio , eorumque fi millimis vi- 
ris vivebas j vivebas., inquatn, Naugeri : ea enimvé- 
ra vita eft , quae cum virtute praeditis hominibus rra- 
ducitur . fed harc , inter iniftb fruita , cariora tibi erunt, 
quum redieris : tuque fermones amkornm tuonisi , nos 
tuamdo&rioam, tuam fuavitatem, multo , quam .an- 
tea, jucundius, ex intervalloreguftabimus . quod quum 
O'Deo precarour: rum vero, quiaOeo, qui divina fiu- 
dia in fiumana vita coltine , cune funt » non onramus 
magis , quam fperamus . Vale . Venetii r • KaL fumi» . 
M. D. XXVII. 
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U a x multa in his Ovidi; libris ex afa 
tiquis exemplaribus correxeriflttus , neque 
neceflàrium nobis vifum dft mine refer- 
re : & cuicumque eos legete collibuerit ^ 
facillimum erit cognolcert < Quoniam 
«amen Se pauca qusdam ^'-qujimvis fuba. 
timide idy & parce admodum feetmuc ) 
nullo fuffragante exemplari , uti nobis vifum eft , im- 
muta^iraus Se veteres quidam libri , poli hos irtipref- 
(os, ad'manus noftras pervencrunt , in quibùs multa , 
quas nos prius fubterfugerant , invcnhnus : Se iilorum ad- 
monere ledorem voluimus, nequis forte id fufpicetur , 
abati rps velie veterani librorum audoritate , Se , qu* 
riòs émendavimus , ex illis credi emendata : Se hxc ad- 
dere , ne quid , quod in nobis eflèt , diligentiae praeter- 
roiflum effe videatur ; Se utile. Se neceflàrium prope 
exiftimavimus. Qjise ut cumulatius fierent , , eas edam 
ledianes, qu* ita quandoque diverge reperiuntur , ut 
omnes tamen probari poffint , fubjunximus : uti liberum 
omnibus judicium lìt , quam velint , fequi . Siquid ve» 
ro in tam longo opere aut preteritimi a nobis .eft » 
aut ingenium noftrum iubterfugit -$ dodiores id fortaf- 
fe alii , modo animum intendermi. , inrenient . vo$ ob la- 
bore, quospro communi militate, nulla glori* addu- 
di yfufcepimus, debetis igno&ere. 
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VARICE LECTIONES 

E X I HST OH* m iOlDUM 

P. O VÌDII N A 5 ONIS; 

Ex Phulide . 

V. 4 \: Jlc laceras etiampuppes furiofa refeti ) redi- 
U s vetéra exemplaria : oét laceras etiam puppes. 

Ex Brisetdé. 

V. 19: si pfogreQ'a forem , tàperer ne naif e, timeham ) 
Fortaffe redius, <juodnonnuìlt: caper er ne forte , time- 

- v. ’jq. ^fuxerunt blanda premili ' èrnia prece ) Sic no» 
ex veteri ledione caltigavùmre j fed& rede in nonnal- 
lìs: blanda granita dona pretes i 

Ex Phìdra. ' . v 

V. 31. Sei t amen ille prior , quo me fine crimine gejfi) 
multo vetus ledio melior : Si tamen ille prior . fequi- 
tur enim: M bene fucceffit , dignoquod adunmur igne , 
v. 47. 'Hunc feror , ut Bacchi furiis Eleides att*) Sic 
"in omnibus. Quin & 'Planudes, qui Epiftolas has He- 
roidum in Gracam linguam transfert , fichoc canneti in- 
terpretatur: idi Sì 9tpe1j.ee 1 tòt av’rait ri /jau'an »xa»- 

tiiMjiu SxiilSt t- Quidam tamen at? Eleleo, Eleleides malunt. 

v. 58. 



m 

irr cr&EitJf ofidij. • »ip 

-rr 5S. "Enixx efi utero trmen y omtfque ■ fuum . ) Noi 
ita ex ivietcri ledione correximus . fed &' redi’ priòt 
iodio.’ Eakca efi utero crinen, onufque fuo. ut inferius in 
C anace tptpofttmn eji meri erimenionufquè mi. 103. ipfa 
comes vmiam t -nec me latebrofa movebunt Saxa. } Le* 
apkLT , & falebrofa , qua» tedio fortaflc veriorvv.i y 7: 
Qmd tnibi fit genitor , qui poffidet «quota. , Mittos : ) 
Reda. profedò bare , &. vetus «dio , fed & rede ili 
nonnulHs : - Quid , tnibi fi genitor t qui poffidet -«fuor* , 
Minosi & reliqua pei* inter rogationem , 

Ex Qe-no nb. 

v. 16. Depreffd efi burniti vana pruina cofdf ) Qui- 
dam, ex veteribus , defenfa ego nqfquamlegi.* &, de-, 
preffa cur legi non poljit , nèfeio . ftifti-, & 

uofiros vidjfiiflentis ocello t . ) -Nonnulli, Se fonai lère- 
dàus : & rmaidos vidifii fientis ocellos . - r. 119. Bum 

ticet, obftcenm pontodemergite puppim .) In quibufdanv 
Dii , mergite puppim . 

Ex Hrijim*, > 

▼. y.Quamlibet aiverfo fignetur . epiftola vento . ) 
In quibnklam .* Quqtibet adverfa . ut alibi edam : Quas- 
tibet admffas detinuere rata . Qgtn multis aliis in 
lòcis . utitur hac locurione Qvidius . mihi otrumqutf 
redum videtur . v. 29» Yivit ,.ait : tmidumque mi a 
hi .furare eotgi. ) In plaribasiandquis libris. : Fivit. 
ait : timidum , quod ait, furare coegi . Quod &. ’Ptanudts 
agnofeit , & ego redit»-yùjE^o.. v. $7. Devilo Ser- 
pènte , iterum, fi vivai tifa» ) fic in nonnullis. fed & 
rede : Devi firn ferptns . w8y. fila reluffantemcurfio 
1 deducere Lunam ) . »c in omnibus . ego libenter eurru le* 
gerim , non curfu . y. 103. 7^on btec Jìfonides , fed 
ptia 'Phafias %Aet«), Sic. in veteribus nonnullis exem- 
plaribus.& pfofedo Thafìs ^feetx nullo pado legi po- 
teft, ut bietta prima compiatur . ncque pila eft limili, 
rodo inter hoc , &. pratifiunt Virgitimum , ac pneaeu - 
tum Ovìdianum ■ fimplex pft nomen ^{eeta i compofita 
illa. Ac fioiplicis quidem alicu^is nominis primàm 
fyliabam diphthongo- longam curripi , ncque urnquam 

H 4 vidi 
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vidi > ncque , quomodo fieri podi né , intelltaó . in. cum* 



enim monofyilabam praepofitionem finir diphthongus * 
& vocalh fequitur . Et ia tameneft anitnadvertendum < 
quod apud alium neminlm tetani biiTyllabum - eft in* 
venire , praetenquam apuch Oviditm , & id hoc tantum 
loco , quod affirmari poflìt ( fi fame» hoc -modo le* 
gendum eli hoc carmen ) nam in Medea , quamvis in 
veteribus nonnulla lega tur r Exeipit hojfiti o jttvenes pa~ 
ter \Atta Telajgoti non minus tatnen> eft reperire ; 
hes \Aet * | Tuafgos . in Vii. etiam Mctamorpbqfeon : Difi* 
fimìltrtiqué anìmvm fubiit pater ~4eta rtUttus ; Subisti 
<Ateta relittus , inmultis legiturildeo vel Oviditm hoc 
nomen ex trifyllabo iti biflyllabum contraxifli; dicendum 
di ? vel- farfare Tbafias micette legcndum , ut arbutu* 
hwrida, ac mille alia. Qyod & ex clamide quafi col-^ 
ligi poteft , qui hoc ita interprctatur carmen . « redi n 

tu<r ni in; , aX\’ «* farukalnru 9 *yefanp' . 

' • v. -107. Illa fibi a Tanais , - Seythifuque paludibus on- 
da ) vetus le&io, a Tortai* ..v. 118. Me quoque’ jam 
taies inter babere poter). In veteribus quibufdam libris » 
Me quoque res taies . in aliis? M ? quoque quod. talee . 
quodnam horum re&ius fit, judicent alii. Ego , quo* 
quo modolegatur , non fati* , quid fibi Ovidius veHt-> 
percipio . . 

v. 137. 1 Quid refi cromi feelerata piam fi vincit ) Re- 
étìus i me a ièntcntia ,■ in quibufdam , Quid refert ? fice* 
leratd piani fi viucit . v. 1 $q.Quod gemit Hypfipyle , letti 
quoque fuccuba nefiri ). vetus leftio: fiubnuba nofiri . 

• Ex Did ohe.. 

v. 3 l~Aut ego#tue coti (n eque enim dedignor ) amare , Ma~ 
teriam cura prabeat ille méa. )In quibufdam,&,mea quidem 
fententia , multo redtìus ; *Aut , ego quoti cepi ( «eque 
enim dedignor ) amare, ut id dicat , quod alibi Ovi- 
dius : jtut amet , aut faciat , tur ego Jemper amem . 

• v. 4q.T$an ego fitm tanti , quod non mediteris Inique) 

In quibufdam medi tari t . utrumque rette . v, n P c ~ 

cidit 


* 
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ridir in ttrras conjux ma&atus ad aras . ) fic in q* 
Minibus, ego, quid fibi illudi» terras velie , nefeio. foc-. 
taffe mtemas legendum. ante Deos emm Tenmes, So 
aras«domefticas occifus <ft Sicbaus : ut Virgil. ctiam 
&fparfos fraterna caie . "Penata . v. i *3. Mille 
proeis placai t qui me coltre querentei ) Sic legendurti, 
ncque ullo> pedo in me estere admiteendum ; ut fit : 
querceta me prapofuiffe . 

Ex H BUM IONE. 

> ■ Initio Epiftal*, : oflktquor Hermione neper fratrem « 

£ e virumque, Tfune fratrem : amen conjugis alter ha* 
t . ) non inveniuntur hatc in antiguis exemplaribua 
carmina . fed omhino , bis abtatis , nefeio quid defide- 
raretur. . 

v. 50. $ed tu quii faceresì induit illapatrem. ) Sic 
in omnibus, ego pater legendum. {rato; ut iìt : pater 
.induit illa tibi arma . ut idem Qridius : Induit arma 
tibi genitor patriaque tuufque . v.iaf Et mùnte ano*, 
hit diruta Troja fuit . ) Sic in nonoullis . quidam ; *Ah 
non hoc ttobis diruta Troja fòie . in ali» ; Muuus &- 
hoc nobis diruta Troia dedit . quod Se Tlanudes io* 
terpretatur : & fortaflè eft refiius . Sunt & qui legane ; 
& minut hot ttobis diruta Troja fuit . v. 117. verge* 
nus infelix oro , generifque parenttm ) Multo in qui- 
bufdam reciius : Ter genus infelix juio . 

£ x De umika. 

v. 1 Se tibi pax terra. , tibi fe tota aquoru debent . ) 
Sic in veteribus : acque hoc loqueiidi modo feptmó 
etiam Metamorpbqfeon Ovidius utitur : Tibi fe- femper de* 
bebit Iafon . v. 53. Urta reeens erimen refere tur adulte* 
ra nobis ) Vetus haec letìio ,& fuperioribus carmini- 
bus congrue». ait enim: referam partus , Ormo- 

ni Tjympba , tuos . 7 {ec tibi erimen . erma Teut ranfia 
turba forar es . 

• r. 73. Maonias inter calathum tenuiffe puellas ) Re- 
&ius vetus. leftio; Inter Igniacas , brevi prima fyllaba , 
ut : Tjec Latium norat , quam prabet Ionia dive*, v. 
97. Quique inter lavumque latus , la&umque lacertum 
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Tragravt compreffa foncé peptnditmus . ) f .fic vetus le- 
éti&. Acque in bis wfibusr 4 Anttì Herculis lu&* 

ita ab Ovidio defcribitUr , ut fublatum levo brachk» 
Amtnm Hercules fuftineat \ fae mater yires fiibmini. 
firetf dextra auteen manu fauces compir ime ns cairn ne-» 
cec. aliter id- cotnprtffa fauce millam ad. rem accoin- 
madart potcrit . Siine tamen qui de T^emeao leone hic 
agi credant, ac dextrumque locertum Jcgant . v, 1 19» 
tìac tamen audieram t- licuit non credere fama . ) la qui- 
buidam : Hoc tantum audieram. utruroque re&e . v. 
141. Semirir eccubmt vi , Lerniferoque veptem ) Meliti» 
fortaffe in nonnullis : ietiferoque -venato, v. 167. £A 
pater , & patria firatet ademte mete . ) In quibu&iatn , 
tua , non tnea , Se fortafle elegantiùs . 

J: " '• Ex Ariadna» 

X.. io. Thefea frtnfuras femifopita rrdfnus ., ) Qgtum 
prima eriam Amorum, Elegia xi v. Oviditu antepe-nul-. 
timam /mi/ò/ut^-fyllabani corripuerit co verlu; 'Pur*, 
pterto jacnit femifopita taro , nullo pa&o hoc inrerten- 
* chuncarmen.. v. in. Crudeles fornai , quid me tentai* 
fiir materni ) Sic in omnibus, fpd melius fit fartaf,» 
fé ‘,qui, non quid ;:ut non. interrogatici, fed exclama* 
ttoqcrxdsm fir, veluti Se e a» qtts ieqnuatur. 

-•••. J . • Ex Ca.na.ce,. 

v. 43. Ah nimtmn vivax admotis rejlitit infatti Ar-, 
tibus , ) fi quis fupcriores :verfu$ conuderet , videlait 
kgendum effe , non .Ah . y. 1 28. Mandatis per-, 
fmur ipf a ‘patrie. ) Quidam ex veceribuslegunt : Man-, 
dotto» prefequar ipfa. putrii : quam ledtionem & Tlanu*. 
dei translcrt.Sed Se piior r e&e. ■ , 

Ex - M edea. . 

t. i. Ut tib t Coicborum, memini, regina -rotavi . ) 
Sic in veteribus exemplaribus , & refie, .me» lèntcntia 
ut fcilket haec particula , ut , quum fignificet > fequw 
tur enim, Tunc quafdifpenfant ,Se. reliqua. neque ve. 
ro odeimus , at effe qoan^oqite inceptivam parti- 
culam : fed nttllus nunc ilii lòcus. v. 13. At , femel 
in noftras qaotàam.noya .puppis arenai ( In.quibuidam > 

Aut 
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Mut- fernet'. qu»'ie&io fomffe re&ior. • v. u©; Mh- 
nus in txsiliù quodiibtt effe tuli.) Inquibufdam: Mu-> 
nus , in exklto muri Iketeffe, mli.qu» fomffe' m®- 
Hòrfe&iò-V. i?V. Ut' /abito noftras Hymen camotu» 
ad aurei ) Sto Se Catmllus produca prima fyllatoa Hj- 
*se* pronunciava eoverfu : Hymen o Hymenoe Hymen 
àdis o 'Hymenne. quod imitatos Crocos fecit., nam & 
Tbeocritus in Helexes Épitbalamio : ifritt 5 ipfytua. 
ini . Egotamen libentìus coraepta legcrem» 

fed nufquafn aiiter inveni : neque quidquam ex me ad-a 
dece audeo . ’ quidam legunt .* Jlt f abito nofiras. ut-By* 
iben cmtatus ai aures. 

. . ' - Ex LaODAHU. , •; 

; Y. 5- Ultimi* mandato claudatur epifiolaparvo, ) re*, 
ftior fortaffe vetus leftìo ; cbtudetur epifiola parvo* 
v. 1 66. Sit tibi fura mei ; fa tibi curutui. )~Sic fa 
omnibus , ego libentcr legerem: Si tibi cura mei t fie 
tibi cura tur. 

HypermaefiraLynceo, non Imo , legenoum . J»oc ewa* 
nomine fait is , qui e quinquaginta fratnbus ab Hy-t 
permneftra Doari KH» femtus efi ; ac Damo pottea lue-, 
ceflìt $ audore ’Taufania in Corinthiaris . v. i». £t )u~ 
bitus iextro prapedit ejfa tremar . )ìn quibufdam , or- 
fa legkur, non affa, & fede fortaffe. y. 4 f‘ Quoque 
tibi dederam vina , foporis erant ) In. quibufdaro , dede- 
rant. v. 123. Ut tu, fi qua pio remanet Ubi atrajx* 
roris ( Sic in veteribus nonnnllis ; Sed omnino rcctius 
fa quibufdam : *Àt tu, fi qua pia, Lynctu, tibi atra 

fomis. •’ 1 

Ex Paride. . 

v. 24. In mare nimirum jas babet atta mari . ) meta 
veteribus. fed & tede ; nil irurum . v. 39* r Hec_tamen 
efi mirum, fi , ficut oportedt., arca )•. Ab hoc venu-, cen* 
rum & quatuor carmina non • inveniuntur in aotiqtua 
cxemplaribus . Qain & Vlanudes banc Epifiolatn trans- 
ferens , hseceadem non agnofeit . ncque taraen dubuis* 
effe ulU poteft . quja Ovidii ipfiusuBt Sed rortafie- 

ere- 
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credendum eft > quum Epiftolam hanc compofuiflVt , «ut 
demfifie illum hxc, ut muuam luxuriam , & loquaci- 
tatcm quali quaindam rcfecaret , qua? in his verfibu» 
eemitur : aut addidifle potius venuftatis grada ; venu- 
fta enim , &ekgantia funt eorum multa . Luxuriam au- 
rem, , & «bundaatiam non foJum hic poeta ut vitium- 
nunquam fugit ; fed Se ut virtutem femper appttivit . 
Animadvertendum tamen eft , fi haec relinquantur car- 
mina, fummorendà duo illapaUlo inferius : Quum Vb- 
nus. , &. furto , Tallafque in vallibus Ida Carpar* fiuti* 
aio fuppsjuerc tata, permolefte enim fiepius . idem dice-' 
retur . v, 114. S pouf or conjugii .fiat bea pitia fui .• ) 
credo tui legendum.' v. xai.'Npc tibiperufqu*mTbry~ ■ 
piani , ntc finis ab ortu. ) Redius fortstffè fit; T^ec ti- 
hi par ufquam Thrygif . Ut fit ufquam ThrygU , velu- 
ti ufquam locarmi ^ ufquam gentium. 

Ex Helena. 

v. ai. * 4 n* qui* vim nobis Tsfeptnnius intulit beros ). 
In nonnullis: attulit beros. y. iqj. nubi fi c juf- 

fmm eft > Vifum in omnibus , non jufium legitur . Sed 
bos , quum his .ex Taridis Epiftol* verfibus refpondeac 
Helena: Exit* &■ Id(i mando tìbi dixit iturus , Curarti 
prò nobis bofpitis , uxor , *gas . Tfegligis abfentis ( te- 
fior ) mandata mariti - Cura tibi non eft bofpitis all* 
tui ; Juffum legendum credidimus . ?. 259. Jtut ego 
depofito faciam fortajfe pudore ) In quibufdam , timore* 
nqn pudore . 

Ex Leandro*. : 

v. aoy. Tace brevi nobis opus eft , dum tronsftror 
ifluc . ) In quibufdam , dum transfretar iftuc . àlibi trans- 
fer# mag» placet 

_ ;E.x He’.ronE. 

y. 42. invigilassi amnes , & timetilk fuosì D In 
quibufdam patrem non fuos legitur . utrumque reéte . 

v. 45. véhnuit il la fare , non itvftra quod ofcula cura) 
In quibufdam , jùmuit illa fere. Se fbrtafiè refte . 

v. <$8. “Eie coreani vera gaudio noftra fide. ) In qui- 
bufdam , T^ec, coreani, rede utrumque > v« 148. -t ti- 
bi 
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ii fttfpeftó duxit Ulyjfe genus . ) quidam legunt defpeBki , 
quali lcilicet «mas leve fit fufpeao . mihi fufpe8op[aii< 
£?t • quod verbum apud Ovidìunr inyiftm fignificatj 
ut in ufcontio etiam; f tìc facit, ut jace&s , <ér fìtfu- 
fatila Ditti** v. 192. 'Nejcio- quid paviinm frigorepe-> 
Huf habtt . ) Multo reAius legunt quidam, fiiefdòqttoè 
pcùùdum ptilora frigus babtt . 

■ -Ex A con no'. 

. v. 41. Mille modi refiant: clivo fudamus in uno > 
Io quibufdam ; Clivo fudamus in i/io . v. si 3- 1 ndefit, 
ut quotiti' exfftere perfida tentai ■ ) In nonnullis^ obfifip* ■ 
re. in aliis, tnfiftere. v. 120. Quijvt fubeft in niveo 
tenie in ture rubar . ) In quibufdam, lartùs . -m 154. 
~fftringoque manus, infideofue toro . ) Legeódum ex an« - 
tiquis exemplarìbus : effirigoque mams . & palilo infe- 
rius : Hit matms ifias afiringit , tir ejfdetagra .tfimgiti 
& qffidet agra ; eo verbi iìgnibcatu , quo idem Ovi+ 
dius V. Fafiorum itfkur eo verfu; ] Ile manus agra* mi- 
nibus fingebat amicis. Et 'Virgilius Mneidos Vili; Mul- 
tire alttmos , & corpora fingere lingua . ■*. 143. -Qms* ’ 
libi permifit noftras decerpere mtffes ì- ) In nonnullis t- 
tuflras pracerptre meffes . . 

• E x C T fri PM. 

Omnia carmina , quse ab eo funt -verfii : Quos verter ■ 
paucos ne velit effe «w'W , mm legunmr in antiquisul- 
lis , qu* viderim , exemplarìbus Ncque ea Tlmudes - 
transfert . Atque ideo non bine fortaffe ipfius QvidH . 
v; 30. Sed melior jufto , quamque menris » ero.) Legen- 
dum arbitror : quamque mereris , ego . 

Ex Sapphuj Epistou . ■ 

▼. 7. Flendus amar meus eft : Elegi quoque fiebHt cor* 
mén. j'Noa ideo hoc carmen immuta vimus , quod £/f- 
PH? i non pò fli t . ultima iUa fyllaba non folura ob 
«ibfequentes couiònantes longa effe potefi , fed & ob 
praecedentem h diphthongum , Cracorum more ; ut • 
edam alibi Ovidius : Peniti odorates Elegia nexa capii- . 
los. oc, Tlebilis indigno* Elegia felve eapillos Se Bum-’ 
da pkaretrqtys Elegia carnet jfmores In his omnibus - 

ultima 
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ultima bau rationé producitur ; ut mini fg$&1Ui?<$i(> 
ie videantur, qui bis in locis Elegeta cun»:«. /crjgl«-i 
runt. non Umen,,ut dividatur, ac dicatuc Ekg&a.Sed 
qoamns Elegia kgi pq/Tìt > vetus tamari; Ucbc leraiosf/a- 
gi quoque, mihilonge vifa eft elegantior . v. 8. Rap 
fmt M latyitmf forbito* ìlU'tneas, ) Stein vtaeHwtH 
Sed & «Ila re&e . v. i j. Ree me ’Pyrrhiades >. Muffola 
mniadefve piteli# ) .Sic vetus leétio. & recte, mea fen- 
trntia j Tyrrba prius' , & Methymn te , quae fùnt Leghi 
civicifes ? puelte prspoomKttr : moie cheterà Lefbiadum 
tuffo, fubjungicur < : Si quis in hoc. quidpiam rcprchcQ-r 
'dit , is profeto ipfmn Qvidium reprehendit , 

. v. 17. Vilis «tmynthme , vili* mihi candida ■ Qydno.} 
Ret 5 tior fa forca (Te vetus. le< 5 Ho : Vilis \Ana£iorie . ■ . , 

Vi 19. Quas.non fine, crimine umani . ) Sic vetijv le— 
£io, ac. mea quidem fententia refte. .& inferius eniot? 
Lefbtdej , infamem una me feci flit «mat# >. Et nemo. ne-* 
teit, quid de Sapphus in puellas amorìbus dicacur. . • 
* v. 33. Sum foevis- 1 ut nomea » quei . terrai impleqt 
omntf , Efl mihi ; menfuram nemmis ipfa fero . ) Longe 
diverta ab ea , quae circumfirrehatur leftione vetus hfec 
leétio : fed & longe mihi vifa. eft elegantior .. al fieri 
quidem poteft , ut .utroque modo. Gridine fcripferit ; 
sed id fi veruni eft , hoc . paftocaftigavit , aùt prima il— 
la le&io lubditicia . Unum hoC mihi credane boni, vi» 
li , credane -eruditi* pluribud , qu©$ a lite. Aunc nomi- 
nali uon eft neceflc , qui yetufliffimum id Exempltet in* 
ter «etera caftigatiffimum , ex quo & alia plurima 3 de 
hsc correvi , vidgrunt , & mini probatiflìrai hujofce 
rei teftes funt ninil ’a. me Jàftum effe , uihil additata, 
quxeumque itnmutavimus , praeccr pauca quaedam , quas 
& le&orera monuimus > ita.nobis-videri caftiganda;ex 
andquis excmplaribus immuta vi mus ita ut nihil iw- 

duftrfse , aut ingemo mea , labori certe aliquantuhimdci- 
• beatur. . . . ; . *» •*. ' . / *• , 

■ v. 4& Crehraque mobilitai , «ptaque rerba joco, ") la 
nonnullis , loco., v. jj. Tv quoque > qua monta- cefo 
bras, Erycitta , Sicasa *. . Sic . vetus. lediio ; quum priva 
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immtes lagcretttr. Et proftòo , quunr Keuerabblande 
xoget Sappilo* «jnalfobjtccrc eaiti immtiés Sicanes cole» 
», -tneptum qooddam - eflfet. quam ob . cauffam , vetus 
* leéticr magis pladet, & ed magis , quod ab Eryce Sicfc 
lia monte ttiErydna dièta, ir. 76. ’ìfén ■uérkbtmm t* 
Jìtr ima tapillus oltt. ) Sic vetus teffcùy. Acquetata» 
ioinus degan», ^neque minus ipfìus Qwiii exiftimaadum 
id, quod prius legebatur , carmen : 'Hpn Arabo- mfler 
fon eaptilns Wer. v. io?. Kfil de te mecum efl , nifi 
tantum injnria j nife te Admomèai , f»oi tu munta aman- 
ùs 'babtt. ) Sicin Veteribus ; : 8c \e6ta vota fententia. 
qnidami tamen àimomnt mal un t y ncque id non re< 9 ^e . . 
ad hec , pignus in* quibufdam non imnns i r. 179. 
Qucm fupra rame* extendit 'aquatica lótos . ) In non- 
nullis expendit. in aliis expandit . reéte omnia . ▼. ila. 
Conflitti ante octtlot 'tfaias ma m m . ) Sic in veteri- 
bos . Si proibito' refte . inferius enim : ìbimat , 0 Tfym- 
phe * Qgidara aHter legunr. mihi, quum fequatur , Con- 
flitti , & dixit i repep'tanv ià conflitti Se Gvidianum ma- 
xime, & pereiegans videtur . - r. 16& ?i Ite mota 'v'tr- 
fus amor fugìt lentiffitna merfì TeBora . > Sic vetus lè- 
éèios & reéte. quo enim paéto prius legebantur hsec 
carmina , ma^iftd Iritei' fe diffidtbarìt . v. 183. Grata 
lyram pofuit tibi Tbabe poetica Sappbo , ) Sic in o- 
mnibus : ut non fubftancivuitt fit , fed adjeàivum poe- 
tica . quidam poetria corriguftt , ut pfaliria , & dia 
nonnulla, .•▼. 195. Trutte vettem faconda, fimm. ) Fot- 
tafiè teétius --fit , foretti . 

v. an. Siveredis : pappane tua votiva parantur Tuia- 
atra. ) In nonnullis paramns . mibi paiatìtur placet. 

I , ■» 1 

EX PRIMO AMORUM,. 

• \ * • • ' * ’ * 

*♦ ( 1 9 * 

. ■.. . E LICIA I. . • • 

▼. ?. Vt jam nulla tibi ■ non fit legijfe volnptai , *) Si 
quis oHigtìitcr fenfam carminis eonuderet , multo id 
fortafl» reftius judicabit , quod in nonnullis legiftir! Ut 
non ulla tibi jam fit legiffe voluptas . Eleggi# v. 6. 

•An 
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An/nbit i & tónta calliàtu •arte metti ) Iri quftmf- 
dam< te&a callidus arte noceti reéb «inunque . * :• a 
E leg. r-, y. i. Jgftus erat: mediamone dòri exegetat 
horatn ) Legitur & • excefferat re&e . . Eleg. viiL .*• gp • 
Qpvm bene dejeQis gremium fpcQabit occllis ) fartafCo 
jpe&cris reétius . v. 47. Hat quoque-, qnas ponti» mi 
gas m vertice portar X Nùfquam alicer : -ego aliudquàd 
defìdero. . 

•v. 6 $. ti/ec te decipiaut . veteris. guinqùatm ceno v > 
Nihil hic ca di&io qumqnatria iignificat. ’fotvaifc ,.u* 
in quibufdam , quòque atrio legendion ;• ut maximrnMi 
bilh fignificetur i$ i cujas majormn iraàgmn -velr quin*» 
que compleant atria. < 71. "H.ec noemt fimuiatua -a*- 

mar 1 fine credei amari : Y lu nonneHk ; fe credut a* 
mari* * a? 

r. 89. £? fibi poma rogeut : multo* fi panca rogabumt 
Legitur etiam : multi fi panca rogabunt quar fomite 
verior k dio. Eleg. ix. r. gt. Ergo- defidium quicum» 
que vocekit amorem ) re&ius in quibufdam, -potante* 

. Eleg. xii. v. *0. Vulturi* in ramis , & Strygis ara 

tulit. ) In quibufdam , ora, nun, m. - 

« « ♦ 

EX SECUNDO AMORUM. 

. r * : . • * 

Etici A- I. .( 

y. go. Quid prò me Ajaces alter, & alter agenti) 
In Cuibuuam , Strider , non A jacet .. utrumque re&e. 

Eleg. v. v. 41. Hicerat, ant.diquir .cobnille fiorii*- 
limu» fummo-) Multa re&ior wtusk&io: Hit erotemi 
alieni color Ale fimillhuus horum . v. Su llla, vip 
in leSto , uunquam ’petuere docjgri . ) Legendum , ut in 
nonnullisr vufquatn potuere doceri . Eleg. vi. v. 11. 0- 
mnet , qua liquido libratis in aere pennas ) In veteri- 
bus , ribratit . Sed & refte libratis . v. 47. Septima 
lux*peuit non exhibifura jfequentem Aderat in qui- 
bufdam legitur , npn* vemt . v. 78. Convertit volucres 
in fua vota piar . ) NonnuUi, in fua verbo pian : Se 
fòrtafle melius.. . • • 

Bkg. 
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Heg. vH. x». zy. Scilicet aacilUm , f «<e fìttiti fida, ro- 
jarem . ) Legftur in- nonnulla , qtut tatù (bifida : £t 
fortaflc redàus . Eleg. viii- v. i. Tonendisinmilie mo- 
4 is perfetta capillis ) . In quibufdam -, profitta ut fi- 
«Oiocet ancillam , qus a capàllis eflfet .Sed*& .perfetta 
ìaatsék reddas, Eleg. ix. v. 4. Lndis : & in caflrfi 
vulnerar ipf* tuis . In quibufdam , - meis , v. $8. Vix. 
ulti* pra me nota pbarttra tua, eft. ) In nonnullis Vix 
ilht pra me nota pharetra fuaefi. utrumque rede . 

r. 44. Sperando certe gaudia magna feram . ) In an- 
tàqttis y.pramia , non gattàia . Eleg. x. v. 9. -Ervat , ut 
a venti* difcordibus atta phafdùs .) In vetfcribus ; £r- 
fant , ut venti* . v. 18. Et medio late povere- membra 
toro . ) Laxe vetus ledio, non late. Eleg. xi. v. is 
‘Prima nuda* docuit mirantibus {quarti undas ) Et ve- 
tus Iodio j*ftituetw , & fenfus carminis erit redior ,'fi 
I màis legas, non- undas. v. - 27. Quod fi concuffds Tri* 
tm exqfpevat. undas ) Exafperet ex vetcri legione le-», 
genduin. 

Eleg. xiii. v. 7.1 fi » Parftomum , genitaliaque arpa. 
Canopi ) Redius in nonnullis, geniali* . -- 
Elee. xiv. v. 29. Colchida refperfam puerorum fangui- 
ne cubane ■ ) In quibufthm ; natorum i tneuine cubani . 


Eleg. xvi. v. 41. Vlmus amai pites , viti* non defe - 
rie nfinum . ) Elegantius in nonnullis 3 Vlmus amai 
Triterà. 

Eleg. xviii. v. J. T^ox y lHacer , ignavf Veneri s eeffa* 
tuus in umbra.) In quibufdam , ignava, v. vjt Set *» 
pira tamen fumfi , euraque Trageeàianottra ) In noanul- 
Us : verfuque Tregadia nofiro. - ti 19. Quod iicct , ani. 
artes teneri profitemnr amorfi ) Tartes itì omnibus, ntfs 

atrtes legenoum putavimus’. 

* ' • . • ‘ > 

EX TERTIO AMORUM . 


EtEClA I, 

v. tf.-Quam tunm poterti duro referare cothnmo ) 
Legendum ex veteri ledione , poterai « 
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Eleg. fi.- vi 84. Hoc fatit efi alio, cftepa fetide foco.) 
Reftior vetus le&io : Hoc. fatis. hit . Eleg. ; v. v. jy, 
Inachus in media Btihynide pallidus ijfe ) torta flè Affi 
lia legeqdum , ut fìt Tfimpbf nornen , fit eniro & ab 
Apollonio fecundo libro mentio cujufdaro Mdi? 'Hjm- 
phf Bithynidis , qu* T^eptune xAjny curri peperit . #1 inoro 
ttlft.pi rixrt yrontSùmi -ppt&tdi* 4 >n&iie* fltQwlf fufoi'n . 

v. 4 6. libarti . vèrgei fpumifer a rua rigas . ) Legitur 
Se pomifer j quod Se . tìoratius : Et prpeeps *Anio , & 
Tyburti Incus , & uda Mobilibus pomaria rivis. utrum- 
qùe re&e. # 

▼. 71. Sera tamen feindeni inimico polke crinem)Ke~ 
ftius in nonnullisr-S??»* tamen feindens . y. 8y. Dune 
loquor , inerenti latti fpatkfus in untiti) In quibufdara : 
latti fpattofus uniti . Se fortaffe re&ius ... v, 101. Huic 
ego ng demens narrabam fiummum. amores . ) Quidam 
legunt, nunc demens. utrumque rede., Eleg. vi. v. i. 
vdut non fomofa efi , aut non bene (ulta puella , ^t. ut 
puto non votis fipe petita meis . ) Multo redjpr vetus 
Ic&io i ^£t non formqfa efi » at non bene calta puellawdt 
puto non rotti pipe petita meis . 

v. 4. Sed jacui pigro critnen , enufque toro. ) In qui- 
bufdara , Jic jacui . utrumque retìe . v. 6 %. Quid ju - 
rat , ai Jurdas fi carnet Thineus aures i ) Sic in omni- 
bus.. Nos ex Homero Tbemius . v. 7 9. ^fut te traje , 
Bis Maea venefica latiti ) Sic inquibufdam. Et in ma- 
gici; quidem iacris lanb utebantur , ut apud Tbeocri- 
tum ; « 4 *» ri* mtJflui puimm «Ut Oro . Sed Se ranis 
in nonnullis icriptum eit, ut de Tubetti intelligatur , 
quarum maximus in magici* plus . 

Eleg. viii. v. 2$. { Et Lino*. kUilvti idem pater edidjt 
altis . Dicitur inviBa conti cui fie ìyra. ) Sic in omnibus, 
quidam tamen : Et Linon iti filvis idem pater abditus 
altis Dietim invitta, concinuijft lyra. qus legio fit t'or- 
taflè redior . v. ay. yfpìce Maoniden ) In quibuidam : 
vddjice Maomden . v. j?. Quid nos / aera juvant ? ) In 
quibufdam : Quid, nunc / aera juvant ? . Eleg, ix. v. a8. 
Hinc pudor , ex illa parte trahebat amoT . ) Vetqs ledio.ex 

alia 
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alia parte trahebàt amor. Elee. x. v. 17. Quando ego 
non jixHs latori fpatiantis adbffi ? ) In nonnullis :• pa- 
tienfer adh(fì ? Eleg. xi. v. 11. Me lenone placet finse 
me. produftus amator . ) In nonnullis , perduftus ,Seto- 
diu$ fortàflè . 

EX PRIMO DE ARTE AMANDI. 

v. ii. Tbyllirides puerum cithara perfecit ^fcbillem.) 
Sic nos legendum putavimus , ut lìt perfecit , exafte eru- 
divi , ut : Tenendis in milk modis peffefta capillis . 

v. 25. X°b ego , Tbcebc , datas a te mibi mentiar ar~ 
te s.) redius in quibufdam, nientior. 

■ ' y. 53. u tndromeden Vetfeu s nigris potarti ab Indis i 

Epptaque fit Tbrygio 1 . Graja puella viro . ) 
Nobis haec elégantior vifa eft Tedio : quum in omni- 
bus, portavit ab India: Egppaque fic , legerettir. ncque 
tamen prior illa noti reda. v. 126. Et potuit multa 
ipfe decere pudor . ) Redius fortàflè in nonnullis , ti- 
mor, non pudor. v, 281. Tarcior in nobis, nectamfu- 
riofa libido eft . ) Sic in veteribus , Se rede $ ied Sefor- 
tiar legi pòteijt . ut in Herone : Fortius ingenium ftt- 
fpicot efft viri/ . Se in Metamorpbofeon VII. Et jam for- 
nii erat , pulfufqùe refederat. ardor . v. qój. Hanc ma i. 
tutina peftens ondila càpillos ) In nonnullis , rmtu- 
tino . 

v. $87. Inde propinato^ nimium quoque multa propineti. 
Et fi ibi mandatis plora videnda putet . ) 
Reda fit fortàflè haec ledio- . Se còngruus enim fané 
fonfus elicitur. , & ab omnibus hadenus probata eft « 
inibì: tamen neicio qiìo pado id fubblanditur magis, 
quod in veteribus prope .omnibus libris legi ■: Inde procu- 
rata nimium quoque multa procurar , Ut ftbi’ mandatis 
pbera videnda putet . ut fcilìcet id perfequatur Gvidius, 
quod proxfcnis carminibus ceperat : ac de ii$ loquatur, 
qui fuor amici nomine obrépentes , maritos ' falluqt; at- 
que illis abfentibus procuratore* relidi , quod perfae^ 
pe inter amicos-, ac familiares evenit, uxorisetiàm Cu- 
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ram habentrs . plura curcnt , quam ilJis mandatolo fife 
hoc fcnfu verba illa procurare , & mandata , & vidert y 
maxime proprio fignificatu proferrentur . v. 599. Et 
quidquid dtces , f ariette protervius equo ) Rc&for for- 
taflè vetus le&io Ut quidquid dicas , fariafve * v. 
-644. Hac minus eji ma fraude pudenda fides . ) In non- 
nullis : tuenda fides , & fòrtaflè retìius . 

v. 6 %6. Grataque in lliaris manibus uxor erat. ) Sic 
in omnibus . Ego Graja legendom puto . 

« • 

EX SECUNDO DE ARTE AivlAN DI. 


v. 54. Qua licet , hrventis aera rumpe meis . ) In 
nonnullis , quam licet. utrumque re&e . v. 81 .Dextra 
Lebyntbos erat , filvifque ttmbrofa Tachinne . ) Nulla 
ufquam infula Tacbiynne . Ideo Calymna , non ' Strabane 
fòlum , fed ipfo edam eodem Ovidio au&ore legendum, 
qui Vili. Metamorphofeon de eodem Icaro verba far 
ciens , quum aliis nonnullis carminibus, quibus hic , 
utitur, tum hoc prope totum fumit. Dextra Lebyntbos 
erat , fecundaque nulle Calymna . v. 93. ott pater in- 
feliXy non jam pater , Icore , clamata) Ex riti. ìdeta- 
nwrphofeon: nec jam pater . v. 177. Si nec blanda fa - 
tis , nec erit tibi comis amica ) In nonnullis : Si me 
■ blanda fatis , nec erit tibi comis amanti . v. 196. * 4 r- 
tis erunt cauta mollia juffa me a . ) In quibufdanucer- 
te y non cauta. 

v. 204. Tu male j aliato , tu bene ja(fa dato . ) In 
nonnullis ; tu male jalia dato . v. 209. Ipfe tene di - 
flinlia tuis umbracula virgis ) In nonnullis : Ipfe tene 
difienta fuis umbracula virgis . & forra (Te reftius . r. 
219. Jouicas inter calathum tenuiffe puellas ) Legendum 
ex veteribus , ut in Epifiolis : Inter Joniacas . v. 230. 
Cynthius ^ fdmeti vaccas paviffe per aSlus ) In quibuf- 
darn , per berbas . io aliis Theraas . refte omnia . v. 

Si tibi per tutum , placitumque negabitur ire f ) 
Tlaridum legendum ex veteribus . v. 295. Sed tu a 

cui- 
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$uicumpte eft retinendt cura putii ? ) In guibufdam 
Sed ie, v. .332. in thalamos multis bac via fecit net 0 
Io antìquìs .* in tabulai multis, Se fbrtafle redius , 
ut loquatur de iis , qui teftamenta fenutp his captant 
| artibus , quibus ipfe puellas captari doeet; v. 339, 
Il Dum novus errat àtnor, vires fibi colligit ufi t . ) In 
normullis , colligat . v. 379. ih ferrum , ftammafque 
ruit y ppfitoque decore ) . Legkur Sepudote . rede utram- 
que . v. 415. Sed fateti nec pasce tuo . ) In -qui- 
bufdam ; ne pasce tuo . v. 42.1. Candidus , .AL 
cathoo qui mittitur urbe Telafga : ) Profedo nulla 
ufquam urbs Alcatbof . Ideo rede fortaffe quidam 
& hic , & aliis nonnullii in locis , ubi Alcathoe , ue 
nomen urbis, legitur, . Alcatboi corrigunt, ac Megaram 
intelligunt ; cujus , alidore Taufania } imperium Alca- 
tboui Velopii filius poli Megareum tenuit , duda ejus , 
ob occifum Cytheronium leonem , in matricnonium fì- 
lia Sed Se e duahus , quae Megare erant , arcibus , ab 
Alcathoo altera , epdem Taufania audore , Alcatboi di- 
da eli < atque hinc fortaffe Qvidius tataro megaram Al- 
catboen dixerit , 

v. 3 ti. Md propria vocor. quifquis fapienter amabit ) 
Redius fortafle in nannullis : patienttr amabit . ' 

v. jj8. Teccent : peccantes verba dediffe putent . ) 
Redius in antiquis , Veccant . v. 603, Esimia eft vii; 
tut pr e fiore filentia rebut , ) Nonnulli: Esigua cftvir * « 

tUi . ■ 

v. 656. Affidue domitas tempore fallit odor . .) Affi- 
dilo nonnulli, v. 661. Die agilem , qufeumque br eviti) 
Habilem in quibufdam. 

EX TERTIO DE ARTE ÀMANDI, 

<• * 

v. 24. Jfjec mirum , popolo fi placet - ipfa fuo . ) MuU 
to redius in veteribus : fi favet ipfa fuo . ac de femi. ' 
nis intelligendum . v. 37. Qu^re novem cur iffe vieta', 
dicatur ) Nonnulli viat , non vicet legunt , moti for* 
taffe eo Qvidii yerfu : Et per quod novies, fi piu t iffet iter, 

I 3 T. 149. 
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149. Srd ncque ramofa nnmerabis in ilice ftondes ,) 
In ^uibufdam , planiti . v. 188. 7{am non convento* 
omnibus non* erit . ) In nonnullis ; omnibus emme eri t . 
utrumque re&e . v. 210. ^ trsfaciem diffimulata juvet ; > 
In qiiibuftisin , juvat. v. 21 6. Tgjeccorxm dente* per ± 
fricuijfc probem . ) Defricuiffe in veteribus , Se redìius . 
ut Caini. Denttm , acque tu fan dcfricare gingiyatn . n 
225. Tu fatiem cura , dum te dormire putèmus. > Re- 
étior fortafle vetus le&io : Tu quoque quutn coleri s , ras 
te dormire putemus . v. 2 69. Tallida purpurei e tengat 
fua corpora virgis . ') In veteribus, tinga t. 

v. 409. Pnnius emeruit , Calabris in montibus ortus , 
Contigua s poni , Scipio magne , tibi ,) AJiter in opini- 
bus « mihi tamen , qui hos verfus ita caftigàrunt , re- 
fte admodum vifi funt caftigafìe . atque ideo eos fe- 
ctìtus finn . v. 429. Quid minus Andromede potuit fpr-* 
rarerevinffa s* ) In veteribus : Quid minus ^Androme- 
da fuertet fperare revinffg ? rctìe utrumque . v. 577. 
Omnia tradantur: portai referabimus hofii . ) In non- 
nullis, tr aderì tur , v. 751. Sorgiti *Ér oppofitas agita- 
to corpore frondes ) Vetus lecfro , appofitas . v. 740.- 
Hoc facitt pofitant te mihi terra levem. ) Retìius for- 
taffe innonuullis, pofit$. v. 782. Semper in obliquò 
fufa fit illa toro . ) In veteribus : Stet vir : in obliquo 
fufa fit illa toro. Se fortafle reéfius , fi quis diligentec 
fenfum carminis confiderete 

EX LIBRO DE REMEDIO AMORIS. 

^ » < • • 1 • 

v. 88. T{utic fiat in immenfum viribus auffa fui* . ) 
Multò retìius, affa , ut pàuloinferius:...Ef tifala ridicci 
altius arbor agii, v. 157. Hfc ut ames faciunt: b(c+ 
ut f etere t tuentur. In ponnullis : bgc t qmd. fetore, .•> 
v. 164. Quo tulerat . vircs Grpcia tota , fua* » ) Iti ve- 
teribns, Tranflulerat. mihi. prior-magis placet». 

v. 2j^. Me duce non tumulo .prodire jubebitur umbra • > 
Rcdius fortafle in nonnulla, videbitur . 


t. 343- 



OTEiivf onori. ; tgy 
i r. 342* lAìtfetimur cult*: gemmis , aurofue ttguntnf 
Ùootùt. In nonnulla , crimini » non omnia* 

■ v. 435. lAttrahat ille puer contentos fortita artus . ) 'far*. 
tìGcJft trabat reétius .V.4J3. Tafiphaes Mmot in Trogni- 
4 c perdèdit igne * . ) Ih nonnullis , in Vbrtnide. utcutrw 
que legatur : ego nuiquam de bis Minbis amotibusquid- 
quam legi» v. 455". *Amphilochì frater neThagida fem - 
fa amaci » Cdlirboe fecit , parte recepta tal) jtìempo- 
ndn profeto intelligit; qui, quum, occifa matre , j£r+ 
go fngiens, Tfophidem , tane Tbegiam a Thegeo didam , 
venifTet j vilphefiboeam "Phegei fìliam uxorem duxit : 
cui inter caztera & ma tris monile dono dedit. poftea 
quum hinc etiam ( quìppe ubi illi m dies augefeeret 
potius , quam minueretur , furor ) aufugiffec : confulto 
Ddpbico oraculn, in eam regionem venit , qua che- 
toni in mate irrumpit . bic & confedit ille , : & Calli , 
rkeen^fcbeboifAiatti uxorem habuit ; et qua ^impbote* 
rum. Se ^ìcamanem filios-genuit. quum vero muliebri 

2 uadam cupiditate -mota Cdlirboe , Erypbilis monile 
imtnopere libi optaret ; Tbegiam ob id regreflus 
yjtìcmfon , ab Tbegei filiis Temeno , Se \Jtxione occifus 
eft . Haec prope , Se plura Taufanìas in *A. rcadicis . De 
hac tanni re & Ortdius ix. Metatnorpbefeon xnemìnit 
his vérfibus. • • ‘ . 

: ■ • - • s 

SubduBaque fuos manes tettare ’vìdebìt 
Virus adbuc vates : ultufque parente parentem 
"hiatus , trit faBo pius , & jeeleratus todem : 
jfttonìtufque ntaìis , txjul mentì /que , domufqite, 
Vultìbus Eumenidum > matnfqwe agitabitur umbrìs : 
DóHec enm' conjux fatale popef certi auram : ■ 
•Cognatumque latus Thegeìus hauferit enfts . 

Tom demttm magno petee hoc jfcbelofa fupplex 
iAb Jffre Cdlirboe j natìs inf antibus annos 
tMiat :■ nere necem frnat effe nltoris inultam . 

Jupiter bis motus , privign* dona , nurufque 
Tràcìpiet ; facietque viro* impubibus annis. 
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'Hoc vero A loco vidctur non Tbagiaa , ftd a T beffo 
Thtgida legendum; quaravis redius eflct Thegeida . Sed 
magna in his poetarum licentia . 

v. $66. Uxortm fato creiat o beffe fuo . ) In vereribus 
adeffe . v. 576. Defiituit fomnus , fi modo fomnus (rat .) 
In nonnullis Defiituit fomnum . ut fit placidum fo- 
mnum. 

v. $$3. Ibat , ut Edonio referens trietericd Baccbo . ) in 
nonnullis, ctonio. Se fqrtaffe melius ; namlonga eftfe- 
cunda fyllaba in Edonio. v. 663. Torte aderat juvt- 
nis ; dominata ieftica tenebat : ) In veteribus : Forte 
aderam juveni . v. 679. Tiec compone comas , qttum fis 
venturus ad illam. ) In nonnullis, quia fis. 

v. 6 fp. 7 ion ego Dulichias furiali more Jagìttas ) Ego , 
quid ia Duìichias Ubi velit , non intelligo : ncque aliam 
ledionem Inveni. v. 717. ’Pr attrita cautus Eìphtiit 
novità gaudet . ) Sic in veteribus . quidam legunt , T^im 
feide . v. 774* Et poteras nuota Uetus abeffe tua. ) Me- 
lior vetus ledio : lentus abefft tua. 

EX LIBELLO DE MEDICAMINE FAjCIEI : 

v. a. Et quo sit vobis cura tuenda modo. > In non- 
nullis , forma tuenda. v.ói. 7 {amque ubi polvere* fu- 
rine cònfufa farina ) In nonnullis , Jamque , Se fortaf- v 
.fe redius. 

EX.NUCE, 

v. 13. K^tmc ut eros vitio e fi , qua volt formofa vi- 
ttori. ) Redius fortalTe in nonnullis; Trutte uterum vi- 
tine : quod& li. ^fmorumidem Ovidius Eleg. xiv. Sci- 
licet ut càreat rugar um crimine venter , Stemetur pu- 
gna trifiis arena tua. Qyin tota Elegia de hac re con- 
queritur. 97. Jam tanta inverno , qui me jaculen- 
tur ) In quibufdam redius ; inventar , qui me jaeu- 
lentur . 
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. ' 4o.Iag&uum domiti* lene movebat anut. ) Io non- 
Butlis, /<»#.,■ utrwaqUe re&e. 


EX PRIMO FASTORUM. 


► ■ I . • . . - 

• ■ v. 2. Lapfafue fub terras , ertaqae figna cancan . ) In 
■Banali», catto , v. 84. QaoiMuit campii burba Tha- 
lifcafuis ì ) In nonnullis..* terra Tbalifca . y. 20& Et 
fama* capiti fuppcfuiffe , fuit . ) In quibufdam, 
fama», utrumque recìc . v. 448. Trutte penna verat , 
tome daùs \ ore, notai. ) In nonnullis, vetitas. 

. .. v; 562. Jmpiapcr filvas vidorad antro venit . ) Me- 
liti* yetus lectio; aitar ad antro venit. ut Virgiliut 
edam ; 7 i<m maximut aitar Ter gemini nece Geryonis , 
fpotiif que Superbiti uilcides adcrat . v. 633. Tonimi 
pl*c*tur y Toftvtntaque , ) In nonnullis , Tofivertaque . 


... EX SECONDO FASTORUM. 


v. 18. pefpice , pacando fiquid ab bofie vacai ; ) Re- 
£Uus , quod in nonnullis : pacando fiquid ab . orbe va- 
eat . v.24. Tonida cum mica)' In nonnullis , Torbida . 

. y, 48. Trimus ut efi Ioni menfit , & ante fuit . ) 
In nonnullis; ita ante fiat., v. 63. T empier um pw* 
tor , templorum fonde rtpertor ) Sic in veteribus ; fed 
fortafle re&ior prior ledio , fonde repoftor . 

v. 195. Hoc fuit illa diet , in quaVejentibut axvit) 
In aliquibus, ornai , non arvis ..reóte utnunque. 

y. 225. Quo raitis , generqfa domut ì male creditit 
bofti . ) melius fortalfe in nonnullis : male ereditar bofti » 
v. 277. Tanerat armenti , Tan illic numen aqaarum. > 
Nonnulli equoram legunt . v. g4j. u ffeendit , f pondo « 
que fibi propiore recambit ) In nonnullis , refedi t . 

y. 372. Qccurfa prteda recepta Pgmi ed. ) In non- 
nulla» ciccar fa . v. 385. Js jubet aufeni parva . ) 

Re- 


VoO^lM ESCTIO^ES 
Redius , quod in quibufdam : auferri pueros . v. 471. 
"Pro quo nunc cernii fiddra-koiuen battetti . ) In nonnul» 
lis: "Pro quo , qua cernii, v. 499. Sed procul e Long a 
renUbat Julius ^Aiba. j.. Redius nonouHi-, sudore .Li- 
vio : Sed “Proculus Longa . v. 8tfo. Deus in coma 
fo perfpicit ipfefuo. ) Vrofpicit , in quibufdam . 

E X TERTIO FASTORÙM. 

♦ * \ ' s 

• « t 

y. 7. Tdltdis exetnplo penendf tempora fumé Caffi» 
dir ) in quibufdam , Caffidis , y. Sape domain * >f-* 

muUt. .) irt veteribus .Sape dourum redenta , y. 74* 
Crederi & ut crtdar , pignora multa dopo. ) • fo nannui- 
lis; pigmea certa davo. v. 59. Marti* ter feaot prokr 
«doleverat tamos ) ter fenis annis, nontmlli. v. 292. 
I{pm*uiuumen utrumque foli., )uterque, in quibufdam . 

r. jtt.Jupiter bue veniet valida perda&ns ab arte . ) 
In nonnuflis ; tuflra pentuBut ab arte. v. >44. jCddi-\ 
die hit bominis : fumee , aitille > tapiUoì . ) In nonasl*» 
lis ; fummos , ait ille , capillos . v. 498. Conjugis: af- 
fuevi femper amare . vitom. ) Ito nonnullìt Cdnjugis af- 
fati femper amare rirum . 

/ 

EX QJJARTO FASTORÙM. 
v. re. Mota tythere* tfi : leritt* mia tempera myr* 
to . ) Meliot fortafle prìor ledio : Mota Cyiher&k Uri- 
ter , ut lìt Myrio Cytberfa . v. 108. Ventrunt cultus , 
munéaque cura fola . ) >fohnulH , fui ì non foto leguftt » 
& fortafle rediits . v. 191. d*<, Dea, quam fcìttt , do- 
Hat > cybdeia , neptes ) Sdit iti omnibus . nos fciter 
legenda tn putivittius . y. 229. f *//*> : tir in Tffafdti 1 
Sangaride definii effe , ^ Seconda S'angodi fluvii fyllàba 
breyiseft: ncque nic in Sangaride video, quofllode prt)-* 
'duci poiflit . in veteribas libris legitur ' Sagaritìdè 
qùae Iòdio tnihi vjdettir fedior . video enim S anga- 
ri um de alibi ab Gridio Sdgairitp didum > quarto frìli- 
cet deT*o»fo Eleg. x. Muè LycUs f bue Sagaris > Penlttf- 
'que , Hypanifque , Qratéfqup* Yr 3J7. 'Teriid lux ( *#&■> 
* 1 mini ) 
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trilli ) ludiseìit.,) Innonnullft, era. v. qo8. Ptrpe* 
tua nf poetiti , pacificumque ducetti . ) In nonnoll» » per* 
petùutnque ducetti . v< 4^7. Jamque Ltontinos, \ mfena- 
que {lumina curfu ) In nonnulla redìus , .aftnaque 
puntina , ^ fma/ems enim Sicilia fluvius , ul idem Ovi* 
dius XV. Metatnorphof-eon teftatur -bis Verfibut : 

1 $ec non Sicanias volvens ^tmafenus avénas , 7 {unc fluiti 
intetdutn fupptefjìs fontibus arti . v. *9$. Hat modo 
verrebat flantem tibicine villani ) Vetus h^c , & vera 
fedio . tibicines autjem dimise funt reéhe in-sedificùVtrabes, 
quibus teda fuftinentur . quo vocabulo & Jàvenalis 
Satyra III. utitur eo verfu: TS(os urbem colimus tenui 
tibicine fultatn. v. 741. XJre maree oleas) In nonnuilis: 
Ure tharis totem . v, 745. ^ìdde dapes in utramqae 
fuas. ) In nonnuilis: in utrùmque. Sed redìus fortak. 
fé , quod in aliis y tnulttramque . 

- v. 8yj. Tunt juvenes nondutn fatti flevere Quiritet.) 
Redìus in quibufdata , juvenem » v. 877. Urbi óritur 
C qttis fune noe illi credere poflet ? ) Redius in nonnul« 
lis: quis teme hoc ulli credere pojf et .? v. 940. Tota fitit 
tellus ) Toffa in quibufdam , non tota. > 

EX QJUINTO FASTORUM. 

* * -r * . • * / 

/ * 

v. 46. Et praflat fine vi feeptra tenendo Jovi . ) tene* 
re , in quibufdam. v. 228. De quorum per me Jangui- 
ne furgit bottor . ) vulnerè in nonnulla > non {augnine. 
v. 250 .Et Stygia nomen tefiificabor aqua. ) In, npnqul- 
lis , numen, v. 28 j. Vindice fervabat nuUofuafpubli- 
/ ca vulgus. ) NoanùUi pabulo, legunt, non puèlìcf,. } 

. v. 287. Tlebis ad adilel perdutta licentia tacisi, ) 
Nonnulli deiota malunt. . . v. ,591. .Excipit bo/pitiq 
juvenem Thyllirius beros . ) Rede . in quibufdam , 
Thylireius . fecunda enim Thylires . fyllaba ,qullo pa r 
&o. produci poteft . prima quidem , quanavis natura 
brevis.fit tamen producitur duplicato l » ut Tbyly 
lirides Chirm . idem fit in Tbylqca . rtd,e enim 4 tr 

citur : 
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citar Ctarrtmuut matrc s Tbylauitks ,.&• / <J aplic$t) 
Tbyllacidcs . 

:t. 6%6. vdhjlulerint celerei impr.iAa. verb* T^oti . )Ia 
quibufdam, perfida verba 'Hoti. 

EX SEXTO FASTORUM. . 

r. 16$. Virgaque Janalis de fpina. fumicar alba . 
*Ponitur alba , in nonnullis . v. 271. Ipfa volubilità s 
libratane fufìinet orbem . > Hic verfus , & fequen- 
tes quinque, in nuli» • vetuftis exenpplaribus repe- 
riurttur . 

v. jop. 0 nimium faciles , . 0 foto peùqre capta ) Co* 
ptat in nonnullis . utruraque redc . v. 684» Doneceutn, 
pofitis occuUtere togis.) In quibufdam, Donec eam. ■■ 
v. 701. *Axs miai non tanti ejt : voltai, me* tibia f 
iixi. In nonnullis: ars optimi , dixi . v„ 71 1. Tenia 
nox veniety qua tu DodonaTbyene ) Dodoni, ut inqui- 
bufdam , reótìus . aie autem Hyginius , ‘Pberecydem^At - 
btnienfem Hyadas , dixiflè , Liberi nutrices fuiffe , & an- 
tea Dodonidas Tfjmpbas appellatas : atque ipfe nomina 
earum ponit ; intér quas eft Thyene . 

EX PRIMO TRISTIUM. 

Elegia I. " . 

• * 1 

x % 

* V 

r. 1. Bei m ibi , quod domino non licet ire tuo . ) In 
nonnullis : juo domino . utrumqtie re&e . v. 58. Dii fa* 
cerent , poffes non meus effe liberi Quidam legunt ; pof~. 
fem nunc meus effe liber , & fortaffe re&ius . 

% 88. Vtfatisìn media fit tibi plebe legi. ) Innon- 
dili* y Jit jatisf Eleg. iti. y. 29. Hanc ago fufpiciens , 
& adbuc Capitoli* cernens t ) In quibufdam : & ab bac 
Capiteli* , v. 7y . sic doluit Ttèamus tum , quum m 
contraria, verfus Ultores habuif proditionis equos . ) Re- 
aàor fit fortafie ea leétio, & fuperioribus carmini- 

bus congruemior, qu* a nonnullis fubftiniitó .* ^tc 
~ ' ' doluit 
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doluti MSStius tuta , quum in contraria verfos Ultores ha- 
ènti proditionis equos . Sed nufquam invenitur . atqué 
ideo ego anfu$nonfdtn immutare ; &tamen retìe ii 
fortafle fentiant, qui eatn proba nt. - • ■ • , 

Eleg. vii. v. 45. ,Aut nuda noftrà minus,) In non- 
nulla : *At nuda. ‘Eleg. x. v. 31. Barbara pan lava efi 
avida fubftrutta rapina . Reftius in nonnullis : avida- 
que inftrutta rapini . 

EX SECUNfìO TRISTIUM. 
v. 138. Tanaglie fortune fune tibi verba me?.) R&* 
tìtus vetus leétio: funi ibi verba mef. v. 189. Solus 
ad ingreffus mìffus feptemplicis Iftri . .) In non- 
nullis , egreffus • v. 50$. Quodque minus prodeft , 
pana efi lucrofa poeti , ) In nonnullis : Quovt 
mimi pròdeft . - " 

v. 51 8. Quodque licet mimis , [cena licere dedit i ) 
Qjtodque libet, in nonnullis. 

* * • • • * * 

EX TERTIO TRISTIUM. 

« . « 


Eleg. i. v. 40. Cingti & augttftas arbor opaca cornasi ) 
Fores, non comas , ex veterìbus lugendum . v. $3. Me 
miferum , vereorque locum , vereorque potentem , ) In 
nonnullis, parentem , & fortafle melius. 

Eleg. ii. v. 18. Et pani tellùs efi mihi fatta mti .) 
Legendum ex veterìbus : fatta nei . 

Eleg. iii. v. 14. Et fubit affetta nane mibi quid- 
quid abefi . ) Legendum ex veteribùs : affetto nane, y 
mibi. 


Eleg. iv. v. 27. Jfon foret Eumenides orbus , ) Eume- 
des y non Eumenides , Jegendum, qui Dotanti pater fuit , 
ut ( apud Honierum in Iliados %' legitur : IwKrif tìt 
rpót<r<ri Sóxw sC/riJìQ* (dif . Eleg, v. v. 5. Ut cecidi , cun* 
&h*e meam fugete ruinam , ) In nonnullis : Ut cecidi / 
cunttique metu fugere mine .! v. 16. Et fmgultantfs 

ofcula mifia fonis ) Reftiós, quod in nonnullis : Et' 
fingultatis . 


Y. 39 - 
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v. 39. Q*? ducti Mmathii fuetti demaglia , Tk«, 
Trgclarique. docent funeri s -exjequif .■ ) Et prima brevi 
eft Tharos : nec , quid libi hic veJit , fcio . reftius in 
nonnullis Torrus . ac de ^Alexandre Macedone intelli» 
gendum ; qui & devilo Torto non peperei! folum , 
Kd & fegnum reftituit: & defungo farti preclari flì«» 
mas exfequias celebra vit. v. 50. Veccatumque oculos 
eft habuijfe meos. ) Meum in nonnullis, re&ius. 

Eleg. xiv. v. 5. Sufcipti exceptis ecquid mea carmina 

folti ) diligisi in hóhnùllis. 

. • ■■•••• 

EX QUARTO TRISTIUM. 

I ► 

Elegia L x 

« * ‘ • 

v. 97. Corqtte vetufla meum , tamquam nova , vulne- 
va norie'. ) Leftius in quibufdam, fentti. 

Eleg. ii. v. 68. v > turibus hic fruttus precipìendns erit.jf 
Tercip iendus y in nonnullis, reétius. 

. . 

EX QUINTO TRISTIUM. 

* I 

Eie®, ii. v. 52. Sic ad patta, tibi fiderà eardus eas.) 
In qipbuflam > parca . utrumque re&e . 

Eleg. iii. v. 3$. Per , bone Liber, opem:.ftc altera 
degravet ulmum ) Sic in pluribus : & re&e . funt ta- 
men , qui malint : fic alt am degravet ulmum . quod Se 
ift 'nonnullis legitur. Eleg: vi. v. 23. "Non aito fotti 
fatti urgemur intiuis,) Tpti fortafle legendupi. 

v. Elige nofirorum minimum , minimumque lobo- 
rum. ') In nonnullis: minimum de parte laboìrum ; & 
fortafle reftius . Elea. ix. v. 2 ‘ì^unc quoque , quam? 
vis efijam jujfa quiejccre,' quin te ) Legendum ex ve» 
tcribus: Tutine quoque f e quamvti. e fi. jujfa quiéfeere’. 
Eleg. in. v. 26. Teque velint fine fe comprecor effe 

Deum. ) Multo reftius vetus Iectio : effe din . 

♦ * • ’ * « * •-« 


EX 
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EX PRIMO DE PONTO. . 

• » • » » ’ *' i « 

El e>g i a IL / 

* . * • ' 

v, 89. Ira viri mitis non' me mififfet in i/iam ) In 
nonnullis. 1 Deimitis. Eleg. iv. v..}6. Qtut tulit JEfio- 
niden, firma carina fuit •) In nonnullis : facra carina 
fiuip . 

. v. 37. 'Hp c inibì Typbis erat reBor; nec -Amyntore na- 
tta , Quas fiugerem docuit , quas fiéquererque viai ) In 
quibuìctam,: nec Agenore natut; Se refte : ut Thineui 
fcìlicet intelligatur , qui, quumvates cflet, omnia 
gonautas , quae illis agenda eflènt , docuit . fuit autem 
Tbjneus , ^Apollonio Ebodio , & Valerio Fiacco auftori- 
bus , Agenoris filius . quamvis alti ( ut -Apollonii in- 
terpres ait ) ex Tbenice .Agenorii filio , & Caffiepia ge- 
nito? . dicant , Cilicem , Tbinea, Se Qoricfum . . Eleg. v. 
v. 20. Ut fiùb jttdmitm fingala verba vocem . ) In non- 1 
nullis : Et fiub judicium. Eleg. vi. v. io. jQuam finte 
officiami militiaque. labor . ) Fort a fife legendum :Quum 

finir . ' 

- . . 

EX SECUNDO DE PONTO. 

• t 

« 

4 ‘ ' ' * * 1 * • 

Elegia I. 

v. 40. tArmaque cum telis infime jun&a fiuii . ) In- 
fime mi fi a finii : in nonnullis . v. 43. Totque tulijfe 
ducei captìvùs addita collii ) Captìvii in nonnullis > 
redius . . - 

v. 49. Ter tulit bile idem nobii , Germanico, rumor,) 
ttic, idem , in nonnullis re&ius . - y. jo; Óppida fub 
titillo nomimi effietui. ) In nonnullis, ijfe tui , Se re- 

&us.. • . . . ’ . _ . ’ . •/ . - . 

Eleg. v. v. 19. Tu tdmen, bic firuBot inter fiera pig- 
lia verfiui ) $ crìptos innonnullis. y. gì. .Citerà mate* 
ria~-debilitante jacent. }'ReóHus ih nonnullis debilitata. 

Eleg. yiii. v, J4. Exit , & auxilium non leve vultus 

ha- 
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babet. ) Q£um in omnibus vulnus , nos vultus puta- 
rimus legendum . Eleg. ix. v. 75. Et quid pr ater ta 
peccarim. ) Ecquid in nonnullis. ÉIcg. x. v. '22. Tri. 
»drm efi oculis te duce rifa meis.) In nonnullis ; Tri- 
nutria efi oculis. 

EX TERTIO DE PONTO. 

Elegia II. 

r. $7. Sacrifici genus efi. ) In nonnullis : Hoc fiacri 
genus efi. v. 88. C ater a pars compri , & fine Rie 
Juit . ) multo reftius par concors , ut a pud Cictronem 
in labro de *émicitia: vix trìa , aut quatuor nominati* 
tur paria amtorum . C ater a autem eo modo dittum r 
quo apud Virgiliani : c attera Grajus . Elcg. iii. v. 84. 
Et veniet votis mollior aura ttiis . } Mora in quibuf- 
dam . 

Eleg. rr. v. 89. Irrita votorum non fiunt prafagia va - 
tuta. ) Verorum ex veterìbus legendum. 

v. 109. Barbara fi am- capti pojcunt ìnftgnia reges.) In 
nonnullis , ponant mfiignia . Sed & in quibufdam , ca- 
piti , non capti. Eleg, vi. v. qq. Turpe erit ambobus , 
longo mibi proximus ufiu , > Cognita * , non proximtu «n 
nonnullis. Eleg. ix. v. 21. Scribentem juvatipfie labor: 
minuitque dolorem .) In nonnullis/ ipfie furor , minuit- 
que laborem. 

EX QUARTO DE PONTO. 

Elegia!. 

\ 

A 

▼. i y. Viderit ad fiammata , dixi . > ^id fiammata , iti 
nonnullis. Eleg. ix. v. 128, enfiar: & efi oculis fini* 
dita terra tuis . ) Legendum ex veteribns : ut efi omlis . 

r. 131. Terveniunt ifiuc & carmina forfitau ilLfigPpr- 
vemant , in nonnullis . Eleg. x. v. 73. Quemquo refivfii 
imitere virum: vetat ifie prófeSo , ) Rectius, file fin 
nonnullis . v. 81. Sed pràfiandus amor , rea m» «***- 

rafia 


v.. / 
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tòfa 'votimi .) Operofa> in n'ohnullis. v. 8j; |f<eV.\ 
iiw praftas . ) Ip aonnuÙis jptrjftt • 

‘Elcg. xii. v. ii. Et potes in verfum'Tuticani more 
venire . In nonnulHs : 7 fec potes in verfum . 

Eleg. xv. v. 42. Meque tuum tibia J norit , & àre\ 
magis . ) In nonRullis , minus . ■ 

. t» - . * 

EX LIBELLO IN IBIM. 

V 

*. 30. Qj**** Ltitt, & mifero debitus hefiti 1 erO‘t ) 
Ito nannullis : Quod licet &• mifero ; in aliis :< Qttodli- 
4&~kti mifero. v. 36. Qitam vetus ascenfafeparat ita- 
pQpa , ) In. veteribus : Quem vetns . v. i8y. editerà Tctr- 
tolteti fe£los dabittenguibus artus . ) Mnguibut , non un- 
guibus , inveteribus-. v. 245 i Et nfrtonga fu* prafa- 
gia-dkeret bora ,) Revtius- in veteribus : fuo pr'afagia 
dicertt -ore . 

v. 257. Qtùqne ab equo, prseceps alienti decidit arvis .) 
Nonnulli ex Homero legunt: in jileti decidit arati . 
flSfet & prior videtur'reéia . ▼. 348. Tufimqnique pa- 
tti* Càlligonefque viro) Quidam: Tifamenique patri , 
Eailèrhoifqne viro, ac de \dlcmaone intelligunt . 

. v. 439. Utque feto* ^baiarti , lingua pr$us enfe refe- 
ffra,') - Ore réfe&a in veteribus . • v. 470. Ut fatjts 
Hippomoo ) Quidam , . Bipponoo . ▼. 54J. Et puer ■■ 

Harpàgfde ) Ut puer , in nonnullis . v. 609. 
Utque Milo , robur deducere fiffile tentes , ) Diducere ■ 
legenduro-. ; 

EX EPISTOLA AD LIVIAM. 


• vtrij* Erumpunt, ■kermtfttt grómme , gemitumque , 
pnufque ) Gremiumque , ftnufque ; ex veteribus • legen- 
cftte . . 

rj - -▼« t%9>. Tàndem' ubi' ptir lacrìmas ticttit , fed fiebilti 
enfia efi* ) In veteribus rfedius : fic fiebilti orfa $ . 

v. tqot 'Inter qugquè Ulti ponete certus erat. Re- 
star v*ttts' 4 cftibf fìtter<qU?qtoe rttens * y, 172» Et Dru- 
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fnm prunai quodlìcuitque dtdit. ) Legendum , ut In 
veteribus : & Drufum putrì * . y. 1 77. Confuluit fra- 
Ctis marentem fsfcibus urbem . ) Legendum ex veteri- 
bnsj Confai, init fraSis , y. >07. Certat onus luSu ge- 
netta fubirtjurentus . ,) Legendum orna /ei2i. v. 21 j 
Quid petiit -pult Hit , t ibi ut fuefaSa piacer ent. ) 
Legendum , O«od petiit , tulitille. v. 218. pties 
exjequias retìit , equtfque duci . Legendum ; Et 
pedes . 

y. >2i ; Ipfe pater flavis Tyberinus adhorruit màis ) 
Jnborruit , ex veteribus legendum.. v. 222. Suflulit e 
medio nubtigus -anme caput . ) Suflulit & medio , puto 
legendum,*' v. 329, Sufientabat aquat , curfufque in- 
bibebat equotum . In nonnullis , aquarutn . v. 248. Ir- 
rita nec fiamma* . amne molare tuo. ) irrite me flam- 
twu , 30 veteribus . v. 242. StriSaque pendenti pumi- 
ce faxa fubit. ) Struftaque pendenti , legendum ex y«- 

«elibus* . ...... 

v. 288, ?v(er fua prie tempi* nomina fronte leget. ) 
Tre templi > ex veteribus legendum. v. 289. J4pe 
'I^ero in lacrima* fummjfa voce loquetur . ) Legen- 
dum ; j'tfpe ?\(ere illacrimans . v. 294. Invenit in to- 
ta mctror in urbe locum. ) Legendum .* lauenit tota , 
r. $38. <g#od /o/w» domito y'mor ab boftt tulit . ) Só- 
lus , in veteribus » 

v. 372. 1/fo rmt flamnes ; fuftulit illa fenes. ) Inve- 
teribus : fuftinetillafenet . «. 274. Hataquodes alte) 

. In veteribus : 7 {ata quod ex alto . v. 394. Semineces 
oculos fuftinuere tibi.) Tui> legendum puto. 

v. 404. Simffóque ér- ÌHtnjtnfi Cafarit affa manus . ) 
fDoùtus , in veteribus , non manus • v. 4 66. Et 
jvqerui lacrimai , elicuique Dee , ) Emeriti , in ve- 
teribus. 

EX PRIMO METAMORPHOSEQN. 

» 

v. 244. Dilla fftìyis purs yqce probant , fiimulofque 
frtmvtti ^fdjiciunt . ) In quibuldam , furenti . 

v. 33*. 
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- ** 333’ Caruleum Tritata wcat, corubaqae fonanti > 
In noqnilllis , fonaci . v. $<So. F<iw modo pojfisf qua 
carolante dolor es ? ) In qnibufdam, dolerti . v. jaf. 
Inventimi medicina menni efi : opffexque per fMm tfù- 
ter* ) Malto redfor vettis tedio: opiferque p\<trèm. 
quo yocabuto idem Ovidius Se xv. Metam. minar : 
Quum Demi in fomnis opiftr confifiere vifus. r. y&o. 
^Apidanufque fenex , lenifqne <Amphryfus , & Mas < ) 
In veteribus omnibus 1, j Eridanufque fenex . Se prò» 
fè&o non iòlus eft cjm norninis in Italia fluvius . 
Sed -, Se JE ridoni cujufdam ittica fluvii Iliffum in» 
fluttui; jneminit "Pouf miai . «nihi ramen , qui <Api- 
dann's caftigarunt redo videmur. caftigaffe . Qjaum 
enim dicat Ovidiu t . Conveninnt itine popolarla flltt~ 
nòna primum ? Se Tbeffalis flit fluvius 'Peneur: Thef- 
falia flint profedo numina nonflnanda ; non vel 
ignobfles -dtticq riVulr conquirendj . <Apidams aus- 
tera adepto ad phaif/lon Inipeo m Tenevo illabitu# . 
UtStrabo. 

v. 742. Ungnlaque in quinos dilapfa akfumitur • «ni» 
gnes. ) In nonnullis ; àidpfla akfumitur angue s . 

0 » ‘ ’ > 

♦ * * « 

£XSECUNPOM»TAMÓR.Pt?OSEOH; 


v. itp. fa modo , quoi illi fatum contingere fido 
efi y) la nonnullis : fin tim contingere non sjk, mibi 
fatum jpagis plapet , y. 201. Qua pofiquam fummo 
tetigere jacentia tergo . ) lieda letti© f Sed & redp 
nonnulli tegontr fenftre jacpiti* tergo , y. 20 a. com* 
bufiequt ornila fumnt * ) In vetsjribus ; ^fmbuftaque 

Xiublis *• 1 

V. 314. Conficmoutptr equi ; ) Multo in antiqtus 

ouibuldam re&ius: Ceufifnmtur equi , v. 316. Carpo- 
fa iant tumulo : fin** quoque cornine fa$m, }U*m 
tur in nonnullis , fam» non fattum, ìnUhu, fatum. 
omnk vede. ». $8* om/ùt, quum deficit arie ) In 
nonnullis , «rii» & tortali? teftius . v, 305. ^rcuip 
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ìmnipQttns , ) •Arguii , in omnibus . nos Circuit legcn-* 
«um duximus . v. y^d. Strvandttm dederat , fic in- 
canfejfa , quid ejfet.. Sic in veteribus. Scd redius tor- 
tine né^nuili : fed enim inconfeffa. legitur edam : fed 
non confejfa. v. 636. Quam quondam 'Hympha Cha- 
riclo FÌuminis in rapidi ripis enixa vocavit Ocyrho'èn . ) 
In veteribus C barino - Sed profedo Cbariclo Chironis 
uxòr fuit , sudore "Pindaro , atque aliis : ideo rios 
Cbariclo caftigavimus . v. 680. lllud eroi ttmpus , 
quo te pafioria pellis Texit : onufque fuit baculus pive» 
J iris oliva.: .Alterius di f par t feptém fiftula cannis . ) 
Sic in pluribus antiquis exemplaribus . ac , fi hoc mo- 
do legatur a ob id, quod •Alterius . dixit , intelfigen- 
dum eft: unius manus onus fuifle baculum : alterius 
fiftulam . Sed & in veteribus quibufdam : onus dextra. 
baculus filveftris oliva ; qué fi probetur 1 eft io , verbum 
fuit fùbintelligendum eft , quod faepius a poétis prae- 
termittitur. Nonnulli malunt legare:. •Altemis difpar. 
e fepttm fiftnla cannis ; ut id die at Ovidius : Nunc 
baculum iolitum terre •Apollinem, nùnc fiftulam. v. 
702. Sub illis Montibus , inquit ,■ eunt ( & erant fub 
montibus illis ) Sic in nonnulfis. mihi prior ledio 
magis placet ; Montibus. , ìnquìt , erant : ut feilieet fe- 
queris parenthefis ( & erant fub montibus illis ) fit 
verbi repctitione venuftior. 

EX TERTIO MÈTAMORPHOSEON. 

1 

♦ . a 

* « • 

v. 37. Urna dedi t foni tum : Iongo caput extulit antro) 
In nonnullis , longum . v. 52. Tegimen direpta leonb. 
Pellis erat ) Redius in nonnulfis: direpta leoni. 

. v.132. Exftliifelix. ) Sic in' veteribus nonnulfis, & 
rede . Séd ik Exfilio fetix non minus rede. . - 

, v. zi 6. Et fubfttitla gerens Sicymius ilia Ladon. ). 
Logon in nonnullis , quod & Planttdts .. v. joa. 
Qpa ' tomai ufque poteft ) Redius fojtafle in veto- 
dbus: Qmtanutn ufque poteSl . v. 480. Dutnqne dolpt, 

fummo 
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fumma v.eJìetnque reduxit ab ora: ) Qu.um fummo ab 
ars in omnibus ; nos ita legendum credidimus . v. 53 r N 
Quìs furor , anguigena proles Mavortia ', vefiras ufttol- 
iu muntesi Tentbeus ait . ) multo In nonoullis rei 
dius : iXttonuit mentes ? v. $39 Hac Tyron , ac pro- 
fugos pofuiftis fede Tenates . Sic legendum ex vetuftif- 
fimis exemplaribus , quum prior tedio ^f.Tyro, hac 
profugos , repugnante fyllaba, claudicaret . imitatus e(t 
autem Virgilii carmen ex primo JÉneid. Ilium in Ita- 
liana portans , viftofyue Tenates } quoniam alibi Ovi- 
dius : Ilion in Tyrtam transfer felicius urbem . v. 
640. Dextera l^axos erat . 3 In nonnullis fortaffe re-’ 
dius : Dextra i^axos erat. _ , . .. 

• ’ v. 689. Vixque animarti firmat Deus , exeute , dicèns. 
Corde metum: Cbiamque tene. )In nonnullis: Diamque 
tene-, & fbrtaflè redius . flaxos enim , quo jiiflerat 
Bacchus curlum nautas dirigere. Dia etiam , sudore 
Stepbano, eli: dida . Tlanudes tamen Cbiam. 

■ r. 723* “Hpn habet infelix , qua mairi bracbia tendat. ) 
-Neque in veteribus libris invenitur id carmen. qùòd 
ante hoc interponunt nonnulli : & , fi maxime invenir 
retur, expungendum eflet , ita fubfultat , ita nulliuseft 
fenfus . . 

£ X QJJ A R T O M E T A.M O R P H O S E O Nv 

v. 1. j£t non vtlcitbo* Mineias ) ^(rfinoi •apud'P/#- 
rmdem , non vdlcitho*. legitur. v. $3. Hac placet; 
bàc quoniam -vulgaris fabula non efl, ) in nonnullis ; 
Hoc placet. • v. i 23. Scinditur^ & tenuift ridente 
foramina longas Ejaculatur aquas . ) Nonnulli : & 'te- 
nnis flridente f «ramine donge . fèd & prior redà. • v. 
*79. Hec ioquar ,. ut quondam natura jurt notato ) 
in nonnullis , 'Nyc loquor . • • 

• v. jt i .Sape Cytoriaco deducit peMine crine s . ) ' in omni- 
bus , Xytheriaco , Sed profedo Cytoriaco ’ legendum . 

.. v. 3A6. Definii ; aut fugio , tesumqke , ait * ifta , rea 
iìnquo? ) Nonnulli v legunc-: Define ; vet fugio. m?hi 
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prior lediomagis placet, v. 42 6. T{il poterti JunóZ 
nifi multos fiere dobres ? ) Redius in vetcribus : tifi 
jnultos fiere dolorosi . ▼. .474. Et obfimtes rejecti ah 
ore colubros . ) Redius in nonnnllis , colubros . ▼. 
491 • Infpiramque graves animo* . In nonnullis , 
animas. 

v. 537. Spuma fui: gratumqne manet mibi nome» ab 
illa t } Redius in quibufdam ; Grajumque manet . 

v. 627 Confitti Hefperio regis Utlantis in orbe : ) I* 
quibufdam redius: regnis u ftlantis in orbe. 

▼. 724. Quoque patente nmc terga cccvis Super obfita 
conchis ) In quibufdam ; Quoque patet . 

1 

EX QJJINTO METAMORPHOSÈON; 

y. 7. coniugdia fefia } Et fexto etiam Ovidiur 
conjugalia feeurida pfoduda ; ’Hec mea virginitas , net 
conjugalia jura . & xi. 'Hec coniugale falutum efi Fa» 
dus tn «litibus. & fortafle conjugialia fit legendum . 
Sed reterà omnia esemplarla , conjugalia. yj 74. Ex» 
qe Syentiet genitus Methione Tborèas , ) in vetenbus , 
Suenites . Nqs id. u prò y yeterura mare pofitum ere* 
dimus . quin Syentiet Se Tlanudes . Syentiet autem 
n, Syene urbe dudum eli : cu/us incolas Syéniteséi» 
fi ait Se Stepbanus. v. 85. Inde Sentiremo Tolydatno» 
na fanguine cretum, ) Tolydegmona Tlanudes , non To» 
ìyaamma. 

▼. rio. fmphycus alianti velatus tempera ritta 1 
Redius fortafle , ^Ipbytus . v. ni. Tn quoque , 
fapetide , non hot aahibenius ad ufus , ) Lampetide r 
Tlanudes . r . 

v. 127. Sed minente ‘ marni moriens, e pofie pepen~ 
dit . > In quibufdam Sed retintnte manum . utrumque 
«de. 

. ▼. ijy, Bafireut Mchneus , ) Bareeus r Tlanudes. 
mihi Ba&rtns placet. v. 147. Bsgifqùé Tboafies 
jfrmiger , } Chorifies , Tlanudes , non Tboafies. y. 
257. Iwfrat : & imm er iti vindex , ultorque parentis} 

Q Uh 
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Qjtfdam immerita parentis lcgunt. ▼. afi. Inde ca- 
va circundata. tabe Serìpbon Deferto , a dtxrrt Cytbtfo , 
Gyaròque teli&to . ) In omnibus- Cypro legitur . Sed tara 
longe a Serijpho , & Cycladibus omnibus Cypros , ut 
nulium ©omino in hoc verfu locum habeat. Ideo flos 
Cytbno legèndum putavimus ; qus una eft Cycladutn 
Strippo propinqua, audore Strabane, Stepbano , & re- 
liquis . Sed & Tlanudes huhc Óridii locarti ita inter- ' 
pretatur : E’muS** Si w/Xt nfi\* vtp«rytc*irm tilt dptftt 
WMXiXim , rieri xti>w **? ‘yv&pn J d;utf àftìr* , w)l 
mmfuttir* IDt 1JS>5» iirip ri» ydxctarat itimi, t cifri ^ifittf 
xaì rii £mì . 

v. 286. Fufca repurgato fugiebant nubiìa calo . ) In 
quibufdam fortafle rectius ; Fufa repurgato, v. %6j, 
Depofttoque netu videe butte Erycina vagantem Monte 
fuo refidens : natumqut amplexa volucretn , ) Multo re- 
dius v quod & in nonnullis legitur , & e Tlanude 
etiam colligitur ; Depofuitque tnetutn . videt butte Ery- 
cina vagantem Monte fuo refidens , natumque amplexa vo- 
lucrem . x 

v. ito. lpfumque, regit qui numina terra . ) Fortaffe 
redius Ìd , quod nonnulli legunt; lpfumque , regit otri 
numina ponti . v. 44;. Sotto ab occafu , folto quxrebat 
ad ortus > ) In nonnullis : Sotto ad occafus . 

v. 459. Mir antem , fttntetnque , & tangere muffirà pa- 
ventem ) Tqraniem in quibufdam , non paventem . 

r. 481. Fertilitas terra latum vulgata per orbem ) 
In nonnullis : totem vulgata per orbem . v. 541. 
Ex Acheronte fuo furvis peperffiefub antrto . ) In non. 
nullis : flirto peperìffe fub atris . v. 598. Territaque 
infifio propioris margine fonti t . ) Eìpn in quibufdam » 
non fontto , Se redius . v. 616. Sed certe fonituque 
pedum terrebat : ) In quibufdam : fonitufque pedum ter- 
tebat . in aliis : fonituque pedum terrebar . omnia rede . 

▼. 675. "Piangere dunque vdunt ,) In quibufdam for- 
taffe redius; Dumque voluta piangi. 

1 r * - 
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EX SEXTO METAMORPHOSEON. 


, v. 77* Exfiluffe f retum : quo pignore vendicet urbetn. ) 
Sic in nonnullis , & rette legitur . didtur «uro .in fa- 
bulis , quum certaret curo Tallade Tfeptunus de .Athe- 
nxrum nomine , percuflb a Tipptùno /copulo,, 
fubito exftitifle . Sed & equum a. flpptuno eo .patto 
edituro ilio in certaminc, non minus. e# reperire . 
ideo prior etiam lettio . retta : Exfi luffe fenati . 

feruta autem equum dici fatis fit nobis Virgili» 
auttoritas : In làtus , inque feri curvata compagibus 
alvum . 

v. 189. Ex/»/ erat mundi . ) In quibufdam , mando . 

v. 203. Quodque licet , tacitò venerantur marnare 
numeri L atona . turba quantum diftabat ab orba , In- 
dignata Dea efi . ) Uri id fortaflè fit rettius . 
quod in quibufdam : Latona turba . ut fit turbe 
venerantur ; fic ex iis , quae" fequuntur , procul dubio* 
fenfus , qui placeat , elici nullus poteft. Legitur in 
nonnullis : qu( quantum difiat . in aliis ; quf quam di- 
ftabat . ego , quoquo modo legatur, aliud quid defidero . 
cft & exemplaria invenire , in quibus hoc infer- 
mili fit carmen : Tantum animofa fui furiis agi- 
tata doloris indignata Dea , ejt. hoc vero, ut -rudé , 
& minime Ovidio dignum eft , ita audatter «ciudi 
debct . 

‘ v. 223* Terga premunt: auro gravidis moderantur ha- 
benis . ( Quidam legunt : gravidifque auro moderantur 
babenis . Sed multo mea fententia rettius in veteri-* 
bus nonnullis legitur : auroque graves moderantur ha- 
benas . y. sìa. Vidi prtfens' ftagnumgùe , locumque . ) 
In quibufdam , locumque . v. 332. llla fuam vocat 
batte , cui quondam regìa conjux Orberà interdixit , ) In 
nonnullis, regia Jutio. Sed & regia conjux non tnìn^v 
rette . id , quod iequitur in nonnullis , fortaflè rettius: 
Orbe interdixit . v. Sii- Quam vix erratica DelosOran- 
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ttm aecepit . ) Rttìius in quibufdam : Errante» atcepit: 
nt fupertus: Tu tetri s enti , ego ,’dixìt , in mdis. 

v. 541. Sidereo * ficcata fitim collegit ab aftu~)ln 
quibufdam, concepii. v. 406. Corieolor buie bume- 
rus naf tendi tèmpore destro ,Corporeufque futi. ) Mul- 
to recbus in quibafdam.' ■ bic humerus. ■ v. 48^. 
J line placido damar fua porpora fomno , ) Nonnulli 
tradunt . ■ * -, 

- v. 60 o. lAttonitamque trabens intra fua mania dit- 
eti . ) Alii, limina. v. 6ij. ^fbfiulerant , ferro rac- 
piam. ) Fortàffe rtétiiis fìt , \Abftul(runt ut apud Vir- 
gilium ; Steteruntque coma. &: Mifcueruntque berbas , 
& non imoxia verba . v. <$77. Sceptra loci, rerum- 
que capti modexamen Erecbebéus. ) In quibufdam : re- 
gnique capti . 

v. 70 6. Oritbyam adamans fubti comple&hur alis . ) 
In veteribus prope omnibus redini Qrtibyan amane 

fubti amplecltiur alis . •* 1 

♦ « * m » 

E X SEPTIMO META MORPH OS ÈO N . 

, « * 


- v. $ 6 . Magna fequar titulam ferrata pttbis ^icbb?,) 
Sic in nonnuttis . Sed & pappié otrthba , quod in 
quibufdam , legi re&e pareli. v. 115. Dirigere 
meta Minya , fubti ille ; nec ignes Senfit artbelatos . ) 
Sic in veteribus • prsterquam quod non ignes , fed 
illos ■, aut ullos , fenfit anbelatos , auc anhtlatus , aut 
anbelantes . V aria enim funt in v hoc exemplarìa . fed 
uos ignts legendum putavimus ut & alibi Oridius : 
Ifjet anhelatos non pramedicatfts in, ignes . •• v. 17ÓÌ 

Dijfmilemque. anrnwm / ubiti pater u feta reliftus . ,)In 
nonnullis: fubti \Aeeta reli&Us . V. 177; Tppn amati 
renovare tuie , ) In quibuldam , revocare . ■ v. 18^. 

2 {uda pedem , nudos bumer-is infufacapillos : ) Qgidam, 
jiudis bumeris . . ■ • 5 ' 

. v. 186. j^ullo ttm murature ferpens Sopita fiottiti 
nullo cuoi murmurc ferpti : Immotaque filent f ren- 
dei : ) Nuttus), ;fi boo pa&o legaritur > eli. horuiii 
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carminai» fenfus ■ atqup ideo méta fina fbrtafle nonnulla 
exemplaria, in qui bus, medio exdufo carmine : Trullo cum 
murmurc fepes , Immotane film fronda , legitur . Sed 
Se refte legi poteft : trullo cum murmurc ferpens , ut 
iit , quteo. ferpens nullo cum murmurc . Sequcntia vero 
carmina , ut io veteribus quibufdam ; : Sopitis fimiUs 
nullo cum murmurc fepes y Immotarne film fronde* . 
C^use le&io & e TÌanude colligitur . v, 21$. Cu* 
fiodemqut rudern fomno fopifiis : ) Quidam , rudem fo- 
rnai. ■ . ■ ' 1 

v. 228. Multa quoque *dpidani placuetunt ftamiuà ri? 
pis , ) Et hk Eridani in omnibus» Sed ego iifdem ra* 
tiombus, qu* fuperiu* primo libro addasi / permotu* 
quod fcilicec hic etiam T bcfftdif loca , Se lumina ab 
Ovidio percenfeantur : inter quae non magis fit zittivo) 
qnam Gallico Eridano Jocuv : eoa , qui . ^ipidani cafti- 
garunt , fecutus fum . . Idgue co libentius feci , quod 
Vlanudes etiam > qui in primo ubi idem , errar , cum 
catterò erraverat , nic meliora videtur fecutus exempla- 
ria . Sic emn hoc Carinen inierpretatur : vUku! fatici 

% Ir rette ?%$&{ ri tèa dati iftavett 

v., 293* Jk te quaterdcuos bum fe remimfeitur an- 
noi* ) Qpum in . omnibus . , nunc fe rminifeitur t noi 
bum fé legendum. credidimus. quam lediooom & Tla* 
uudes fecutus eli . quod vero fèquehatur . carrnen * 
quod <in pluribus id antiquis exemplaribus non In* 
venitur , Se fuperfluere videtur t espungendolo duxi- 
mus . I . ' 

v. 343. tilt cruore fiuent fubito rame» allevai attua ) 
Cubito , non fubito > ex veteribua legendum . 

v. qyq. Et firiSa toties iratus amore . ) Spreto in 
nonnullis . v. 464. Florentemoue Cythnm , Scyron , pia- 
namque Seripbon , ) In omnibus .* Florentemque Tyrou > 
CyptaUy piamtmque Seripbon... No* neutrum probamus ^ 
Cypron , & Tyrou , quae longidìme abfunt a CycUdibus, 
legi òdio pafto poteft » uri tamen Cypron e Cytbno 
depravatum , ut alio etiam in loco fupcrius diximus » 
prope affirmaverim : ita non auiim Cytbrnn prima. 

coire- 
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Correpta loco Tyri ponere, & Seyron , ubi Cypron fub- 
ftìtuere . ac , ima quidem fentewia , Cythncn > pianami 
q ut Seriphm rcde legatur . quid rcro Tyri loco lì* 
reporienaum , qu&rant alii . v. 509. Putite > pr o~ 
mais tat . rerum flatus ifle mearum < ) In plurìbus « 
Diate : non' Dutite . Qpin & mdhis fortaflc divida* 
tur calmene quo pa&o Tlanudes: Diate , & omis e ut 
terum flatus ifle mearum . ▼. 564. In partem itti 

citius venit , atque falutis.) Aliter in quibufdam , & 
fortafle redius : Utque > falutis Spes abiit ; finemque vi~. 
dent in fuueremcrrbi: Indulgerti animò * v. 6 i 0 . 1 f- 
fe fub amplexus ^Afopides Agirne ; > Sic nos legenduiu 
putavitaus , atque ia ex veteribus quibufdam collegi-» 
mus . ut dividatur fcilicet diphthongiu , ut apud Virm 
gilium : Xtyt** 10 ***£&> • v. 6g6. Et rami totidei » , 
totidemque animali* ramis > Redius ia quibufdam. : Et 
tamos totidem. 

v, 7 64. Ceffit & exitio multit i pecwique , fibiqnp 
Ri tritola pavere feram . ) Sic in veteribus multis. < fed 
ifortafTe redius ut ,quod in quibufdam; Ceffi. & «»• 
pio multis pecorumque , fuumque. ut fit multis pecorume 
tìr fuum . quam ledionem , & Tlanudes agoofcit , fic 
hoc cartnen interpretatus : %*! mtitàis t*t mpo- 

jktrm xulx*if*r t*ì*f*t . quod vero, lequkur , Pericola pop 
vere ferma ; in nonnullis, purigena .. Tlanudes , Indù 
pena . qui fic iuterpretatur : Aurea il nati »! ìi-aytnit ri 
béf ut . quod fortafic fit redius . fequitur enim , vitina 
juventus . 

* - * * * . * . « 

EX O.CTA V O ME TAM OR EH OS E O N. 
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v. taj. Generis faffa efl ea fabula : vena» Mt feruta 
tr raptus nullius amare juvencn , ) fn nonnulli» , ve» 
pus , non Verum ; nrihi verum magia placet . y : 
v. i8<J. Stantque , vtlue valium, vaut alta h affilia * 
fette . ) Legitu*' ih nonnullis Se alternai qatiem. 

• « 
fan* 
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fententi* . carmen : Et feti rigidis ftmiles ' hafiilibus 
borrint . • Atque utrumque mea fententia Ovidii eft . 
quum tamen alterum repudiandum- fit : proximum he- 
miftichion , riget herrtda cervix , in, cauflaftiit, ut 
hoc excluderemus . v. 501. Tyndaridi gemini ; pr(- 
ftantes cefiibus alter ) In nonnullis :fpefiaturceftibùs 
alter. 

v. 317., 'Hemerifqtte decus Tegefa Lycei > ) Quod 
poft hoc fequebatur , carmen-: Venit ^ ftalanta Scboe- 
neì pulcberrima virgo ; tum , quia in veteribus non in- 
venitur, tum, quod & fyllabis claudicat, & rude, ac 
ijihili eft ; rejiciendum duximus . v. 339. Ut excuf- 
fis elifus nubibus ignis . ) In quibufdam : elifi ignes. 

- v. 3$ 6. Ernie at ex oculis : fpirat quoque pe fiore ftam- 
mas . ) In quibufdam , fiamma . • v. 571. Qritbyp 
magni rofiro jemur baufit adunco . ) Orichif , in non- 
nullis . Tlanudes , Orityi . v. 584. yf.filvìs filvas » 
€ 2 ” ab arvis arva revulfi . ) Espelli, in quibufdam. Se 
refi» . • 

v. 62 1. Medio circumdata muro • ) Quidam modico le- 
glint , non medio, v. 633. Hec refert , àomìnos Mie , 
famulèfne requiras ) Famulofve, in quibufdam : 

/ ' Vi 670. Qui cava funt fiaventibus iliita ceris . ) In 
nonnullis : Qua cava funt . v. 8yj. Vultumque virilem 
ìnduit , & vultus pifees capientibus aptos. ) Legen- 

duin ex veteribus , cultus , non vultus . 

♦ 
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EX NONO METAMORPHOSEON. 


• v. 4 9. 'tfefcia , quem maneap tanti vittoria regni; . } 
In nonnullis , belli , non regni . v. 98. Hunc tamen 
Maxi domuit jafiura decoris . ) In nonnullis : Hunc 
tantum , & fortaflc reéfcius. v. ipy. His- elifa jacèi 
tnoles Tqpmtfa lacertis, : ) Quod poft hoc legebatur , 
carmen : His Cacus horréndum Tyberino in litore. mon- 
firum , quod & fyjlaba fepugnat : & ih plurjmis an- 
tiquis cxemplaribus non .invenitur: ideo nos repudian- 
dum 
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dum arbitrati fumus C Sant tamen , qu} marlint iterine* 
re : fed corrigant. Quidam . : His jaèet borrendum 
quidam : Cacus& borrendum. v. ifi. Jugulsh, 
fa pollice teftor ? ) fortaffe fit re&ius tefter . Sa—, 
perìus enim , mtmorem . Sed & teftor retìe . v. 
547. Lotos in hanc 'Hympbe fugiensobf cerna Vriapi, Jt 
Lotis £ortafie. legendumfit: Lotis enim , non Lotos , 
dìfta ’Njmpha illa , qus in lotum verfa eft. va 
492. Hei mihi , qua mali futa , quos tu ,/ortita 
paxent.es . ) Reftius in . vete'ribus' : ' Et ; tubi ; non '• 
Hei mihi. 

v. <$46. Quoque Chimara jugo mediis ■ in partibus 
ignem , VeBus & ora lea , caudam ferpentis habebat . ) 
Male , qui hircum , non ignem . fortafle ingens legen» 
dutn ; ut fit ingens peftus , atque ìd dkat Ovidius , 
quod Lucretius eo verfu : V rima Leo , poftrema Braco , 
media ipfa Chimara . * 

v. 690. San&aque Bubaftis , variifque coloribus ^{pìs.'L 
In nonnullis : variufque coloribus ^tpis . v. 74$. 
Spes eft , qua capiat,fpes eft , qua pajeat amortm . In 
nonnullis, amantem. 

EX X. M ET AMOR P H OSEON. 
v. 3 1 5. Ipfe faos gemitus folii's mfcripfìt : & ai 
ai Flos babet infcriptum -, funeSaque litera dulia 
eft. ) In veteribus multis , &• ya : quarti leftio- 
nem funt , qui probent : ego non video , cur' 
probare debqam ; quum nullo pafto ^éjacis tìo- 
men his literi's deferibi poflìt quod in eódem 
flore fafìunv & hic, & paulo fuperius oftendit •. Ovi- 
dius , quum, inquit,: Tempus & illud .erit , quo fe. for - 
tiffimus ber os Jdddat in butte florem : folioque legatur \ 
eodem -, & XII. Litera - conmmìs mediis pueroque. , 
viroque In/ cripta eft foliis : bac nommis , illa qttère- . 
la . Qyereja» dicunt quidam ya e fife polle. . norainis 
non video , quomodo elle poflìt , quum ^ tjacis tamen ... 
nomen defignandum fit. Ideo illi ■ mihi redte fentire vi-. , 
dentar , qui &ai ai legumi; ai enim & querela? eli,* 

& jlja- 
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& tAjàcis nomea innate . Qain Tlanudes fic interpre* 
Xatur r taf «7 aì ri ùiSve S \u ft ytypawiim Se ta+ 
tnen fortafle fit reétius ai non repetere , fed diphthon- 
gutn dividere , quod fepius a poétis fit : Se Latinorum 
morem fequi , apud quos ai eft bifTyllabura , quod Se 
in ipfo hoc bdjacis nomine licer cognofcere . 

Vi 418. Et officium commi flò fpoodet amori . > Non* 

nulli; Mofiicium. 

4 * 

EX XL METAMORPHOSEON. 

• \ 

v. 27. Qua pofiquam rapirne fer (■ , cornuque mònaci 
Divuljert bore s . ) In nonnullis ; cornuque minaces ; 
titrumq;rei9:e . v.j 1 7. Carmine vocali clarus , citharaque 
Thylammon . )Huj"us Thylammonis fit ab ^pollami inter- 
prete mentio ; qui aie, Tberecydem dòriflc, non Orpbea 
cum ^Argonauta , fed Tbylammonem naviga Ile . hunc 
vero ait Sfidar , fuiffe Thamyra Tbracis patrem. 

- V'6j$. Ceflumque manus Ceycis babeòat. ) Tlanudes * 
Sceptrumque manus Ceycis habebat ; v. 674- Ingemit 
Halcyone : lacrimar movet , atque lacertos . ) Fortafie 
legeodum fit ; Ingemit Halcyone lacrimane , moret au 
que lacertos. v. 7 63. Fer tur ^ flixirhoe ) jtìixotboi, 
Tlanudes . 

v. 769. Trofptcit Hefperien patria Cebrenida ripa , ) 

JE ’perien in omnibus» quin Se Tlanudes , impio, 

; EX XII. METAMLDRPHOSEON. 

v. 236. Quem vafbm nafiior ipfo ) In nonnullis ,ipfe. 

v» qzS. Qua nubi tutte prmum , tiene eft confpeffa \ 
fupremum » ) In quibufdam : Qua nubi tunc prtmum 
fuerat confpedia volucris . Sed Se prior reéèa . ait enim 
inferius fed ani* mine unica, Cpneu. v. 592. Quim 
tamen illeferox » ) In nonnnllis : Cur tamen . in aliis; 

Et tamen • r. 622. Hon ea Tydides , non audet Oi - 

leus <Ajax . Si Oileus legatur , fumendum eft prò 
Qilejui . quidam malunt Oikos , ut intelligatur filius . 

EX 


1 
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EX XIII, METÀMORPHOSEON . 

... . . .<• . • • 

v. 19. Jfte tulit pretini* . ) Io qdibufdam , Ipfe . 

' r. tu tue* pars una ducum ) J Sic in omnibus . 
Scd fortaflè fit retìius: Et pars una ducum . v. 53. 
Velaturaue , aliturque avibus . In quibufdam : Venatur- 
que, aliturque. v. 368. Tantum ego te fupero . In 
nonnullis : Tanto ego te fupero . v. yi8.0«o, Dii 
crudele * , nifi uti nova funera cernami In quibufdam : 
nifi quo nova funera. v. 562. Expellitque genis ocu - 
los . ) -la nonnullis . : Expilatque genis . utruraque re- 
éke. 

.■ v. dia Terque rognm lufirant : & confomts exit in 
àura* Ter pianger.,} In nonnullis : tut * confano* exit 
in aura* . . ' v. 707. Terre diu nequiere totem,; ) Sic in 
quibufdam , ut Virgiliano utatwr verbo 1 qui de eadem 
pelli lentia : ^drimtbufque , fatifque lue* * letifer an- 
nui . in nonnullis tamen , Jovem , non totem. v, 
ì 713. Trgteremt veSi 1 ) In quibufdam: Tratti eraut 
Tremi. 

v. 9f5. HaBenus aBatibi pojfum memoranda referre,) 
Lcgitur & miranda * . 

EX XVI, METÀMORPHOSEON. 

v. 6. 'Havifragumquefretum ) In vetuftis : J^aiifra- 
gumque f return . ut tamen qaadpfyllabum fit, veluti& 
id fìrgilianum .* & naiifragum Scyllacfum . 

v. 87. * 4 cheloidumque nlinquit Sirenum f copulò* , ) 
Profeto penultima ^deheloidum fyilaba brevis eft. idèo 
fortaffe „ ickeloiadum fit legendum. v. 3 24. Tfec adbuc 
fpe&affe tot anno* Quinquemem poter at Grajaquater ede- 
re pugna . ) In nonnullis : Grajam pugnai*. Scd licct,. 
aperte , quid libi hic Ovidius velit , inteiligatur , confu- 
lus tamen verborum ondo , & libi non quadrans , ali- 
quid facit ut defideremus . v. 6i 2. Clarus fubit u tìb* 
Latino . In omnibus ; Clarus fubit ecce Latino « Scd pro- 
feto 


1 
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fedo Mba Latino iucceflìt . ideo nos Ulba , non ecce, 
legepdum putavimus. v. 622. ‘jamque Talatin? ftan- 
mam "Proci gtntis habebat . ) Quamvis in omnibus : 
j ìamque Valatinns fummf loca gentis habebat , quia ta- 
xnen nufquam legitur , Talatinum *Albf resnaue : qui 
hoc carmen ita caftigarunc , re&e mihi fennflè vifi funt. 
v. 724. l 'fon tamcn ante mihi curam exceffijfe memento. 
In quibufdam: "HP n tamen ante tui . v. 777. Dignam 
ammani pana congeflis exuit armis . ) In nonnullis , 
edidìt . v. 803. ( T^am memoro , mmorique animo pia. 
v(rba notavi ) ] In quibufdam : tua verbi . 

EX XV. METAMORPHOSEON. 

v. xjo. "Palantefqne homines paflim rationis egentes ,) 
In nonnullis: ac rationis egentes. in atiis : ac ritiene 
carentes. mihi, ac, videtur fuperfluere. V. 274. jflio- 
que venafcitur orbe . ) In quibufdam , ore . 

r. ?8 6. ^irmtgerumque , Jovis , Cythereidafque colum- 
bas , ) Fortaffe Cytbcrdadas redius , ne claudica pe- 
nultima. 
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i. 

Vota Cerati prò teme frugibus . 

Spice , magna Cerei , tibi xjuos femente 
perafta 

Ducimus agreftes ruftica turba, choro*. 
Tu face , ne nimie fetìien putrefcat ab 
irebre : ! 

Neu fulcos rapido frigore rumpat hie- 
ms: 

Neu fterilis furgat Giva infelicis àVens : 

Et quscumque bonis frugibus berba hocei : 

Neu terra: proftrata animofi flatibus Euri 
Decidat, aut denfa grandine Isefa feg«s. 

Neu dircpta avida* rapiant frumenta volucres, 

Monftrave , quae terrae plurima fepe ferunt . X« 
Sed qua: crediditnus betìe culti* feraina campi*. 
Uberà» largo fenert jcddat ager. 

L i Sic 
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Sic erit. interea nivei carchefìa ladis 
Fundite , & ànnofo niella liquata mero ; 

Terque fatas circum felix eat hoftia fruges: ij 

Caefaque inox fandos corruat ante focos. 

Nunc fatis haec . poft meflem alii reddentur honàres : 
Et facras cingent fpicea ferta comas . 

IL 

i 

Vota ad jturas . 

A \Jk/e , quae'levibus percurritis aera pemìis , 

Et ftrepitis blando per nemora alta fono , 

Serta dat haec vobis , vobis hsec rufticus ldmon 
Spargit odorato piena caniftra croco. 

Vos lenite seftum , & paleas fejungite inanes , j 

Dum medio fruges ventilat ille die . 

III. 

Vota Jol( Vani agrefti Deo : 

I Lle tuus , Tari mantivage, Venator lolaf 
Suetus in audaces cominus ire feras; 

A quo & adhuc ridufque fuum , exuviafque leonutn 
Sacra tibi agreftjs munera pinus habet: 

Nunc jam annis gravis haec devidi cornua cervi y 
Dedicat, imbelli congrua dona feni. 

Qyum tamen Herculcf rada inter fortia clave 
1$ quoque fit laudem vifus habere labori 
Tu, Dive, h®c inter viridis decora illa juventae 
Sufcipe; neve illis elle minora puta. io 


Vota Damidis ad Bacthum fto vite. 

H Anc. vitem, multa qus fempér fèrtili; uva 
Haud unquam domini faUere vota folet t 

Nunc 

t 
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Nunc etiam large florencem confecrat ipfe 
Vincti cultor Damis , lacche, tibi. 

Tu face. Dive, tua h®c fpem non fruftretur ' : & bu- 
jus 

Exemplo fru< 5 him vinca tota ferat. 

V • 
y • \ 

Z yconis vota Tatti Deo ; 

L Ongius a pecore errantem per devia taurUtn 
Dum fequitur nemoru'm per juga longa Lycon , 
Errantem fcopulo capream confpcxit ab alto; 

. Continuo certo deficit* hanc iaculo . 

Mox. etiam catulos fola fub rupe jacentes 5 

Invenit : hos Crocali donat habere fu* . 

E caprea in viridi ftatuit convivia luco: 

Addidit & veteris pocula multa meri. 

Qiiod reliquum eft, Taa femicaper , cum cornibus ipfis 
Sufpenfum e pinu hac tu tibi tergus habe • 1 o 

Tbyrfidit vota Veneri ; 

O Uod tulit optata tandem de Leucade Thyrfis 

Fru <Sum aliquem , has violas dat tibi , fancta Venuti 
Poft fepem hanc fenfim obrepens, tria balìa fumfi: 
Nil ultra potui , nam prope mater etat . 

Nunc violasi fed piena feram fi vota, dicàbo. 5 
Infcriptam hoc myitum cannine , Diva , tibi : 
Hanc. V e ne ri. myrtvm.Thyrsis.qvod. amore potitvs 
DeDICAT . ATQYE. VNA. SEQyE. SVOSQyE. GJtEGES 

VII. 

Tbyrfidit vota & quercui , & filvf . 

E T quercum , & filvam hanc ante omnia Thyrfts 
amabit ; 

Et certo fetet his aqnqa vota die ; 

L. 3 Dum 
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Dum poteri* memor effe , quod hac prinram flit fub 
umbra 

Ultima de cara Leueade vota tuiit. 

Vili. 

sXugonis renatici canis Epitapbiunt . 

- \ 

V Enator cekrera mcerens lugana Melampus 
Confoffum rapido dente fèrocis apri , 

Hac illi in ripa tumulum , frqndente fub umbra , 
Erigiti hoc ij>fo conridir ille loco. ■ , 

Non impune qutdem predo fceleratus abivit : 5 

Procubuit jaculis caéius , & ore canum . 

Tu tamen e cunriiscanibus prsftantior, ^£ugon , 

Eide tAugon , filvis qui modo terror eras; 

Tu , dilcfte , jaces . ièd ab alta hac fafcia pinu , 
Millufque , & millo rincula pinéta fuo : 

Qjjin decifa feri cervix cibi pcndeat hoftìsr 
Sintque una ex animo tigna dolentis beri. 

IX. 

Invitatici ad atnemum f antera. 

E T gelidus fòro ett : & nulbdalubrior unda : ■ 

Et molli cìrcnm granine terra viret ; 

Et ramis arceot foks fcondeatìbns alni : 

Et levis in nullo grafitar aura lo co erti 
Et medio Titan nunc ardentiffimus axe eft : r 

Exuftu^ & v,ì fidare fervei ager . . 

Siile , viat° r , iter : nkwo jam torridus ella es : 

Jam nequeunt laffi longius ire pedes. 

^ccubitu languorem , seduta aura, tunbraque vireni , 
perfpicno poteri» tinte levare fitim. io - 


X. 

De obiti* Hylacts Canis paftorii ; 


4fl 


A Kte canes omnes pallori carus ^myntrt 
tb\ Nupcr ab JUyripp litore miflùs Hyfcx, 
Dum lolitas .agit -excubias , & fepta tuetyr : 

Nec vigilane lodi catterà turba canes: 

Qjja rapiaus fefe media «iter fajca Tinfayfts 
Mergit, & inde iteruni prpfilit girane novo ; 
Ille quidem faeva vitulos jtutatus ab uria «ft , 
Iple fed ingenti vuloere caefus 9bit . ' 
Conftituit viridi tumulum de cefpite ^fmyntaaa 
■ Haec voluic raram premia habere fidee{i . 
Media gemunt arménti : mali furefque, lu piqué 
Exftindo hoc libi jam cun&a licere putant. 


io 


XL 

Vota Thelefonis Cereri , Baecbo, & •Pali Dea» 

t * K * *.* , 

D A't Cereri ha$ Tbelefon fpicas , haec fetta Llto • 
Hxc nivei ladis poetala bina Vali . 

Pro quibus arvaCem, yites fecundet Jaccfytsz 
Sufnciat pecori pabula laeta Tales. 


XII. 

Leucippem amicata fpe prardorum pùntati 

Q Uum primum claulo pecqs emittetqr ovili , 

Urbs , mea Leucippe j cras adeunda mihi eft ; 
Huc ego venalemque agnura, centumque, Cbariclo 
ipfa mthi mater quae dedit , ova fero : 

Afferri tibi vis croceos , niveofve cothurnos ? 

Anne colum, qualem nata Ly canis hàbet ? 

Iple feram , quae grata tibi. tu balìa jungp: . 

vjaudia , Leucippe , nec miRi grata nega . ' ■ 

. nox a< lerit,_odiofae elabere matti : 
riaique inter corylos ad tua dona veni. io 

L 4 Vota 


5 , 
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. XI IL 

« 

Vota Veneri , ut amantibus farpeat : 

« • 

I Lli ili' amóre pare», vicini cultor agelli 
Thyrfi * , cumque fuo Thyrftde fida "Nape , 
Pbnimus hostìbi,Cy/>ri, immortales amaranthos , 
Liliaque in facras fetta parata comas. 

SciliceÉ, exemplo hoc , nullo delebilis svo 
Florcat a*temum fac, Dea, nofter amòi'. 

Sit purus, talifque utriufque in pecore candor , 
In fòlfts qualem liba canaferunt. _ 

>Utque duo hi flores lerto neóhintur in uno, 
Sicanìroos ned?* una catena duos. 

♦ 

» • * • , * ■ i • 

XIV. 

* • 

Vota Tficonoèi ai Dianomi 

• . \ ' . 

G Andida ’Kiconoe, vidux Ipes una TerilU, 
Montivagas iaculo figere. certa feras , 

Hunc tibi , filvipotèns , àrcum , Latònia , ponit , 
Atqne fisec in pharetra condita tela Tua. 
jllam cara parerò tenero fociavit leoflo : 
Igftotique jubet jura fubire tori. 

\ •fu, filvis «gre difcedit ab aids: 

Si lacritnans ctstus deferit illa tuos: 

Tu bona fis, felixque illi: tu trainine destro 
Optata laetam fac. Dea, prole domum. 

XV. 

' 1 

Vota prò vite Saccbo, & Sdtyris . 

Q Uje duo fert collis fecundi vini tóf~*Acmon 

Expreffi primum cymbia piena meri ; 

fi * • ìli 


Hxe ^ividis numi Satyris , muftique T trenti 


Dat, 


r 
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Dot , jucunde , tibi vitis , lacche , fator ; 

UH illaefa fuis liquant vineta rapinis: j 

Tu tua fac largii au&ibus uva fluat: 

XVI. 

Vota lAcmonis Vulcano . 

« 

« » 

H A s , Valerne , dicat filvas tìbi villicus xAcmon : 
Tu facris àlias ignibus «re , pater . 

Crefcebant du&a e S tatti propagine filvis : 

Jamque erat ipfa bonis frugibus umbra nocella, 
lire fimul filvas: terra fimul igne foluta $ 

Fertilior largo feenore meflìs eat. 

Ure iftas: Vhrygio nuper mihi confiti colle 
Fac, pater, a flammis tuta fit illa tuis» 

XVII. 

Defcffio Euphronis a 'fiallade ad Venerem , 

J A m telai , calathofquc , omnefque perofa labore* , 
Quos vitae quaeftus pauperioris habet, 

‘ Palladio radium quum tempio appenderei Eupbro , 
Jamque fequi Venerem conftituiflèt , ait: 

Hadenus o mihi culta , vale , Dea ; & haec tua multi 5 
Inftrumenta tibi piena laboris habt. 

Jam tua perpelTam dudum mala linis habebit , 

Ad jungetque Tuo me Cytherea . choro . 

Nec mirum , quam praetulerit ’Phryx arbiter, a me 
Si prclata tibi nunc quoque Cypris erit. io 

XVIII. 

In lAlmonem tlcippes faBidio mortuum . 

V , 

D u M forit ^tlcippes forma 'Nanacrius stinto , 
Crudeli demum tabe perefus obit. 

stìnto 


1 




t 
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^flmo caprìpedi non impar a rondine Vani , - 
Quo nullus Ttympbis gratior ofrcas cj-at. 

Spargite odorato , pallore* , flore fepulcrum : 5 

Et fimul infufum laeque , merumque fluat . 

Non jacet ille fub hac ( ut yos male crediti* ) ulmo : 
In netnus Idahunt tranftulit alma Venuti 
Hic Ventris pafcitque greges , cantàtque : canentis 
Una adtìant Charifes verfibus, adftat u tmor . 

Quin edam hunc Vapbii 'Hympht non ultima ccqtus 
Deperit : & parili» fervor utrumque tenet . 

Ni mi rum felix ^Almo : modo perfida virgo 
Afpera fxvitiae det documenta fu® . ' • 

Paftoris pereat fuccenfa informi* amore: * 15 

Refpuat aflìduas furdior ille preces . 

Praebeat hinc fxvis tam dura exempla puellis 
Formofa ut faftus difeat habere modum . 

XIX. 

t 

A c o w. \ 

C andida Ttympha olim , & Vani dileda Lyce* 
Crinibus, & culto confpicienda finu: 

Nunc yox, flebilibus qua* femper meda quereli* , 
Defertos fcopulo*, deviaque antra colis; 

Salve, Echo officiofa. tibifub rupe] cavata « 

Ipfe ego lanigeri duftor xAcnn pecoris ' 

Conftituam umorofum fondenti ex 'ilice lucuip i 
Molliaque ex hedera fetta virente feraci . 

Tu levitai* alle&a modi* filveftris avena» 

Excipis e fummo carmina noftra jugo. io 

Tu , quoties querimur , duros miferata dolore* 

Nelcio quid tritìi flebile voce gemis. 

Nec mirum, quod tu lacrimis movearis amantum ; 

Perdidit, inièlix, te quoque duro* Amor. 

Ah mifera , ipfa qjridem & ftrophio fubneftis olenti , 15 
Et longa molle* exeolis arte comas . 

Ipfe puer cultus, ipfe omnes odk amore* ; 

Infe- 
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Infequiturque va gas per fuga fumma feras . 

Qjiin numiles addis voces ; & verba precantis 
Efifugit , atque omnes negligit flle preces . io 

Siile gradum , immitis , non te violenta lesena , 

Non curvo ièquitur dente timendus aper : 

$ed quae candenti farie , niveifque ' papiiiis 
Vel magno poflìt T^ympba piacere Jovi . 

Haec aget & celeres tecum per faxa Lacanas: 25 

Èque firn tendet retia rara plagisi . 

Siile gradum > immitis , & quas nunc tendis ad \ntdas , 
Effuge: caufla tuae fons erit ille necis. . 

Heji miserande puer , tales. ten* folvere poenas ? 

Ten’ decuit tam crudelia fata pati ? . 30 

Magna Parens , quae cunfta leves producis in auras , 
Totaque diverib germine pifta nites : 

Qjaae pafBm arboribus , palliai furgentibi^s herbjs 
Sufficfcomnifero larga alimenta lìnu ; 
x Excipe languentem puerum , moribundaque membra : 35 
iEtemumque tua fac , Dea , vivat ope . 

Vivet, & ille vetus Zephyro redeunte quotatura 
In niveo candor flore perennis erit. , 

Tu mecum focias , Echo, conjunge querelasi. . . 

Et percuflà novis fletibus antra fonent . 40 

Crudeli* Telqyra, meos quid fpemis amores? 

Qpid miferas furda delpicis aure preces ? 

Hei mihr nulla ovium tangit me cura mearum > 

Ex quo me ille tuus , perfida , torret .amor. 

It milerum pecus : & ièri iùb vefperis umbro 45 
Per fe ipfi redeunt in fua tedia greges. 

Nec mihi jam niveo complent mufòralia ladte * 
Denfaque permiflo veliere terga gerunt. . 

Qjuin etiam aucupii ftudium, quo clarus habebar , 
Languenti penitus excidit ex animo. . 5 ° 

Ite leves pausi filvis impune volucres ; 

Cun&a novus noftra c motte fugavit amor . 

Otia agunt pedicae , & lento lita vimina vifeo: 

In tenebra amites, nexaque lina jacent . 
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XX. 

I ♦ - » 

Da m o n. 

i 

V Os mecum e vitrei* , 'Njmph* Tfaucelides , antri* , 
Vos mecum viridi paulum confidite in herba ; 
Atque Hoc , quem canimus , dignum concedite cantten * 
Sic vobis patria* circum vemanria ripas 
Prata, neque hibemis nivibus viduata , neque aeftu, y 
Sufficiant varios in l'erta nitentia fiore* . _ 

Qljis dolor, o filyae, qua; vos, o prata, tenebat ’ 
Mceftities : quanto fqualebant omnia lu&u 
Qupffi ferus e gelidis defcenderet «y (Ipibus hoftis 
Aflìdue : & Latias in prxdam verteret or»s? 19 

Tum ( reor ) invita creverunt pabula terra : 

Invita e denfis cecideruot froodibus umbra . 

Qiiippe abigi raptas pecudes , paffimque videbant 
Paftorum rapidos te&is involvicr ignes . 

Ipfi edam hircipedes Fami , Satyrique ■ bicornes , 1 e 

Ipfe edam in folos 'Mjmpbf fugere receffus : 

Et fefe ignori* occultavere latebris. 

Et furar is -fines prope jam pervaferat omnes : 

Jamque fuga; deerat nobis locus : undique fàevò* 
Cernere erat lati* hoftes difcuirere campi* . 19 

Nulla ufquam tam fecretis luftra abdica iìlvis , 

Nulla aditu eli tam difficili, tamque invia rupes , 

Quo non facpe greges fubitis incurfibus a.éti 
FelTa reclinarint in nudo corpora faxo. 

Et tamen hinc edam crebi ejecere tumultus . 25 

Infuetsque mari* pecudes ( miferabile vifu ) 

Qga pelagi mediis iter intercluditur undis , 

Hadriacos videre finus: & litore curvo, 

Pro viridi cyrifo, prò molli gramùm herba, - 
Et fpinis palimi , & acuta carice paftae : ' 3° 

Potarunt fall'as nitidis prò fonribus undas: 

Et (aspe irati rimueruftt murmura ponti . . . . 

Q&od fi non novu* ex alto deniiflus Qlympo . 

Hanc 


» 


/ 
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Hanc elidetti noltris Deus avertiffet ab oris; 

^ iu/oniìs cffet nullus jam paftor in agris. 

Nos miferi patria extorres, rerum omnium egeni j 
Ah dolor, externas longe erraremus ad urbes. 

Hic nobis dulces faltus , hic pafcua nota . 

Reftituit : tutique , inquit, jam pafcite tauros: 

Jam folitas tuti collo fufpenaite avenas : 40 

Et defueta diu refponfent carmina colles . 

Ergo omnes, veluti & Thabo , T (inique quotannis 
Paftores certis ftatuent tibi facra diebus. 

Magne Pater,: noftrifque diu cantabere fi] vis . 

Te rupcs , te faxa , cavai te , Maxime Juli , 45 

Convallcs, nemorumque firequens iterabit imago. 

At vero noltris quscumque in faltibus ufquam 
Quercus erit; ut quaeque fuos dant tempora flores ; 
Semper erit variis ramos innexa coronis: 
Infcriptumque geret felici nomine truncum . 50 

Tum, quoties paftum expellet paftafve reducet 
Noftrum aliquis pecudes > toties id mente revolvens , 
Ut liceat, fadura effe tue, Pater optime, du&uj 
Nullus erit, qui non libet .tibi Iade recenti: 

Nullus erit , qui non- teneros tibi nutriat agnos . 

. Qjijn , audire preces nifi dedignabere agrcftes , 

Tu noftra ante Deos in vota vocaberis omnes. 

Ipfe ego bina tibi folenni altana ritu. 

Et gemino* facra e quercn , lauroque virenti 
Vicino lucos in litore ponam. d<* 

Hic ripa paflìm in molli viridante fub umbra > . . , 
Vere novo dum floret ager, dum germinat arbos, 
Dum vario refonant volucrum nemora avia cantu ; 
Annua conftituam feftis convivia ludis. 

Dudores pecudum hic omnes, rurifque coloni 6 $ 
Contendent jaculo , & rapidi certamine curfus : - 
Horridaque agretti nudabunt membra palaeftra . 

Ipfe pecu , & tenero vidtor donabitur licedo. 

Praeterea dulci cantabit -arundine Damon 
Carmina, quae puerum docuit Sebetbeius JEgon; 7® 
Olim quum p^ocul hinc.illis habitaret in oris. 
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SciTicet, bt quondam Affyrii pallori» amore 
Capta Dea , & caelum , St fulgentia fiderà linquens 
Omnibus hiscari prseferret JLdmiiis ignes. 

Fortunate pner, tecum formofa Dienti 75 

Una tondet of e$ , una ad muldralia ducft : 

Atque immunda pfemit csleftibus ubera palmi» . ' 
Dum te comptexu teneat , non illa recufat, 

Tecum inter- pefcndes vili requie fceré culmo . 

At Mars ■ ipfe Dee cura tabefcit inani. So 

Fortunate puer» mediis pecus errat inagris: 

Tu viridi dejeftus in umbra , aut carmina cantai ) 

Aut pofìta àn Veneris gremio cervice recumbfa • . . 
Jlla tibi afflplexus roofies, illa afcnla jungit : 

Caraque odòratis exomat tempora fertis. 8 % 

Sed tu nimirum , fed felix tu quoque , Damon * .• 

Cui licuit todes JEgonem «udire canentem : ... 

Divinique Seni» facros edifcere cantus . 

Quod mihi , magne Pater , Divum fi fata dediflènt* 

O quales tibi cantaret mea fiftula laudes ! 9** 

Et quodcumque tamen fèGx concedet Apollo » 

Hoc te unum canet , hoc uni tibi fernet .Dinne. 

Nec quidquata magi» optarim, quamdigna triumpai» 
Poflè tuis . videorque -canens tua maxima Tadta, 
Inferior nullo , non ipfo JEgont > futura* . 95 

Ipfe fuo certet mecum fi carmine Dapbnis, . 

Ipfe „iuo Dapbttis cum carmine vi&us abibit . 

Interna agreftis dignatus fibila canns . 

Dexter aaes nobis ; &, ime facis , otia ferva. . 

X XI. 

Òe Cupidità , & JJyella . 

F Lorpktèì duttj forte Vagans mea Hyella per hortos 
Te*it odofatis lilia cana rofis: 

Ecce rofe inter latitantem ìnvenit Amorent: 

Et fimul annexts florìbus implicuit. 

Ludatur primo r & con tra nitentibus alìs 5 

Indomitus teneat folvcfe vìncla puer. 

• * Mox 
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Mox ubi kdtolas , fc digftas inatre papilks 
Vidit , té era ipfos nata movere Deos : 
ImpofitofquS coma? aitìbrofios ìjt fetifit ódores , 
Qljofque legit diti meffe beati» *Arabt : 


io 


r' I, dixit, mea, qu*re novuoi tibi , mater , jtmmm 
Imperio fède» na&è erit ap ti me o . 

XXII. 

%Ad Tty£i et» . 


N 'Ox bona, quae tacitis terras àmplexa tenebria 
Dtilria jucundae iurta tegis Vtnètis : 

Dum propero in cara» ampléxus , St inóllià I ìytllk 
Ofcula ; tunoftrafe fìs cornea una f iae 
Neve aliquis hoftros poflìt depréhehdèM attorte, 5 
Afra coge atras denfiua in nebulas . 

Gaudia qui credit cuiquam fua , digin» , Ut umquam 
Dicier illiua nulla puella velit. 

Non fola occultanda caiis funt orgia ciftis .* 

Solare Eleufma facra fìlenda Dea : lo 

Jpfe edam foa celari vult furo Cupido : 

Saepius & pcerras garrula lingua dedit . - 
Una meos, quoa & miferata eft, novit amores 
Offici» iratrix cognita fidi fuis . I ’ • v 

Hate, qua? me fbribus vigilans fcxfipectat in ipfis: ij 
Inque fìrium dòminae {eduli duclt/anus. 

Hanc prxtety tu fan&i , latent qui jtunÀi , flfcntqùe , 
^Tu, Dea, fiì fiamma? confcia fola teejé: 

Qpa?que libens 'adftat^noftrorum teftis" àìtioftUtt 
Nobifcum tòta notte lucerna rigii . 20 

*xilt 


taurui 
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O PpojitA òbffabànf nò {Iris ptìtis àuÉHbt» a 
Nec nos eaelnth ullà , fblre juVabat ope 
■ U1 5) e ^ is ben» his , foléttque admifit r tòri 
Conceffit nobis liberitìtt fruii • ' 


\ 
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Hinc nos io tenues certatim tollimur ioni; 5 

Omamurque nove frondis honore caput . . 

At tibi , cui facris Mttfarum , & ^tpoHinis umbri* 

Exftrudas libuit pouhabuifTe domos: 

Perpetuo fìmiles nouris fint frondibus anni;. 

Nobifcum augefcant Se tibi cun&a bona, . . so 

« 

XXIV. 

De Tytbagerf fìmulacro . / 

• « * 

Q U e tu tories vixilfe anima redeunte renatimi 
Mutato fama- eft corpore T ytbagoróm : 

Cerne , iterum ut- dodi cado generata* *Afyl$ 

Vivat; ut antiquum fervet in ore decus. 

Dignum aliquid certe volvit ; fic fronte fevera eft;- $ 
Sic in fe magno pedore totus abit . , 

Poflèt & ille altos animi depromere fenfus : 

Sed , veceri obftridus religione , filet . 

< •, • 

XXV. 

Veris deferiptio , ad Turrium : 


t Ali trilli canos gl acie con creta capillos 
J. Afflata tepidi fugit Hiems Zepbyn 
Jam nitidum os Ver molle auras in luminis audet- 
Proferre , & teneros ferre per arra pedes: 
Tempora diverfis tollens halantia fertis 
Purpureo matris Chloridés e gremio . ‘ 

Summittit varios tellus fecunda colores , 

Convertit moUes quo puer ipfe gradui : 

Et paffim , quacumque vago* defledit ocello * , 
Diflùgiunt roto nubila cun&a polo. 

I* prope , Se incuttens blanda* in pedora fiamma* , 
Omnia jucundo accendit amore Ventts . 

Quam dream vario texunt * flòre coronai 
Perfufas otffyria tota cornato Cbarites. 

Hinc atque naie mille aligeri pueri aflùltantes- 
Cofljiciunt certa fpicula acuta santi. , 




/ 


t 


t 
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Conciptuot dulce» ammalia cunda calore) t ; . 

Periultantque vagì pabula . leu ' greges - 
Ipfe fatai de colle canora <«461*1 ryffida gallar 
Pafcentes tenui carmina nwJcet ove». . 
Perculfirque nova dulcedjfle corda vqlucrC» . 
• Dant laetos paflìra per nfemora alta fonos . 


Sola gemit raraoqqe fèdens mìferabilis alto . . 

Abiuratimi mater Thracia plorar Uyt». 

Dii bene , quod ooftras tam iqnge. a finibus oc* 


Exa&um hoc dira eft in regione fceltis. 

Heu puer infetix, matri dum brachia tendit 
Aflueto cupien» fé itnplkuifTe fina : 

Illa ferox animi» caecoque agitata furore 
Arulfum duro diripit enfe caput . . 

Qgid faci* ah , demens ? ferra quem perdio iniqua, i 
Is lac dulce tuishaufit abuberibus» 

Huic tu longinquam votis -optare, fene&am , 

Huic folita es -tenera» dicere blanditi*»^ • 
Heumiferum, genitor , nati , infelixque fepulcram , 

Ut tibi nunc toto pedone fènfus abit ; . . - 
Infrante notti quum conjugis. impia fàéU', 

Atque epulas menfis criftibus appofita»! 

Nempe furia: ftridoque rafc violendoc enfer’ - ;? 

Sed fublata aHs effugit itta novia . / . . 49 

Perpetuum fleac , ut merita; eftrloiigifque quereli» . T 
Antiqui pcenas • perioliìat fceieris . 

Nos , T um , dum fiorifero vere omnia rìdent : r • < . 

Spirar & e fummis grattar anta jugii: 

Nós hic , qua nitida, peliocet» riralqs .onda : •• 4?. 

Labitur x 8t Ioni murnuie». dulce rana* a. . 

CantemuV molles formofie jtmatkafìdos igne»* . : 
Qujdque ferox arcuvqnid face paffiti/£iw. ; ' 

. jfrmenias domat hic tigre» terafque. lesena»: 

Eripit hic fumaor, «noni Bbet,- armi few* ' 

Hoc duce pallente» unnica) Otagrius QrfKus? - . 

Triftiaque horrendi limine Regi» adic •• ' 

Hec timuat-fìrvave Htcates. imiuania jnonftm» • • 
'Armatafve atri» Enultnidit s. facàbus. .. , 


'Annatafve atri» BauttaUdfs. fnòbus. 

u... M 


Hoc 
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Hoc cogente, onni qoum peébore conftcmàtus jj 
A brupto nollet vivere coftjugio; • 

Paulatim Eutyéicts , veterumque oblitus amoratn , 

In Calaim tota mente Boreiadem 
Exarfit ; penknfque infano perditus igne 
Senfi t forvemes intima ad olTa faces. 60 

Formofe o 'Coiai-, pukhrte genus Oritbyi^ , 

Te virides fibra? , te cava faxa fonane. 

Io te ftifpirat feloni te cogitat Orpheus : 

Per te follicito nulla quies animo eli. 

xxvx 

. . ' . 

\Ad Gelliam ruflicantem. 

D U M te blanda tenent aeftivas rara per fltnbr&s, 
Deliciis nimium rara beata tuis ; 

Ecqua tui , mea lux , tangit te cura poetae ? 

An meus e toto pcétore ceflìt amor ? 

Ceflit amor certe: foliti ceflere caloresi ■ f 

Abfentis meminit nulla .puella viri. 

HoD'ita conoide verfantur ih arbore frondes , 

Qjium gravis adverfum verberat aura nemus : 

Qpam facile: infiabilem peraautat femiha mentem . 

Exclufus queritur , qui modo carus erat . io 

Non fic Tenelope , non fic Capaueia conjux 
Antiqui meruit temporis eflè decus. 

Altera defungi moerens ad bulla mariti» 

Noluit abrepto vivere fola viro: 

Altera bis denos potine durare per annos, ij 

Dum cupidae cauta detiuet arte procòs . 

Femina nunc varias tantum conneSere fraumes 
Novk , & in nulla certa manere fide. . 

Qpid qutror h*c demtnS ? dur*’ procul ite querele i 
Ite ; deeent trifles tri (Uà verbra virus . tó 

Laetus ego : hosnequeenim fequitur mea Gclli<t mores ; 

Mutare incertos néc Iblee illa toros. 

Qljin &• manfit amor: foliti manière calorea: .. 

Abfentis meminit noftra puella viri. : ^ 

Multa 


I 
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Multa tamen timeo: t u muM ignofcc «talenti. 

Hci mihi pars noftroBull&timore vatat . 

Ah quotiesvereor , dum p*Sa per arva iagaris , 

Dum rurilse texis florida' fcrta com®: 

Ne ruat è fummh in te Sat umili s aQriS : 

Sifve alii cuivis grata rapina Deov ' 30 

Preflìt xAmymtmm mediis 'ì{eptmus inarvfs , 

Dum premerci fummun» virgirris utina caput. 

In mediis Io campis perpeflà Tonatitela tR-i ■■ i < ‘ 

Horridaque hirfuta cornua fronte tulit r 
Hinc quoque Tartareo raptam Umida turni ' '■ 35 

Abftulit infemus in faa regna Patera - 1 ; r. • 

Sìdonis errabat nitidos Jiuropa per agro*: 

Qjoum mediam fidò- perrtrare veéw bave «ftj. 

Non tamen hos tantum cauffantur prati timórcst • / 
Hei mihi quasi multo? date' quoque filva metus. 49 
Hìc habitant Satyriqut y & agreftia nunsna Times , . 

Et timor errantom Faunus Hamadnaàum, 

Hic verfa hi virides Daphne Verna frondes : 

Hic fera mutato Tarrhafh ore fuit » v. 

Hic & femìcaper fpreta T^macrìus JBgia 4; 

xArcadicf forma Vìrginis inealuit . 

Qjipd lì tecum iifdem paritér verfarer in arvis,- 
Et domus unanime? clauderet una duos. 

Non ego Caelicolum fraudes , non flirta timerem ; 

Undique me focio , Geiliaytùt?. fbres. 50 

Sì verfa eli Daphne ; Staila Troferpìna ab Mina 
Si vefta eli Stygiis in nova regna rotis : 

Quid mirum ? facile eu tfectptas fraude ptaillas ■ 

Fallere , nullìus quis tueutur atnor . ■ 

Ipfe ego perpetuo tecum , meù vita, rhaWetem ; 5$ 

Sic poflém nullo» e«ìmuiffè l)eUs . . 

Saepe perembat tacite» Jftakmta recefifus ? ‘ ' 

Tuta tamen fido Minkdiotie fuit. 

Cingerei obfeflbs feu cùria irtdagifte collft » 

Seu cuperet faevas Comifiusirè feri» : : dp 

Hasrebat laceri fefhpcr Comes ille : nec umquam 
A dorata» lato longius angue fùit. 

M % Ergo 
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Hinc no* io te 
Omamurque 

At tibi , cui fa 
Extlruftas li 
perpetuo fintili 
Nobifcum ai 


O U E« tot 
Mutato 1 
Cerne , iterunt 
Vivat: ut ar, 
Dienum aliquid 
Sic in fe tua 
Poflet & ille a 
Scd, Ttteri < 
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) r A m trilli c 
[. Afflatu tep 
am nitidum < 
Proferre , & 
Tempora div 
Purpureo r, 
Summittit va 
Convertit ? 
Et paflSm , qi 

Difiugiunt 
I* prope , & 
Omni» j'u 
Qaam circi; 

Perfufae . 
Hinc atquc 
' Conjiciu 
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Ipfc meos folus mecum meditabòr amòrès ; ‘ * 

_• # * * 

Atque animi curas dulci 1 folabor avena i • > 

O formofa *A\ marylli , nihil te abfente videttìr • '■ 

, Dulce mihi: nunc & nitido vere omnia ridenti 
Et vario refonant volucrum nemora avia caàtu; 
Exfultimvirides ladunt armenta per herbas : ^ 

Lafcivique agni, fofirmiique artubuS -htedf • : • ' 

Cornigfcras matres per florida pràta féqt&muìr . 

Non tametv ifta magis-fine te mihf lieta videntur, : 
Qpam’fitriftis hiems, nirabifque rigentibus'horrens 20 
Agglomeret gelido cmas Aquiloni pruinaSv • • 

Dulce- apibus flore* , rivi fìtientibus herbis , , 

Gramen ovi, capre cytifus, ^maryltis lolf 2 . 1 . 

Non ego opes mihi, noncurlu pr* vertere vento* 
Optarmi magi* , atut pecòris quodctfmqUe per or» 
bem *ft, aj; 

Qmun te, ^fmaryttì , me» Vinótam retinere licerti ; 
Et tecbm has intet vntàra deducere lìlvas." '' 

Eft mihi praeruptis ingens fub rupibus antrum • 
Qlipd croce» hederae circum fpariere coryltibis: 
Veftibulumque ipfum fllveftris obumbfat -oliva gd 

Hanc prope fons , : lapide eflùfus qui defi&tf alto-, ' . 
Dèfertur rauco pef\levia ; finta fufurro f ■ r! 

Hinc late Hcet imihertfi vaftà aequora pònti !■■■>■■' 
Deipicere, & longe veniente* cemeréflùdh»'- * - u 
Hoc mecum fìinul incoleres , \Aimrylli ; fimulqde 
Mecum ageres primo pecudes in -pafeua foie : 

Mecum ; abeunte die',- pecudes cava in antra vocares. 
Sarpe etiam denfo in nemore, aut convalle virenti,' ' 
Duro tenue arguta módularer arundihe carmén , ' 

Tu mecum ipia effefitoul adftarefque capenti . -40 

Quin & nunc pariter caneres : nunc dulcia poltro 
Balìaque ,- 9 c Vmeris mifeeres gaudia canni 
O folum hoc , 'Superi , -mifero concedire anftnti , 

Tum licet & rapiantur oves , rapiantiir- & agni , 

Ipfe tamen Orafo mihi ditior effe videbor . 45 

Mollibus in pratis Lycìdf , poli Dspbnidis hortos , ' 
Purpureo! flore* celerei» in ferra legebas : 

M $ Qpum 
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Qjjum te fuciniti tunica , fufilque eapillfc , 

Et vidi fimul , & totis fimul ombiy arfi . 

Pone fcquebatur Gorge forar, & taroen audax jo 
Accedi; fumque ipfe moos tibi faflus amores. 
Rifili},,#: fertum, nitida quod fronte gerebas, 
Tamquaqi ex, f* Recidi flit humi, jecifti, abienfque 
Liquidi: ad versene collegi protiqn* ipfe a - 
Servaviquea & adnuc tamquam tua rannera fervo» jj 
E t quarrtvis dudum foliis lauguemibus are*» . 

Non tasseti eft ferto quidquam raihi carius ilio. 

Ex ilio, femperque fui tibi deditus uni, 

Pulchraque nulla raeis oculis te praeter habetur. 

Sspe mini oilcippe vicina & numera mifit { , . 60 

Et dixk forinole puer , qux rounerà mittit , 

Mittit & ip(um animum : tu & ninnerà fuicipc , #c illuni , 
Sed potius , ^imarylli , alio quam tannar arapre , 
Sudanunt buniilcs flavcntia niella geniftx: 

Et molles viola? dura nafcentur in omo; 7J 

Incultique fcrent candenti.! lilia vepres : 

Et mceftis ulula: cedet philomela querelis . 

Qpantum ver formofum hiemc eft jucundius «tra: 
Quaqtum mite pyrum forbis eft dulcius ipfis ; 
Quantum hirluta capella fuo fetofior hxdo; 70 

.Quantum noóhirnis obfcuri vefperis umbris 
Puniceo exfurgcns Aurora niteatior orto eft: 

Tantum , ^marylli , aliis.mihi carior ipfa puellis. 

Hs teftes nubi, funt iìlvx, vkinaque filvis 
Populus haec : cujus tele eft in cortice carmen : 
Ve*.LERA • QyY“ • SETI* . ARIES . MVTARIT . ET . HIRCVS 
VeLLERJP.VS . SETAS . AMARYLLIDA . HNQYET . IOLAS 
Sed nos dura longum canimus, jam rofcida Luna 
Apparet cxlo: & rapidus deferbuit ardor 
Demerfo jam Sole; tamen mifer ardet Iolas. 

nequeunt lenire calores 
ugent Bjphf* in monte pruinx , 
ìmul gèlido durantur in Hebro.. t 
la ipfa , poteft qux feda , levante . 
[uros folabimur ignes. *S t 
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At vos , ne fero dunr nate iafurgtt QtyU *&'/•?[ ■ > 

Praefidio umbrarum fretns 4 malus ingraat boli* » ' 
Jam patti fecura greges inovilialaoitfe.i 'il 

. .■<-.•• ' • uxrt ocrifl*.-/ 

:X2QVIII* - • ~ >••<? * '•'* •• *. 

: " T • t ! ì 

Imagìnm fui Hyellf mùntiti *■ 


% t- 


rt 


!’ • 


U a M tibi mine Jamd^danMis. , Wyeiht * Calenofi»,, 
V/ Exprimit haec vultus pfirva. tabella mcps t ^ 
Nulla fuit cuiquam fimilis mage. pallet imago; 

Affiduus nottro palio/; io- ore fedet . 

Eft exeors; fine corde & ego j quod pedore nottro 5 
Ipie .Amar ereptum. fifi» tua jura dedit . 

Non loqiqtur mibi- fifc tua quum. datar ora td*i 5 , « 
Torpet nélcio qqp lingua, retenta metti. >. * 

Unum dillìmile eft nobis : felidor .miai eft. ^ -■ n 
Tarn faeva quod non uritur fila face <itu a 1 'io 
Qljod fi etiam uretur » tuoenim fubi lamine' tquìdqba m 
Ill&fum flammis noetliareiretui»;) xuIj/ ti 
Non, ut ego, atifiduorinfelix tcurèbitiHnjgariJv i>: 

In cinèrea) primo corruet illa foco»: ' ,n; Jb-.-uU 

; * .• 
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T) E at e .Smnty nòde qui hefterna mi» ; 

Jj Tot attulifti gaudia; ‘ , ‘ 

Utinara Deorum Redor alle CElitpm 
Te e ccetu eorum miferit , ‘ 

Oh® faepius mortalibus vera adlolent , 

Mitri futuri nuncia . ..... 

Tu , qua» furenti furdior freto meas . 

Superba contemnit preces , . 

Facilem ‘Hfgram prasbuifti ; quin mihi 
Mille obtulit fponte. ofcuji ; 

Ofcula, quae Hjmetti cjulcforàfint faVl* 

Qua: ^uaylora nedare. 

M 4 Vere, 
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Vere , beat» Stanne • quod A.-farphis 
H«,Dise * me afficùS' bonus 
Felicior casleftibul Deis ero, 

Sommo nec inferior 9ore . 

At tu , proterva , qoolfbet^ fitg fi : eripe 
Complexibus te te meis; 

Si Srnvus ifte mie frèquens revi&rit, 
Tenebo te , invitarci licet. 

Qjijn dira fis 'fis quanriS&tfèroX i eri$ 
Et mitis's & facilis taraen j ; 
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■ utdCundem, & Bem&utk. 
/7*'Ain ax e optime, tuqire Bembe , noftri 1 
V-a Amantiflimi utrique , amati utrique ' 
A me ncfn minus , atque utrique ocelli , 

- . Quid rerum geritisi valetisf atque 
ABfìtttiJimemores fodalis eftis * 

Quid veftrae faciunt boflat Caafwwf i 
Scripfnrunttur aliquid noVi^;metìm poft 
Difceflùm ? puro: namqùe qaidquid òtii ; 
Per veftras datur pccupationes , 

Id vos in ftudiiV bonis locatis . 

Ad me mittite fi quid edidiftis , 

Oro: nec focium oonutti' negate 
Veltri participem leporis effe . 

Sed quid ctim Venere ipfa , ^Amotibufatte 
Quam vobis bene convenit? caletis? 
Amatifne ? Dei , Deaeque fàxint, 

Et feliciter , & bene ipfi anietis : 
Qpamque ego lfcviufque, leniurque ; 

Heu heu me miferum , mei fodales , ^ 
Quam fa>vo tentar furore ! quam mi 
Totus, quamgravis incubat Cupido ! _ 
Non , quod non ainer ; intimis medulli» 
Àrder me mea Hyellu, perditeque , 
Quantum quid potè perditiffimum effe 
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Veram hoc me' excruciat magis; potiri aj 

Mea nam vetitum mihi puella. 

Qupd fi quando licet: nihii Idratar, 

Scd ferus magis excitatur ardore 
; Nam , quum nec fimirum recedat inde 
Cor mi; nec fiirqr expkatur ' ttnquam $s 

Caris bafiolis , papiiluiifque 
Atque his, qui miferum necant , ocelli*: 

Augefcit magia , & magis . quid heu heu 
Adverfo paterer Deo , atque iniquo : 

Si hxc incommoda funt fecundo amore ? -.-j» 

. » 

XXXI. ! 

In Vancium vicum Tatntmm amanìffmtm . 

, • 1 ♦ 

/ < ' + 

Citrmen a Lamentio Ti&noria primttm^etUtum in calte 

libri Originum TataTrn . • . - f .> 


Fufae colla decefttibus capii lisi, 

Qups large aipbrofii riganc liquores ; 
Corotae & carbafeo fious ami&u;- 
Exite e liquidis fimul latebris. 

In veftros fimul bic adeftelufus, 
Qgos large Zephyro favente tei lui 
Vemos fionda lugger it per agfos. 

Èn fcandentibus hing. & hinc fiagellis 
Per flavas falicum comas pererrans 
Vitis pampineas miniftrat umbras.;. - 
Per quas fibila murraurantis auras 
Jucundum tenero ftrepunt fufurro. 
Hic gemmantibus bine & hinc rofetis 
? Cultas texere vos licet coronas; 

Et paflìm fimul .epnnium colonna, . 
Leótos in calathis referre flore*. 
Qjreis comtas pariter conras revinéta?» 
Queis fparfs teretes . fimul. papillas , 


Dude- 
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Pu&etis paritcr choros licenccs ; . 
Du&etis nilares fimul chortas. . 

Sed quid fplendidius nkcfcic aér ? 

Quid fragrantius bue feruntur aure? 
Riaent omnia , tc- aere in Icrcno 
Spirarunt Cyprii , Syrique odores. 
Agnofco . refonis itrepunt querelis 
Olores Tapbii , . Cupidinumque : 

Concuflx ex hnoaero £>nant pharetne . • 
Ad flores properat fuos Dione . 

Nunc vos Vmciades fimul forores 
Inftaurate choros licentiores . 

Et novae Verter cm . . . * . . . choreae , 

Et chori Venere m licentiores . » . 

Huc mitis , Dea , mitiorque femper > 
Adfìs muneribus benigna noftris , 

Qy.ae verfis tibi fundimus quaiìtlis: 

Qiye pi&is tibi teximus coronis. 
Incultis, face , Vancium rofétis . r 
Taftum vincere , floridumque Tibur . 

Hxc non bruma rìgens , calorque ledàt : 
H*c non fiamma peftilentis bufili ; 

Sed femper tibi enitius nitefeant : 

Sed femper genitalibus Paventi 
Tua in munera mulceantur aurls. 
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XXXII. 

In HyelU] ocellos : 


/"\Uamvi$ te pereàm aeque, Hyella , totam: 
V J Nec pars ut, mea lux, tui ulta, que me 
$xvo non penitus perurat igne.’ 

Fùigentes tamen illi, amabuefque 
Illi, lìderibus pares ocelli 
Noftri maxima caùflà font raroris. 

O cari nimis , o benigni^ ocelli , 

O dulci mihi melle dulciores,. 

Quando vos mifero mihi licebit 
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Ufquc ad miflia millies (recente , . ; ' ' .10 

Ayt ultra hsc edam , fila viaria . . 

Dii, concedile mi hoc aufeilor aipanti ; 

.Dein nil grave perpeti rceufo; 

Quii* & , fi peream* lubttts perito. n . 

XXXIII. 

%M tìyettim. • • 

D Ispeream , nifi tu. vita mihi carior ipfa , 

Atque anima , atque ocuìis es > mea Hjella , meis 
Difpercam ,nifi ego vita tibi carior ipfa , 

Atque anima, atque oculis fuip , mea Hyella , tu» 
Nec fatis hoc: vellem potè quidejnam hiseìfet habej-i 5 
Carius , ut poflès carior elle .mihi . . v - 

Tu quoque idem velles, potè quid^uainhisèilètbabe * 
Carius , ut poflèm carior eflè tibi . * * . r 

Dii , facite , hsc loijgòs concardia duret in annos ] 
Tamque bonos muteot fatai!* bulla aniraos . ' ' .10 

xxxjv, > . 


Hyrnnus in Gabriele*» Jfrchangehm 

J Am Cadi referat fbres . ; 

Aurato e thalamo exiens 
Mater Meimtonis , & diem ■ 

Latto provocat ore. 

Nos te, maxime Maximi 
Minifter , cahimus , Pàtrk : 

Quo nullus, qui hominum genus 
Tarn pratfens juvet, ufquameft. 

Tu noftras celer ad preces, : 

Aures prodnus ad Deum hai 
Defers : nec rcnues finis 
Evanefcen inaurai. 

.Tn dum fers nova nuncia 
Virgjni Aìthcrio Patri 
Diledx , quibus indicas 
Magni vota T (manti i : 
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■ Nobis fcrs nova nuncia : 

Qycis e faucibus impii 
Ercpri hoftis, in aurea 
Caeli tempia vocamur . 

Adfis, o bone? & in die? 

Semper nos propius juri : 

Nec .patrocinio tuo 
Unqqatn mitte tueri. - 

XXXV. . 

He Tatopìa a mìlitibui y oliata • 

. ^ * 

U Rjss , quam vetufto ve&us ab Ilio 

Poft fata Troum triftia , poli grave? . 
Tot patri# exhaù ftos iniquo 
Tempore, tot pèlago labores 3 
Ducente.demum Pd/fade, qua iapax 
Culto? per agrós Medoacus fluit, 

Diis fretus Zkntenor fecundis 
Condidit, Euganei t itroris. 

Tu nuper & flos, éc decus urbium 
Quaicumque tellus Itala continèc : 
Magqas tot arte? , tot virorum 
Ingenia, & )ftudia Una alebas . 

Te iepticornis Hamb'ù accola , 

Te, fulva potant flumina.qui Tagi, 
Longeque femori Britanni 
Cultum animi ad capiendum adtbant , 
At nunc , acerbi heu fasva neceffitas 
Fati, feveras ut pateris vices! 

Ut te ipfe vaftatam, vel hofti . . 
Confpicio miferandam iniquo i 
Quid culta tot pomaria. conquerar? 

Tot pulchra nammis haofta fuburbia? 
Quid glande deturbata ahena 
Mania , prateipitemque fàevi i 
. Marortis iram , bellaque perfequar 
Horrenda ì fquammis ille adamantini?, 
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Ferroque confertam rigenti . . 

Induerat chlamydem triliccm. 

Fremenfque , & «tram letifera manu 
Tclum corufcans , fecum odia , & necir |o 

Contemtum, & infeaos tumultus, 

Secum animos , rabiemque agebat . 

Ille Urbe ab imis fedibus eruca 
Impleffet omnes funeribus domo»: 

Non ille ve] fexu , vel ullo • m 

Efferus abftinuiflfet evo . 

XXXVÉ 

’ 

‘ ■» 

< 

jti Bembum . 

O Ui modo ingentes animò parabam» 

Bembe, bellorum ttrepicuique,& arma 
Scribere , hoc vix exiguo male audax 
Carmine ferpo . 

Nempe fmor magnos violentus aufus r 

Fregit iratus; velut bicTonantens 
Cogit & fulmen trifidum rubenti 
Ponere dextra . 

Sic eat : fors & fu a laus fequetur 
Candide vultus Lalages canentem, Se io 

Puxius darò radiantis aftro , ’ 

Frontis honores . . , 

Nota Lejbo* lyra blanda Sappbus : 

Notus atleti Lycus: altiori 
Scripferit quamvis animofum Homerus 
Pedine jfcbìllém « 

XX^CVIL 
In jfuroram • 


D Ia Tithoni fenioris uxor, 

Qye diem vultu radiante pandi»: 
. Quim gcnas effers rofeas rubenti 

Previa foli : 


è 


Rofci- 
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Rofcidos ut nunc per agro* vagati • • > ■ 

Sub tuo adventu juvat : dcrccentcs, 

Qjj* tuos femper icomitarftur axes, 

Excipere aura*! . 

Sicca jam faevus caler uret erta s . 

Jam vagi ausatimi leviutn filefeent ■ •• • ; ' 
Spiritus; jam fol rapiduc furente* < 

Exfcne igne* . • . • 

Pum licet , Isti fimul ite amante* : 

Dum licet , molles parker puell* • hemet in 
Ite * flaveates vario capillos. nonnui. edit. 

N edite iérta. 

Nunc firaul telis politi* situerei 
Matris haerentes latóri , Se decehtes 
Grati* pieno» referunt refedo 
'Flore quaftHos; : 

Per feros faltus , per iniqua luftra < -• - 

Undique occulta» agitans latebra» 
c Fertur , & lìlvas varia ferarum 

Strage cruentat 
Clara Latan* {oboìe$r tàtefìti 
Huic conue in nodum religantur auro : 

Pendet aurata ex hùmeris pharetra i ‘ 

* ' Pètìddt-& arai*. 

Circum eunt 'l^ympb* limai : fila curili • 

Gaudet eflufos agitare' cervo* ; 

Hanc juvat cerris' /acuii* fugace* ' 

Figere lynCas . ‘ , 

None ab umbrolo fimuf efculeto * ' 

Daulias late queritur": querelai 
Confonum circa nemu&,A jooofa 
Reddit imàgó. 

• . . • p « 

XXX VI IL 

• De’HyeUa . , 

N Il tecum mlhi jam, Thabe, eft,nil, tecui 

A -vebis non eli noxve , diefre mito . 

’ ’ Quali- 


\ 
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Quantum ad me , ut libet , aurìcomo Sol igneus axe 
Excat Eoa Tbetyos e gferaio : 

Ut l^ibct , inducat tarila* atra tenebrasi ; 5 

Fert mihi no&em oculis, fert mìhi Hyella diem. 
Nam quotjes a me nitido® avertit ocello® , . • 

Ipfa in luce etiam nox tcncbrofa premit . • , 

A t quoti« in me nitide» convertit . ocellos , 

Candida & in media fit mah» notìc .dies . 10 

♦. • . , . . . . ' 
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De Maiale*. 

Ex editione Joannis Gagtuei . <P*riftìs persie. tìivkmi 


I Verat ad Tbylirtm media de norie Manicata t 
Poflet ut ad patrìos mane fedire greges . 

Jamque fdres- lento religatas vimine preda ■ • ■ . 

Sufpenfis manibus folverat alle anima. 
Profpefhmfque oculis per odia , limetr - $ 

Protenfo poterat rranfiliifle pede. 

Qpum fenfere canesf quo murmure virius, ut ira 
.Ardebat, tales jecit in altra: fondi;. 

Cinge triumphali , puer o , tua- tempora' lauro ' . 

Qui redis ad patrios tutus , ut ante', greges. 10 

| * f ** 

# • è * * * 

XL. 

De Lodovico Tamonis Efge. 


Ex C «minibus Toeurunt’ nobilumi , Jy: • Vau# JUba^diiù' 
Audio conquifitis y MediolanÀ- iìà}* . 


D Amubii ad ripas primo Rex flore jtsrents , 

Csfus prò patria ,-ctim patria ]iic. jacept. M 
Nk queror, immiti quod firn proftiatus ab bo«e J , 
Sed quod me Reges defeniere pài r 

Qm> dum alia ex aliis inter fe praelia mifceflt , r 
Et me , & fe rabidi? holtibus obliquata - • 


*4T 
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M Fmerern , ut pcmn*em Lalagm mUhct ; 

• . ■ ; I 

D Iva , qus has celi generatisi in amate 
Cunda producisi cupidumque amorcaa 
Undique infundens , faci* , ut perenna 
Seda propagent : 

Qua nihil laetum fine , amabile, eft nil , y 

Nilque jucundum: fine qua nec/ipf» 

Grate erunt cuiquam Cbarites , nec ipTa 
Blanda Voluptas 

Dum tibi laetus reparatur orbisi . ■ • 

' Dum per herbófos pecus omne campos * io 

t Vim tuam fentit : tibi plaudit omnis , - ' ■ ; 

Divii , Volucrò ; ' « 

Dum nihil» quamvis rigidum, feroxque , eft» •• - 
Offibus quod non penitus fub imis - 
Sit tua ta&um fece : quod tuos non i j. 

Sentiat ignes: 

Una erit flammarum , Se amori* expers 
Una fecura his Laltgc refiftet? 

Tinge age librici » Dea » pettinacela , 

Tango flagello. ao 

Qgod fi ita tanges, fera ut obftinatum 
Applicet noftris animum quereli* , 

Nec preces ultra miferas luperba 
Negligat aure: 

Conferam letam tibi, Diva, myrtum»' ' *f 

Vancius qua fe rofifer revolvit ; ^ 

Hanc mero fupplex , niveo & rigabq . 

Laéte quotannis. ’• ' ' 

Mane & immiftat pueris puellae * . " 

Circum agent lastas pariter choreasj . fjf 

Teque prima unam,.fiìnul ultima ununi ^ 

Voce catient te. 

Te canent unam , volucremque natdm r . 
ferox , duro & fimilis parenti» _ 


\ 


\ 
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Acer & fiamma eft, & agente certum' 
Cufpide vulnus . 

Spargam odoratas violas , xo&fque 
Ipfe ego, votique retts fecabo 
Orata torquat® ante tuas columbae . , 
Guttura flammas . 

XLII.5 
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De imagìne fui amata . 

^\Uid magis adverlum bello eft, bellique tumultua 
\J. Qliam Venusì ad teneros aptior illa jocos. 
Ettamen armatam hanc magni pinxerc Lacones , \ 
Imbellique data eft bellica panna De* . 

Quippe erat in lìgnum; forti Laced#tnpne natura * 
Siepe & femipeum bella decere genus. 

Sic quoque , non aupd firn pugna verfatus in yll*, . 

Hsc numeris pictor induit arma.meis. 

Verum hoc quod bello , hoc Patri® quód tempore 
iniquo 

Ferre vel inabellem quemlibet arma decet ; . xq 


xliii. 

v t , 

In obitum . Borgettl cattili . 

B Orgettus lepidus catellus itle, 

Cujuf blanditias proterviorcs , 

Et Mfus herus ipfe tantum amabile , 

Quantum tale aliquid poteft amari. 

Nec mirum : dominum fuum ipfe norat, ' t> 
Caram bima velut puella matrem: * 

Et nunc illius in tìnu latebat : 

^unc blande aiCfìebat huc &• illue 
Ludera , atque arido appetebat ore . 

Ere&is modo cruribus , bipefque , xo 

Menfae adftabat herili , heroque ab ipfo 
Latrato tenero «bum petebàt . 

N Nane 


l 
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lMunc raptus rapido , roaloque foto 
Ad Maaes abiit tenebticofos» : j 
M ifelle o canis , a mifitr caselle •’ 

Nigras parvulus ut thnebis umbras !• ' 

Ut fsepe & donunum tuum requires 1 . .. : - . . 

Cui prò deliciis, jocifque longum r ' 

Heu defiderium tui relinquis. 


X L I V. 
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Gaiftbliacon Tueri 7{obilis 
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V Os mi hi nunc tnagtlos partus, or tufque beatosi 
* Felicis pueri , quo pinguia culta vetufti 
’Raonif exfultant , quo C arnia tota fuperbit : 

Bicite’, Tieridef . vos illuni e matre cadente tu 
Excepftifque finu , & veftris foviftis in ulnis : j? 

Et tenèram molli cinxiftis baccare frontem. 

Nec vero vos tantum has acceflìftis ad ora* , 

Kec fola» veniftis ad ha»c vos munera, A#«/<c: ' ' 

Adfuit ipfa etiam pariter, fpargenfque falubres 
Pyxidos arcana: fuccos , partufque dolorès uo 

Leniit : & matrem foetu Lucina, levavit . 

Adfuit Iddio veniens e colle Dione , 

Neébare odorato crinea perfufa fluentes : 

Afliietaequc leves Cbarites du&are 'choreas . 

Hae (ìmul ambrofia puerum la vere liquenti , 15 - 

Et parvas tenui cunas ftravere liguftro . 

Vepit & undifluis properans "Haucelus ab antris: 
Quem prope caeruleo e fludhi formofa Metune 
Ibat: eos qircum violafque, rofafque rubentes 
^imineis J^ytnphae calathis , & ferra ferebant . io 
Purpureo e narciflo , eque auricomo- chryfantho . ' 
Qyae poftquam totas pallini fparfere per aedes: - 
Jucuftdoque doipus late fragravit odore: 

Piptinus ecce Jovts magni de limine Tarc4 , 

Antiqu® Tavfa j piveo queis corpora amiChi , sj 
Canaque Cbaonia velantur tempqra qùercu . . 

- * Ha? 
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Hit poftquam & raatrem complexc, 
Òfcula iunnenint parvo {elida Dato : 
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Bella gcres: magnique aequabis fa&a parenti* 

Ili e olim magnos Gallorum ftravit acervos; 

Italaque hoftili manarunt arva cruore : 

Tum, quum csefa vi rum ferpens per corpora Liris 
^Equorea* curfum vìk tandem invertit in undas. 

Ili e idem gelida quum gens immanis ab èrtila 7» 
iXuJonios paffim fefe effùdiflfet in agros; 

Audace s animos ingenti ftrage repreffit , 
vtlpinafque nives Germano fanguine tinxit. 

Nunc quoque fallaces abrupto foedere Gallos 
In Latios iterum fines , pra;damaue ruentes 75 

Proteret , & viftos (■ divinis cfedite Tarcis ) 

Italia expellet; caeloque aequabit honores. 

At tu , liqua tuo reltabunt bella parenti , 
vAufoniam infenfo nec dum pacarit ab hofte : 

Ipfe tua fidens animi virtute fubibis. Sa 

Hsc primum: mox externas egreffus in oras 
Implebis totutn fadhs audacibus orbem. 

Te duce & bufoni* rurfum rediviva refurgec 
Gloria , & antiquum late vi&ricibus armis 
Reddetur Latto imperium. tua figna rìmcbunt Sa- 
lina omnes paflìm populi, quaque incidit alto 
iEquore , & Oceano fervente* abluit axes, 

Quaque coloratis effèrt fe Vhctbus ab Indù . 

Tum demum placida contentus pace quiefces ; 

Szvaque mitclcet polito Difcordia ferro . p® 

Aurea tum veniet fatclis meliòribus stas : 

Felicefque anni , & Saturnia regna redibunt ; 

Tum “Pax ‘alma colet terras , Jtjlraaque virgo : 
Immerfumque gemei Stygio fcelus omne barathro . 
Felices, qui ram leto nafcentur in a»vo . p* 

Tu vero, ante alias Sjuperis gratiffima tellus, 

Qyam tanto Divum Genitor dignacur alumno. 

Tu nitida* paffim frugej , arbuftaque latta , 

Sponte tua, nulloqne horainum cogente labore 
Produce*: humiles fudabunt mella geniflae , 

Incultiquc ftrent candentia lilia vepras » 

Fipierant Torca . tum Jupitet sthere ab alto 

- Intoi 
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Intonuit lsvum : & cxli de parte ferena 
Perfpicuus multo fulgor cum lamine fulfit . 


X L V. 
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Quum ex Hifpanica legalioM in Italiane reverteretur ; 

S Alve, cura Deum , mundi felicfor ora, 

Formofe Generis dulces falvete receflus : 

Ut vos poit tintos animi, mentifqué Jaborés 
Afpicio , luftroque libens ! ut munere veftro 
Sollicitas toto depello e pctfore curas ! 

Non alti* Cbarires perfundunt candida lymphis 
Corpora ; non aliós contexunt ferta per agros . 

Vefunt nonnulla , qua erant in litura . 


V 
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ILLUSTRIUM POETARUM CARMINA 

AD NAUGERltJM , 5T DE NAtf^ERlo 

JOANNIS COTTA!. ‘ 


T Am valete boni mei fodales , 


Nauqeri òptime tuque àmice *TuRri 4 
Vere tahdidi , & optimi fodales : ? 

Quos numquam fat amaverìni , licet vói , 

Quam fìatrés mage , quantque me ipfum , amar ima 
Quibud perpetuum fruì per avuta. 

Vota . fi . mea Dii audiant benigni , ~- 

Sif kk<z ampia animi mei vouiptas . ’ 
i>#òrf quanto cumulatius futurum efi„ 

Una fi liceat mihi beatis 
VeRrì colloquiti adejfe Bemii ! ' 

Verum dura pecejfitàs repugnatj 
Invitumqité àlias adire terrai . 

Qógit, atque alioi pame'rtmcos ; 

Vos ergo ' memore* y tneo effe veftri : r 

Fixatri in peftorg hnaginem ybonamque. 

Vobis partem ahimè me è relinqui , 

Jam valete boni mei fodales . 

M, ANTOiUll 'U amihu; 

J 0. 

N Augerj , he quts tibi cettit, neve laboret * 
Incaffum laudes equiparare tuas : 

Sive Epigrammi facis junUo pede , five foluto ' 
Defles ntagnmìmum fimera acèrba vinm . ' 

E J u s D e m. 


•V 


B Ruma quot creat albicans pruìnas , 

Qjtot tellus Zephyro foluta flores : 

Quot fpice Lybicis calcnt in agris : 

Quot vindemia pvrrigit racemosi 
Quot vafìis mare flutìuat procellis , 

nafeens pluvias reportat Hxdus : 

N 4 Quot 
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Quot Ceraunia frondibus tegmtur : . 

Quot calum facibup micat ferenupi : 

Quot funt tnillia multa baftorum , 

Qua dori J ibi pofiulat Catullus : 

Quotque funt atomi Lucretian* j 
Tot menfes , bone N augeri , tot annos 
Vivent aureoli tui Libelli . 

BASILII 2ANCHH. 

N AugeRi tibi Nereides fiatuere fepulcrum ; 

Mquoris Hadriaci qua lapis unda ftltt . 

Qua f olita in numerum ,numtros dum pedine dueis , 
Concinere , & virides ducere fape cboros , 

"Et Boris tumulo conchas , & lucida texit _ 
Coralia , & placidis marmata lambit aquis . 
jpfe etiam circum affufis "Pater Hadria lymphis 
Ingemit : & mcejlum litora murmur habent . 
Toma loquor : te te amiffo dolet Itala virtus : 
Mceret & infradis Faunus arundinibus . 
jo: matthei toscani . 

H Ic Naucirius ille, Martialis 
Lafcivi petulantiam perofus , 

Et Mufas fine fine prtrrientcs , 

Lafo cunda quibus licent pudore , . 

Tipn jam virginibus , fed impudicis i 
'%At cafias voluit fuas Camctnas 
Elie Naugerius effe , fìcque amófes 
Cantare , ut tenerum colora pudorem . i 

Urne ergo pueri , puelluUque 
Crebri velvitc , quippt Martialt 
T^ec dodum minus , & magis pudicum : 
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NAUGER I U S, 

S 1 v E 

DE POETICA, 

Dl^LOGVS 

HIERONYMI FRACASTORII 

A J> 

JO: BAPTISTAM RHAMNUSIÙM. 
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NAUGERIU S, 

DE POETICA, 

D I U L 0 G U S 

HIERONYMI FRACASTOB.il 

JO: BAPTIST AM RHAMNUSIUM. 

ÌNter eas, qua; per honeftates» ab ho- 
n minibus vqluptates concipiuntur , ego , 
•J jucundiflìrrie Rhamnusi > fuaviflìmam 
■ fempcr illam , & prxcipuam exiftimà- 
H vi, qua; ex amicorum confuetudine ca- 
| pi folet. neque enim video, quid gra- 
tius effe pome in vita , quam cubi eq 
effe, colloqui, tua omnia communicare, quem perin- 
de diligas , ac te ipfum . Qua. de cauffa , & eorum 
quoque, qui e vita di feeder e, memoria , fadtorunj- 

S (ue , ac didtorum repetitiones fuaviflìma; effe con- 
uevere . voluptas miro nefeio quo affetìu inter- 
cidere inter te , & me folet, quoties effe una no- 
bis datur . datur autem non fspe : quod rerum con- 
ditiones, & diverfa vita» ratio , nos loco , & dulci 
bac fruitione mutua plurimum fejunxere . fi quando 
tamen convenire accidit, & fuavi/Iìma quidem eli illa 
brevis confuetudo nobis : & facere folet , ut memo- 
ri* qmnium amicorum noftrorum fiepillime repetan- 
tur : 
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tur; precipue aueem A ndre* Naugerii , fuiDflnae do- 
drinae , & gravitati Patricii , & Joannis Baptist* , 
ac Rhamundi Turriorum fratrum , quibufcum rarior 
quzdam, atque intima magis amicitia interceffìt nobis. 
nam quaecum M. Antonio Turrio eorum fratti fuir, 
uri vetuftior ( ut icis ) ita quodammodo infenuifle 
videtur . Qyam ob rem fupcrioribus diebus quum tu , 
relaxandi animi caufla , vacuum a graviflìmis Decem- 
virum Cmfilii. negotiis tempus nadus , Verona ef- 
fqc .• & memoria tam dufcium amicorum ' in ea 
nos deduxiflet , quas cùm iis olim in vita pere- 
gimus : incidere forte fortuna eorum fermonum 
recordaticfnes, quos in Baldi receflìbus habuere An- 
dreas "Naugerius , & Joannes Baptista Turrius , 
alter de "Poetica > die' una , • alter die altera de Intel- 
• leftjonc , quos ferraones quutn ego jatn J multi$ annis 
per Dialogum ,• fi cuti habiti fuerant , ’ collegi fieni ; tu me 
hortatus es , ut, fi daretur otium , eos Dialogos ali- 
quando reviderem ac , fi pofiem , ita edam exoma- 
rem, ut in lucem emitti facile pofiènt . Qyod certe 
mihi vel maxime defiderandum fuit , tum ut morem 
gerercm libi , cui negare quidquam non pofliun , 
tum ut tantorum amicorum memoriamo quantum pof- 
fim , ab oblivione defenderem . • nam quamquam illa 
per fe illuftris fitj & clara in animis ihominum vi- 
vat , atque sterhum vidura' fit : squutn tamen , & 
pium videtur , vira edam & illa tacere , ause ipfi 
nullis fcriptis mandata , fed ore tantum emiflà reli- 
quere . Ergo, quum tu mox Verona Venetias difcef- 
>«flès , ego vero , non multo poft , meos in Caphiòs 
fcceffiflem , ànimum, oculofque ad eos Dialogos appu- 
li, ac diligenter relegi : quos tametfi cognovi non 
pauco cultu indigere * ac multa expofcere , ftatdi 
tamen, non efTe perpetuo concludenoos ; fed ad te' 
mittendos , ac tandem , fi ita tibi vifum fuiflèt , in com- 
mune edendos : ut quifque videre poflét , qu* viri fili 
de hofira hac Intelle&ione , quid eflet ,- & quo pad» 
fiere t, exiftimaycre . quidque de Poeta ipfo , atque ejus 

offi- 
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officio , ac fine , conftituere . qua: omnia libi in pri-* 
mis arbitrar futura effe gratimma , quafi amicos . tati* 
tos tu , uti vivos , & loquentes , & tanta de re difee- 
ptantes fpeftes , & audias . Admirabunrar fortaffe ali* 
qui , quodego grandiori hac astate juvenilia hasc , & ju* 
venuto narrata referre nunc animato inducalo . Verum 
enim vero, neminem mirari par èffe eri (limo : quando* 
quidem ,fi Poetam ipfum piane introfpexeris , bene*, 
que fueris contemplatus, dignum profccfo exiftimabis, , 
quem & fenes quoque audire, & cognofcere debtant», 
.& cognitum venerari. Nam & Democritum quoqàe au*.- 
divimus annis grandemde "Poeticare volantina duo fa» 
fra viginti reliquiffe: nec »/ iriftoteles minus laudis ex 
Toetices tradi rione confecutus videtur , quatti e reliqua 
Tbilofopbia . quare nec nos quoque pigeat & venerari 
Poetam, & quos de ipfo fermones amici noftri habue* 
re, ad te auaiendos referre. 

Porte enim quum per Canicala dies Verona effent. 
Andreas Naugerius, Venetus Patrieius , & Senator, 
vir Grace , Se Latine dodi iffimus , Hifloriarum autemfui 
temporis fcriptor egregius , Se Joames Jacobus Bardalo , 
Mantnxnus civis , &. ipfe lingua utraque difèrtiffimus: 
seftafque videretur quasi graviflima : decrevimus cum 
T urriis fratribus Joartne Baptìfia , Se Bramando in Baldi 
frigorafinral recedere, acceffimus autem fub vefperam.. 
(locami Meonent vocant . ) Nox quum. adveniffet , duna 
alti curamuscorpora, Bardala , qui Matbematicarum rerum, 
imprimifq; omnis ftronomia peritiflìmu erat, numquam 
autem alias finte tantum celi na&us fuerat , foeófca-. 
tutti fiderà omnia fefe tranftulit ; unde nec , nifi pedi 
multato noétem, divelli potuit . mane, vero, quum 
primum illuxiffet dies , idem ilk exfurgens , nofque 
fonino excitaos, vicinasi in fpeculam vocayit, unde 
orientem jfuroram , Solemque falutaremus : cujus exortus 
ttufquam amplior, nufquam purior .vifus a nobis fuit. 
Occipiebant jam filvae ,ì montefqqe mugitibus circum 
compleri: alioqui ubique filentium, & vada (olititelo: 
ubi praster caros- paftores , atque armenta, anima* 

tum 
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tum nihil infperiabatur . hic ubi aliquantilper imma» 
ratum cfl placuit vicmum. ad fontem. grcflus movere a 
qtX> irrìgoum pratam leni afe enfili ducebat . Ejccava-t 
batur afper ■ tophus in fpecus varios + , qai omnes per-* 
pcftuis flàllis impluefeant in tcrram : unde corrivatj* -in 
tUMm a quia nitidi ffìnras fons perrirens pratum i.cobw 
mUmaiMns defeendebat . circa tòphnm multar fogiiiàfc* 
bràm dabant, quas. inter varie fonti .afluftar volacres 
riftfum , fupraque cantu placido volitabanr* Hic ubi 
rifeci fontem confedimus , mica res jucundiffinum: ma* 
«Viam fermonibus noftris praebuit. nana ^Andrete T^auge* 
rio , & fonimi Jtoptifhe Turrio vai de contraria- conta-» 
atre . Tfaugerius enim, quali Muftì ta£his , aut \4pol* 
litiis altro conciti» , quum late circumfperiflet , . car» 
mina primàra quaedam fubemererepit ; mor e fini) cor» 
repto pugillari Marouis, qneVaoumquam dhnittere con» 
foeyerat , tanto impeti , fed.fc. tanta barinomi Jegere 
cèfpk ( Crai enim , ut fcis, mirai fuavitatn in legendo.) 
ut riobis videretur & file quali- furens efibéh» , ifonos 
riihii umquam fuavius audifle . qui , quum Bucolici tfert 
dimidia co furore • legiflèt , poliremo. exclamiris fibel* 
lum a feprojecic. Joannes autem Baptifta , qui toro ma» 
pe -filo ne verbum' quidera protulerat , quali fiupore 
qUodatn oppreflus , admirabundus , tacens, predu&ii 
oculis fedebat : quam diverfiratem quum animadvmif* 
fot Bxrdulo , Si rarefi;, inquit,- Tutti , filentium mura 
ràmpere , equidem optarmi , magnum trefolo quod prò»' 
bléma a te énodari mihi.' Cai Turrtus : Fas quidem eli, 
Bttrdulo , • nam & jara Inurbanum effe -. poteft filentium 
inetti» : fed quodnam problema' ai$ ?3tillc : quod tu , in* 
quit , ac yfaug&ii&ì facitfe : qui éadem incauflàicontraria 
pati mihi vide mini . nam quid , per Dem ,tfi , quodfimul 
àc Vriùittushtfc in loca , Tuiquidem4àcitarnu&, meerens, 
quali- quidam Btllerophon , effe&us es ; Tfaugerius - au* 
ter» MÙfx quadam hilariori contadfcus , & canens ,9c 
quodammodo furens evafit ^. Cui Turrius , Dicamy, 
irtqirit , nec inatte quiddam exiltimato , quod. dicara.'-* 
hunc eerteaerem * qùem fpiramus x Mmcs diverfi inqtt» 
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Ione qnjt prèfertim hafee folitudines , & Remora , & 
fontes habitant , ubi & Dii degere non ab re a Poeti* 
dfcuntnr. ii Manes noftra corpora-ingrediuntur » & egre- 
diontur-, ac diverfi diverfi mode agitant . nunc vero ar- 
bitrar, Virgilii Maties ,. qui loca n*c incoltine vegart 
Tfytugerium: me aatem Philofophi alicujuseorum, qui 
melancholiis capi confuermjnt ia vita , aut Detnocri*- 
ti, aut alterius triftiorjs. .... 

Cui Bardulo: Si licer, Turri , tuosho!ce Mann in* 
terpretari, illud mihi videris lubfigurare ». quod *ifau- 
gerjtts Poeta natura fit : tu autem Pfrilofrphu* . Et Tur- 
rius : nihil quidem prohibet ita interpretari ; fed illud 
refle dicitur , Ttaugeriun* natura- Poetam effe; me au- 
tem Philofophum natura effe nefeio . 

- At Bardulo Erto inquit » utlubet: venimtamen ni- 
hilo magis enodatum problema videtur mihi . quienim 
fit.» ut idem locus alterum Poetam, alterum Philofò- 
phum fa eia t i eadesrn enim funi, quae animos veftros 
impellant : cur ergo non idem faciunt in utroquef’Msr 
gnam , refpondit Turrita , rem.pofcis, Bardulo , nèc 
cui ita repente , & perpauca fit refpondendum . nam 
qui re«Se dicere hac de re yelit , prius feiat neceffe 
efì , quaeram Poetae natura .eft, quiaque ipfa Poetica : 
ttiìn & quia Philofophi genius., . & quo pa&o motus 
illi fiant, qui animos. noftros impellutit , atquè ip{a 
demum cqgnitio , Se .IntelleSìio. . 

- De 'Philofophi -quidem natura » & . noftra haq . cognì- 
tione , ego. quidem poffim nonnulla , fi non. .prò re’, 
at ;pro! virihus dècere . Do .Poeta, vero, & Poetica ipfa', 
ego , qui Poeta non: fum» refta nifiil dicere poffum , 
poterit : zoterrcTiaugenus cui Poetae natura quara opti- 
me nota acque experta eft * js fi» fi tra&^rè Velie , 
ego , quo. tuo problemati facisfaciam,. mea ipft pari- 
ter prófeqnar. mea enim voco.,. quae jam promifi'. . 

' Converfus igitur in T^augerium Bardalo , Vide , jtaquif, 
T^augeti , .quam fèlicem diem- , quaro jucundos ' feq- 
mones cairn pararitnobis ; quam mihi -in primis opta- 
tiffimos.'. nam. egoi .quidem 'megoppere, ftsnper defide- 
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ravi de noftra hac IntelUftione , quo pa&o fiat , ju- 
dire : tura vero nec minus , qutdnam Tona fk , 
quodque ejns officium, ac finis ; quorum utramqa* 
ìn prxfenti magnus quidam aut cafus , aut fatum in ma* 
nus dedit . tu facias , rogamus , ne tui caufla tanta oc* 
cafiò pereat , qui re&iffime omnium poflìs de natura 
Poetae differere Poèta alle , quem nofcimus . Coi 

f crius± cave , inquit , Bwrdulo , quo pa&o hoc • mihi 
’octx nomien imponas. 

Si enim furor quidam eft Tóetica , Se infanta quse- 
dam , injuftum eft , amico id not® inuri . fi verer 
potius quid divinum eft , equidem neque me ego 
tanto ilio nomine dignor , Se paucos novi , qui hòc 
faeculo eo digni fint . quoniam ,tamen Se ipfe ma* 
gnopere cupio a Turrìò asdire quo pafto fiat Ith- 
ttlleftio in nobis ne mea caulfa contìngat , quo mi* 
"jius id agatur, nonnulla & ipfe de 'Toetica refera m r 
cux partim legi , partim audivi , partinr & ipfe 
iemper exiftimavi . Sed cogitandum paulifper iore 
videtur , fi omnia fuo ordine in memoriam fimt re- 
ducenda: quare , fi ita & vobis videtur , negotium 
oc ad meridianas -horas remittemus . nam & - jam 
altior mihi videtur fol . Interea Se per nodem rem 
jfuam ^gitabit Turrius . qui fequenti mane promiffit 
de Itttellettijme profequetur . Nos opinionem laudai 
simus, ac/furreximus ; quifque, ut fibì magis pla- 
cuit, in diverfa deambulante^ , nec multo poft pa- 
florale cornu infonuit , quo intelleximus ab iis vo» 
cari * qui jam prandia paraviflent . at pueri fub al- 
ta figo propter aqù* ìabends rivum menfas para* 
verant , quo & paftores quidam convenerant , qui 
diverfa ladis numera comportarant : cum quihps 
in ter prandendum multa de paftorum vita locati fui- 
nms r Sublatis menfis , quum per horam multa fuif. 
fent intcr nos dida , nonnulla etiam leda , placo» 
Haugerio vagari aliquantifper foli, quo ^ ut arbitrar) 
eommodius meditaretiir : noftrum qutfqoe diveda 
exercuit , donec hora ^redeundi ad rancean rifa eft 

jam 
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fan* adveni®. Igitur quum 8c T^attgeritts reverfus jàm 
efFet, placuit omnibus conftitunun ad incuta rédiré ,M . 
fuflìt autem Tfyugerius , ut nobifcum & puer quidam 
tyricen faus accedèròt. , qui mira quidam & tarrgendì 
ci etra raro , & .cartendi arte praéftabat . Ad 'fontem i£i- 
lui’ quuna veniflemus , ih coronaque omnes .cónftdtfle- 
fOUS., atqùe ocuk>s in Is^augerìtm convertiffemus , ille 

«« «XQTnlS eli . ! 

De 'Postica hodie , o amici , deque .Poetae officio 
a&uri lìnnus . Qjjpd & kreo huic , Se . buie coronae 
quam opti me convenire vìdetur.' Veruiixhon re&equi- 
eem videmur rem tantata profequL pòflèVmTT & PoC- 
tarum more a Deorum invocarione inceperin’ius : alio^ 
qui & Diis omnibus montò hujus infuri a m fieri vi- 
deo, & ipfi etiam "Poeta ., quapropeer , Dii , Deaeque 
omnes , qui filvas , qui mcntes , qui fontifs colitis,quos 
primi Poetaecognovere, & venerati reliqqis hiortalibus 
monltravere : in primis autem, Dii fontis hiijus , ttfqué 
tApoll» 7{omie , & Vari horum paftorùm Deus : nec- 
non Se tu. Balde > filvarum, fontiurn, ac T^ympbatUtn 
pater : aderte omnes , audite , atque adfavete' . ' qu® 
quùm dixiffet , ad nos converfus , ita fccutus 
tiiam igitur jpfum Poetam quaerimus , operaie pretium 
■fore arbicror , fi prius de Poetae fine difleruètimos:dua. 
in re & comitem inquifittonis hujus aliquém te voois 
velim, ac te ipfum , Barduto , qui mibi reipphdéa i,qtì* 
videbuntur tibi , fi quando- ego te ip(e : . filerò percun- 
&atus . fic enim & minore labore , & minore taedio 
rem peragemus. Ànnuit Bàrdulo. Ét "Haugerms ,Prih- 
cipium igitur, inquit, abiis fùpiendunV, qose dici de 
Poetae fine confuevere , ut videamus , fi qua' & ’ nobis 
conducaiit. Qpaprdpter , dicmibi , Bardalo, quehmam 
tu' aùt audirti, aut tute ipfe putas effe. Poetae fineni ? 
Defecare , inquit irte, audivi ette fioem Pbetae, quod 
Se nos etiam fortaflè poffumus exiftimare . quid enim 
tnorffttet alìud Mufica ilta carmi mim adeo quaefita , 
quid omnia fabulamentis involuta,. omnia miranda tan- 
no Audio affettata ? Comadit.porpo , Se Trdgadif , Set- 
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ffitfne > 8c yiflriones non ajiud videntur mihi , qnatn 
aqritam , Se populi oble&amenta ; quod & Poetatolo 
(fomite* monftrant Mufa , Tfjmpha, Sileni , & ipfe 
etiam Baccbus : . inftrumenta vero Cubar* , Se Lyr * • 
quanjiobrena omnis Poeta rum firn* in obleéèatione con. 
fttcuxus videtur • quod & origo quoque ipfius "Poetica 
plqne dempnftrat , quam ita primum raiflè enatam , 
Jfri/ìoteles tradit. quum enim natura infitmp fitnobis 
jmitari , tum Se natura iqfitum canere , & Mufica qua- 
daip agi, primum quidem ceptum eft cantu qu*dam 
unitari , rudi quidem atque agrefti : mox » quum ki 
deledtaret., adhibita majori cura ftudioque , tandem Se 
ars fa&a eft , & "Poetica e nata. Ita quidem, inquittum 
"Nauzeriusfic ego de Poerarum fine auaivi. verum enim ye- 
zo iftac de to accurati/fime ratio habenda eft. Si enim 
nullum aliud inftitutum Poeta; fixerit , quam fe/è , at- 
que alios obiettare , equidem veréor , ne ]eyi$ quidam» 
ac ridiculus. homo Poeta hodie nobis evadat , qualem 
Se Enniunti accepimus ab extern» nationibus habitum 
i'uiflTe , quum a “P. Scipione carmina quaedam recitare 
juflus eflet . fimi!» autem & fortafie Poeta erit feni 
cuidam vicino meo , qui nunc fubit in mentori ipihi * 
agrum ienex hic diu condu&icium tandem fibi pro- 
priutn cpmparaverat , arbufto , ojeis , ficifque feverat » 
joleta circumpofuerat , ut certe delegare magnopere 
locus poflef . quum autem ' fibi domus in fummo e(Tet 
colle» unde fic fubjacentemagellum. fpe&àre conrioen- 
ter poffet, obftabat quidem antiquiflima filva, & . mootis 
intérpofita pars . ille, etfi magni la.bor.ts exiftimabat » 
fi] vana, Si rupem de medio tollere » iq extreimm ta* 
me» depientiam tandem venit , filv$ , rupifque ayer- 
tend$. , igitur nulla intérpofita mora , antiqyiflìmas 
quereys cadere , plauftris truncos abducere , no<5tu etiam 
lurgere s familiam fomni increpare , nuli», laborjbus 
Darcene . qmnibus vero tandem ridentibus , Si roganti- 
pus, quo tantum laborenj ftrueret ut oble&a retur , 
refpondebat , horis òmnibus agrum yidendo » quem tam 
pulchrum excoluiflet . Igitur Se Poet* non minoreni 
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rapenti , Glvarnque caedere videhtur mihu 
que fludiis invigilare , fempér. pallere ^ 

mnes difquidere, a RepaJbttearjoatque omn^ ab^ . 

ilinere; interrogati véro;,: quo tanta nKdiaofurm^nód, 
aliod étibbaderint , quam ut fefe , atque aljo$ canén-' 
do obleébent , equideto incanire illos dicaci y.-r non. mi-> 
nns , ^uam fienern illuni viciòtun -memo . quodqUidein 
longe atienom eft ab rà: opinione, quam pausante de 
Pocris habebam , quum Mortiti* BttcQliet.jtmtiL • *dmj - 
ratione perlegerem . Abfit autero, o Bordalo Si ycft.alii, 
ut tana pravam de Poeta exHliitutionetn babK^ù^qut 
tanta arte , tanto ingenio, tot difciplinis prftdtfqs eli : 
quem "Plato divinum vocat : quem Grati hpnafqm o- 
mniotn ardum in ventar es., nao> & Homatti eadem , qua 
& Imperatore*, corona «mari digniim arbitrati "fune ; 
cujus poliremo voce oraeula ipfa neddi Dii -maximi 
vòluere .. quam ob caoflàmalius a nobi$,.o Barqulo, Sc 
multo digitar bruì,, quam, qui dicitiir », eft -.jqrquhren- 
dus Poetasi YUetot , inqsit tira) Bardalo } fisa quppam 
alius erit ?' numquid forte prodefle , quod video a mul- 
tis dici , ut delegare , & prodefle Poeti» velint f Et il— 
le, Querendqm quidetn Se hoc» nato fi ve copjùn£ium 
cum alto , fivé feparatum ponatur, BQU filtis m*Hi vi- 
detur facerèpro fine Poeta; . quam ob rem-quando- 
ajunt Rudere Poetas , ut.profint, potéfne dicere ^quaé-' 
nam il là porifiùnum fint-, per qua? Poeta? prodefle fo- 
lent? Q^id ni? inquit ille ; in premuti egira fere o- 
mnia lunt . nana quae per Jarem flint, quae Poetar non 
doceant ? illi Hiftoriarum copias , locorutn defcriptio- 
ne$ , regionum naturai , vtt* inftituta tradirne . multa 
de Imperatore , de milite, de patrifamilias , de Repu» 
Wica fcrìbunt: de re ruftica , de nautica, de artibus , 
ac de iis aliis, circa quae verfamur ; de fideribus in- 
fiiper , ac natura; rebus , plantifque , atque animalibus: 
de Deo , de inferis , de vaticinio , de ritu > de antiqui- 
» atque ut fummatim dicamus , de iis omnibus 
doétrinara videntur facete , unde quilibpt peritilfimua 
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ntiì^ofàt r'froptcr quod & Homerus omnem Grttim 
erodiviflfe pnmus dicitur. Tum 'Haugerius , Pulchre , 
inquit,dicis , Bardulo , omnibus fere de rebus Poetam 
doctrinam facere: mire , multifàriamque prodeilé . at 
jtlud per Deos mihi dicito , quando Poetas Hiftorias 
docere , loca deicribere , diótum eft , eftne. facultas ali- 
qua , quae Hiftorias Se fcribere doccat , & fcribat ? tum 
aliqua , ^juae terrarum finis , gentium differente decla- 
ret ? Aliqua certe , refpondit Bardulo . Et alle : Aliane 
a “Poetica ? • B. Alia certe utriufque. N. Qyaenam ? B. 
HujuS quidem Geographia > illius vero Hiftorica . N. 
Cujus igitur per fe magis : offidum eft Hiftorias fcri- 
bere > terrarum loca defignare , Poetarne , an ejus , qui 
Hiftoricus , quique Geographus dicitur ? B. Horam cer- 
te magia , ut mihi videtur : nam & ab bis acdpere 
Poetam puto , illos vero per fe compienti, & ex pro- 
prio inftituto . Reóte dicis , inquit tum 7{augerius;fed 
Se illud die rarfus mihi , Eftne facultas aliqua , quae 
de vit* iuftiturione confideret : & aliqua , qu* 
de Republica : aliqua , quae de re ruftica ? B. Omni- 
tio . N. Alisene & hs a “Poetila? Aliae prorfus. N. 
Cujus igitur intereft virar prscepta tradere , de Repub. 
fcribere, de ruftica? earumnc , an Poetar? B. Earum ; 
ita medius fidius; nam de iis fi Poeta fcripfèrit, acce- 
pifTe quidem ab ipfis dicam. Ergo, inquit. tum 7^au- 
gerius , ne lìngula profequa mur , itidemeenfendum eft 
& de aliis omnibus, quae fupra commemorafti e fingu- 
larum enim rerum , quae in icientiam cadunt , propria» 
artes, & difciplinae funt conftitutse : haec quidem defe 
ipfo bene regendo , il la de bene regenda domo , alia 
de Republica , de jure civili de fideribus , de natura, 
de Deo , de inferis , de vaticinio , Se aliis demum o- 
mnibus , quae longum , & fepervacuum eflet recenfere; 
quorum omnium quum propri* artes , & feientise cu- 
jufque fint conftitutse , accipere, quidem ab iis Poeta 
ceniendus eft, ncque aliter uri , quam qui mutuo quid- 
quam acceperit , ac bono commodoque alieno . ipfè 
ctiam ufui efle nitatur . dixerit fortafle Poeta : 

Jam 
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" ’Jam clan* occultavi Andromedes pater 
Oftendit ignem: jam Procyon furiti 
Et fletta vtfani Leoni* . fic illud; 

Seu Libra , feu me Scorpius afpich 
Fermidolofus y pars, vidttitior 
Hatàtts ber* , feu titatmus 
Hefperiar Capricornus unda . 

Sed certe, non, quattnus Poeta, bare dicit.fed acci- 
piens ab Aftronomo. quain ob rem , quando, prodeflè 
conduditium quodammodo Poetar eli , non propria» fa» 
cultatis, feparandum quidem videtur a primario Poe» 
tar fine, & inftituto per fé. praefertim , quod per hoc 
nihil Poetar proprium allignarne : fi quidem & alii 
omnes , qui fcribunt , & delegare , & prodeflè docen» 
do volunt . nefeio, & an vobis itidem videatur . Vi» 
detur certe , refpondit Bardalo . verum, fi prodeflè a 
primario Poetar .fine fejunxerimus , nihil video fuperef» 
•fe , prseter deledationem . fio autem , ut prius daceba. 
tur , in indigna , & ludicra relabemur ; nifi forte di- 
xerit quifpiam , Poetam alio modo prodeflè , ac alii 
confueverunt . alii fiquidem doccndo fortaflè profunt : 
Poetar, vero reprarlèntaodo . nam tametfi non doceat 
Poeta , quali* quis eflè debeat aut Imperator , aut mi» 
Jes , aut paterfamilias , aut teraperatus , Se intempera» 
tu*., & ejufmodi j reprarfeotat. tamen Imperatorem , 
nùlitem , patremfamilias , temperatura , intemperatum , 
pium, mifericordem , crudelem, timidum , magnani» 
•munì , infolentem , fuperbum , fegnem , iracundum , pru r 
denteai, imprudentem , & ejus generis alia, icisenim, 
Toeticam a "Platone , Se * irìftotele imitatoriam artera 
vocari : nihil autera. refert , óve imitari , five repra:- 
fentare dicamus. Qija do caufla funt, qui putent , fi» 
aera Poetar eflè prodeflè per imitationera . Pròbe dici*, 
refpondit tum 'Haugerius . verum de. imitatione hac ,„ 
dive reprarfentatione Poetica accurate arbitror eflè con» 
fiderandum ; atquc illud in primis eli inquirendum , 
«tram circa omnia , de quibus-, Poeta fcribit , re» 
pcslomtio , Se imitatio dicatur j dico autem , fi 
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fi Poeta de plarftis, de aniraaKbus'lctfbit, 

utrtm & haec imitatio , quemadmodum iUa , quae per* 
fonaa-todueìt, an propria quaedam fit imi tatto Poetae ; 
puta illa, qu® circa perfonas eft tantum : haec ènim non 
ab re funt inquirenda a nobis. tu vero, qiiid de bis 
putas ? Cui Bardalo : Ego , quid putem , non poflum 
mine certe dicere . (ed quid prohibet , fi lingula po- 
na rnus , ; ut 3: videàmus , qute confequantur ? ■ N. Nihil 
quidem pfròfiibet . B. Ponamus igitur , imitatìonem effe , 
ouodcurtrquc- Poeta Tcribat* non folum quum per* 
lonas inducit. N. Ponamus quidem. fed , fi: ita po- 
fuerimus , non tideo,, qtlo pa&o Poeta ab aliis dif- 
ferat-, nec, quid habeat proprium . nam& alii omnes 
utilitatem hanc praeftare volunt docendo , quod ferì* 
bunt , & repraefentando legentibus > & audientibus . quod 
fi Poeta aliter ipfe aflequitur, id , oportet nos inve- 
liigare, quid fit, & in quo confi fiat . nec folum car- 
men debemus adducere , per quod ab aliis differat Se 
cairn rurfus in- puerilia recidemus . quare ponamus al- 
teram partem , li placet. B. Placet quidem. ponamus 
igirur , certam eflè materiam Poetae propriam , qua dif* 
fert a reliquis, qui fiermone utuntur ; puta illam, quae 
perfonas inducit., quae proprie imitano dicitura quod 
video a mukis dici.' hoc ehim monftrant T ragadi* , 
& Contadi*, & ipfaetiam Mpea, quae precipue , & 
maxime Poeta fc ribenda afiumit . propter quod , fi 
qui aliam -afliimfere materiam , non Poetas vocandos 
cenfent , quemadmodum nec Imptdoclem riftotcUr 
vocare voluit . N. Rc&e dicis , Bardalo , ita effe , qui 
exiftiment : quare tanto accuratius res ifta quaereniaa 
eft. Primum autem ftatuendum efi , duo eflè, quae 
unumquemque , qui fcribit , afiufflere oportet : àlterum 
eft materia, hoC eft res, de quibus dicitur : akeruift 
eft dicendi modus. Nocelle igitur eft, quod Poeta 
proprium habet , & quo ab aliis differì , aut i ma- 
teria fola fumi , aut a modo dicendi loto , aut ab 
utroque fimul . a fola autem materia fumi, ut ab 
ea, quae imitatur perfonas , dici quidem (nàfifallor) 

non 
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non poteft ; ita , ut eum ttatim Poctam vocémus, qùi 
perfonas eft imitatus , aut eum non Poetane*, qui nòti 
eft imitatus: fic enim & Bavios , & Metyìos • poffemus 
in Poetarum cenfu ponere , quod perfonas inauxiffent: 
& eum appellare fculptorem, quimarmor aliquod in- 
cidiffet . Qyod fi dicas, quamquam Poeta non eft fi. 

mul, .ac auis perfonas eft imitatus. Poeta tàmen noti 
eft vocandùs ifie , qui hanc non alTumfit materiara , ut 
Empedocks ; profedo & hocvalde dtìruirì videtur i pri- 

mum , quód, Virgilittm circa JEneida Poecam eflè-, cir- 
ca Geòrgie a vero non effe , valde mirum "eft ; deindè 
non ita exiftimaflè ipfe etiam Horatius Videtur j quum 
publiCam omnem , & communem materiati» dixit pro- 
pri a m Poet® fieri , fi "Poetico more tràdetur : quemad- 
modum & dolium illud privati juris fit illius artificis, 
qui exadam rotunditatem dedit, cjs non patulum , Se, 
alia, qua» communes artifices faciunt'. ac demum ego 
non video , quid plus aflfèrat in^itatio ’ perforò rum , 
quam imitati» alia rum rerum : ut eàrum , quae fune 
a natura . quapropter , fi tu forte 7 audivifti aliquid roa- 
Jus addi , potes nunc dicere . B. Equidem & ipfe hac 
de re fspiflìme admiratus mecum cogitavi: ac, lìquidi 
tandem dici poteft , hoc mihi pra» afiis pràeftare vide* 
tur imitado perfonarum , quód maxime, ad prudentiaiA 
hominum facit : fi enim Regem introducat Poeta bfàn-t 
tem, ekgàntiam omnem, ptudentiam omrtettv , deco* 
rum omne repraefentabit . itidem faciet & in Impera- 
tore, in milite , in patrefamilias , Se brevitet in om- 
nibus aliis ; ad id Contadi a , ad id Tragedia fune in» 
ftituta? , ad id etiam JEpea omnia . qua ae cauffa non 

S te fortaflè dicunt , qui finem Poet® ftatuunt jpro- 
: per imitatibnem . Tum T^augeriut : Et ' fi quidem 
concedi poteft, imitationem perfonarum plurimuth fa- 
cere ad prudentiam hominum/ non tamen illud con- 
cedendum videtur , ut inftitutùrtt omne Poet® fit pto* 
pter prudentiam- faciendam , & bb id per fe tannini, 
illam imitationem procurare: nani quum dus parte* 
fiat in homine , yoluntas , & intelleftus ; Si volunta- 
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tis prudentia fit finis , intelledus finis annido 8t in- 
^elledio; fi Poeta imitepir & naturali a , non tantum 
perfonas , videbitur quidemomnem finem , & omne 
inftitutum adimpleflè : in imitatiane quidem perfona- 
rum prudenti am faciendo , in illa vero , quae eli na- 
turaliurp , & fimilium , faciendo cognitionem : imitai 
bitter enim , & in hoc perfediones , & . excellentias re- 
rum ... Poliremo dentur tibi omnia , & prodeffe per 
imitationem fit Poetae finis aliquis : nondum tamen 
cxprelTqm eli, quod per fe , & proprium eli Poeta» ; 
per quod ab aliis difrert. nam & alii quoque id prae- 
ftant, ficuti Hiftoricus. quum ergo diverfa fit imita- 
tio Poetae , & diverfa Hiltorici, id allignare oportet , 
quo differt Poeta ab Hillorico , & fi qui alii idem 
facnint . magis autem oporrebit hoc a (Ugnare > lì nul- 
la, materia propria Poetae fit , & omne , quod quo- 
cumque docetur modo , imitatio dicatur . quapropter 
nullo pa&o ponere pofiumus , a materia loia lumi 
Poetae finem • Nunc venio ad diccndi modum , qui in 
Poeta longe diverfus ab aliis ed ; de quo lìmiliter 
eli inquirendum j utrum ratio Poetae ab ipfo folo 
fumatur , an & materia certa requiratur . & certe 
ab eo folo mihi videtur rationem propriam Poetae fu- 
mi debere , materiam vero nullam effe determina- 
tam ; nifi forte in univerfum , quae tradata poteft 
nitefcere . de principali materia loquor , non/de at- 
tributis ; omnis enim materia Poetae caOvenit , 
dununodo exomari poffìt : modus autem ^tradandi 
valde diverfus eli ab aliis . atque hoc quidem eli , 
quod quaerimus , ac nondum nobis inventum eli , 
quare rurfus eli cogitandum , Bardalo , fiquid aliud 
occurrat {>ro fine Poetae , quod nec . fit aeledare , 
aut prodeffe , lèd majus quid atque praellantius , 
quod tamen non poflit non deltdare , & prodeffe . 
Cui Bardulo : Ita nimirum videtur » non tacebo au- 
]tem & hoc aliud , quod fubit . nam memini audi- 
villè %A3ium Syncerum Samuqariutn , qui tum mul- 
to junior Joviano fontano crat , bonum illuni feacm 
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de Poeta officio folitum pcrcun&ari ; ijlum autem 
tum multa , tum id folitum refpondere , officium Poe- 
ta, ac finem effe appofite dicere ad admiratiónem. 
quod & in eo quoque Dialogo , qui jtfiiar inlcribi- 
tur, ab eodem Tonfano fcriptis mandatum exftat. Vi- 
deo inquit tum T^augerius , fenfim nobis aperiri Poe- 
ta finem . verumtamen , ut tenebras omnes de medio 
tollamus , confideremus & hsc , qua Tontanus dice- 
bat. neque cnim adhuc facere videntur fatis ad id , 
quod quarimus . nam nonne & Rhetores, & Hiftorici 
appofite quoque dicunt ita , ut & ipfi mirandi etiara 
viaeri velint f an oblitus eorum es , qua Cicero tarò 
preclara de Oratore fcribit , cui tantam dicendi virò , 
tantam efficaciam attribuir , ut , quo velit, audientes 
rapiat, & impellat, in pietatem, in admiratiónem, in 
furorem , in lacrimas demum ipfas ? quin & ipfummet 
Cictronem quis unquam poniit fine admiratione perlc- 
gere ? quod quidem nec . minus folet Hiftorias ìegen- 
tibus evenire . quo igitur paóto , o Bardalo , in eo , 
quod eft ad admiratiónem dicere, fejundum erit Poe- 
ta officium ab aliis ? fi enim folos numeros addas , 
puerilia jungemus ; opportec igitur aliquid aliud te- 
nari , quod officium Poeta , ac finem ita proprium 
oftendat , ut alteri nulli conveniat . Et Bardalo , Vi? 
detur quidem, inquit ; fed quodnam aliud erit ? 
numquid illud fortaffe , quod *A, rifloteles paucis verbis 
involvit? quod ego quidem fubticui hadenus , quod 
valde obfcurum videretur. differreille Poeta m ab aliis 
fcribit , quod alii fingulare ipfum t Poeta vero univer- 
fale confiderei. 

. Hic "H/mgerius novam quamdam animi hilaritatem 
vultu oftendens , Vicinus quidem , inquit , eft nobis , 
Bardalo, Poeta finis : fed quoniam . multa locuti fumus, 
quiefeendum paulifper videtur , atque audiendus lyricen 
nofter : ut recreati aliquantulo magis alacriores redea- 
mus ad hos ièrmones. lignificavi! igitur puero, ut ali- 
quid carierei quj temperata fuaviter cithara poft dul- 
cem , ac brevcm fonum , voccm in iftzc lolvit ; 
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Bue adkt , o Thelayra ; quid ab quid grandia forra 
Mftivo fub fole < teris , medioque fub afiu -, 

“Hec parcis tibi , fama f ah te ne immitis adurat 
Seirius: ab tener as ne rum fot puflula calmai. 

Demetis , o Thelayra , patri concede laborem , 

Cui Cereris cura efi : melior te cura Dionea 
Sollicitet . tu , dum fernet tritura fub (ftu , 

Bum crepitat feget , & multo fonat area pulfu ,- ■ • • 

■ Clam te operi furare , &■ aquat tffinge ferendat . 

Bic nitidus fom efi : hie plurima popului umbram 
Sufficit , & gelida fummittìt frigora ripa . 

Voi aura , Alpinh placida de montibui aura 
Hac illi portate : aut » fi pater obftat eunti , 

Saltem aftum lenite , gravem lenite laboren . 

Hsec quum fuaviffime ceciniflet puer , convcrfus in nos 
3 \augeriui ita fecutuseft . Video , o amici, in pau». 
ciflìmis illis tanti Philofophi verbis illucefcere, ac pa- 
tefieri nobis Poeta: officium, ac finem. alii fiquiacin 
lìngulare. ipfum confiderant , Poeta vero univerfale ; 
quali alii lìmiles fint il Ir piftori , qui Se vultus , & 
Veliqua membra imitatur , qualia prorfus in re funt : 

Poeta vero illi aflimilet/ur , qui non hunc, non illum 
vuk imitari , non uri fòrte funt , & defedi» multos fu- 
flihertt ; fed univerfalem, & pulcherrimam ideam ar- 
tificis fui contemplatus res facit, quales effe deceret . quip- 
pe òmnes , quibus bene dicendi facultas tributa eft , be- 
ne qiiidem atque appofite dicunt , quantum cuique 
convenit : fed inter illos hoc interelt , - quod prse- 
ter Poetam nullus fìmpliciter bene atque appofite dicit ; 
fed in genere, fuo tantum , & quantum atrinet ad 
conftitutum libi finem , hic quidem docendi , illè per- 
fuadendi j & fi quis alius ejufmodi finis eft : Poeta ve- 
ro per fe nullo alio movetur fine, nifi fimpliciter bene * 
dicendi circa unumquodque jpropofitum fibi . vult qui- 
dem Se ipfe & docere , & pcriuadere , Se de aliis loqui; 
fed non quantum expedit, Se fatis eft ad explicandara 
rem , tamquam aftridus eo fine : verum ideam fibi ; 
alia» faciens liberam , & in univerfum pulcram * 
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dicendi ónjnn orootus , omnes pulchritudines qu*ret , 
gas illi re* attribuì poffunt . iatis forte alteri ifirifc 
fet , denemore locuturo dicere s \Aut ; ficubi nemtts èfi ; 
Virgilio vero non fatis; fed ita fcriput: 

— \Aut. ficubi nigrum 

tticibus crebris /tara nemus accubat umbra . 

Videte , per quas pulchritudines nejtnrs dépinxit , ad* 
dens. accubat, Se nigrum crebris ilicibus , Se facraum- 
Ara.. quam ob‘ rem re<5ie Tontauus dicebat , fihem effe 
Poeta appofite dicere ad admirationem : fed addendum' 
erat , (implicite* , & per univerfalem bene dicendi ideam, 
ut intelligeremiis id , per quod Poeta ab omnibus ali» 
differt , qui appofite ioqùi ftudent. iienim {iugulate 
imitantur , hòc eft* rem' nudam , uti eft : Poeta ver» 
non hoc , fed -fimplicem ideam pulehritudinibus fuis 
veftitam , quod umverfale ^irijhoteles yoeac* fi igitur 
hatc prò Poeta» officio facere videntur -fatis , nos ad 
alia tranfibimus: fi -vero non fatis, fed planius agen- 
tìum videtur, mihi quidem nullus erit Jabot* rem to- 
tani a Aio fonte deducere . Cui Bardufa , Gfatiffimuni 
quidem , iftquit , Tfaugeri , & mihi , & alias feceris 
quando & vacar , Se res ita poftulat, fi de tuo iflnc 
Poeta, ut fefè-ad ahos habet, & quo padto , Se qua> 
de cauffa folus ipfe fimplidter bene dicere vohtit ; pla- 
nius egeris , Se a fuo principio . 

Et ili#, Morena tibi, &aliis, inquic, gerani, Bara, 
•Buio: fed oportebit paulo altius orditi: non ab reta*» 
men, nec injucunde. Illud igitur in primis die mihi, 
putafne', quicumque feriftone utuntur , bene etiam re- 
dieque uti omnes ? 'B. Miniane quidem , T^angeri ; qui 
enim fieri poteft, ut onmesre&e utantur ?• N. Opinarti 
igitur rade utuntur ?B. Qjgi peritia quadam, Se arte 
dicendi - uti valent , aut- natura artem imitante . Hi 
Artem igitur ais quamdatp effe circa - fermonem ? B. 
Ajo equidem. N. Haric igitur bene dicendi artem pu- 
tafne unam omnibus , an diverfis diverfam , ut 
Philofopho fuam , Hiftorico fuam , Rhetori fuam ,• 
Se Poeta» fuam , Se ita de aliis ? B. Diverfis 
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quidem diverfam artem puto. N. Direrfir ighur arte* 
quoti) fine» ccnfcfne ita diverfas efle , ut prorfus in 
nullo conveniant ; -an in quibufdam quidem convenire, 
quibufdam vero differre * B. Convenire quidem orane» 
in aliquibus exiftimo , qua communia dicuntur in ali- 
quibus vero diflfèrre , quae cuique propria funi. N. Sed 
& iilud dic nrihi, [intere ftne alicujus fpcculari, & compienti , 
illa communia? B. Alicujus certe. N.:Tum & alicujus 
contemplali illa propria i B. Et hoc . N. Cujus igi- 
tur interrii fpeculari communia ? num ej’us , qui pro- 
pria, a n magia ejus , qui communia confidcrat ì in- 
terrii edam propria* cujufque fpeculari , an diverfas 
eft qui communia^ , & qui propria contemplatur ? 
quod autem quatto , tale, eft ; ucrum Philofophus , ver- 
bi grafia , qui ftta volt fcribere., propriam nabeat ar- 
tem bene dicendi fpeculari , & filimi eriam communia 
reliquia.'; an qui - communia contemplatur , confiderei 
etiam > qua Philofopho propria funt : an Phjloibphus 
fila tantum confiderei, communia vero alius , non ipfe? 

B. Ex bis omnibus , T^augeri ^ ego quidem exiftimo ^ 
cuoi., qui icommunia fpcculatur, fpeculari etiam , qua 
cuique propria > fqnc : Philofophum autem , qui parti- 
cularis: artifex eft , nec fuam artem' bene dicendi prò* 
priam poffe confiderare , nec communi! , nec aliorum 
propria ; fuam autem artem bene dicendi non poflè 
confiderare quoniam’ aliud eft noffe ea , quae a natu- 
ra funt , aliud bene dicere de iis : quare communem 

S uamdam artem , & difciplinam effe exiftimo , qua» 
mal &, qua communia funt omnibus , tradat , & s 
qua rcuiquc propria . Rede exiftimas , inquit tum 
“Haugerins ; eft cium veluti domina quadam & . ma- 
giara . communi» ars , quae in univerfum primo fbr- 
tfus omnes , & ideas bòne dicendi fpcculatur , & do- 
cci quae inox » ubi diverfos dicendorum finca con- 
fiderà vit , etiam fimul. Se illuci docet , quod cuique 
con teak : a qua , velati a fonte quodam , quicuro* 
que fcribit , accipit , quod fibi bene eft , & con- 
yenit. £. Yidetur . . N. Simili* aqtam haec eft na* 
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vifa&ons arti : qus enim navium formas , ligiu l 
compagines ipéétet i una qosdam'commums, & magi* 
fera ' eft ars , Se , qui eam novit , : magifter , & domiraus . 
Rurfus vero iì magifter hic diverfos navium fints con- 
fiderei , & ad cos fines naves fermare velit • idoncas , 
hanc quidem portando oneribus aptam, iliam «ero fa- 
ss , & celeritatì navigatiònis , aliam vero pifeatiotù i 
Hic jam in multa partitu* eft * plurefqiie libi fub» 
jt étos . arte* conftìttàt , batic quidem onerarias , làcere 
ao&a , iliam trircmes , aliàm vero lintres. Eodem 
pa&o Se qui in . univerfutn bene dicendi ideas ’ no- 
vit , lì diverfis finibus permotus fit , piu res fub fe be- 
ne dicendi àrtescamllituit •: hunfc quidem, qui ge- 
ila hominum>dócere vult , Hi (lori curo dicendi ; pe- 
ritum , illum vero, qui de natura vult fcriberey perì- 
tum dicendi Philofaphum : & ita de aliis : unde fit,:ut 
domiqus, & dicendi arbher fiat, & Phjlofophus, &• 
Hiftoricus , Se ■ alii: hoc eft confiderei , qus ad Philo- 
fophum , Se' Hiftorìcum, Se alios pcrtiocnt ; quo di- 
judicare (ciati quid cuiqoe. conveniat bene didutp* & 
Ita prorfuS £e res habet . N. Cómmunem igitur hanc 
bene dicendi prlncipem artem , & magiftram quo ap- 
pellabimus nomine ? & qui eam profitetur, quem di- 
cemus ? B. Oratori a m fortafle artem ' iliam appellabi- 
mus , & qui eam profitetur , Oratorem , vel Rnetorem: 
quando nec alma nomea impofitum illi video . N. 
Poflumus quidem ita appellare ,* fcd diftingùendus erit 
hic Orator dominus , atque 'arbner bene dicendi: ab 
*o , cui fere cum popolò , & judicibus res eft.: 
pam Se ipfe Orator,. & Rhttor appella ri vult ; plurì- 
mum autem differunt . alter enim lervus eft, alter. do- 
minus : alter aftor , alter prsccptor : Se illius , qui fer- 
vus eft finis eft persuadere , ejus véro , qui donai- 
nus , finis eft ea docere , per qu® bene dicitur ,, com- 
.munia quidem omnibus, & illi aftori , de quo ;lo- 
auimur . quiaimo & idem magifter & dominus, fi fua 
icribere velit , fibi parìter legem imponit , Se .fibi far- 
vus fit Se pars bene dicendi non fecus , ac alii : 

neqne 
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ncque • dominus 8c pitnonui èft, nifi' quàtenus docet , 
fc' ipecuJatur . fi igitur Oratorerii , vel Rhetarem volta-.» 
mushunc appellare , nihH quidemprohibet , dum inteL 
Kgamusdominuin ipfum . Ergohujus Òratòris ( utcur- 
firn qui numera obeamus ) officiumeft , voces in prì. 
su* , per quas dicitar, & vocumdifFentnrias,&aaturas : 
confidtrarcy qu* propri*, & impropri* > qu® ribv®, 
qdat 1 a htiqux, noftratcs peregrina, ufitac* ,diflùetx, 
pdntt , (ferme® , iìiriplices , (temprali ti® , tFanfumtx , 
lonea, afper* ,fonoi® ,denaiff® , mafie*, immufic* , 
Sf id genus alia . ad bxc autem & vocum f exrnras 
•JQfdah cfeft perpendere Se mutare ,. Se tranfponere. 
Se dìfferentias confiderare v & ooncìnnàtates earum 
invenire » Se muficav, Se, pedes , Scnomcros , Se. 
demani figura^ omues.j Se quo adjefto , aut detraevo 
fiiavior , Se iniiiavior orario fiat, graviòr , vilior , 
clarior , obfcuritìr.nec ininus rerum , de quìbus di- 
citur , diflèrentias, St naturai no vide eum decet : qu* 
magna * qu* tenaci , pukhr* , turpe* , ter*- , tri-, 
ftes, pi*» feria, ludicne, faceta, infaceta , dièta fa- 
etica, diadica i òt rehqUas ejus generi* diferenrias 
ardine pr®«rca dioendoruni: confiderabit , difpofitio- 
i»es, cononuationes , paufàs, digreflìooes , Se figuras K 
emnes cnaracteres prxterea animadvértec , qui magni , 
atri tumidi , quxdetniflì , qqigraves , qui hnqiiles, fa» 
cìtesy d iffinl es , floridi , *ficci , duri, afperi, efori, ob- 
icun , aiactan . poliremo Sé ejus offici! cric, dicenda- 
jrtim . munì fané* aniàudwircere ut dilciplioas con- 
•* y-ribere > granulari , eondalere, fola ri , 
penradere , • laudare y vituperare , . accufare , defendere, 
airectus '.animorum. mover e, ■ rum & horum omnium 
loca ponere unde unumquodque elkiarar . Ergo 
kn òmnibus- ab ilio patrono Oratore digeftis , ac 
coniti tutis , fi ad eiun accedat Hifloriae eiijufpìam 
Icriptor egregio* , velut Tàulut Jovius , aut Guteciardi- 
mus nofter , -petens , quo pa&o appofite leripturus fit , 
quantum ‘fiifficiat Hìftarix ; quid putas Oratorem hunc 
fic petenti traditùrum ? non forte ornata* prancs,, atque 
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elegantias dicendi , quas ipfe in univerfum eftcontem* 
platus, an id tantum, quod prò eo fine fufficìat ? B. 
Qyj>ntum quidem prò eo fine eft fatis. N.Qupniam igi- 


tur finis ejus eft gefta fcriber? ad prudentìam , quan- 
tum quidetn ad Hoc pcrtinet , fòt ini fadura e,rit , fi 
pròpria, fi candida, u gravi, ac vera orationé utatur ; 
cui interdum nec Tua defit Mufica . licebit& in-r 
terdum, qt dfingat conciones,,. & nqnnulla confi lia , 
ut prudentiam tpajorem doceat : quod nos quoque in 
noftrjs Hiftoriarum Libris de Bebus Venetis , quantunj 
in nobis fuit , C. Cafarem , & . Tolybwm gravem a u* 
dorera fecuti , predare conati fumus : verum ita li? 
cebit , ut gravftatis Hiftoriae , & yeritatis nihil detra- 
xcrit; reliquas vero pulchritqdines illi negabit. Qpod 
fi & Philolophus . ad eundem Oratorem accelferit ina 
fcripturus , & hojus quoque res finem nofle .Org* 
tor ili? volet: cuidicet, caftioriadhuc orationé uten- 
duxn , propria autem, & non multi* tranfumtis , non 
multis epithetis referta. At fi& ador etiam ille , qui 
Rhetor vocarivult, noftrumhunc confulat Oratoreqi , 
audiet neque fibi ornatus omnes concedi ; utendum autem 
eleganti quidem orationé, fed non affèdata , propri^ 
vero , atque efficaci : difpofitiones vero , & figuras doce- 
bit , & argumeqtationuna genera , quibus uti conveniate 
loca oftendet , unde .aniini affedus moveantur : reliquà 
illi negabit. Vide igìtut? , Bardalo , omnes hì coerciti 
Se gftridi funt fine: pec fimpliciter pulchrum fermò* 
nera confiderant , , fed pulcnrum in genere fuo tap r 
tura , quod iìngulare ab v driftotele appellatur . at ve» 
ro. fi^afiquisalius fit, qui Oratorera hunc noftrup} be, 
ne dicend* arbitrala > & patron wn adcat, dicatque fc 
loqùi de rebus velie., de quibus .Si alii, fed ita > 
ut nulla, grada, nullus decor , & ornatus fermoni 
defit.; qus putas Oratorem hunc fio petenti dacq. . 
rum? B. Venere* certe omnes, ut uno verbo dicami , 
N. Hunc. autem ita donatum, quo nomine appcliabi-, 
mus f* B. Nefcio equidem , nifi Poetata intellìga* , , 
N. Poeta certe hic eli, cujus officium cric., ac finis , 

nulla 
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mila «rum pr«termittere , quc hmpìiciter pulchrum., 
ac perfaftom fermonem faciant : . feci video te (■ nifi è 
facfe fbrtafle fallar ) (ubere aliquid , quod dubites . 
Non ftlfcris profedo t nam quod dicis afiè&are Poca 
tara fermonem fimpliciter pulchrum , dubitationem 

S uamdam mihi ingeriti, quum eoim in fermone duo 
nt ( ut dixifti ) materia , (ire res, de quibus dici- 
tur, & dicendi modus/ fi in utroque Poeta. timpJkker 
puicher effe vult , in. angufto valde e&iPoetica res . 
min primo m res ipfa: , qua; fimpliciter pulchra» funt , 

S aucs admodutn iunt , Dii fcilicet , & Heroes» Se 
oram a&iones : deinde .& dicendi modus , qui fira- 

E liciter , & in omnibus puicher fit, valde rarus- erit , 
t fere Unus . quare neque Comadia , «eque Tragedia 
pars “Poetica erunt , neque Ecloga , Se magna Lyrico- 
rum pars . tum neque illud eveniet , quod fupra di» 
cebas , ut materia pmnis quantumeumque publica , prò* 
pria Se “Poetica fieri poffit. N. Re&e quidem ,& op- 
portune addubitas > Bardalo . verum ipfe quum- finipli- 
citer pulchrum fermonem dico , ita accipivolo, ut pul- 
chrum illud concordet tamen Se conveniatcum re, de 

J uadicitur, Se cum aliis adje&is ; & non tantum fccun- 
um fe pulchrum fit . ficut enim vcftte aurea , quamquam 
per.fe pulcherrima fit appofita tamen nimico non modo 
decorém , Se ornatura non afferet , fed tifùm concitabit 
inagis : ita Se fi rebus Comicis majeftatem Heroicam adda» , 
omnia* facies indecora . hac ergo concinniate ,■ Se 
convenientia fi .'omnia fcribas , Se Comadia , Se Ly » 
fica , ' Se alia , partes erunt Poetica , fi fimpliciter 
pulchra in eo genere -elegeris. quippe in-omni gene- 
re funt qusdam pulchra , quadam pulchtiora , quae- 
daih pulcherrima , qu® conveniant . qui ergo pulcher- 
rimis utus fuérit ih eo genere , Poeta, erit > tafftetfi 
pulcherrima illà non fint pulcherrima' rebus omnibus, 
«e generibus omnibus comparata-, fic enim. -veruni 
dicis in angufto fore res Toetiqu ; genus enim illud 
abfolute puicher rimum fere unum eft » ut fon* 
te Henicum , per illud tamen non femper fcribere Poe- 
ta 
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f* Volt , n<c convenit ; fed ■ fatis eli illi , . fi '-fimplicitec 
pukhris in quolibet genere utatur. quare asquivocatio 
iUius verbi fimpliciter te decipiebat: interdum enim 
fignificat , quod aniverfaliter - abfalute tale eli inter- 
dum, quod tale in fuo' genere, fi igitur fatisfaciunt haec 
tibi", reverttmur jàm ad id, ubi reliquimus Poetam , 
cura Oratore Hip patrono dicendi loquentera . B. Rever- 
tamur quidem . quando fatisfaciunt omnia. N. Ve* 
rum igitur dicehas, Bardalo, Oratorem illum noli rum 
Veneres omnes fermonis Poeta? dare, primuna igitur 
faic voces modulàri- cepit , -muficas feligere, immuti* 
cas omnes rejkere", aut abfcondere., quantum pòtuit : 
tranfumtas maxime amare , & propria» : ad màgnas 
fono , & ad lenes animadvertcre , & in fumma àd 
rèliquas earum pulchrimdines : tum voluit Se pedes 
«onnderarc , & numeros t tum- verfus tacere-. Se yi* 
dere , quid cuique * idear convenii-.et .* ad res vero 
ipedans, non nifi pulchras , & rtiagnas ,- quantum daba* 
tur , eligere voluit : iis non nifi pulchr'a. Se miranda at* 
tribuere : qua fi deelfent , voluit edam fingere » & per 
tranfumta , per digrefliones , per comparationes perqui* 
rere.-reliqua porro, qua ad exceflentiam/fermonis fa* 
ciunt , nulla pratermittere dìfpofitiones continua* 
tiones,-figuras, & alta ornamenta, qua prafends die! 
non fune ; quas omnes voruro ,rerumque pulchritudi-. 
nes poftquam fimuj cónjunxit * & per illas lócùtus eft, 
mirara quamdam fenfit , & pene divinata harmoniam fu* 
beffe , cui par nuHaefièt . alia ; tum & feipfum qh<v )ani . 
aedo extra fe rapi animadvertit , nec fefe-continere poli 
fe , fed ebacchari non aliter , ac folent in Bacchi , Se Cybe *• 
Ics faaris , ubi calamo ftrepit Pbryx tympank reboant. 

Hmc ille, o amici, Vlatmicus a pud Jone j», furof, 
q««m Socrates calitus miflùm putaf. non eft 'autem Deus 
ulluscauflà ftuoris bujus , fed ipfà Moficaingentis cujuf* 
dem , atque e^fultantis admifationis piena quae puJU 
iun numerìs, velut cedro impotente concitum, nec fe- 
de capientem animura quatit ; atque id facit , quod Se 
rcftatjcis iolet pra? admiratiope contingere , quem ob fu. 
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toma dmoos , quali Oco- ta<àos , & vates Poet asine» 
re ; & qui de primis _ rerum inventori bus tradavere , 
omnem Foetarum originem in Deosretulere , Ltnumgut, 
& OrpbcuM , & antiquiores illos Poetas DeorumfiJios prò. 
didcrc. quippe qoum jure divini dici Poetae mercantar : 
qui foli eam dicendi divinitatem invenere , qua & Diiìpef 
oracula ad homines loqui dignati funt . Haec quum di* 
xiflet 'ì^augerius , .paulifper fermonem cantinuit, quali 
cogitabundus : inox nipro filentio ita rurfus fècutus eft . . 

Hic ergo finis , o Bardale , atque officium Poetae con» 
ftituendys eft , appofite fimpliciter dicere ex convenien- 
tibus in unoquoque ex quo & illud manifcftum eft t 
neminem eorum , quibiis bene dicendi facultas eft , acqua- 
ri Poetae polle ? liquiderei alti omnes bene quidem atque 
appofite fortaffe dicunt , veruni non fimpliciter , fed in 
aliquo tantum & quanmm prò nudo fine eft fatti t 
Poeta vero fimpliciter folus. qua de caufla quicumque 
dici Poeta vojet, quavisfibt propofita re, fciat , orna*, 
tus omnes , pulchritudines omnes , quae ad eam quo- 
cumque modo attinent , libi effe cognitas oportere t- 
alioqui maximas , & pulcberrimas deligere numquam 
poterti : quod neceffarium eft Poetae, quando ncque 
alle Poeta eft., qui mediocribus ufus fuerit , hac de cauf. 
fa folis Poetis «(fingere conceffum eft. fi enim. rebus 
pulchra defuerint , Se magna , aut éaedem res raaj|ores, 
Se venqftiores fint evafurae adje&isquibufdam , adjicieo. 
da certe ea funt : ut tandem prò Poetae fine dicatur . 
hanc ob cauflam & animata Poetae plurima faciunt : 
Nutnen rebus pi uri bus- addidere j filvis , & fontibus ve. 
nerationem ; Oeos humanis immifeent ; quoniam haec 
tum magnitudinem , tum admirationem a&rrc fermo* 
ni folent. 

Sed noe longiori fortaffe oratione aures veftras deci* 
Buimus , qui parati, forte exfpedabatis pcrcuftdlari , aut 
adjungere pulchriora . Cui Bordalo ( in quem ilio , 
jfinem faciensj yklebatur converfus ) equidem, inquit , 
gerì, quuni magnopere gratulatus Poetae fum, qui 

jpauio ante quali defipere videbqtur aitili : tum tua* 

ora- 
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oratfom nihil addendum putor cun&a tamen bene pe- 
rorata cenfebo - , fi hoc in filo unum hunc nodum expli. 
catum mihi reddideris. eft eriim Pòetam mire, appofi- 
te, mufieiffime dicere , atque hoc effe officium jllius ; 
cujus tamen militati?, aur ufus, perDeos, id frum eft , 
TSlaugèri ? ditìum eftoenim in primis(fi redfcememini) 
Poetam noti ex propofito , fai conduSicio quodam 
riiunere prodefle : igitur quamquam pulcherrimus » 
Se divinus etiamfit Poetarum Termo , dum tamen.. ai 
nihil ùtili? 'per fe fit , nifi ed fortaffe, quod de- 
lèSàt , rilrfiis in puerilia relabi videmùr , quemadmo- 
dum igitur & navifa&ori* arti?tuus file magifter , ubi 
naVes omnés conftituìflèt , qux -ad finemaliquenv »• 
atque ufiim confici poffent, onerarias , trireines ,• Se lin— 
ti-es, fi poliremo ingentemquamdatn, & •forrodfiffi- 
mam navim : ftruere velit, ad 'nihil àutem ut i lem , ope- 
rata quidem’, & dies perderet: ita a tuo' ilio Oratore 
dicendi domino còrfftitutìs aliis artibus, quae bene di-* 
céndo effe ufui ’• poflunt , fi poliremo Poeta éxfiliat / 
fruftra quiderti pallere , fefe a Republica abdicare , di. 
fciplinas omnes aifquirere , videbitur roihi •* fi tatidem-eo' 
rescadat , ut pulcherriinum quidem i & divinanti edam 
(“fi ita vociare lìbét ) cantum edat , utilem autem ad .nihil ; 
nam eum quidem , qui rei rufticafe pérdifeendae deli* 
deria movetur , fion aditurum puto aut ; Hefiodum j 
àut Marònem , fed aut Magonetn magia Cartbagiaenfem , 
aut Varònem . NeC fimiliter qui vite erudimentafefta- 
tur, ad Honierum Confugiturum , fed ad ^fcatkmiam 
Inagis , & Stoìcos ; ad Theophrtfitm vero., & iArifiote- 
lem , non ad Empedocltfn ; & Lucrttium , qui- reraro na- 
turi noffe voluerit , quare info feiendi defiderio ab 
omnibus Poetam reliflum iri video , ad voluptatem fo- 
lata perlegCndum', qtiO pafto fatuti folent juoere fecun. 
das tóenfas accedere . Hic fubridens 'Njiugcrius , N ua 
tibi, iiiquit , Bafdulo , Philofopia magna quxdam: Se 
divina feientia videtur? B. Videtur quidem . N. Ogifi 
tóm 'igitur , fi'homimìm ■commoda , & utìlitates 
fpe&es , ufui raagis venire' YÌdeuxr tibi s Philofophufne, 
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an faber lignarius, & archite&us? B. Hi cene magis ; 
N. \At tu , quifnam fieri malles , faberne , & archi- 
tedtus , an Philofophus? B. Philofòphuscerte rnagis . N* 
£adem ergo & de Poeta , o Bardalo , dicenda funt , 
quae de Philofopho . nam profeto , fi ad ufiis civita- 
tum, & neceflaria fpe&emus, longe inutilior erit Poe* 
ta, quam multi alai , ficuti & Philofophus: difcipli- 
narum enim, & artium quaedam utiles vocantur , qus- 
dam venerabiles, quae & liberales dicunrur , quod li, 
ber» & ingenuis hominibus digns funt . Verum enim 
vero , o amice Bardalo , & vos alii , quamquam ita fit 
de Poeta , ut vulgati illa militate quàmplurimis cedat , 
fi tamen oftenderimus , inter omnes , qui dicendo uti- 
les effe fplent , Poetam omnium utiliffimum effe , & 
maxime prodeffe, quatenus quifque fcribit, quid dice» 
tis? B. Mira promittis, T^augeri : fed cur diéhimeft, 
quatenus quifque fcribit ? N. ldcirco , o Bardalo , 
adje&umeft, quia duo quum fint in fermone , cognitio , 
& peritia rerum, de quibus dicitur, & dicendi modus , 
ego quidem nunc non comparo Poetam alii circa pe- 
ritiam rerum, de quibus dicitur: fed comparo genut 
dicendi folum, ac dico , genus dicendi utìli/fimum 
omnium effe , Se maxime prodelTe : quin & plura do- 
lere , & pulchriora , Se meliora. B, Age igitur , 
gerì, fingula aggredere : ac rem, ut prommittis , often. 
de. N. Enitar quidem, ac me etiam ita fadrurum fpe- 
ro . Duo igitur praedifia quum .circa fermonem verfen- 
tur , primum de modo ipfo dicendi loquamur , nìox 
de rebus dicemus. ac certe, fi verum eft , quoddixi- 
mus , Poetam circa fimplicitet pulchrum verlari fermo- 
, nem,hinc primum apparere poteft , cujus utilità tis fit Poe- 
tarum fermo, quatenus fermò eft:. in ipfo. enim eft noflè 
excellentias òmnes , pulebritudines omnes in omni oratio- 
nis parte . quoniam autem , qui re&iun , & pulchrum nóf- 
cit, fimul & , quod obliqùum, & turpe eft, nofeat 
neceffe eft , imo judicare . poffe omnes alios fermo- 
«ics , quantum a fummo diftent . fi igitur mignotta 
quiddara , atque optabile eft fermo , per quem a 
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casteris animalibu* homo differt , & inter homines alter 
ab altero; magnam certe utilitatem confecutus eft, qui 
excellentias „elegantias , & bulchritudines fermonis novit: 
adde, quod qui Poeta eft , parvo negotio omne aliud 
dicendi genus adequi poteft : non ita alii , quod Poetae 
eft . nunc ad res veniamus , in quibus diéhim eft , ficuc 
in modo dicendi, ita Se in iis Poetam pùlchritudinem , 
& excellentiam nullam , qus attribui rebus poflit, prx- 
termittere. fi igitur ea imitetur, quae ad voluntatem 
attinent, quod prudentiam, ac virtutes alias facerepof- 
fiint, incomparabilis profefto utilitas eft , quam praeftat 
naec imitatio , & rapraefentatio . exempla enim , Se 
ea , quae in re videmus , multo prudentiores , & longe 
pratico» magis nos faciunt , quam, qu«: docemur . 
nihil autem refert . live Imperatorém fic & fic con- 
filiere prò vigoria videamus , five inducatur 3 
Poeta . atque ita de aliis dicatùr . quoniam igitur 
maxima in unoquoque , & pulcherrima fe&atur , 
hinc fit , ut plura in iis , qua; ad prudentiam , & alidi 
virtutes pertinent , demonftret genus dicendi Poetarum . 
Propter eamdem caudato, & fi ea imitetur, quae ad 
intelledum attinent, plura quoquedocet : quoniam pul- 
chritudinem nullam omittit, quae attribui rebus poflit : 
quum alii omnes in angufto valde verfentur, utpote 
qui non omnes, fed quaidam folum pulchritudines fe- 
ttentur: cujus fignum eflè poteft , quod , qui Trojanum 
excidium nuda , & reftri&a oratrone fcripfere , brevi 
volumine totam Hiftpriam compiesti font : Home- 
rus autem lliandem conflavit . & Varrò , Catoque pau- 
cidimis chartis praecepta rei rufticae • explicuere : Ma- 
ro vero Georgica condidit . quare longe plura funt , 
quae docent Poeta; , quam qui vis alius , propter di- 
aam a nobis caufam. B. Atvide, "Haugeri ; quopa&o 
plura dicas a Poeta doceri. plura enim fortade dicis, 
.ea etiam accipiendo , quae extra rem funt ; quam vi- 
deo fabulam a quibuldam dici ; quantum Vero ad 
propriam cognkionem ejus rei, quae docetur , nef- 
£Ìq , quomodo plora a Poeta tradantur ; pradflram quum 
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fupra didum fit , multa a Poeta ex intento remici s quod 
& in Virgilio , & aliis eft vide».; qui paueilfima qui* 
dcm , quantum ad rem ipfam attinet , profequumur , 
multa alia adjicientesadornarum; ficuti & pi do re s fa- 
ciunt , qui ubi, quod primo intendunt , pinxere, aut 
hominem , aut equum , aut aliud , tumlacus,.& mon- 
tes, & viridaria circumpingunt , & addunt ad omamen- 
tum. ,N. Negare quidem non debemus» multa a Poe* 
ta rejici ex intento , ea feilieet , quae aut turpia . funt , 
aut tradata ( ut diximus ) nitefeere non poffunt : ve- 
ruffl fi iis , quae rejiciuntur, ea comparentur, quae ad- 
duntur ab iplb , longe plura haec funt ; quare plura 
elimino Poeta docet, quam qui via alius. Quod vero 
addita illa fint extra rem, confiderà» oportet, Barda- 
lo, quid tu intelligas extra reni effe, fi .enim, extra 
renv intelligas ea , quae extra lingula» , & nudam 
rem fuperadduntur , profedo fic edam fàt erit plc- 
bejó fermone uti ad explicandas res. reliquae enim 
•eleganti® neceffariae non funt . fimilitcr & aomibus. , 
-fi columnae addantur , fi periftylia , & alia , extra rem 
erunt. fufficit enim prò fine aomus., quae ab imbri- 
-bus , & frigoribns nos defendat , fimplex domus . at ve- 
ro, fi res ipfas confidéremus tales, quales efièdeceret , 
'& quantum ad perfedionem fpedat, illa quidem addi- 
ta non fohim extra rem non erunt » fed eflentialia , & ne- 
' ceffaria - an debemus puta» nobitium vcftes extra rem 
effe , quum fufiìciant rufticanae ? nonne vides , ficut in 
■ih , quae a natura funt ,■ fua eft perfedio * & decor , ita 
-fi in iis effe, quae ab arte funt?, quam perfedionem» 
& decor em foli magni rartifices norunt: quae fi a re? 
bus àuferas , profedo animam quodaromooo propriam 
iis abftulifti < qua» quae & pidores ., & Poetae rebus 
«addunt ad perfedionem , non extra, rem funt , fi 'rem 
•confìderes non nudam ( uti pkbcji artitìces , aut, qui fine 
-ahquo coerciti & attridi funt, faciunt) fed perfedam, 
.& arómatam ; qualem coofiderant fummi artifices , praeci* 
oue autent ex omnibus Poeta, qui admirandus in. ornai» 
bus eflevirft. fi ergo iila rebus «tributa perfedionem » 
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it nobilitateli! rerum oltendum , nonne utilitas magna 
quidem , & exoptanda a cundis cenferi debet ? quapro- 
pter , ut ad rem noftram revettamur, manifeftum effe 
poteft, quod primum promifiraonftrare, plura a Por* 
t* dqceri , quara aquovis alio eorum , qui fcribunt . 
Sequitur , ut jaxn & illud monftremus , pulchriora ef- 
fe., qaaet -a Poeta docentur . quod quidem arbitrar a 
te line ' multa difficultate ooncedeudum . lì quidem 
didimi eli , alios fermonem feeundum aliquid- tantum , 
& io parte pulchrum affidare: Poetam vero firn pi i- 
eiter pulchrum : dico autem pulchrum , & quanturn ad 
res t Se quantum ad dicendi modum fi quid tamen 
& io hoc dubita? > audace r proferto . B. . Equidem 
noti fati) fcio , T^augeri • an ita facile tibi conce- 
da® , pulchriora effe , quae Poeta imitatur , de fumit : 
quando illa quae tii pulehra-. vocas , precipue illa 
rane , quae a Poeti* fuperadduntur quae Sf fabulae di* 
cuntur. omnia i quidem .partim effida , < partim etiam 
falfa: , de fupra veritatem * namquod multa effineant Poe. 
tae, quae nullo pado fiinr, tute etiam diritti • quod 
vero & aperte falla , & impudenter quidem affumant, 
manifeftum effe potei]; in iis , quae de Mhta.* Se bido- 
ne Virgitim feribit ; quos confiat multo tempore dii* 
cretos fuilTe; quae omnia quiim falfa ; fint , ego quidem 
non video , quomodo pulchra effe poffunt . falfum entra 
omne turpe efi> quum- ex iis confiet, qus.nou fune.: 
qua re- & nulla- utilitas elfi videtur in addifeendq falfa . 
Ignpfces tamen mihi * Haugcri , li pervicacior aljquan- 
tifper firn in tuoni Poetam . N. Qamnatnimirum pentì* 
caciaia Socrates inter amicos»eamdem cantra toleratyqutuq 
gratta veritatis inquirend*. committitur : qua re non ve- 
nia , Barditi? , ‘ fid comendatioqe naagis dignus e$ , qui tara 
naviter prò inquircnda ventate concendas . Duo autem vii* 
dcviS'objicere in Poetasi Bar itila , alte rum., quod multa 
effiagant , alterum , quod & aperte falfa .affumant iUtrum- 
que autem quum ex ii&coofietj quae non fune , puldtrum cf. 
ietum poteft . primum amena de iis,.quaee$ngùnttn:^ dica* 
mus in quo iilud in .primis feiendum efi , . ncqtje «ima*. 
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(fingi decere , neque ab omnibus . In univerfum autent 
nibil cffingendum eft , aut affumendum ab eo , qui Poe* 
ra dici meretur , quod aperte a verirate alienum fit : 
quemadmodum video a nonnullis fieri , qui & flumma 
ficcari amantium incendiis icribunt, & naves fiifpiriis 
pelli, & fimiiia. omnia vero, qu* effingi licet, auC 
talia per apparentjam funt, aut fignificatiotie >• & alle* 
goriis talia, aut fccundum opiniones hominum, vel 
omnium, vel multorum : alia talia funt fecundumuoiverw 
l'ale ipfum , & ideam fimpliciter pulchfam , non fecuh» 
dum (iugulare . per apparentiam quidem funt , ut 
illuda 

Ter calura iliifum , & r or arnia viditnus aflra. 
fignificatione vero , & alleeoriis , ut fabule , praefertim 
antique , quarutn ali* myfteria : quxdam fitcrificiorum , 
Se religiooum (ìgnificant , qusdatn naturas reconditas 
rerum , quas non ab omnibus intelligi voluere : alias 
notant Hiftoiias quafdam regum , & eorum vitia , aut vir- 
tutes. transformari vero fìguras , antiqua opinio fuit : lu- 
cos effe fandos tutelam fluminum , Se fontium effe 
l>eos quofdam , quofdam habece noftri curam , ut La- 
res , & Tenates Tane* , SeSatyros , fuiffe, 8t Silvano * , 
non praeter opinionero mortalium fuit : Deos cuoi ho» 
minibus convellati , cum iis loqui , quofdam & cura 
nmlieribus coire, receptum fuit: eadem exiftimatìo de 
oraculis , de aufpiciis nabita . atque hsc fere , & fi- 
milia funt , qus a Pòetis finguntur , quas vero adduntur 
fupra fingulare , omnia a natura rei trahuntor , aut per 
tranfumtionem , aut per epitheta,aut per alia, quaead 
fimplicem naturam atdnent, attributa a cauffis, abefi- 
fe&ibus, & ejufraodi aliis convenienti» . 

Falfum igitur nullum horum dici debet: falfumenim 
•ft , quod nullo modo eft . base autem aliquo modo 
flint, aut per apparentiam , aut per fignifìcationem , aue 
fècundum opiniones hominum • aut fecundum univerfa- 
le : qua ne ncc mendaces Poetas dicere asquum eft , 
quippe qui, ut ndmen quoque indicat perfe&ores 
fimt magis. 


De 
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De & ▼ero, quae aperte falfa dicebàs , ut de bido- 
ne , Se Anta , fdre debes , a Poeta numquam affami 
aperte , & vulgo falfa r fed fi qua forte affumuntur , 
omnia ejufmocu funt , ut non facile confutali poflìnt : 
fed funt aut longa teroporis intercapedine oblita , aut 
valde pbfcura, aut valete esterna , Se longinqua : psout 
de Baiando heroe Ludovicus ^Areoflus Etrufcis numeris 
degànter cecinir. ea Vero , qoae& vivente* , Se propin- 
qui poffunt aperte redarguére , & faHa judicare, nemo 

a uidem , qui vere Poeti fit, umquam afftimet ; nuca* 
acium enim orane turpe eft , & adrairationem atnit- 
tit . quare ne deinceps dicito } falfa a Poeta allumi , 
jamque quando & plora, & pulchriora monftravimus 
dovere Poetam , quod poliremo fuperaft , offendami» , 
meliora etiam elfe, quae fcribit : meliora- autem voco , 
que quum perfe&iora lìnt, funi -etiam nobis carà ma- 
gis & grata * • ' 

Qlipd autem perfecf ior a fint , demonftratione non in- 
diget , quando mónftratum eft , Poetam circa lìmpHci- 
ter pulenra , Se maxima verfari: canora veto nobis- & 
accepta magis effe , hoc uno exemplo doceri poteft. fi 
enim Philòlophus quifpiam no$ erudiens fimplici oratio- 
ne doceat, mentem quaradara efife per ottima difiufam, 
adamabo quidem rem tifane , utpote rem magnani edO- 
éfus. at vero, fi idem ille Poetico modo eatadem mi- 
hi rem referat > Se declaret 

* Principi t edam, ac terw , co mpofque, liquentes * 
Lucememque globttm Luti * , Titaniàque- tflra 

1 * * t I 

• Spiritila intus alit : totamque infttfa per artus 
' Màis agitai molem , & magno f e carpore mìfcct . 

f * • / , . 

- . * • ' 

Si, inquam , eamdem re/n hoc -pa<3o referat flnihi , non 
adamado folum, fed admirabor : &divinum- nefeio quid 
in animimi roihi immiffuna cxiitiraabo . quasi òb rem , 

o aflu* 
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« amici, fi Poeta plura doqft, fi pulchriora , fi ora 
magi». ooft eft' arbitrajndum ita, effe , ut paulo, ante 
zjtbis t &tnjulo , muficum quideia , & diirinum cantini 
edere , utilem autem ad ainil : quando incredibili , & 
ipcomparabiliveft ea utilitas , quarta Poeta». aflèrunt , 
fi *edt- iatelljgantur .. quinimo 8c hoc.aliud addam, 
Eardttfo, quod Diis teftibus fiivae hujus aifirrao , fan* 
càoque jnulH fi foreqt Poe;ae, non habere mundi pul- 
chritudines -, qui eat noffent : quod quibufdam natio* 
nibts accidit « ubi Poe?ae npn lunt , ncque etiam eie* 
gantèe, urbanitatefque alias* nec pulchrara quidquam. 
Dico* autem Poetam bone non folum , qui fcribk , & 
nromerc* condir-, &d & illu.m , qui natura Poeta eli , 
•tautetfi nihil Ccribat . eli autem illc natura Poeta , qui 
nptuv eft veri* rerum pulchitudinibus capi , : moverique. , 
Se ( £ quando loqui - accidit ) per illas. loqui , Se, feri* 
bere poteft . pulchritudinum vero alias verg fuot ,, ali* 
•efpparent w Poeta autem eft , qui veris movetur . fune 
^c artificum omnium Olii Poetai natura « alii non ; Poe* 
te quidem , - qui , ad ideam propria artificii refpicien- 
tes-, miliam pulchritudinem praetermittere volunt. ad 
•propofitum ergo re vertendo, fi riavifador ille i: Bardn- 
ìf, magifter Se domious ,quem Jfupra clicebas , ubi 
iflfmcem illam , Se pulchwimam naviro conftruxifi- 
ier; «e. talem<pariter conftituiflèt., ut firaul etiam , va 1- 
-de utilis foret , nonne praeter pulchritudinem admiran- 
da quoque videietur, & magnopere defiderpnda , quod 
adeo oitilis foret ? B, Omnino . N. Ergo & Poetam , 
quod primum de omnibus rebus fcribat, deinde non 
tantum ipfas , fed Se ownes earum pulchritudines prò* 
fequatur , & doceat, doceat autem tam divino , tana 
adornando • dkendi modo , quis non veneretur, Se ve» 
luti Deum quepidam exiftimet ? adibit autem illum Se 
qui ’res rufticàs notfe voler , Se qui rcs naturai , & qui 
vita» erudimenta . Se alii r fi de bis. Poeta fcripferic 
•eWm'nonilH adibttat^quirnudas , & quodajnmodt* 
radesmaviffe «s. volcnt , fed quiperfedas, & pulcbri«n 
dioibusrfuis oraalat quafi. YW.ente$ fpedare; ftuduerintj- 
-"'i quari 
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.qtìare non ita effe , Bardalo , >nt fupra abfebas, Poe- 
tam, tatnquam bellaritim quod d am , ad voluptatem fo- 
la m vocali ; nec fupe rfluum quiddam rOolitum putaic 
debes V ir gì li uni, quod de eadem re fcri^ferlt , dequa 
Se CatOy Se Farro , Si alii t>rius commentarla ediderant . 
non enim pfopter hoc abftinuifle Poeterà de^uit : fed 
■Se (ibi fcribendum fuit , ne earum rcrum pulchritudi- 
nes , qua* tot reli&s ab aliis fuerant , perpetuo ia te» 
Jicbris jacerent. Vidqbatur bis didtis J^&ugeritia inter- 
ini ffionem orationi fa&urus : quum Bardalo t Magnifi- 
ca j inquit, T^augeri * prò Poeta - navatum eft : & cer- 
te bene peradtamihi videretur dies , fi umbre pauxil- 
Jjim nefeió quid , quod adhuc reliquurti eft , de- enfi» 
mihi levaveris . Qjndnam illud eft r refporvdit Ifyuge- 
rius . Se ille , Bicam , inquit * nani ) per Deos , W' 
cauflàe eft , quid injurtóe , fi divinus , fi admjrandu? , li 
Se adeo utilis Poeta eft , cur tamen "Plato Se iuftusrqui- 
dem , & Poeta rum etiam amkus-, fap a Bgpualic* Poe- 
- tam arect , ncque ulto commercio nbi conjungi finit ? 
Cui fubridens ì\ {aagerius inquit, Bene abs te faóhitn., 
Bardalo , ' nunc eft , qui haec in medium induxeris. ; 
numquara enim hodie contenfus recedi flet Poetaa_.no- 
bis, nifi poftremo expurgatus Se hac macula abiiflet» 
non fiim nefeius , Tlatonem noli© ad magnata, illam, 
& admirabilem Bgmpublicam fu am Poetam accedere > 
fed jubere , ut ad alias civitates fe transferat .- quatti 
rem quummecum i pfe confiderò, tria potUEmum raibiilia 
videntur , . qu* objicit in Poèfas ‘Plato . Primum .qu*" 
dem, quod, quum fitiftiitator Poeta, illas igqoret ref» 
de quibus djcit . etfi enim magnifico -loqui potefty Sf 
omnia miranda facere , res tamen nefeit quoniam imi-» 
tationis natura eft, titilla neiciat* qu® imttatur . quip- 
pe tres funt ide® rerum , una in eo, qui;fincs nofeit , 
& res ordina? ad finem: ut Muficus , qui citharam or» 
dinar , & finem nofeit , cur talem Ordine* t alia idea 
eft iti eo , qui facere quidem resfert, finem autem not* 
nofeit : ut' faber lignarius. tfcrfia in eo 'eft ., qui. insita^ 

tur> qui me facete quidem feit, ,nec àttero flovit .45 

Poe- 


ij* 4 tyvél/GEUlt/S 
' Poeta , 8c ptàor . Secundum vero , quod "Plato objicit , 
iHud-eft, quod imita tio fempcr in pejora. prolabitur . 
unde Se tcrtiun* enafcitur , 'quod Poetar far pi Sì me inde- 
centi a fcrtbant , Se fecus Diis, & Hcroibus tribuant , 
ac par eft. Juftum igitur , o amici > videtur ,• ut de his 
ratiohem diligenter habeamus; quoniam Se ip fé Tlatf 
Poetarum amicos rogat , ut ipiòs defendant . nos qui- 
dem Poeti non fumus , fed Poetarum - amici . quare 
noftrum effe ducimus amicorum partes tueri . In pri- 
mis igitur quum "Piato dicit , nefeire Poetas res , de 
quibus fcribunt tam magnate , fi quidem -dicit nefei- 
re , quatenus Poeta funt , & periti dicendi , verum pro- 
feto dicit : fi vero omnino nefeire dicit , veruni qui- 
dem non aftruit . dix imus enim, oportere non folum Poe- 
tasi, (ed quicumque rem ullatn docent , ili am novif- 
Ic . nihil autetn refert , an nefeiat , quatenus -dic-endi pe- 
ritai: nam neque Philofophns ipfe , quatenus dicendi 
peritu*) feit res naturar, fed quatenus rcsillas edodtus: 
nec qui Hiftorias eloquertter fcribit , quatenus cloquens 
fcit ea , qua fcribit, fed quatenus ea doéhis. igitur Se 
Poeta , fi de re raffica , aut de natura fcribat , quate- 
nus quidem Poeta , & dicendi peritus , res illas nefeit ; 
fcit autsm quatenus ea edodus . feire autem neceflè eft , 
fi quidem docere vult ; nec feire tantum necefle eft , 
fed exa&ilfirae feire : alioqui pulchritudines , & per- 
fe&iones earum re rum numquam deligere poterit . quod 
fi Se. ipfum "Platonem , dura dialogizat , & tam elo- 

2 uenter loquitur , percun&emur , an & ipfe feiat « qua 
rribat : atque- equidem , fe (ciré, arbitrar refponfurum • 
fi véro ranus percun&emar , utrum fciat , quatenus 
Orator tantus, Se eloquenti^ peritus , minime quidem 
puto-difttmim, fed quatenus Philofophus : oportere au- 
tem docente» illa feire , & a Philofopbo didieiflè . ita 
ergo & nos de Poeta dicemus, nefeire quidem , quatit- 
nrn ftieta eft, & imitator , oportere autem feire-, qua 
fcribit , Se a Philofopho didicifiè, aut alio. fcit igitur 
inquantum Philofoipnus : bene fcribit jjnquantum Poe- 
tai. ac per bare fatisfa&ura "Platani pitto ;• quoaiam pas- 
tini 
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firn veruni dicit, jiefcire Pòetamy qwe feri bit , quacen 
nus Poeta efl , partito non verul6,, fi- omoinp^ nefrite 
•putat : feit énim ioquantijm Philofophi res ■ edoftus- * 
a ut gefta hominum ; aut alia, qui docet . Qaod a Ut 
tem imitationis natura femper in pejoraprolabatur , hoc 
quidem dicemus accidere nop artis vitio , fed e©*- 
rum , qui arte abùtuntur . nam certe veruna eft a 
multis Poetarum turpia' multa • , & indecenti ferita; 
quos juye non folum a Egpublica fua arcendos "Plato 
cenfet , fed ab- omnibus arceri aequum eft . fi igitur Pla- 
roni^auferendus videtur ^Acbilles ejulans in litore maris, 
pugnis fe esdens , & barbarci evellens : fi & Ju- 
piter- prae impatientia exfpeftandifibi traftart» viri- 
lia : & nos quidem auférendos clamabimus . A t 
JEneam fpem vultu fimulantem , corde autem altum 
_ dolorerà prementem. neque ipfe, ut opinor , Piato , 
ncque nos auferendum dicemus . In univerfum au- 
tem , fi omnes Comiecs , omnes Tragicos excludi a 
fua Egpublica volet Plato , Se 'nos benefaftum dice- 
mus in ea Republica , in qua fòrtafle neque Philo- 
fophos curabit elle , contemplatiteli , & otio nimis 
dedito*. hos autem mittemus ad eas Refpublicas , quas 
xA. rifioteles inftituerit . 

Hate funt , o amici, qu* de Poeta iprfo. Se Poe- 
ta: officio, ac fine dicenda nobis vobis vifa funt prò 
concefib nobis tempore ; quorum omnium fi per 
brevem definitionem volumus epilogum facere , omnef. 
que fines ejus comprehendere , tato illum , gratta cu* 
jus movetur, quam, quo exfequitur eum finem, &qUo 
ab aliis omnibus differt , dicemus. Poeta finem effe de- 
legare , & prodeffe , imitando in unoqmque maxima , & 
puleberrima per genus dicendi fimpliciter pulchrum ex 
convenientibut ; verum ex his univerfalem quamdam 
fòrtafle ideam Poets videre datur, ipfum autem exafte in- 
trofpicere non conceditur > nifi & membra ejus eXpref- 
fa ungula demonftrarentur . quapropter ad praedifta re- 
liquum eflet circa fingulas orationis partes oftendere , 
qu® ipfe libi propria iadat , & quibus ab aliis diflè* 
- . rat.* 
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rat : primo circa voces fimplices, tum circa earur* 
tcxturas , & figura* , & muficas : & quomodo ipfe ali- 
ter narret , aliter defcribat , aliter continue! , aliter 
digrediatur , aliter difponat » & loca accipiat, & di- 
eendorum fines exfequatur , éc quomodo imitetur , qua 
rejiciat, qua recipiatj & alia ejus generis multa, qui- 
bus una die* integra non eilet fati*. Tempus eli dico» 
claudcre, & jubere Poetam valere . 
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I. 


’ > 


Itoceli, ore ^tmór regna, ed òn<k 

J Mille Arati pungenti nel inio beltà. 

Fia piai , che dimoftriate Un dólce if- 
l fetto ' ’ 


F 

li Ar cor mio fidò , che per voi f 0 C 
pira? . • 

Chiari (pecchia nequaifi feorge e mira, 

Di quella noflra età l’onor perfetto ; 

Quando terrà . che lieto il metto affetto 
Miri in yoi chi per voi \Àmor martfra ? 

Serene ftellc , a cui fovente fole r 

Volgerli la mia fianca naticellà ,- '■ • 

Verrà mai di condurla in porto l’ora? 

Almi Soli più chiari affai che ’I Sole j 
La votlra luce oltra le belle bella 
Deh lucerà per me prima ch’io mora? 

Q-, 


II. 
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N E* per difdegni mal, nè per voftr’ ire 

Fia, che fi fpògli il cor di quella fpene; 
Onde inai fcmpre Ambire armato il tiene 
Alla difefa del mio bei delire • 

Nè per vaghezza dell* altrui martire. 

Che *n voi fi fia, farà, che le mie pene 
Noti fian più dolci che d’ ogni altro il bene » 
Quantunque e notte , e di pianga > * foipke » 
Ch'io dico fra me fteflo lacrimando, 

Qyalor vi fqorgo più idegnofa/e fera 
Prender del mio martìt dolce conforto 
O pria eh* io mora , o poi ch'io farò morto 
Pur verri, il dì che dolce fofpirando . , 

. Mi darà pace «picfta mia guerrcr». 

» . • tu 

S O n N o , che all* affannate , e ftaliche menti 
D’ògni fatica lor ripofo fei» 

Deh moviti a . pietà de* dolpr miei 
E porgi qualpne pace a* miei tormenti.. 

Latito» le notti irne fon si dolenti » 

Che «quando più ripofo àver dovrei: ^ 

( . Aitar più pianed , e mi doglio di lei , 

Che fpreizà gn angófciófi miei lamenti » 

Tu eh’ acqueti ogni pena acerba e rea-,' 

Vien, Sonno , ad acquetar i miei martiri 
£ Vinci quel ch’ogni altro Vince , ~£fn»Ye » 
Così /ehjpre fióri )ièt» i ,tqoi defili; 

È il feri della tua bella Tafitea 
Sempre fpiti d' ainbrofia un dólce odore . . 


IV. 


. .J 


IV. 


0 


G l a* «Ielle fiere Eumenide dngea 

La negra Madre il mondo > e quel che vinTe 
L'accorto Talinwro , e'n mar lo fpirife, . 
Qyeto, e 'n ripofo ogni animai tenea; * 
Quando la Madre del piefpfo Enea 

Con T alma Diva mia lieto m' avvinfe ; 

E cqtì l' umido manto ambedue cinfe ... 

Già de* Trojanì la nemica Dea . 

Lieta n* accolfe in dure > e fredde piume . , . . 
L'antica Madre,' e Tinvifibil fquadre . 

D’ Eolp- fcn givan. mormorando intorno. 

La Sorella del Sol ne facea lume j 

Qwfto ammortò di Memone laMadra?, 

E ratto .venne a dipartirci il giorpo . 
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V Eraments non mai temprato Sole, 

Non notturna rugiada , umida, terra 
Tanto nudrifcon tenerelfa pianta. 

Quanto me , Donna , voftra luce fanti $ 

Nè perchè ad afpra guerra 
Indi lo sfidi xAmore , il cor mio vuole 
Ritrarfi , o dimandar pur tregua , o pace > 
Cotanto l'eflcr vinto ivi li piace. 

Noto ha vertù in alcun lucido fpecchio. 

In chiaro fonte , ower vivo criftallo , 

Che rapprefenti 'dò che fe gli appretta 
Con fomigiianza deUafomt efpreff* , , < 

Quanto che, s‘io non fallo, 

Dimoftra vera in me il pender già vecchio 
! L' immagin voftra ,• eh* ivi i caprette Jfvme* 

Quando mi venne da* voftr* occhi al core; 
AQuahto d’ ogni altro cibo altri fi pafee, 

Q. % fo v 

il 
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Io di fluefto alto , e degno mio penfiero ; 

E tanto in vita meglio .mi mantiene , 
Quanto è il divin maggior del terren bene.' 
Qjjefti mi ha inoltro il vero _ , . 

f! |mmin di gire al fin per cui fi nafice $ 
Ond’ io ringrazio Untore, e voi. Madonna, 
Che 'Cete a ogni mio ben falda colonna -• _ 

VI. 

D Onna, de’ bei voftr* occhi i vivi rai. 

Che nel cor mi patfaro, 

Con lor bibita luce ^fmcr fyegliaro , 

Che fi dormiva in mezzo dèi mio coit ; 

S vegliolfr *>fmor , che nel mio cor dormia, 

E i bei raggi, raccolfe, ; x ‘ 

E formbnne una immàgin si gentile , 

Che tutti- i fpirti miei ver lei rivolfc. <. 

Qjiefta allor tanto umile 

All’ alma fi moftrò, sì. dolce e pia , 

Che', perchè voi mi fiate acerba e ria. 

Tanto è dolce la fpene 

Che dimora nel cor , che di mie pene , 

E d*ogni dolor mio ringrazio Untore. 


VIE 


* Dwhm ,tc. ) Di quitto Madrlate forma un giudiaiOjnolto ono- 
revole il Signor Lodovit * ufftvwo , foggetto no* wo 

per la ina dottrina . Ci piace di. riferire le ^tol^w^^ett^^ao- 



VII. 


HS 


\ 


V eramente» Madonna, in me 1* ardore 
Tanto non è, quanta bellézza in voi f. 
Ch* uom vivernon potrebbe a tanta dogli! . 
Ben è quanto in amante eflcr mai fòglia . 
Nè perchè tutti i fùoi 
Pungenti ftraliin me fpendeflfc ftttore , 

* Potriàmi punto accrefcer di martire ; ' 

Che giunto fòn a quel eh* uom può pàtine « 
Non ha ftella nel dèi, che dimoltrarfi ‘ ' 
Polla sì chiara mai , eh* al Sol fia eguale : 
Anzi tanto fiammeggia , e tanto luce , ■ 
Quanto ci le dà, .che fonte- è d’ogni luce l 
Così beltà mortale , ’ 

Donna, non è eh* a voi polfa agguagliarli: 
Anzi bello fra noi fòl auel s’ apprezza » ' 
Che parte tien della' voftra bellezza. ^ 
Tanto, e piò bella ancor , Madonna mia , 
Siete; ne dir di voi fi puote appieno* 

Io dalla mia natura non ho avuto 
Maggior poter eh* a mortai Ila devuto. 

Onde s’io v’amo meno ‘ • 

Ch’a voftra tanta altezza converria , 

Egli- è, che mia viità tanto vincete, > . 
Qgapto pià bella d* ogni bella liete. . . 


< ; 


. . j 




vra. 
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Il M E 


5, 


vili 

, ' ■ f - r 

I , , ’ 

^ 1 * • ^ 

L EggiaO&e Donne , che quella bellezza 
Chf Natura vi diede 
( Conje ben fi richiede ) • 

Difiderate ornar di gentilezza ; , 

Se *1 chiufo voftro cor "non s’ apre pria 

Tanto che v’ entri *1 bel raggio d‘ Amori , 

Da pui-vien tal valore; 

E’ non avrà giammai quel che delia * 

Come tutto col flì fi moftra fuora 

Quel che l’ombrofa Notte ricopria . 

E ove luce non ila , 

Non fi puote veder alcun colore : -, 

Così in quel .che non avcAmor nel core . 

Virtù ipai non fi vede; 

E Tempre .qv* .Amar fiede, 

Ogni Yglor fi trova , ogni adoniezza. 

IX. : 

, 0 I 

' , V , * 

F Iamma amorofa , e bella » . ■ - 

Che da* begli occhi della Donna Bua y 
Con le fua man nel cor ®*accdfe Anot&i’- /-•. 
Quanto ringrazio ’1 ciàl , e la jma nella ». 

Che in forte dato m* han sì dolce ardore . 
Quanto Amor , che t’ aperfe al cor la via . 

Ch* io fia fenza il tuo ardor giammai non ha ? 
Che ciò nè pollò, nè poter vorrei. 

Tu Tempre arder mi dei; 

Ch’ ancor che'l corpo fia caduco e frale , 

Tu, eh’ in Alma eh’ è eterna accefa Tei, 

Sarai , com’ ella , eterna ed immortale . 
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DEL H*jtVJlGE\Q, 

X ; 

S § tempre ha di dorar, voflra beitale &r, 

Perchè , Donna gentil , sì avara 1*^,1 
, *. -.quel ch’eterno poflèder derete? 

11 l* quefta . borita * verde etate. t . 

5! co P e 10 bel giardia tenero fiore , ■ ' 

Che il mattino all* aprirli d’ Oriente, • 

Tutta vermiglio ,, e pieno di vigpre ^ . . 

Ogni erbetta eh’ è intórno rider face ; 

Languido e (ecco poi la fera giace . ... 

E perde il vago fuo dolce colore . 

Perchè lieta e giojofa qon godere ,, 

Prima che lìan voftre bellezze fpcnte , ■ 

Quel che deve perir sì agevolmente ? . 

' Xh • 

A Rbitio eletto ifiecfi , 

^tnior , che ‘(tutto vedi; " 

A collei cheggio ‘1 metto di mi? fede ; 

Ella mi nega ‘1 vero ; 

Nè io come provarlo ; : 

Che”! mio cor, ov’è fcritro, è inmano a 'lei • 
Na pollò indi ritirarlo, * * 1 ’ 

Ch’ apertamente certo il moftreréi '. 

Cpsi ^contri ‘1 dever tien mia mercede . ’ 

Ma s’io non fui, come con vieti fi , (cabro ; 

Se 


I 

ì 



Nella tavola del fecondo libro delle ì [ime di divertì nobili "Poe' 
Tofcent raccolte da M, Dionigi Manttgi, e (Vampate in riw yi 

£ :r Lodovico jtw*n\o . 1565. in i. dove s’addita il Sonetto d A?* 
om f nf . f .° remerò, che qui (otto adduciamo , e fi trova a c? 
del fuddetto libro, leggonfi quelle parole ; J E’eof* non me 

ntaravtgltofa , si vedere, come / nobili Indegni , ferir* / bell* 
fer dell* altro , $* affrontino alcuna volta nelle inyenrion ’ 
ne medefimi concetti , e penfieri , In quefto libro a car*.^ ì ****** 
Madrtale dtMo Andrea Navagero, "Poeta, ed Orato' >/•//£ 
f°*Z et jo di quefto Sonetto ; e nondimeno il 
to aperma con giuramento , non aver mai avuta ; c nie- 

dnaleo [e non quando J’Atanagiog//* le dijfe,: rfTFVf del Af^ 
ttmry che egli ave 4 eompofto il sonetto • ^ V e l» da poi 


\M* K ì M E- 

Se fei siufto , e lineerò; 

Scopri *1 ver tu, che l*un conofci e l'altro' - 
Io , che lemma ragion di ciò pretendo , ' 
Arditamente il tuo giudieio attendo . ’ 

Tu taci , e fai c* ha *1 torto .- ond’ io comprendo 
Ch’offender temi l’alta fua préfenza ; 

Di che fei muto, e à mie rilpofte lórdo. 

Ma fe non per fentebza , 

Procura almen, Signor, tra noi raccordo ì ;- A 

■ • ■ ’ 

Sonetto di M* Domenico Venierò. .) 

. t 

»,r 

F ritto nel loco, ove tim cotte Amore, . /. 
Citar Madama, e 'natiti a lui cotnparfo , 

Cbeggio iti pianto , e de' fofpir c' ho fparfo , 

Tal guider don , eh' appaghi il mio dolore . 

Fede non fu d amante unqua maggiore , .j - 

T{è fimi certo ; e'I cor piagato., ed arfo £ \ 
Tion fora punto a dame indigj fcarfo , 

Ciò che dentro in fe chiude aprendo fare : 

Ma non è meco: e fe mi nega il morto; 

Coftei,.chel‘ ave , or V apprefenti: e queftì . 

* Fia del vèr prova , e tefiimonio . aperto . 
ìndi ne fegua orni fentetrga ; e prefli 

Favor al dritto il buon giudice efperto t 
Od c$a meco ' almen f accordo rejìi . 


DEL *Njfr~ 4 GEH' 0 ; 349 

* • ^ 

* * % V * „ 

P E r non tral^fciarc alcuna cofa, che polla in qual- 
livoglià maniera far conofcere V ingegno , e la pia- 
«cvolezsa del ^arrogerò y porr cinqui alenai verG gio- 
coft , che a lai' terriero attribuiti ' In que’ tempi ; .con 
la tdiimonianza di M. Lodovico Dolce nel Dialogo de‘ 

Colori , Rampato in Venezia per li Séffa . i jtfj. in 8. a 
e afte 66. e 6j .; dove uno,- degl* Interlocutori dramme 
Cornelio , così palla : *£ tra le flange PeiugitK' ho io gii 
udito cantare a Giuliano di Marc* Antonio d* Urbino 
. quefia molto ingegnofa , e piacevole : . ' 

XII. * 

U Dito ho dir» che gran virtà G trova 

Nelle parole , nell* erbe , e ne* fall? . : r 

Provato ho le parole , e non mi giova » ' ' J 

■ Perduto ho le parole , il tempo » e' i palli’. v ~ 
Deliberarlo fon dì Far la prova ' 

D* un’ infilata, Quando tu ci’ palli . 

Se non mi gioverà quella infalata » 

Io giuro a Dio di darti una fallata . 

Mario : Ho udito dire > che quefto fu componimento del / 

Navagero, il quale , comecché foffe tutto intento a'i . 

■verft Latini » ne i quali ( come ne fanno fede quei po- 
chi Epigrammi , Elegie, ed Egloghe » che fono in iftam- 
' pa ) riufcì miralìliffimo , fece alle'volte qualche vetfo 
volgare, trovando invernami ftupendtjfme , te. ' 
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AVVISO DE* SIGNORI VOLPI 

♦ * * 

. PREMESSO ALLE . 

TRADUZIONI, E PARAFRASI 

D’ ALCUNI EPIGRAMMI LATINI 

DEL NAVAGERO. 

L E fequenti cinque prime Traduzioni d’ alcuni Epi- 
grammi del Havagero , non mai per 1* addietro da- 
te in luce ( per quanto fi fappia j Hanno ferine nel 
margine d‘un libro del fuddetto Autore; ftampato in 
Venezia l’anno 1130. in foglio, elidente apprefse-jdi 
noi > di mano del famofb Poeta \ Pietro ^tngelio Bmè» * 
come ne fa piena fede 1 ‘ eruditismo Signor ^dppojfolo 
Zeno, che in tal genere di notizie ha pochi pari. E’ 
cofa molto verifimile , che tali comjponimenti fien par- 
tì di chi gli fcrillc ; non cflèndo il mentovato ' Pietro 
~ 4 ngelio men pulito , e dilicato Poeta volgare , che La- 
tino > come appare dalle fue Rime imprese con quelle 
di Mario Colonna in Firenze 1 * anno 1 589. in 8. per il 
' Stmartelli. Lafciamo però formarne ilgindinia , o per 
.dir meglio la congettura , alle perfone più dotte di noi , 
che a tal ricerca . voleflèro dar». 

L . ’ 

PoM’Epigramma del Havagero, che comincia : Ai ir*, 
quae levibus percurritis aera pennis, Scc. cbe fi 
legge a carte 164. di quefta nòfbrà Edizione, 

A ure, che tra le frondi mormorate, 

Quello bel vafo pieno 
Di crochi, e d'amaranti. 

Di narrili, è crifanti 

Ulcon vi lpaige al Ciel caldo ferino. 

Voi temprate 1 * ardor volando intorno , 

Mentr'egli * palla il grano a mezzo il giorno. 

II. 


nt* > notato di fotto come per .correzione » 


D'rt'LVSTIU TO ET I. 

IL 


a yi 


% * 

OdF Epvpmm* t chc cominci* ; Qjjpd tulit optata tan- 
dem de Leucaaè Thyrfis , &<j. ^ofio a cari $ ' i'dj. 

O Bella Madre. de’ lafcivi dolori . ' < - 

Quelle rofe or ti do , quelle yio |e* . \ } 

Che dell’ arbore amato ho colti i fiori. 

Ne più * oltre, potei, . : 

Perocché altri interruppe i, piacer miei. 

Ma s’unqua corrò il frutto, ^rdbi odori’ . 

L* altare , e un marmo avrà quefte parole.: . 

Tirsi a Venere dona sr'e l’ armento ' . 

Che l’ha del svo desiò patto contènto: 


4» * 
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T 'T r p ; 7 r * f-, 4 lì ve cr r n 

i jMl‘ Epigramma ,‘cèe tbntinc&i Et qtkraft», tè- 
filvam hanc ante omnia Thyrfis amabfc. &c. 

pofto a Carte i< 5 j: * a 


* t 


e 


•p ' 


E Questa' quercia antica, é quello ' bofeò 
Sopra ogni colà a Tir fi fie gradito, 

. Fin che potrà membrar , che *1 fuo difire > 

Fin de- i difir , qui prima fit compito 

Dopo lungo màrtire . 

’ ' . ' * 

« • tv 

^ f ^ • 0 • 0 9* f 

f * > 

Dal? Epigramma , che cominciai Illi in amore -pares , 
vicini cuIttNT agelli- &c. pcfta a carte 1 68 . "> 

Uesti fior colti, da noi poco avanti , 

\J Bella corona . alle tue facre' chiome , 

O faifta Dea di Cypro , noi duòajnanti 
Pari in amor a te doniamo, e come' 

Vivono eternamente gli amaranti ; 

Così viva d’amore il caronoftìe : 

E "come fon legati infieme i fiori, , 

. Così legati fiano i noltri cori . • 

Da’ 

^ j _ 4^— X - 

* avanti, Rara (fritte di lotto 
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t nJf&tfz'nr'H t - 

V. 

■ > * , , • 

Da'verjtdel T^avagero , che cominciano: Salve dira Dcum » 
• mundi fclicior orai &c. pofii a carte :p8. 

• t s 9 t • 

O Gradito ' dal Cielo' almo terreno, 

E tu feggiò- d ‘\yfniot riporto, e fidò. 

Sii felice ' mai fempre 1 . ' O come lieto 
Or ti rimeggio , e nel fiorito feno 
Mi getto Taflo , e in tè mio dolce nido 
RipoTo il corpo fianco , e 1* alma acqueto ? 

Qui téflon fiori , e qui le Wjfofc bionde 
Bagnante membra nelle gelid* onde . 

TRE SONETTI 

DI M. CLAUDIO T 0 LÒME 1 

TRATTI DAGLI EPIGRAMMI DEL NAVAGERO. . 

' * ’ • 

• h 

■" r* - 

Dall’ Epigramma , che comincia : Illi in amores pares 

vicini cultor ageHf , &c. poftti a carte 16& 

« < 

O Uei congiunti d’amar Iella , e Tir fi , 

Tir fi nella Tua verde età novella, 

, Come rola vermiglia y e irefca’ Iella: ■. 

Che non potea pia vaga coppia unirfi : 

A Citerèa così parlare udirli 
Quelli amarantia. te , Venere bella , 

* Doniamo , e quelli gigli» onde d’ombrella» f 
O ghirlanda , il .tuo crin polla coprirli . 

Come amaranti eterno , c come bianchi < 

Gigli fiorisca 'bianco il nqftro amore , 

Che *n noi candido Tempre , e immortai vìva ? ; . 

E come lega l’uno e l’altro fiore 
Un filo lol , così tu , Tanta Diva , 

Stringi d' un nodo noi, che mai non manchi . ■ - 

Dal? 



V tlZU&TXJ. ;T.O.E TU Zfi 

. . , » . t , f l 

Dall' Epigramma , che comincia : Difperèam, nifi tu vita 
mihicarior ipfa, &c. pofio a cartezt’j. 

P CMs’ io mòtir, ìè non - mi ■fei più cara m 
D ell’, alma , iella , e de’ proprj occhi miei; 

- Ma non éflèr ver me ( che far noi dei ) ; 

Dell* alma tua , nè de* tuoi occhi avara . * 

Pofs*io morir di mala morte amara, 

S*io non' fon cara a te, come a me fei. 

Più dell* alma tua dolce , e più di quei • . : 

Begli occhi , ov’eflèr dolce dimore impara» 

Deh perchè' non fi trova un* altra cofa '• 

, Più dell* anima cara , e più degli occhi . 

Che più cari faremmo ancor che quella ? ! 

O Dio fa, eh* una egual fiamma amorofa 
Sì dolcemente i cori ad ambo tocchi, ■ • f ‘ 

Ch* ardan d’ etèrno amor Tirfi , ed Iella . ■ -'l 

a f • * . 

* ■ t - . , |1M j - J f 

• ' ' ' [ ***• . 

t - - « ... I f ~ ^ ^ . 

Dedi' Epigrama , che comincia : Nil tecum minr 
jam , Phoebe , eft. nil, Nox , mihi tecum, 

Sic. pofio a carte 190. 


N UUa a far ho con voi » o Giorno , o 1 S [otte » 
Che da yoi non mi vien notte , nè giorno . 
Efci pur, SoT, dall’ Oriente adórno, 

Efci , Tenebra ,• tu' dalle tue grotte . 

Quanto a me , noti foi$ : qui <Ja voi condotte 
Luci , nè bujo alle qile luci intorno : 

Col partir fol d’ Iella , e col ritorno 
Mi fon or lumi, ed or tenebre addotte. 

Che. quante volte a me troppo idegnofa . 
Torce da’ miei que’ fuoi begli occhi chiari» 

A mezzo dì mi fi fa notte dura .. 

Ma qualor co* fuoi giri oncfti , e cari 
Gli rivolge ver me tutta amorofa. 

Veggio un bel giorno a mezza notte ofeura • 

SO* 



1J4 TB^iDUZlCTHl D* ILLUSTRI •VOETI . 

SONETTO DI LUIGI TANSILLQ. 

T ritto dal? Epigramma del "HtCtagm , che comincia : 
Et gclidusfons eft, Se Dulia (alubrior , unda, - 
&c. pofio a carpe 166 . 

E Frbdo è il fonte, e chiare, e crefpe ha 1* onde: 
E molli erbe verdeggian d‘ ogn' intorno : 

E*1 platano co i rami, e*l falce, e l'orno 
Scacciati Febo , che '1 crin talor ci afeonde : 

E l'aura appena le più lievi fronde 

Scuote , sì dolce fpira al bel foggiorno ! 

Ed è*l rapido Sol fui mezzo giorno: ; 

E verfan fiamme le campagne bionde . 

Fermate fóvr» l'umido fmeraldo, 

Vaghe ninfe , i bei piè, ch'oltra ir non pontys 
Sì (lanche, ed arfe al corfo, ed al Sol liete. 
Darà riftoro alla fiancherà il Tonno; 

Verde ombra , ed aura refrigerio al caldo : 

E le vive acque fpegneran la fete, 


DU^ 


DUE SONETTI } DÌ M. Plèì'RO BEMBO 

IN MÒRTE DXL NAVAGÉ8.Ò. 


Avagbr mìo , eh ' a Terra frana botto , 
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Tu le palme Latini bai di man mio 

i nofiri tutte; con sì fermi puffi 
Salifii il Colle . or quando più vedraffi 
Tanto valor in un petto raccolto ? 

Crave duol certo : pur io mi confalo $ 

Ch’or ti diporti con quell' *Alme antiche , 

Che tanto amafti : e teco è 7 buono , e faggio 
Savorgnan , che contee alle nemiche 

Schiere il fuo monte ; e fu d’ alto coraggio $ 
E poco innanzi a te prefe il fuo volo • 

A N ni me , tra cui fpa^ja or la grand * Ombra 
Del dotto Navager per forte acerba 
Di quefio fé col reo; che miete in erba 
Tutti i fkoi frutti , o li difpiega in ombra; 
Qual gioja voi della fua vifia ingombra , 

Tal noi preme dolor , poi sì fuperba 
E’ fiata Morte $ eh' i men degni ferba , 

£ del maggior valer prima ne sgombra . 
Tracciavi dir , quando il noftro Emifoero 
Diede a gli Elifi più sì chiaro spirto > 

Ed egli qual da voi. riceve onore. 

Egro dopo gli antichi t a quefio Omero 
Baciò la fronte « e cinfela di Mirto : 

Virgilio parte Seco i paffi , e T ore . 


VER- 
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VERSI 

DI M. AGOSTINO BEVAZZANO 


J7i JU 0 UT E DEL 

N A V A G E R 


D EL Toetico onor un nuovo Omero, 
Vie» di faper , ricco d‘ ogni bell ‘ arte , 
Tot era in tempo breve *7,Nav acero 
Coprir d‘ obblio le più famofe carte . 

Lo fato 7 tolje , f ui più che mai fiero ; 
Bench' è nel Citi n ella più chiara parte : 
Onde fi refta in dubbio , fe maggiore 
Lajfajfe a noi di fe gloria , o dolore. 
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LETTERE 

DI M E S S £ R 

ANDREA NAVAGERO 

GENTILUOMO VENEZIANO ; 

SCRITTE 

DI SPAGNA 


'A MESSER 

GIAMB ATIST A RANNUSIO: 
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LETTE RE 

DI MESSE li 

A NBR E A N A V A GÈ R O 

GENTILUOMO VENEZIANO. 

4 M. GIOVAMBAT1STA RANNUSIO. 

LETTE, T M ut. 

I I fcrifli a’ venti d’ Aprile , s* ip non m' 
inganno, di Corsica da Calvi; e quel dì 
ci partimmo per lf pugna, è con miglior 
fortuna, che non avevamo avuto fin al- 
lora , in quattro dì paflammo a Talamo- 
fa , dove fmonummo la vigilia di San 
Marco. Chi voleva andare a Barcellona , Infognava ila- 
re quella notte in mare, e forfè tutto il dì , e notte 
feguente , per lo tempo contrario ; per Io che 
trovandoli noi fopra Talamofa , giudicammo meglio lo 
fmontar lì, e andare per terra a Barcellona; maflìrae , 
che niuna cofa ci pareva più comoda , che edere pre- 
ili ad abbracciar la terra, ed ufdr del mare; e dire; 

R a & niu 
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%6ò LETTE E_E 

& minio telluris amore Egrtffi optata potiuntur Troes 
arena. E così facemmo ; {montammo a Talamofa > il 
che però non potemmo fare fenza qualche danno , per- 
chè a me la notte innanzi , di tré cavalli, eh* io aveva 
imbarcati , ne morì uno , il migliore eh* io avelli, » da- 
poi il morello , e la chinea . In Talamofa ci è conve- 
nuto tardar per quattro giorni , sì per li cavalli , 
che non ‘fapeano andare , come per riaver, noi, eh’ 
eravamo mezzi morti . A’ventotto partimmo per Bar- 
cellona , dove arrivammo a definare il primo ai Mag- 
gio . Qjii abbiamo trovato tanto mal modo di metterli 
a cavallo v^he converremo tardare,, più di quello , che 
non vorremmo ; e ci farà • neceffarto far grandi Sin» 
fpefa . Ptìir sfaremo' ogni nottra forza di partirci prètto 
per la Corte , la quale, è in Toledo : e penfìamo di fa- 
te la via da Cefaraugufia, che ci è detta eflèr la mi- 
gliore, e pi» breve. A M. Gufare fcrivemmo fubito 
aggiunti à Talamofa , e penfìamo trovar file lettere a 
SaragoTga , che c’ informino di quello che abbiamo 
bifogno. Noi d ’ Italia non potevamo partìre i peggio 
informati del tutto di quello che. ci partimmo. A 
Genomi poi tanti dì » che vi demmo ^ mai non averne 
mo nè lettere pubbliche ( di che però poco ci mara- 
vigliammo •) ne private da amico alcuno ;• il^ che a noi 
è fiato di grandi tóma maraviglia; e nonsò immagi- 
narmi la caufa. Qui in Ifpagna Dio sà quando «amo 
per aver -lettere ; pure nel tutto ci governeremo al me- 
glio , che per noi fi potrà . Per lo innanzi Dio faccia , 
che al tutto non fi feordino gli amici noftri di noi : 
e voi fopra ogni altro non mancate di grazia a fen- 
vermi ogni volta, che vi è data l’occafione*. Perno , 
che meglio vediate voi quello che occorre 1 ,' che non 
facciamo noi. Pure dirò quello , che'l carico che noi 
tenghiamo è di fontina importanza , e forfè de 1 mag* 
glori, che già qualche anno fia fiato alle fpalle di al- 
cuno; perciò vedete, che di là non fia mancamento di 
quello che è il debito , di tenerci ben* inficiati , ed in- 
formati di quanto è necefTarìo. 1 

Io, da poi che fon fuori di Venezia, non mi fon 

ancor 
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DEL 'HvtVUGlXiOi *6t 

ancor trovato con l’animo più quieto di Quello .che 
ora mitruovo; e tutto è, perch’io mitruovo già filo-, 
ri dell* andar per mare : e tutto il refto mi par nulla, 
avvenga quello che lì voglia. Non fo già io» poiché 
una volta ho fuggito quello inoltro , qual cofa 
mi potria indurre a tornarci . In vero il pericolo , il 
quale noi abbiamo avuto, è flato di forte tale, ch’io 
non vi fcriflì da Cifo; la metà di quello che era flato. 
Non folo noi, che fìamo poco pratichi , ufcimtno di 
fperanza di poterci falvare, ma anche i marinari pra- 
tichiflìmi. lì confeflarono da alcuni Frati , cn^ erano 
nella lleflanave; ed alcuni di loro differo, che in qua- 
ranta anni , che navicano , non avean giammai a- 
vuta , nè veduta una tal fortuna ; e certo che , fe non 
era il gran vento, che ci aiutava a correr fopra Fon- 
de, noi ci fommergevaiqo. Non .inteli io giammài più' 
ciò che lì voglia dire , quanti montes yolvuntur aqua- 
rum ! le non quel giorno : Prima mi pareva molto fo- 
pra la verità, e da Poeta ,-dire , montes aquarum: Ora 
mi pare , che di molto abbia mancato ad efprijuere 
quello c’ ho veduto io . In conferva noftra era UBa na- 
ve Tortugbèfe , della quale noi ogni tratto non vede- 
vamo pure la gabbia j e così eglino ( per quello che 
n’ han poi detto ) molte volte non vedevano la noftra ; 
e pure etano nella nave, nella quale noi' eravamo» più 
di mille, e dugento botti* Ma io non mi avrei giam- 
mai penfato , che il mare , per grolfo che luffe , non 
poteffe far. più il fuo volere N con una, delle, noftre gon. 
dole , di quello , che faceva di tante moli di legnami . 
Pure il tutto è niente , poiché a DIO è piaciuto di 
lalvarci ...Il quale in un-dùbit» ci moftrò >. il porto., « 
ci conduffe dentro', oltra ogni noftra fperanja; che 
già eravamo vicini alla Terra da due miglia , e non la 
vedevamo; ed ogni poco piò, caè fi foffe flato a ve- 
derla , non fi poteva pigliar porto : nè quei della Ter- 
ra, che ci (lavano a vedere da un monte, i quali pri- 
ma videro noi, che noi la Terra, penfavano, che noi 
lo dovemmo poter pigliare . Ma IDDIO , come vi ho det- 
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to, ci diede aiuto . Al quale noi rendemmo quelle de- 
bite griftie , che potemmo , e non folo noi , ma tutti 
e fervitori noftri , ed uomini della nave, e patteggi e ri, 
aftringfemmo tutti a confettarli , e comunicarli divo- 
t amente. E così fu fatto da tutti/ e quello' forfè ha 
fatto, che poi il viaggio nollro fin qui fii flato più 
facile,. Benché anche qui le robe noltré hanno avuto 
pericolo , e Bartolommeo inficine , il qual conducendole 
da Talamo fa a Barcellona per mare , ha avuto la fuga 
da i corfari, egli convenne fuggire col liuto a Blanes . 
In quelle marine ci è un galeone , ed una nave di Ber- 
toni , che fino vicino a Barcellona fa danno : e con le 
lor barche armate aflaltano ogni piccini legno; pur an- 
che da quello pericolo fumo fuggiti . Spero forfè per 
lo innanzi aver miglior fortuna. Tutto quello anno 
pattato ed a me, ed a* miei. amici è fiato /ventura ti flì- 
mo. Quello devria pur eflcr migliore; ed io il credo, 
per efler già in terra , e non aver più d' andar per ma- 
re . Io fono qui in una Terra , del redo come infinite 
in Italia , ma di giardini i più belli , eh’ io mi polla 
immaginare, che pollano eflere; nè bifognava meno a 
ricrearci del mal patito in mare . Fin qui ho notato 
tutto il "Piaggio , ed il medefimo ho fatto per innanzi, 
ficch’ io vi porterò una buona. Spagna . Di erbe , e pe- 
lei ancora ho trovate non poche cofe , delle quali ..tut- 
te ve ne farò parte, Voi. in' vece di quello fate eh* 
io truovi ben piantato il luogo di Sdita , e 1* Orto di 
* Murano bello , nel quale ' vorrei che facefte porre 
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* Di quello luogo deliziofo di Murano così parla Crijìofqro La * - 
eolio nel primo libro delle fae! Lettere , ferì vendo af Bembo : fui 
venetiis dies ampli us quindecim y quosipfos partim cum Ovvia- 
no Grimoaldo in Urbc> partine cum Andrea Nauseilo veftro Mu- 
ra» i fumma cum voluptate traduxi, L/ujus in fuburbano , quum 
Hortus ipfe grato nobis fpe&acula fuit^'ita, dimenfus ? & deferì i- 
ftusy ut orrmes tum pomarii , tumfemtnarii arborum or dine s in 
guincuncem dirigantur , & exquipijpmo ambulationum topiario 
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tinto fpefli gli arbori più di quel che fonò « che al« 
fhen dal mezzo in giù parefTe tutto uh bofcò fbltàlfo 
mo . Al muro dorè fon i conaftreltì , r»a movendo 
però quelli , vorrei , che Totto T in rèmo fàcefte piar* 
tar lauri fpefli , ficchè con tempo fe fiè poteuè fa- 
re' una fpalliera ; ed il raedcfimo facefie'appreffaqudl 
muro , dóve è il lauro grande per mczizòi conaftrellr, 
tali’ altro muro, dove fono le rcrie, Infoiando però. le 
rofc. Fin che quei crefcono, vorrei , che facefte met- 
ter cipreflì fpefli, ficchè* anche di quelli fi poteffe far 
una fpalliera; i quali bifogna , che noti fieno sfronda- 
ti da piè, acciocché veda tutto il muro'. A Selva, fa- 
te ultra ilrefto, che’l Frate metta quanti rofaj tia pof- 
Abile , ficchè tutto fia rafe . 

Barcellona è belUflìtna'€ittù , ed in ,belljfli<no fito $ 
della quale mi pare dovervi fcrivere alcune pòche coì- 
fe per voftro contento. Hagran copia di giardini bel- 
liflimi, di mirti , ed' aranci , e cedri. Le calè buone % 
e comode, fabbricate di pietra, e non di terra , coste 
nel refio di Catalogna * E’ nafta al mare i ma - non ha 
porto , Ha un Arteriale , dove altre vòlte, folevano aver 
buon numero di galèe , ora non ne hanno alcuna. Non 
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opéTe latera t j us , decumanique limitisi camere? convejiiantur $ tank 
vero orrmem exfpe&ationem meam vicerunt mali Afljprix pluri~ 
ma y fuis quaque intervalli? dijcrefai , in certum. quoque or- 
àmem di*eft* 5 quas eumdem Naugerium itoftrum fauci s anta 
• menfibus feviffe audiebetm , atque incredibili quadam celeritatty fo- 
lertiaque ad fru^em perduxife ; fru8u mehcrcuU Utiffimo , ete- 
nìm cujus afpeffu nihil fit pulchrìusy odore piavius , gnftatu ju - 
cundius , varie tette autem y atque nytgnitudme admirabilius • De- 
- Uftatur enim etiam agriedarum voltoptatibusy fed bis. hontftiòri- 
, busi & qua dilhentia etrtésnoftrefs coLity eetdem profeto cum Hor- 
tfì fuo rationem habet • &c. 

E il Lembo nel quinto lioró delle fue Lettere famigliar i Lettine , {eri- 
gendo al detto Longoho , ne dice le feguenti parole : De Naime- 
. no meo quajeribis , mihi %rata funt » llle vero non modo inii- 
terarum jtudiis , fed etiam in amici s colendi s miri f cu x. r , qui quod 
aftatem m fuis M uraniàni* Hojrtis emfecerit 9 valdt leetor : ncque 
tmmvereor , quin illi conftiterit fru&us otii tam jucUndi ; adquem 
■ qttidem obleSiandum , ab eeftuque tuendum , ut audio , etietm e Bc-* 
naco multa Citriorum arborei fuas umbras adduxerint . 
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è mono abbondante nè di pane, nè di Tino', ma ha 
gran copia di frutti ; e la caufa è , perchè il paefe 
manca affai d’ uomini ; il che dicono, che è per la guer- 
ra che ebbero col Re Do» Ivan , per caufa del figliuol 
Don Carlos. Oltre che tutto il paefe di Catalogna è più pre* 
ilo abbondante di divcrfe forti d'arbori , come . pini _ , 
ed altri falvatichi , che non è paefe atto a elle r fe mi- 
nato di frumento . In Barcellona è la Tavola loro , che 
ù cofa bella , - e limile a* Monti di Venezia , nella qua- 
le è una grandinìo» lèmma di denari . Sono (oggetti 
alla Corona di Spagna , di forte che eff però governa- 
no la lor Terra con tre Confoli, ed il Configlio ; e 
hanno tanti- privilegi , che poco è quel che il ,Re. lor 
può comandare. B di quelli lor privilegi , e coltura» 
che hanno, in vero molti fono poco onefti ; come i 
bandi che hanno fra loro , ed il collume , che chi por- 
ta vettovaglia alla Città, ancoracchè vi abbia morto 
un'uomo, vi può andare impone; e molti altri limili, 
che moftraao , che abutuntur della libertà che hanno, 
e più predo fi può chiamar licenza , che libertà . Fan- 
no pagare grandiffmi dazj d* ogni cofa , fenza perdo- 
nar nè ad Àmbafciatore , nè ad altri, nè all* Impera- 
tor medefimo . Alle riavi che forgono nella Spiaggia 
loro, ancorché» non Scarichino le robbe, fanno pagar 
di tutto queHo rhe dentro hanno . Quando vi - va - la 
Corte, fi fumo pagare gli affitti delle cafe fuor di 
ogni onellà , ed in ogni cofa fanno si , che facendoli 
Corte , i danari che danno all' Imperatore vi reflano . 

In Barcellona fono aliai belle Chiefe, ed alquanti Mo- 
nafterj di Monache non Òflèrvanti. Tra li quali quel 
di Juncberas è bello , e memorabile . Le Donne di 
quello Monaftero fono Cavaliere di Sant' Iago % e por- 
tano la fpada roda, come i Cavalieri, e fi poflòno 
maritare . Vicino -a Barcellona è un monte , o promon- 
torio fopra il mare , che chiamano Mangivi , il qual 
dicono aldini , che è quel die chiama "Pomponio : Monsjor 
vis. In Catalogna a Cordona fi cava d'un monte falé , 
ih quale- vi fi truova non fidamente bianco, come ne- ( 
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li altri luoghi , ma e giallo , e rollo , ed azzurro , e 
'ogni colore; certo cola rara da vedere. Io vi ho 
fcritto di Barcellona , Ai. Giambatifia mìo , alcune po- 
che còlè ; tenetemi pur voi il Frate in cervello , lìcchè 
all'autunno vada a Selva , e faccia fecondo la com- 
naiflìone , eh* io gli mandai. Se farà quel che mi ha 


proraeflo , non gli farò ingrato . Io curo più aver auel 
loco, e Murano bello, che altra cofa al mondo. Altro 
per ora non mi occorre, fe non che mi raccomando . 

£ • M m-r «S fi 1 /> • 


Salutatemi il mio M. Vettot Fauflo , e , quando fcrive- 
te a Verona , i noftri Signori Torri , e Fracajìoro. E 
voi attendete a viver lieto, godendovi la voftra Villa 
Hanuufia con qualche amico , fin che io ritorno . 

Di . Barcellona . A v. di Maggio . M. D. XXV. 
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V I mando, M. Giambatifia fratello, per il Magn. 

M. Gafparo Contarmi un Trimaleone , come mi ri- 
chiedete . Delle cofe de las Indtas qui non fi truova nien- 
te di flampato ; ma io con tempo vi manderò tante 
cofe » che vi fiancherò . Io ho modo d' intender il tut- 
to, sì per M. T ietto Martire , che è amiciflìmo mio , co- 
me per via del Prefidente del Configlio de las Iridias , 
« di molti altri di detto Configlio . In man del Prefi- 
dente ho veduto un uccello la più bella cofa del mon- 
do, venuto di queipaefi, morto però, ma mirabil co- 
fa a vedere, per efler fenza piedi, e totalmente rimof. 
fo da ogni fòrte che fi foglia veder ne* noftri paefi . 
Ho veduto anche molte belle cofe di penne da M. "Pie- 
tro Martire; ed ogni dì fi truovan cofe nuove . Vi feri- 
verò anche di "Pantana , che mi chiedete , ma ora non 
penfò/ nè di giorno in giorno reiterò di fcriver circa 
tal (materia quel che s’intenderà di momento . Al pre- 
fente io fono in Toledo , .dove penfo fermarmi per qual- 
che mefe ; la qual Città e polla in uno fcoglio afpro , 
e circondato quali da tre parti dal fiume del Tajo. La 
parte dove . non paflà il fituge , è forte per l’ afeefa del 

5 mon. ‘ 


1 66 I I T TI 

monte erta , ed afpra ma ha innanzi fotto di fé una 
pianura , che fi chiama la foga . Da tutte T altre parti y 
paffato il fiume, fono fcogli, emóntiafpriflimi , e più 
alti che 4 ! monte dove è la Città ; di modo che la Cit- 
tà, ancorché fià in alto, per eflèr fuperata quafi da 
ogni canto da monti maggiori, è òpprefla, e ferrata; 
ficchè la fiate vi fa un grandiflimo caldo, che fi fer- 
ra in quei monti : e l 4 inverno è umidiffima , per non 
vi entrar molto il Sóle, e per V efalàzioni continue dei 
fiume , e maffirtie , che la parte piana , e libera da mon- 
ti , che è la Vega , è dalla parte di Settentrione . I mon- 
ti che fono intorno a Toledo fon tutti molto faflfofi , 
e nudi di arbori , ed afpriflìmi . Il fiume del Tajo nà- 
fee in « Aragon , non molto lontano da Calatajut > dove 
dicono , che era Bjlhilis patria di Marciale . Poi venen- 
do per affai lungo fpazio vicino alla Città di Toledo , 
prima che $ 4 arrivi alla Terra , fi truova un poco di pia- 
no , detto la Huerta del Bgy , il qual', perche fi adacqua 
tutto con Annone, cioè ruote acquane, che cavabóT 
acqua del fiume, è rutto pieno di vafj arbori, e frut- 
ti affaldimi , tutto lavorato , e fatto in orti , da i quali 
ha la Città tutte le ortalizie, che le bifognano , eprin* 
cipalmente infiniti cardoni , e \anaorias , e berenienas ; 
che ufano molto 5 e las T^anaorias dan molto ai caval- 
li, e muli. In quello piano è un Palazzo antico rovi- 
nato, che, dicono, fu di Galiana figliuola d 4 un Re 
Moro , della qual dicono molte cofe, oillórie, o favo- 
le che fi fieno , nel tempo de i "Paladini di Francia ; 
ma, come fi fia , quello moftra d'effere fiato un bel 
Palazzo , ed è fito molto bello , e piacevole . Paffato 
quello piano , il rio s 4 accolla alla Città , ed ivi entra 
tra monti afpri, che fono tra quello in che è póllo 
Toledo , e gli altri dall 4 altra parte del fiume. Paini tra 
quelli tanto quanto circonda molte parti della Città , 
la quale, come ho detto, cinge quafi da tre parti. Poi 
ufeendo lafcia a man delira un altro pezzo ai piano , 
che è la Vega , nella quai , dove è congiunta al fiume , 
fon pure altri orti affai, che ancor cflì %* irrigano con 
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^Annone , che cavaa 1 * acqua del Tajo . II retto, d$U* 
Vega è tutto Aerile, e fenia arbore alcuno . Un pezzo 
da poi che il fiume è entrato tra i monti 4 vi fi vede 
un veAigio di Fabbrica antica 3 fatta per cavar l'acqua 
del fiume, ed alzarla all’alto, dovè e la Città, per- 
chè comodamente vi fi avelie acqua . Ha ordinato Ce- 
fare , che di nuovo ora fi faccia il medefimo, per far 
quello còmodo alla Città, a fpefa però di T «leda 3 la 
qual dicono, che farà di più di cinquantamila ducati. 
Aveano trovato uomo , che prometteva di fapeirlor fa- 
re: e, per quanto io ho di quiintefo, la cola è ridot- 
ta a buon termine . Poco più innanzi vi- fi vedano 
vefiigj pur antichi di un acquidotto di acqua , che & 
conduceva per li monti dall* altra parte del fiume , 
che, come ho detto, fon alti più che la Città, e fi 
faceva pattar il rio, ed. entrar nella Terra; e forfè 
quel che ‘fi vede, che era fopra il rio , non età folo ^ 
volto di acquidotto , ma anche ponte » Certo è che. da v 
quella parte a quel cammino fi trovano i canali, che 
con mirabile artificio canducevano l’acqua, e per if- 
pazio di qualche miglia lì veggono ogni tràtto ,:C fi 
conofcono aj modo del murar degli antichi . Nella- 
anche lì veggono veftigj certi (fimi d’ un Circa aliai gran* 
de , ed alcune altre ruine pur’ antiche ; ma non. fi può 
veder di che . La Città è tutta afpra , ed ineguale , 
molto Aretta di Arade, e fenza Piazza alcuna <, le non 
Zoccedover , che è molto piccala. La forma della Cit- 
tà è quali : tonda , pur un poco bislunga , poAa tutta 
in monte. La lunghezza fua è da Levante a "Ponente 
eAivò, che è da IY odlcasur alla portadel Cambrun . Ha 
due ponti , che pattano- il fiume , uno che va alla -Muffe- 
tu del Rey , che fi chiama A ponte d’ . Alcantara j a man 
defira del quale, pattato il rio, è un CaAel. minato; 
e l’altro detto il ponte di S. Martino, che è pattato 
S". Giovan de los Heyes , e S. -Agofiino . Ed oltra quel. 
Je che fon a quefii due pcpnti , ha due altre porte prin- 
cipali , una detta la portai de Vifagra , che è quella che 
vi a Oliàs , l’ altra la pofta del Cambrnn ^- che va giù 
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alla f'flftf . Piiò circondar la Città di tre miglia e mez- 
zo in quattro. Pur, per efifcr in iìto che ha molti luo- 
ghi alti , e baffi , e non è mai eguale , è più grande 
di quel che pare, ed è. abitata fpeffiffima lenza vacuo 
alcuno, nè giardini nella Città; per lo che ha in vero 
molto popolo . Ha gran numero di buone cale , e Pa- 
lazzi comodi, quanti forfè ninn altro luogo di Spagna ; 
ma. fono lènza villa alcuna , nè dimoflrazioni di fùo- 
ra . Son tutti fabbricati co i cantoni , ed alcune parti 
limo di pietra viva , o di pietra cotta ; e tutto il redo 
di terra al coflume di Spagna . Fanno pochiffimi bal- 
coni , « piccioli ; e quello dicono , che è per lo cal- 
do, e freddo: ed il più delle lor fale non ha altro lu- 
me, che quel della poeta. Il lor fabbricar è far il Va. 
•gio in mezzo, e poi quattro quarti, come a lor pare 
divili • Ha buone Chiefe alcune , e tra 1’ altre la Mag- 
giore belliffima , e grandiffima , piena di molte Cappel- 
le, éd abbondante d’infinite Meflè lafciate da auaiffi- 
me perfone nobili , che v’ han le fue fepolture . La Ca- 
fa dell* vtrcrvef :o voto è giunta alla Chiefa , ed è affai 
buonà. Vale V ^frccvefcovato da ottantamila ducati 1* 
anno, ma non ha forfè meno entrata la £hiefa ancor 
effa .' L* ^frchidiacono ha feimila ducati d’ entrata . Il 
Decano da tre in quattro, e credo che fieno due» I Ca-/ 
atonici , che fon molti , hanno il più ottocento ducati 
per uno , e pochi han meno ; ma niuno meno di fette, 
cento . Altre entrate ha affai , e vi fon Cappellani che 
han ducento ducati Panno, di modo che i padroni di 
Toledo, e delle donne precipue, fono i P reti, i quali 
hanno buoniffime cafc , e trionfino , dandoli la miglior 
▼ita del mondo, fenza che alcuno gli riprenda. Il Sa- 
crario di detta Chiefa è anche effo molto ricco, pie- 
no di affaiffimi paramenti , ed altre cofe lafciate da’ va. 
rj Re, ed Arcivefcovi, per ornamento della Chiefa . 
Vi fon molti- drappi d* oro con molte perle , e gioje ; 
e tra le altre cofe una Cuftodia , o Tabernacolo , da por- 
tare il Corpo dj Cristo , tutta d’ oro , e d’ argento , 
con gioje polle in qualche luogo, la qual dicono va- 
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ler trentamila ducati: certo è che è belliflìma e fuper. 
bilfima . Vi è anche una Mitra molto ricca, che ha al- 
cune pezze di gioje molto buone, manonfocfe di tan- 
ta valuta quanta effi dicono; pur vale affai . Altre gioje 
affai vi fono , e perle , che non dico particolarmente , 
ma in vero tutte infìeme di gran valuta , e che fanno , 
che con verità lì può dire , che quella ha la piu ric- 
ca Chiefa di Criftianità , e che piu entrata ha l’-/fr- 
' chef covato , e Cbiefa di Toledo , che tutto il celio del- 
la Città j ancorché ha molti Cavalieri , e Signori prin- 
cipali molto ricchi, ed il Marebefe di Villetta tra gli 
altri, che ha più di feffantamila ducati d'entrata. Le 
principali cafe di Toledo fono di *Ayala , e di Selva , 
le quali fon contrarie tra fe, ed inimiche, e tirano fe. 
co tutta la Città , chi da un canto , e chi dall' altro . 
Il capo della càfa d’-iyala è il Conte diFonfalida, uo- 
mo di non molta entrata ; dell* altra parte di Selva è 
capo Don Giovanni di Vfbera , che -è ricco . De' Cava- 
lieri pochi fono che abbiano molta entrata , ma- in Id- 
eo dì quella fuppliicono con fuperbia , o , come elfi di- 
cono , con fantajia ; della qual fon sì -ricchi , che fe -fof- 
ièrb eguali le facoltà, non batteria il móndo contra lo- 
ro . Molti Signori han bei.Palazzi nella Città , e vi abi- 
tano alle volte: come il Marebefe di V illena , il Conte 
di zifuentes , ed altri affai . Tra gli altri vi ha un bel. 
Palazzo Don Diego di MendoTga , che . fu fratello del 
Marebefe di Zinete , e fecondo figliuolo di Doti Vero 
Gonzale ^ di MendoTga , <Arcivefcovo di Toledo , e Car- 
dinale. A coftui ( avendo- fatto il primogenito Marche- 
fe di Zinete con trentamila ducati d’ entrata ) lafciò il 
Padre quindecimila ducati d’ entrata . Fece detto Cardi- 
nale anche un bellici mo Spedale in Toledo, che è an- 
dando alla porta ài alcantara; il quale è benilfimo fab- 
bricato , e molto riccamente, fenza rifparmio di cola 
alcuna. Fuora di Toledo fono alcuni Monafteri , ma 
tra gli altri due fono molto belli : un detto las lslas , 
che è de* Frati Girolami , nel qual è un bel capo di 
{acqua che fa il luogo bello , ed abbondante di arbo- 
ri 
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ri còfa da eltìmare afilli in quel paefc . L’ altro è de 
Frati S' S. Bernardo , e fi dice S. Bernardo , più lonta- 
no che Ut Islts , e -dalla parte del ponte di S. Marti-, 
no: ma bello ancor elio, con alcuni pini molto bell i* 
ed altri arbori affai. Ha anche quello una bell a acqua , 
dalla' quale -fi fa la bellezza del luogo. Io vi ho fcrit T 
to di Toledo più che da principio non mi avea penfa T 
to . State fano . Salutatemi il Fracajlàro j è li Signori 
Torri , ferì vendo a Verona; ed attendete . ad arricchire 
la voftra Villa tignnufìa di molto begli, e dilettevoli ar, 
borì, acciocché alla mia venuta, dopo Murano , e Sel-t 
va , polliamo -far qualche buon pezzo della ooftra vita 
in quelle contrade , ce ì noftri libri . Mi raccomando . A* 

Xi r. di Settembre in Toledo. M. D.XXV. 

♦ • * 

LETTELA TEB^ZA. 

i • , 

, > 

I O - mi parto domane per Siviglia , e faccio il cam- 
mino di Guodalupo , luogo divoriamo , come una 
S . Maria di Loreto in Italia j di là vi fcriverò , e d’ 
ogni altro luogo ch'io mi troverò avèr comodità. I 
dugento ducati che quella llluftrijjìma Signoria mi ha 
donati fe n'anderànno in quello viaggio ; già n’holpe- 
fo buona parte In muli , che mi mancavano , ed io al- 
cune cavalcature, le quali mi fono coliate cari (Time , 
Vado a tempo, che già la primavera è fuori > non la- 
tterò Toccatone di canfiderar qualche erba. Metterò 
anche qualche penfiero alle regioni, e nomi antichi > 
e, fe la paura di non tardar troppo non m* impedi- 
re, forfè arriverò a Menda y già Emerita Augufia , nel- 
la quale -fono molte antichità, e tra le altre mi Tea- 
tro , ed Anfiteatro , ed un Circo , ed acquidocci aliai j 
nè ad andarvi s* allunga' molto il cammino: pure mi 
configlierò per viaggio. Da voi avrei caro d’intender 
re allo ’ncontro , come paffàno le cofe mie di ff/va , 
e di Murano s e come fotio ben- tenuti que’ luoghi io 

J pefto mio pellegrinaggio ; e roaflime a Murano , come 
ono fpefli i lauri , e quanto crefciuti ; e finalmente co- 
me 
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' me. è beft governato fi mio .Studio, cfie ho a Venezia. 
Gran carico è quello eh* io do a vpr , ma maggiore è 
V amor che mi portate , il quale vi Farà parere ogni pe,. 
fo lieve. Poi forfè che ma) consigliato folle al prinr 
cipio , quando .vi pjgliafie la fomma delle mie cole vo^ 
lontanamente fe volete ora edere ftimato T uomo che 
Siete, non potete fe non perfeverare : altrimenti potrei^ 
ella: fatro reus Mandati j la qual cofa fapete quanto for 
leva eiTer grave appresagli antichi .. pi Pilla I{ahnu- 
fia, e del Mar/ango voftro , derìderò , fe così vi pia- 
cefle , mi delle qualche novella perché dopo, i miei 
lunghi travagli , e , faftidi nop fo dove abbiada trovar 
maggior traftuIlo , che dal leggere fp^flo le vctllre let- 
tere. Agli amici.' tutti raccomandatemi , fenza eh' io vi 
nomini particolarmente alcuno , e . maflìme a i Signori 
Torri, ed al. Signor Mejjer "Pietro .Bembo, col Calino . 

Di Toledo ^ A%x. dì febbraio. lyL Jp. XXVI. 

• -fi QJJ.A.XT +*> , 

_ ♦ ' 1 / ( t 

D olcissimo fratello . lo non ho cofa alcuna piu a 
cuore, che. aver Murano, e Selva, benifljmo pian- 
tati al venir mio. Cafa, fc non vi. folle così a.nofirò 
modo, fi ri, può fare in pochi dì. Il piantar vuoi -tèm- 
po > e che fieno piantati tanto che fio fuori io,, par a 
me un man guadagno » per ritrovare gli alberi già ere? 
fduti alquanto. Voglianmi dm, quei À^àr/ quei. cari- 
chi, * dignità che Ior pare, io ; vi .giuro per guanto 
amor W porto, ch'io, non fui mai d'animosi rimotó 
4* ogni ambizione. , come fon ora'. Ogni mio fine , ogni 
mio contento , ogni mio dfiegno è in colà , c|»e pochi 
fono che il credefièro. Ma così è, ed io il farò d} 
brieve vedere. Ballerà a me aver fatto credere amo!* 
ti , che anche a conlèguir quelle tai cofe non fono sì 
inetto, coinè credevano : del refio fo ben io quelchc 
mi penfo . Non dico , eh* io difpregi cofa alcuna , ina 
vi dico, che il mio fine è altro, e molto div.erfo da 
quel che penfa ognuno . E fe mai fili fermo in quello^ 

prò- 
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propofitò, ora ci -farò; a quello or molto imporne 
me aver Murano prima , poi Selva , di forte eh'* io afte 
ne truovi contento. Perciò voi, vedendo, ch’io. no% 
ho alcun maggior defiderio che quefto , non abbiate 
rifpetto a cola altra alcuna , fe non a veder , eh-* io mi 
truovi foddisfatto di quanto io cerco. A Selva molto 
mi curo d* avere un bofeo piantato a fila giufto quani 
to fi può, e con iftrade per mezzo eguali. Però fato 
à ogni modo, che ' fi faccia, e fia di quel che fi vo- 
glia . Vi maraviglierete , che tra le occupazioni eh-’ i« 
no, di quel momento che fono, abbia cura di quefto 
frafche , che in vero molto- propriamente fi poti’ dir 
frafche; ma non ve ne maravigliate . Niuna cola è all* 
quale, oltra il carico ch’io ho, e più vòlte, e più volentieri 
penfi. Però ajutatem? voi , Hantoufto mio caro , per lo 
poter voftro in quéfta cofi , come nella maggiore e più 
importa rite che poffiatèSfafe per me *: -e peniate-,- eh jo 
fia 1‘ Epicuro » che abbia! a fare tutta la mia vita ne- 
gli orti. Io fin qui'v-tyb fcrktò deb fatto mio, ora 
verrò a voi , dicendovi , che le femente che io vi man- 
dai con gli aranci’ dolci , fono di Lodato . Qgelfe 
fiir mandate di Candii al noftro ¥taxe ài S.Francefci- 
non.fùrdel vero Ladano. Qui ne fon molti monti più 
ni , i quali ; quando •yi y fi- patta * rendono; un tal. odofr- 
di Ladano , eh' è una J ct>fa màravigllofa . Quando io- 
giuhfi qui di Toledo , che' era la primavera-* la piantai 
era' sì 1 piena di quella ‘ vifoofità che dice Diofcoride' j 
che ha nella primavera' * che lafciavs &. le- mani il me-' 
defimo Ladano negro, fimile a- quello «he vien- di Ci- 
fro a Ventiia . Dicono quelli pallori -, che- le . capre in- 
quel tempo torhano 'piene e le cofce , e tutto *1 <reftò 
della vita di'quella pinguedine ; non la colgono però v 
nè fan quel che fi fia, ma la chiamano Jùtra . Fa una, 
rofi bianca , fimile a .quella del Cifio , ma più grande , 
e con cèrte altre bizzarrie. Sé le lètainerets., e che na- 
fcano . vederete il tutto. Se defiderereteor fapete , dove 
ora im truovo, anche di quefto, comedi mio* coftume 
fcpete cflcre, ve* -ne darò avv<ifo-. Sono, jn Jivigua.], 
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Città polla tutta in piano alla ripa fi niftra del Batti s , 
che dicono; ora Guadalehibir . Può circondar da. quat- 
tro in cinque miglia . Somiglia più alle.Città d ’ Italia y - 
ch* altra Città di Spagna . Ha- le ftrade larghe , c bel-; 
le, ma le cale il più di effe non molto.. buone. Vi 
fon- però alquanti Palazzi , delti quali non ho vifto. i 
migliori, nè i più belli in tuttuSpagna . Ha aliai giar- 
dini dentro, e non poco vacuo, come Città che non 
è molto abitata, ed ha poco popolo. Ha alquante bel- 
le Chiefe, e trtaflìme la Maggiore , che è bellMBraa,.e 
maggior di quella di Toledo , ma non tanto ornata , nè 
sì ricca. Hanno però i Canonici di Siviglia ancor : effi 
da quattrocento in cinquecento ducati d’entrata all’an- 
no per uno . Accanto la Chiefa ha un quali C la udrò , 
o Cotte grande, murato alla Chiefa, ficcbè tutto pare 
una fabbrica. Attorno vi fon Portici, e Cappelle, e 
tra 1* altre una , dove è il Corpo del santo », ohe di» 
cono , quando 1* moftra , rende da odor mirabile . In 
mezzo ha come un bofeo di bcllidùni aranci , con una 
fontana in mezzo. Intorno tutta la fabbrica e di que- 
llo Clauftro , e della Chiefa , dalla facciata dinanzi ,, e 
da un lato di fuora , vi è un laftricato. di marmali af- 
fili largo , tutto ferrato con catene -, dal qual nèh pia» 
no della ftrada fi diicende per alquanti gradi. Qui dati 
tutto il giorno molti Gentiluomini e mercanti; a. pafc 
feggiare ; ed è il più bel ridutto di Siviglia . Qpefto 
cmaman le Grade . Nella lirada , e .Piazza che è d inani» 
zi , vi pratica anche fempre molta: gente ; ivi fi fan» 
no molti incanti , ed è come un mercato . Detta Piaz- 
za è aflai larga da due bande, come ho- detto, e da 
una molto di bella lunghezza . Giunta alla Chiefa vi 
è un Compratile , che è beUiffima, ed. altiffima Torre , 
fornita di belliffisae campane, e grandi. Vi lìraon» 
fea per una fcala molto piana » e lènza gradi-, co- 
me quella di Venezia del Campami di S. Marco,. ma 
più comoda, e più chiara. Di dietro la Chiefa, po- 
co lontano, vièl’ tAlca'ger , che è Palazzo che fu de i /yp 
Mori > molto ricco , e bello , e fabbricato alla Morofca , fisa 
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fcdliffimi marmi pertutto , e pertutto un bel capò di 
acqua . Vi ión bagni , e Tale , e camere affai , che per 
tutte pafla l’ acqua ; luoghi dilettevoli (lìmi per la fiate. 
Ha un Ta^io pieno di aranci, e limoni belliffimi e 
di dietro più belliilimi giardini, e tra quegli un bo fi- 
co belliffimo di aranci , che non ammette il Sole : ed 
in vero non è forfè il più dilettevol luogo ialfpagna . 
Fuora della Terra fono di belliilimi Mona fieri ; ma tra 
gli altri dalla parte che è Simiglia , il Monaftero di S. 
Girolamo de' Frati Girolami. il quale è belliffimo e di fab- 
briche , e di giardini pieni di aranci , e cedri , e mir- 
ti infiniti . Dall’ altra parte del rio è il Monaftero de 
las Cuevas di Certofini, che è pollo in bclliffimo fito , ed 
è abbondantiffimo di bofchi di aranci , e limoni , e ce- 
dri, e mirti fenza fine. Il fiume che corre appreffolc 
mura del giardino gli dà grandiffima grazia , e fa una 
loggia, che ha fopra 1* acqua , belliffima. Han poi un* 
acqua viva di forte , che par , che non manchi cofa alcu- 
na a quella compita bellezza che può avere un luogo . 
Buon grado hanno i Frati che quivi vivono a montar 
di lì al Paradifo. Vicino a quello Monaftero tutto il 
paefe è bclliffimo, e fertiliffimo. Vi fono infiniti bof- 
chi di aranci , che il Maggio , e tutto il reilo della 
fiate rendono tal foavità di odore , che non è cofa più 
grata al Mondo . Da auella parte del fiume vi fo- 
no , rimote alquanto dalle rive , colline fertiliffì- 
me , e belliffime , piene pur di limoni , cedri , ed 
aranci , , e d’ogni forte di frutti delicati (lìmi $ tutto pe- 
rò più per natura, che per arte, perchè la gerite è tale , 
che vi pone pochiffima cura . Comincia ne i colli da quel- 
la parte un bòfco di ulivi , che dura più di trenta leghe . 
Vengono gli ulivi belli ffimi , e fanno ulive sì belle , 
e grandi, che io confeflb, non le aver vedute in -altra 
luogo tali . Pallata la- Certofa a una lega , o poco più 
da Siviglia , è un altro Monaftero detto S. iftdoro , dove 
dicono, che eia Siviglia anticamente; maèfalfo; per. 
chè Siviglia era dove è. Il Monaftero è affai belloan- 
cor effb , ma quel che è più bello è f che fi fi veggono 
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infinite fuirie antiche . Tra quelle è un Anfiteatro non 
molto grande , il qual ferba ancora tutta la forma , ed 
i duo! gradi ; ma molte parti fon minate , e tutti i 
marmi e pietre vive che vi erano fono levate via. Vi 
fi veggono anche i veftigj d* un Tempio , e di Terme , 
fecondo che fi può comprendere ; ma niuna cofa è $ì 
intiera , come 1* Anfiteatro : tutto il refto è cònfufo , 
e fedamente pien di mine, che non moftrano quel che 
erano le Certo è', che vi era unaCittà, ma non 
peti fo già io, che fufle Siviglia , ma più predo quel: 
che die e Tlinio > parlando di Siviglia : Ex aivtrjo op- 
pidum Ojfet , A quella parte del fiume vi fi palla fo- 
pra un ponte fatto fopra barche , e , paflato il ponte , 
fi truova una parte di Siviglia , che è ben abitata, ed 
ha mólte cafe, ma non ha il medefimó nome. Anzi, 
Come hiogo diverfo, fi : chiama Triana ; e molti Tono 
che credono, che queftofià Gjf Jet; ma io pongo' quella 
come patite j o borgo dì Siviglia . Fino al ponte , det-* 
to rio di Guadalchibif è navigabile da oavili aflàigroffi; 
e la marea nel crefcer dell* Oceano monta anche due leghe 
più fu che Siviglia ; la qual in vero fa torture il flui- 
rne in fu don grand* impeto, con il qual fi* fa facile.il 
vehir fu a i navìfi. Prima che entri in mare , fa alca-- 
ne Ifole partendo» in due parti , le quali fonò grandi 
aliai , e fono buoniffimi pai coli ,' pieni dì animali $ fi 
pteliarr molti pefciin detto fiume , come ftorioni, cheli 
chiamano in Jfpagnu Sotti -, ed* altre forti di pefei , 
ma fopra ttutto infinita copia di Sàvalì , che fono*l4^- 
cte . Qyefti fonò eftlmati mólto buoni, ed in vero fo* 
no’ molto più grandine piu graffi che ì noftri, eper- 
ciò anche molto* migliori. Dalla parte del fiume, che 
e Siviglia di fuori , vi fono molti Monafteri , óltre a 
y. Girolémò , tutti Buoni f e bèlli ; ed anche vi fono 
tfWolti' giardini, ina tra gli altri ve h*è uno, che fi 
chiama h'Hueirta del J^ey 9 che è del Mar chef e di Tà- 
•fiffa .* I» qutefto è uri bèl Palazzo , con una belliffirira pef- 
^hiera ,* e tai bofehi d* aranci , che de* frutti loro n« 
Cavano una grandiffimà utilità.. In quèftò giardino ho vi* 
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fto io, ed in altri anche in Siviglia , aranci alti còme 
là da noi fono le piante delle noci . Da quella parte 
del rio , nella ftrada che va a Camma , è un acqui- 
doso , per lo quale viene un’ acqua da Cannona . I vol- 
ti dell' acquidoso durano circa un migliò, o poco più, 
fuori di Simiglia . Il redo de] cammino da C armena fin 
là vien 1* acqua per canali , parte iotterra , ed alle vol- 
te di fopra . Al capo degli archi verfo Cannona fi 
vede m pezzo di Suftruzione antica minata , per 
la qual lì comprende , che anche gli antichi con- 
ducevano quell* acqua. Tutto il parie intorno Simiglia 
è molto bello , e molto abbondante e di frumenti , 
e di vini , e di olj , e di ogni altra cofa . Le 
biade fi raccolgono 1* Aprile, per lo gran caldo che 
vi è , il quale in vero la (late è eccedi vo: pure ulano 
molti rimed) contra il caldo. Per lo che foleva di- 
re il Cattolico , che era buono Ilare la (late in 
Siviglia , ed il verno in Burgos . Io poiché ci fono ho 
fentito tal caldo alla fine di Marzo , e l’ Aprile , che 
in Italia non fentì mai il maggiore nè il Luglio , nè 
1* A godo . Vero è , che dicono , che queft* anno è con- 
tra ogni ragione , e collume del paefe. Il Maggio 

f oi è venuto più frefeo di quello eh* era bifogno , ed 
per Venti da Ponente, che regnano per alcuni dì, 
i quali quando fpirano , ancorché fia mezza fiate , 
fogliono fare in quelle parti non folo frefeo , ma 
alle volte freddo . Per effer Siviglia nel luogo che 
è , ne vanno tanti di loro alle Indie , che la Città 
rella mal popolata , e quali in man di donne . Per 
le Indie fpacciano tutti i lor frumenti , e vini ; e 
mandanvi giupponi , camicie , calze , e limili co- 
le , che finora non fanno fare ; delle quali fanno 
infinito guadagno . Ci è qui in Siviglia la Cefa deU 
la Contrattazione delle Indie , dove convengono venire 
tutte le cofe che vengono da quelle pani , nè poflbno 
le navi icaricare in niun altro poso. Nel tempo che 
asivano le navi, fi posa a desa Cafa molto oro, del 
quale lì battono molti doppioni ogni anno ; ed il quinto 
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4 del Re, che Tuoi, eflere quali Tempre intorbo acen- 
tornila ducati . Dicono però i mercatanti , che da un 
.tempo in qua viene manco oro di quello che foleva 
venire 5 pure il viaggio continua , ed ogni apno vi van 
navilj, e vengono in Siviglia . Io ho vedute molte co- 
le dell * Indie 1 ed ho avute di quelle radici che chia-p 
mano Butatas , e le ho mangiate * fono di fapor di 
caflagne.Ho vifto ancora un bclliflimo frutto , che 
non mi ricordo , come lo chiamano , e ne ho mangia- 
to , perchè è (lato portato frefeo 5 ha il fapore del co- 
togno infieme con quello del perfico , con alcuna fi- 
militudine anche di melone: è odorato, ed in vero di 
gentilifsimo gullo. Poi vi ho veduti alcuni Giovani di 
quel paefe , che fon venuti con un Frate , che è flato 
a predicare in quelle parti, per imparare icoftumi di 
qua 5 e fono figliuoli di gran Maeflri nella Terra lo- 
ro. yanno coperti al modo del lor paefe mezzo ignu- 
di , folo con alcune come carpette • Hanno i capegli 
neri , e la faccia larga , col nafo fchiacciato , come 
Circa di colore più traggono al berrettino * mo- 
ftrano di edere di buono ingegno , ed efperti in ogni 
cofa; ma cofa fingo lare è flato un giuoco dipalla^he 
hanno fatto al coftume dei lor paefe . La palla era di 
un nodo di arbore , molto leggiera , e cnc sbalzava 
aflaifsimo , di grandezza di un gran perfico, ed anche 
maggiore. Quella non battevano nè con mani, nè con 
piedi, ma folo co* fianchi, il che facevano con tanta 
deflrczza , che è fiata cofa maravigliofa da vedere « Al- 
le volte fi difendevano tutti in terra , per. ribattere 
una palla $ ed il tutto facevano preftifsimo . Q^i in 
Siviglia 1 ci è una Camera da dar maraviglia a ciafcu- 
*10, vedendo il modo col quale ella è fabbricata .Pri- 
ma ha tutti i muri eguali , e biancheggianti ; e fono 
fatti con * tal arte , che uno che vada appreffo il muro, 
e ponendovi la bocca dica quel che vuole , quanto 
bado vuole.* un altro , che abbia poi T orecchia al 
muro , da qual parte fi voglia della Camera , intende- 
r& del tutto quello che dirà colui il qual ragiona. Ed 
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»in altro che gli lìa appreflo , quaoto lìa poffibile 
purché non abbia 1* orecchia al muro, non può fenti- 
re cola alcuna : e quell* altro,- per dittante . che lìa , 
Cernè il tutto , ancorché il muro tra loro foflè interrot- 
to o da porta , o da balconata che vi fi Ira . La Du* 
chejfa di Medina Cidonia .ha una cofa da notare > che è 
Garzon nero pezzato di bianco/ cofa rara , e di ma- 
raviglia - E qui facendo fine , a voi, ed agli amici 
tutti mi raccomando; falutandovi per parte efcl Signor 
Baldaflare da Caftiglione T^un^io di Sua Santità e -di 
Mejfer S oardino . Salutatemi voi il Faujià , e li Signo- 
ri Torri , quando loro fcrivercte , ed il Fracafioro . A* 
xii. di Maggio . M. D. XXVI. di Siviglia. 1 
LÈTTE F^ot Q_U 1V,T 

M Esser Giovambattjìa fratello. M. Soardino non è 
per venir per ora in Italia ; perciò i libri Spa~ 
gnuoli delle cofe dell* Indie vi lì manderanno quando lì 
troverà comodità migliore . Frattanto radunerò quel che 
porrò più , e manderovvi poi ogni cofa . inficine . . A* 
ventotto di quello venni a Granata , avendo prima pat- 
tato a guazzo il Guadaxenil , che era Singilis -, il qual 
nalce della Sierra T^evada , e viene appreflo le mura 
di Granata. Per lo mezzo della quale palla un' altro rio 
picciolo , detto il Dorrei. La Città di Granata è polla 
parte in monte , e parte in piano : il piu però ih mon- 
te . La parte che è nel monte è in tre còlli , tutti di- 
vifi uh dall* altro . L* uno lì chiama xAlbaeTgin , perchè 
vi vennero ad abitare i Mori di Batlga, quando i Cjì- 
fliahì prefero la lor Terra : 1‘ altro e detto ^tìca^aba: 
il terzo ^ tlbambra . Quella parte è più feparata dall* 
altre che 1* altre tra loro ; perche tra quella e 1’ altre 
parti è una valletta, nella quale non fono molto fpeflè 
le fabbriche; e per quella palla il rio del Darre . Det- 
ta \Albatnbra ha le fue muraglie intorno , ed è come 
un Callello feparato dal reftó della Città , «Ha* qual 
predomina quali tutta . Vi è dentro .buon numero di 
. c? (e , ma la maggior parte dello fp«ziò è occupato da 
ùn bel Palazzo, che era de ì Re de‘Mori 4 il quale. in 
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vero è : molto bello , e fabbricato fontuofiffimamtnto » 
così di marmi fini , come di tutte le altre cofe ; i qua» 
1 i mprmi non tono altrimenti polli ne i muri» ma fono ne * 
fuoli in terra.. Vi è poi una gran Corte, ovvcr Ta^it 
al modo S pattinolo , molto bella, e grande $ ed è cir- 
condata di fabbrica intorno, ma da una parte ha una 
Torre {ingoiare, e belli dima., che li chiama U Torri 
de Comare ^ , nella quale fono alcune fate , e camere 
molto buone, con le fineftre fatte molto gentile, ccck 
modamente, con lavori Morefcbìaffni eccellenti così ne 
i muri, come ne i cieli degli alloggiamenti. I lavori fono 
parte di geffo con oro aliai,, e parte di avorio, ed aro 
accompagnato , in vero tutti belliiTìmi i e maffìme il cielo 
della lata d’abbaflo con tutti i mitri intorno . La Corte 
è tutta laftricata di finillìmi e bianchitimi marmi, de' 
quali vi fono pezzi grandiflìmi . Per mezzo vi è come 
un canale pieno di acqua viva , di una fontana che en- 
tra in detto Palazzo ; e fe ne conduce per ógni parte 
fin nelle camere . Da un canto e dall’ altrò di detto 
canale è una fpalliera di mirto , con. alquante piante 
di aranci. Di quella Corte s’entra in un' altra minore, 
ancor ella laftricata di belliffiini marmi , ed è cinta di 
fabbrica d’ ogn’ intorno , con un portico, e. fimi] mefi- 
te ha alcune belle , e ben lavorate Tale , le quali fono 
molto frelche per la {late, ma non però di quella bel- 
lezza che è la Torre di fopra detta . In mezzo il P*. 
%io vi è ima bellidì ma fonte, che per elTer fatta con 
alquanti Lioni , che gittano . P acqua per la bocca- , 
quelli danno nome alla Corte ; la qual fi chiama il 
Pa^io de lof Leones. Qyefti Lioni foftengono un vafo 
della fonte , e fono fatti di tal maniera , che quando 
non vi viene acqua, fe un uomo dice alcuna parola 
dia bocca d’un di qucfti Lioni, dicala pur bada quan- 
to vuole, che, fe fi pone l’orecchia alla bocca degli 
altri Lioni, la voce tanto rifponde , che egli ogni cofil 
intende di quello che fi dice . Sono tra le altre cofe io' 
quello Palazzo alcuni bellillìmi bagni, fotterra , tutti 
laftricati di marmi finitimi , e con. li fuoi luoghi da 
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poterli lavare : e fono tutti di marmo ed hanno £a 
luce dal tetto : eflèndovi molti vetri pólli, come occhi 
in ogni parte • Di quello Palazzo fi efcc per. -una por- 
ta fegreta di dietro fuori della cinta che ha intorno » 
e fi. entra in un bellifsimo giardino di un Palazzo -, 
ohe è piò all'alto in fu '1 monte, detto Gniholuriffe $ 
il qual Gnihalariffe ancoraché non Ira molto gran Pa- 
lazzo , è però ben -fatto, e di bellezza di. giardini , e 
d'acque è la più bella cofa ch'io abbia viltà in Ifpa- 
gtta. Ha più Taq, tutti con acque abbondantiifitne ; 
ma tra gli altri ve n' ha Uno di acqua corrente , co- 
me un canale, per mezzo, pieno di belli fsirai mirti , 
ed aranci 5 nel quale ha una loggia , che alla parte 
che guarda di fuori ha lotto di le mirti. tanto alti-, 
che arrivano , o poco meno , al pari delle balconate ; 
i quali fi tengono cimati sì eguali , e fono tanto fpef- 
fi, che pajono non cime d‘ alberi , ma uno egualifsimo, 
e verdeggiante prato. Sono quelli mirti dinanzi a tut- 
ta quella loggia di larghezza di fei, ovvero otto pa£> 
fi . Di fotto ai mirti , nel vacuo che retta loro fotto , 
fono infiniti conigli , i quali veggendofi alle volte tra 
ì rami, che pur tralucono , fanno bellifsimo vedere . 
L'acqua va per tutto il Palazzo, ed anche per le ca- 
mere , quando fi vuole ; in alcuna delle qua li vi fa un 
piacevolifsimo abitar la fiate . Poi in un Torte tutto 
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già , ttando nel prato , sì forte crefce 1* acqua lotto i 
piedi, che fi bagna tutto . Falsi anche mancar lènza 
fatica alcuna, e lenza che alcun fe ne avveggia . V* 
ha una Corte più batta , non molto grande , la quale 
è cima dì edere verdifsime , ficchè non fi vede punto 
il muro , con alcuni balconi , che guardano da uno 
fcoglid , dov' è porto , giù una battezza per la - qual 
pana il Dorrò ; villa bizzarra , e piacevole . Jn mez- 
zo di quella Corte ha una grande , e bcllifsima lon- 
tana , con un vafo molto grande ; è la canna, 
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mezzo gitta in alto 1* acqua più di dieci braccia » 
ed. è capo groflìflìmo d‘ acqua $ di modo che fa un foa- 
vifficno cafcare di gocce, che {aitando intorno, e fpar- 
gendofi d’ ogni parte fanno frefco anche a coloro che 
riguardandole hanno . Alla più alta parte del luogo in 
un giardino ha una bella fcala larga, che monta ad un 
poco di piano, donde da un fallò che vi è entra tut- 
to il capo d a acqua che' ferve al Palazzo , come fi è det- 
to . Quivi è ferrata 1*' acqua con molte chiavi , di ma- 
niera :che fi fa entrar quando fi vuole, e come fi vuo- 
le ; La icala è fatta di maniera che ogni tanto nume- 
ro di gradi ha un poco di piano : che nel mezzo ha 
una concavità da poter raccogliere del l’acqua. Gli ap- 
poggi anche della fcala da un cantone dall'altro han- 
no le pietre che fono in cima cavate, come canali . 
All'alto poi, dove è l'acqua , vi Tòno le chiavi fepa- 
rate da ogni parte di quelle , di modo che quando vo- 
gliono aprono 1* acqua , la qual poi corre per H cana- 
li che fono negli appoggi . Quando vogliono , quella 
che entra nelle concavità che fonone i piani della fca- 
la; e quando vogliono, tutte infieme .* e fe vogliono 
anche maggior quantità d'acqua, Ila in lor potere di 
. farla crefcere tanto , che i luoghi loro non la pofTo- 
no capire, ficchè fpargendofi per la fcala, tutti i gra- 
di di effa rimangono molto ben lavati; ed anche ba- 
gna ognuno che vi truova, facendo mille burle di 
quella forte . Ma in fontina al loco non par la me 
che manchi cofa alcuna di bellezza , e piacevolezza , 
fe non uno che lo conofceflè , e godeflè , vivendovi in 
quiete c tranquillità negli ftudj , e piaceri convenienti 
ad un uomo dabbene $ fenza defiderio di più abbrac- 
ciare. Del Gnibalarìjfe al tempo de i Re Mori, mon- 
tando più alto , fi entrava in altri belliflìmi giardini 
di un Palazzo , che chiamavano los ^ flixares : poi di 
quello ne i giardini d’ un altro , detto Daralharo^a , che 
ora fi chiama Santa Elena : e tutte le firade per le 
quali fi pafTava da -luogo a luogo erano con li -fuoi mir- 
ti da un ’ canto e dall'altro. Ora il tutto è quali ro- 
vini 
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vinato , nè fi vede akro che alcuni pezzi ancora in 
piedi , e le pefchiere fenza acqua , per effer rotti i con- 
durti ; ed i rcdig) dove erano .i giardini : e da i can- 
ti delle ftrade , ancorché tagliati , pure ripullulano i 
mirti dalle radici. Datalbaro^a era fopra il Gnibalarif- 
fe, pur dalla patte fopra il Darro . Los Alixares, ufeen- 
do per da dietro deli' Alhambra , è a man dritta nell* 
alto fopra quella parte, donde viene jl fiume de Xenil ; 
ed ha una belli/fima veduta yerfo la Vega . Piu oltre da 
quella parte medefima, piu dentro nella yalle , per la 

3 ual viene il -fiume de Xenil , circa mezza lega e più 
a los Alixares , vi c un altro Palazzo più intero , che era 
de i Rg Mori , molto in bel (ito , e folitario più de- 
gli altri , con 1* acqua del Xenil vicina ; quello fi chia- 
ma la Cafa de las Gallina . Dalla parte pure che vieti 
Xenil t ma già quali nel piano difotto il Mona fiero 
di S. Croce y yi fono alcuni Palazzi, e giardini mezzo 
rovinati , che erano de i detti. Re Mori; ma fi vede 
però qualche poco in piedi, ed il fito fi conofce bel- 
1 illìmo , e pure vi fi veggono ancora de i mirti , ed 
aranci. 11. giardino ancóra del Monaftero di S. Croce 
dicono , che era di quelli de i Re Mori t ed il Mona- 
fiero , dove era uq Palazzo. Più ab baffo nel piàno , pa fi- 
lato il ponte di Xenil , più a man manca aliai di tut- 
ti quelli altri, vi è un Palazzo intiero in buona par- 
te, con un bel giardino, e con una pefchiera, e mir- 
ti affai , che fi dice 1‘ Orto della Regina > . luogo ancor 
elio piacevole . Per lo che da tanti veftigj di luoghi di- 
lettevoli fi può giudicare, che quei Rg Mori non fi 
lafciavano mancar cofa alcuna a i piaceri , e vita con- 
tenta. Sotto il fopraddetto colle della Jilbambra , a 
man manca , difendendo in un colle , vi fono molte 
lòffie fotterranee , dove dicono , che i Mori tenevano gli 
(chiavi Criftianiin prigione : fono come ergaftuli . Più 
baffo, pure da quella parte, vi è un borgo di cafe fuo- 
ri della Città , pollo nella colla del monte , detto An~ 
ticbtrola , perche i Mori a Mntecbera , perduta eh* ebbe- 
ro, la lor Città , , vi vennero ad abitare» come quei di 
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Saetta ncU’ Jflbaezgin . Sotto di quello in. piano vi è 
un altro, borgo dì cafe fuori delle mura, cne il dice 
il J^ealepxr . In «quello fono molte cafe , delle quali al* 
cune fono mólto belle . A quello fi continua il reilo 
dellaCittà , che è in piano, fopra la qual parte vi 
fono i due altri monti iopraddetti ,. cioè- V^itbae^in , 
-e YJtìc&uba , tutti due abitati fpefiidìmi , e pieniflì- 
mi di' caie, ma non molto grandi , perchè fono de i 
Mori , che hanno per coilume : di abitare fpeffi., e flret- 
ti . Ogni parte di detti monti è. abbondantiffima di ac* 
tnie, che entrano , e corrono per ogni parte della Cit- 
tà; iìcchè non è cafa che per li fuoi condutti non ab- 
bia l’acqua . In lAlbaeigin entra un groilo capo di 
acqua, cne viene da ^dlfaear, che da una lega e mez- 
za lontano da Granata, di una fontana molto bella, e 
grande, che dicono la Fuente di ^tlfacar ; ed è acqua 
fmgolariflìma , e. lana ;> e di quella beono quali tutti 
i Morefcbi ; i quali continuano pure nel colmine loro 
di viver di affai frutti, e ber acqua 1 . Quella fontana 
palla prima per l’ alto , poi ' vien ahbafso per _ la Cit- 
tà. La parte della Città che è al bado nel piano ha 
di buone cale , ed è il. più abitata da Spagnuoti , e gen- 
ti di varie Città; andate ad abitarvi dopo la prela di 
Granata . Ha una ilrada principale affai larga » e mol- 
to lunga, detta la Ilrada Elyira ; il qual nome anche 
■ha la porta alfa quale termina detta Ilrada : ed è det- 
ta Elyira, corrotto il vocabolo da Jliberis, perché an- 
dava ad Jliberis .Città antica , della quale lì veggono i 
veftigj ad una lega difcolloda Grannata . Quella Ilrada 
viene ad una Piazza non molto grande , fotto la quale 
per un vólto paffa il Barro . Arrivato alla Piazza a 
man dritta, vi è up’altraftrada dritta, e piene d* ogni 
maniera d' arti , la qual lì chiama il Zagatin , cd è one- 
ilamente larga , la quale, va a un* al;ra Piazza bella.,, e 
grande, quadra, e giufta^ ma è più lunga che larga , 
con una belliffilna . fontana da ùno de’ capi, che getta 
niolti cannoni d’acqua in un bel vafo grande* Andgn- 
-do per la ’flrada del Zagatjn , pripaa (Ite lì arrivi glia 
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Piazza , a man dritta , per una porta picciola fi entra in 
un luogo detto V xAlcazeria , che è un luogo ferrato nel 
mezzo di due porte , e con molte ftradette , per ogni 
parte tutte piene di botteghe, nelle quali Hanno i Mo- 
refchi a vender fete , ed infiniti lavori di- diverte ma- 
niere , e cofe varie ; ed è come una Merceria , - ovve- 
ro un malto appreso a noi 5 perchè in vero ha infini- 
te varietà di cole, e mattine di fete lavorate in gran 
lòmma . -Quella parte della Città che è in piano è ab- 
bondantilfima di acque, nè vi ècafa che non abbia ac- 
qua; che vi va per li fuoi condutti ; e quando voglio- 
no ferrano- i condutti: e fe la Città è fporca di fan- 
go, la ponno tutta lavare; dico la parte piana . .Non 
foto vi entra ad ufo de Ha Città la Fuente di <Alfacar , 
come di fopra ho detto , ma molte altre acque da 
ogni canto ; delle quali però il più fi dannano- , come 
troppo crude . Andando lungo il Darro un pezzo 
fuori della Città vi è una fonte chiamata la Fuente 
de la Teja; per 1* acqua di quella manda il più del- 
la. Città lattate; ed è molto fretta : dicono anche, che 
è più lana dell* altre. Ancora fuori della porta di £/- 
"Pira a mezza lega , o poco più , vi è una fonte , che 
dicono elTer fanilfima , per la quale li manda aitai la 
Hate ; e fi chiama la Fuente della Feyna . Ha Granata 
due fiumi , il Darro , che palla per la Città » ed il Xe- 
ni/ , che patta a man manca appretti la Città , voltando 
la Città la faccia al piano . Vicino a Granata leghe cin- 
que , o lei ha uqa gran montagna , e molto alta , che , 
per eflèr tempre con nevi li chiama la Sierra ■ T^evada ; 
Qgella non fa 1* inverno freddo' qui in Granata , per ef- 
fer dalla parte di Mezzogiorno alla Città ; e la Hate vi 
fa fretto Jper la continua neve che ha , la quale ufanp 
anche aliai a bere qui nei gran -caldi. E* la detta 
montagna abbondante di molte erbe medicinali : ed 
in quella • trovarono il frumento di tante fpighe . Ha 
poi nella fommità un lago non molto grande, ma. 
tanto profondo, che per la fua profondità l'acqua pai' 
nera . Dicono alcuni , che in vero elfa ha alquan- 
to 
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to del nero» ma è chiara» e non torbida; Di quello 
lago nafce il fiume de Xenil , ir qual poi fi vien au- 
mentando di molte acque ; e palliando appreflo Granata , 
lafciandola a man dritta» ivi riceve il Darre , e dopo 
qtfello , dell* altre acque; poi va appreflo Ecyia , che 
eira *Afligis , ed a Taluna : poi più ballo entra nel Sae- 
tta . Il Xenil è quello che gli antichi dicono Singilis . 
jpi quello fiume fi adacqua buona parte del paefe , do- 
ve palla , e fa grande utilità » ancoraché 1* acqua è fred- 
da molto » per venire dalle nevi . £ la Vega di Grana- 
ta deve molto della bellezza fua a quello fiume . Il 
Darre è minor fiume , e vien per un’ altra parte tra bel- 
lillìnoi colli , che fanno una vailetta piena ai frutta) di- 
licatillìmi » e {pedinimi » come un bofeo j per la quale 

{ >afla il Darro , mormorando fempre tra infiniti e gran 
adì , che alle volte ha. nell’ alveo » nè mai tacito . Ha 
le rive ombrofidime , ed alte » e tutte vtllite » da un 
canto e dall'altro. Tra quelle vien molto piacevole ,» 
dall* una e dall’ altra parte abitato .di molte calet- 
te » tutte con li fuoi giardinetti » ed elle polle sì tra 
arbori , che pajono in un bofeo, ed appena fi veggono . 
In tante parti, fi divide 1’ acqua di quello fiumicellq » 
che ancora che elio da fe non faria molto grande » fi 
fa molto minore ,e ha fempre poco alta l’acqua; fe non 
alle volte , che , come tutti eli altri , crefce ancor effo a 
tempo di piogge . Menano T acqua di quello fiume per 
tutti quei colli in molte parti , si per adacquare il pae- 
fe , come per molini , ea altri tali edificj* . Una parte 
menano per 1’ alto del monte» pigliandola in luogo 
alto , e 1* altra più ballo . Quella di alto va più volte 
fotterra per volti cavati nel monte ; che è bizzarrif- 
lìma cola da . vedere : e di tutte fi ha molte utilità . 
La valletta per la quale palla , è belliilìma , e piacevo- 
lifiìma» nè dà men grazia al fiumicello, che riceva da 
elfo; è domellica, e lavorata quali tutta dalle cime in 
giù, ma sì fpefia di arbori fruttiferi, che par fanati- 
ca, e tutta bofeo. Dove non è lavorata , è però tutta 
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fpeffa , e- piacevole, piena d’ armiti y ed elei',' ed altri - 
tali arbori. Per quella tal valle pafe il Barro , finché - 
entra i rf Granata. Entrando, patta a i piedi del «non»' 
te nel - quale è l* ^ilhambra : ■■ poi per lf Città , e- -di; 
fotto la Piazza picciola, e poi pattando- pure per la> 
Città 1 , efee di quella , e va ad entrar nel Singilis .-Per * 
non «flcr la. Città molto anticamente de' Criftiani , non 
Vi fono molto beile Chiefè. Pure vi è Santa^ Jfabella 9 - 
fatta dalla Retina' If niella-, affai bella, nell’ aito dell" 
^flea^aba $ della quale Hanno Monache , ed al baffo vi * 
fi fàbbrica la Chiéfa Maggióre molto grande ', che fin*- 
ora.è Hata, ed è nella Mofthea ch'era dc'AfoW. Ap- 
prettò a quella Chieià fabbricò il Bg , e ia Bigina 
Cattolica tuia bella Cappella';- e più pretto* è da dire 
una picciola Chicli» , che Cappella . Nella quale la- 
rdarono l'ordine, ed‘ H modo- , che li diceflèro ogni ; 
dì moltiflime Mette per- 1* anime loro : c per la Metti»' 
cantata , che lì teneffè uh bel Coro di Cantoria Qui' 
fecero fare ile loro fepohure di marmo , affai belle per* 
Jfpagna : ed apprelfo dn dépofito ( noù effóndo - ancor' 
finita la fepoltura ) in una tomba alta di legno vi è' 
il He Filippo, per eflèr quello il hiogò, dove ordina- 
rono i predetti Eg, e Bggina -, che lìfeppelliflèro tut- 
ti i Bg di Spagnai per eflèr Terra che avean efsi ac- 
quiftata di man d'infedeli . AH’ Aitar grande da ut* 
canto /è-il Bg, e- dall* altro la Pagina dal' naturale , cé 
in pittura. Anche in due Altari, che fon più baisi , 
uno da un canto, e l’altro dall'altro dell' After gran- 
de, vi è in una pala- la I {egina con -tutte le figlinole 
- lue ; nell' altra il Bg col “Principe Don Tran tuo fi- 

! ;liuolo; tutti- dal. naturale. -A quella Cappella lafcfò 
a Bigina tutti i libri- filai , e medaglie, e vali di’ ve- 
tro, ed altre colè firmili ; le quali cuftòdifcono fopraf 
la Sacriftia. Non meno lafciarono molti argenti", d 
tappezzerie , e paramenti di fera , e d’ oro , ed' orna- 
menti per tutti gK Altari : e per le loro fepolturej 
coperte negie, da mettervi i dì folenni . Ogni Altare 
ha le cofe con. che vi fi- ferve d’ argento j ed i 'panni 
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che £ pongono innanzi fono molti belli , di varie fé- 
te j e fono tanti infieme co i paramenti per li Preti , 
che ogni fettimana fi mutano di nuovo . Degli arazzi 
anche fi fornifce fpeflo la Cappella del Coro. Vi fo- 
no anche nel Sacrario molte belle Reliquie , lafciate 
pure da* detti He , Regina. Innanzi la Cappella del Co- 
ro -è una rete di ferro belli/fima , e beniffimo lavorata, 
che dicono, che coftò molti/lìmi danari. Le fepolture 
fono in detto Coro nel mezzo, dentro della rete fo- 
pradetta. La Chiefa Maggiore , che fi fabbrica ? farà 
vicina a quella Cappella , di forte che la Cappella di 
i verrà ad e (Ter da un canto . E* feppellito in Gra- 
nata anche il GraH Capitano; e per li Tuoi Eredi fi fa 
far la Chiefa di S. Girolamo , per fare in quella la fe- 
poltura, è ponervi il Corpo, come egli ordinò. E ’ S. 
Girolamo fuori della Città , e la Chiefa certo farà beh 
la*. Il Monaftero è beilillìmo, ed è de i Frati Gitola- 
mi . Ha giardini, e fontane, e due Chioftri beHifli- 
mi, li quali non fo io d'aver veduti in altro luogo/ 
1* uno e T altro ha una fontana nel mezzo . Ma l' uno 
è molto maggiore , e più magnifico / e nel ' mezzo è 
pieno di belliflimi aranci , e fpalliere di mirti , e d* 
altre verdure delicatiflime . Per non efler ancor fornita 
Ja Chiefa, il Corpo del Gran Capitano ftà in depofito 
in S. Francefco , ed ha intorno tutta la Chiefa una in» 
. finità di bandiere , guadagnate in varie battaglie . Ave» 
va la cafa fua i] detto Gnz» Capitano in quella Città 
di Granata , e qui abitava. Di poca entrata che fi tro» 
vava al principio , con la virtù , e fatiche fùè , alla mor» 
te lafciò più di quarantamila ducati d' entrata ; oltra 
che lafciò dopo le- tal nome.,, che ofeura la fama d* 
ogni altro , che fia nato cent' anni fa in Ifpagna. Fuor 
della porta d’ Elvira vi è anche un belliflimo Spedale 
fabbricato tutto di pietra viva , ed ornati (fimo .* e fa» 
rà gran -fabbrica 5 ma non è ancor fornito . Fu ordh» 
nato dalla Vagina if abella , e fi- va facendo . Fuori del» 
la medefima porta , più a man dritta , ed un pezzo 
più lontano , vi è: un Monafiero dì Cevtofmii che -fi 
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fabbrica tuttavia , e farà belli (Emo . Abitavano prima 
più alto in cima un monticello , più a man d ritur. • 
ora fi fon ritirati più al piano. Ma la Certofa vecchi» 
che abitavano , a me par , che era un de i belli , Jtìà 
allegri itti , che iì portano ritrovare . Ha bellirtima ve- 
duta , ed è luogo ritirato un poco dalla canverfagém 
delle genti , ma piacevoliflìmo , verdiflìmo, pie» 
fontane, e con un'infinità di mirti. Tutta quella co- 
lla che è di là. a Granata , e verfo 1' altra parte , è 
belli Ut ma , piena di molte cafe, e giardini, e tutti co» 
Tuoi fonti, e mirti, e bofehetti: ed in. alcuni vi fono 
fontane grandi , e bellillìme. Ed ancorché cute Ila par- 
te (ìa bellirtima (òpra tutte l’altre , non è pero difsimile 
tutto il refto del paefe intorno Granata ; sì i colli , 
come il piano, che chiaman la Vega. Tutto .è bello, 
lutto è piacevole a. maraviglia ; tutto abbondante d’ - 
«equa, che non potria e (Ter più; tutto sì pieno di al- 
bori fruttiferi , come pruni d’ ogni. forte., perfidi! , 
fichi, cotogni, alberges , albercocche, ghinde,. ed aFtri 
tai frutti, che appena u può vedere il deio fuori. della fol- 
tezza degli arbori . Tutti i frutti fon bellifsimi , ma tra 
gli altri quelle che chiamano ghindas garofalrs , fono le 
migliori che fieno al Mondo . vi fon oltra gli arbori 
iopraddetti tanti granati , e sì belli , e sì buoni , che 
»on potrian eflèr più : -ed uve Angolari di moltifsimè 
forti, e maffime di quei zibibi fenza grani . Nè man- 
cano gli ulivi sì fpefli, che pajono bofchi di querce . 
Da ogni parte intorno Granata , tra i malti giardini 
che vi fono sì nel piana , come uè i colli , vi fi veg- 
gono , anzi fono ( ancorché non .fi veggano per gli 
arbori ) tante cafette di Morefebi fpar te qua. è là , che 
mede . inficine fariano un’ altra Città non minor di 
Granata. Vero è , che il più fon piccole , ma tanè/ 
hanno le fue acque, e rofe, roofehette , e mieti » di 
Ogni gentilezza / e inoltrano., che a tempo che, era in 
man de i Mori, il paefe era molto più bello idi qgd 
che ora non è . Ora vi fon pur anche moke ca&u*- 
nìte , e giardini andati a male r feconda che i Mo- 
refebi 
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tèfcbi fon quelli che tengdno tutto quello - pàéfe lavo- 
rato , e piantano tanta quantità d*' arbori , quanta vi è, 
Gli Spagnuoli non folo in quello paefe di Granata , ina 
“In tutto il redo della Spagna • medelhnamente , non fon- 
ilo molto induftriofi , nè piantano j nè hvorano volen- 
tieri : )a‘ terra r ma fi danno ad altro, e più volentieri 
Varino alla guerra, o alle Indie ad acquidarfi^ facoltà , 
chè” per tali vie'. Ancorché .in Granata non vi fia tan- 
ta gente, come era , quando era de’Afm , non è per òr le 
nonpòpolofiflìma : ’e non v* è forfè Terra in Ifpagna che fia 
sì frequente.Parlanoi Moirefchi la loro antica $e natia linguà 
Morefca , e pochi fonò qudlrche vogliano imparar lo Spa^ 
gnaulo ; Sono Criftiani metzb per forza , ma fóno sì poco 
ìndrutti nelle cole della nòftra Fede , t- sì pota cura vi 
fi inette, per eflèr piu guadagno de i Preti, che fieno 
jcosì che d'altra maniera, che nel fegreto loro. o fono 
sì Mori come prima, o non 'crédono in fede - alcuna » 
■Sono molto inimièi degli Spagnuóti ,- dà i quali anche 
non fono molto ben trattati'. Le donne veftonó tutte 
alta Moréfca y t he è abitò malto, ‘fantadico: portano 
le camicie poco più: lunghe , chealFtJtnbHico , 'e -poi 
fus zaragmes , che fono brache di téla- tinta',' nelle- 
quali purché entri Un poco fa camicia , hafta . Le cal- 
le dalle brache in giù, o- di panno, o di tela che fie- 
no , fodo tutte rugate^ e' le crelpè di effe fatte per lo 
traverfo , di mòdo che fermò le gambe groflìffitftó . Ne 
i' piedi non portano pianelle , ina le fcarpe piccole , ed 
allettate . Sopra la camicia fi vedono ùmu vedicduola ' 
affettata , e corta ,' con le maniche affettate , quali co- 
me una cafacca Mortfca ; il più- a divifa di due colo- 
ri; ed in dina uh panno bianco. di tela, che le euo- 
prè fino in" terra , del quàl s-* involgono, e cuo- 
p|opo si , che , fé nòta vogliono , " non fono co- 
ìfijSfciute . Il collare della camicia portanocomunemen- ■ 
té hfvòfato ', e le più nobili lavorato di' oro ; il 
thè asiché £ vede alfe volte nel panno bianco , nei 
qùal s* I nVolgono ; che vi fon di quelle che lo 
potano lavqsato intorno d* un lavoro a' oro . £ nel; 
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«eira «Iti- predire non meno-è differenza da quelle che 
ttoiflÒRo più , alle comuni. Ma la maniera dell’ abito 
e tutt* uno . Tutte anche portano i capelli neri , 
a quali fi tingono con una tinta che non ha molto 
buon odore: tutte fi rompono le poppe , ficchè cre- 
scano « e pendano aliai , e fieno granai ; che quello re- 
putano bello. Tutte fi tingono le unghie di Jflcohot , 
che è dì colore come incarnato .. Tutte portano in te— 
ila un acconciamento come rotondo , che quando vi 
pongono in cima il panno , gli dà la médefima forma» 
Ufano molto i bagni gli uomini , e le donne ; ma mol- 
to più le donne . Al tempo de i Re Meri , dicono , che 
il di Granata metteva infiemé.più di cinquantamila 
Cavalli. Ora al tutto quali fono mancati , o andati Te- 
ne i Cavalieri , e perfone nobili > e quelli che fono ré- 
fiati, tutti fon popolo, c gente vile, da alcuni pochi 
in inora . .Oliando il Re Cattolico conquiftò quello Re- 
gno , gli conccffe , che per quaranta anni non vi en- 
traffe 1‘ Infuifi^ione . Qyelli forniranno fra qualche me- 
fe; ed avanti ch’io mi parta di quella \Ambafcieria , 
forfè vi entreranno gl' lnquifitori : Il che potria fa- 
. cilmente minar qhefta Città , fe vorranno feveramen- 
te mauirine , e procedere contro Marefcbi * Verò è , 
che aicooo , che faranno introdotti gl* lnquifitori più 
per inquirìr contra i Crifiimi che vi fono , che con- 
tra i Morefcbi , Perciocché con lo feudo di quello pri- 
vilegio, che per quaranta anni non vi foflè Inquinatone, 
da. ogni: parte di Spagna vi fono in quefto tempo ve- 
nuti ad abitare molti fofpetti , per viver ficuri . Ma 
anche quello farà di danno affai alla bellezza , ed au’ 
mento 'della Città . Perchè tutti quelli fabbricavano di 
beile cafe , ed erano groffi mercatanti . Non venendo 
più alcuno, ie dillruggendofi di quelli che vi fono, il 
tutto anderà ragionevolmente peggiorando. 'Non è in 
Granata gerite di grande entrata , eccètto alcuni Signor . 
ri che hanno fiato in quel Regno ; del reilo il più 
de* Crìfliatii fono 1 mercatanti, e lamio affa i faccende di 
feta , che in tutto quel Regno è perfetti/fima . Notili pa- 
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fcopo ì verrni in quelle parti Ji foglie di mòrò biac- 
co , anzi .appena fanno , che sì truovi moro bianco » 
nè hanno efli altro che mori negri . 'Dal che fi può 
comprendere , che la foglia del mora negro è quella , 
che fa la fcta buona. Sì lavora ogni forte di panni di 
feta. : e per tutta Spagna han grande fpaccio i panni 
di feta lavorati in Granata ; ma non li fanno sì bene, 
come in Italia . Vi fono moltidtmi tela; ; ma non fan- 
no ancor ben 1’ arte 'del lavorare , Fanno però i .taf» 
' fettà molto buoni , e forfè migliori che in Italia ; e 
le farge di feta: i velluti anche non fon trilli,* ma an- 
che in ifpagna fi fan migliori in Valenza. Il rcito non 
fi fa far molto bene . Tutta la Città può circondar 
Ha quattro miglia , e. mezzo, o pòco più , ma per.ef- 
jfer in monte , non è di' tanta circonferenza , come fa- 
ria fe fbfle in piano . Ha molte porte $ ma le princi- 
pali Li Elvira , quella che va a Guadix , e la Bpmbla , 
dove è la moftra de’ cavalli . Molto travaglio ebbe il 
Re Cattolico a guadagnar quello Regno di man de* Mo- 
ri , e fece una lunga guerra . Alla fine con lunga . pa- 
zienza l’acquiftò; e per difcordia che venne tra Zio, 
e Nipote, l’uno e l’altro Rp di. Granata i II Zio te- 
nea V ^flbambra , e /’ *4.lcwgaba : il' Nipote. /’ yflbae 
\in . Quello li accordò col Re Cattolico ; ed ancora 
con mezza la Città nelle lue mani ebbe grandidlma 
fatica il Re a fornir quefta imprefa- La Re ginaìfabeL 
la non lafciò mai di efTer infieme col Re: e con l’ in- 
gegno’ fuo (ingoiare , ed animo virile , c virtù rariffitne 
in uomini , non che in donne , non folo gli £ù di 
grande ’ajuto, ma, per quanto afferma tutta Spagna , 
fu buoniflìma cagione , che quel Regno fofTe acquifta- 
to . Fri- rara", e virtuofìffìma Dònna, e della aualeuni- 
verfalmente in tutti quei paefi fi dice afTai più chedcl 
Re ancoraché fùfle prudenttfCmo , ed a fui età raro » 
Fu genjil guerra; non vi erano ancor tante artiglierie, 
come fon venute da poi:>e molto più fi potevano co- 
nofeere i valenti uomini , che non fi polìono ora . 
Ogni dì erano alle mani , ed ogni dì fi faceva qual- 
• Va che 
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che bel fatto. Tutta la Nobiltà di Spagna vi fi tro- 
vava ^ e tra tutti era concorrenza di portarli meglio , 
ed acquiftarfi più fama; di modo che da quella guer- 
ra lì fecero tutti i valenti uomini , e burnii Ca- 
pitani di Spagna . In quella 'guerra un Fratei mag- 
giore del Gran Capitano s’ acquino infinito nome , e ri- 
putazione . In quella cominciò il Gran Capitano a far- 
li conofcerc ; e di qui ebbe principio di efler quel che 
fu poi. Oltra la concorrenza» che eccitava ogn’unoa 
far più di quel che poteva , la Reina con la Corte fua 
dava grand' animo ad ogn* uno . Non vi era Signor che 
non fufle innamorato in qualch’una delle Dame della 
Reina ; le quali efiendo prelenti » e certi tellimonj di 
quanto faceva ciafcheduno; e dando fpefiò le amai di 
lue mani a quelli che andavano a combattere, efpel- 
fo alcun fuo favore; e forfè alle volte dicendo parole 
che lor facefiero cuore , e pregandoli , che ne i porta- 
menti loro faceflcro conofcerc , quanto le. amavano > 
qual* è quell* uomo sì vile , sì di poco attimo , sì di 
pòca fòrza., che non avelie vinto ogni potente, ed ani-? 
molò avverfarioy e che noti avelie ardito perder mille 
volte la vita p*u prcfto, ohe ritornare alla fila Signo- 
ra con vergogna t Per lo che fi può dire , che quella 
guerra filile principalmente vinta per Amore . Vicino 
a Granata a leghe cinque è un luogo detto <Alhama , 
dove fono belliflìmibagni . E’ Granata in Battio a , ora 
detta *Anàalw%ia ; ed ha il paéfe fuo fino allo Stretto, 
nel qual fono molte Terre , ed alla marina , e fra ter- 
ra; ch'io, per non efièrvi più lungo, non voglio fcri- 
vere per ora in quella lettera; per non vi fare volume. 
State ian0,ed afpettate da me un di quelli giorni una lettera 
di tutte le cofe mie , partkolar molto , liccorae ho /fritta 
quella al prefente a voi delle cofe di Granata , per com- 
piacervi. Salutate il Signor M. Raimondo Torre, ed il 
frac afioro * 

All! ultimo di Maggio, di Granata, M. D. XXVI. 
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D I M E S S E R 

PIETR O B E M B O 

SCRITTE ■ /' 

■ . '* \ * 

AL NAVAGERO» 



« 

Jf. M. .Andrea tfavagero eletto Oratore allo ’mperadù- 

re in Jj 'pagna . Vinegia . 

« * • 1 * 4 * 

Iacemi della Legazione datavi dalla Pa- 
tria noftra , non folo perchè è onoratifli- 
ma clfendo voi deteinato al Maggior 
Principe che avuto abbia il Criftìano 
Mondo di gran tempo addietro ; ficco- 
me è quello prefenre Imperatori : J ma-an- 
cora perciò, che eflèndo quella la prima cofa che ab- 
biate ad effa Patria richieda j ed ella avendolavi do- 
nata Così volentieri ; ( il che. fuole a pochilfimi avve- 
nire , o a non niuno ) potete- già da quello principio 
ogni gran dignità da lei alpettar , di quelle che ella 
dar può, negli anni che a venir fono . Oltra chedol- 
cilCmo vi dee edere il poter- voi da quello ellimare , 
che fe prima 1* avelie richieda lìccome la maggior 
parte de* Tuoi Cittadini far fuole ; e voi prima arefte 
da lei delle cercate cofe ottenuto. Rallegramene adun- 
que con voi non guari meno di quello che io farei 
meco medefimo; le io alcuna ben cara , è defiderata 
cofa dalla mia fortuna impetrata avelli : e priego il 
Cielo , che vi doni grazia di riportar di quella 
prima Legatoti vollra tanto d’ onore , e tanto 
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d'utile ^lla noftra Repubblica, che ella aver non cre- 
da luogo sì onorato da poter darri , che non 1* abbia- 
te voi col voftro bene adoperare molto maggior me- 
ritato. State fano. 

A* xi n. di Ottobre. M. D. XXIII. di Tadova. 

U. Ai. ^Andrea Wjrpagero Oratore in IfpagM . - 

S Ono (lato in quello voftro piacevole Suburbano , 
concedutomi dal noftro Rgnnufto , quindeci giorni 
con molto piacer mio , e tale , che m* increfce partir- 
mene. Dove s*è rajionato di voi molto onoratamente 
bene fpeflo . Rallegrami con voi del bello , e (ingoiar 
nome , che avete con la Patria noftra di cotefta prima 
Legatoti voftra : la quale in tanto è lodata da ogn* 
uno, che io non ballo a dirlo. Terge , infta, perfice , 
ut cepiftì • Il che fe fia ; come io fpero , e mi confido 
nella voftra prudenza, che farà; rendetevi ficuro , che 
la Patria vi fe ne dimoftrerà grata : e voi farete da 
lei , e dal Mondo tenuto non dico grande , ed illuftre 
Cittadin di lei , ma fenza pari . State fano , ed al mio 
M. Baldatfar Cafliglione tiare contento raccomandarmi . 
A* vii. di Aprile . M. D. XXVI. del voftro Mu rane. 
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IN I SPAGNA , ED IN FRANCIA 

VAL M A G VI IV 1 C 0 M. 

ANDREI NAVAGERO 

OR ATORE DEL 

SENATO VENETO 

A 

CARLO V. I M P ER A DORÈ- 

Con la defcrizione particolare de* luoghi , e coturni 
de* popoli di quelle Provincie. 
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Timer anno alcuni per avventura , urna- 
nijjìmi Lettori ., che ferma dif capito iella 
fama del Navagero , angg con gran vati-, 
faggio di ejfa ,.poteffe da noi tralafciarfi 
il Viaggio che qui npprejfo leggerete , è. 
parimente le cinque ■ Lettere Scritte al 
Ranmrfìo , di Copra fiampaté , che appartengono alla flef- 
fa materia ,■ fcorgendofi appena in tali Scrittore ( tolta- 
le la pura, e f empiici notizia de’ luog/ti e de' fatti ) 
acume d' ingegno , bellezza di locuzioni , o lume di do - 
quenga. Le quali cofe ftccome fono fiate da noi e cono* 
jfciute , e considerate , così non -hanno avuta forgq di ri -, 
muoverji dalla rifolugionedi pubblicar tutto ciò, che può 
in qualche parte contribuire al compimento di quefta no* 
ftra Raccolta, e a render più chiara là memoria, e piÀ 
noti gli ac fidenti della vita d‘ Uomo- sì grande . te- 
miamo altrimenti, che rtmangaof curata la gloria del Nat 
-vagbro , ponendoli in vifia anche le fue f conciature , per 
tosi. dire. Ci leva ogni Scrupolo la. confidenza che abbico* 
mo nelle fogge , e difcrttt perfone , ■ che ben potreomo.diu 
f cernere , quanto egli foffe lontano dal cercar lode , o fiima 
di facondia col meggo di quefte Relazioni ; avendole egli , 
- 4tttate o per fico privato profitto , o per Soddisfare alla cu- 
nafta degli amici : non già per darle in alcun tempo alla 
Huce, La Severità delfuo giudizio fu Sempre una delle pià 
infìgni qualità , che fra gli altri lo difiingueffero . Egli fi 
diede a coltivare principalmente l’Eloquenza Latina, nel- 
la quale fi fece conofcere fingolaritfimo ; e maggiore ancora 
farebbe fiato, f e la Morte non P aveffe tolto dal Mondo 
troppo per tempo. Saiga che, in quefii mede firn Raggua- 
gli apparifce tratto tratto una certa foavita , e pulitezza 
non affettata , che difficilmente potrebbe imitarfi da alcuno 
di cotefii rigidi canfori . Che il Viaggio poi fia dettato 
da M ti par sofà manifeftiffima ; troyqndofi in ejfo re - 
--- .. * * » plicate 
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plicate pipite defcrh^oni di Città , e hngbi * che fi leg- 
gono quufi-vblk tfiede [ime parokntlk accennate Lettere 
al Rannufio . £ per deporre ogni dubbio, pongafi matte a 
ciò eh' eglifteffofcrive nella prima Lettera, a carte 361. 
Fin <)ui ho notato tatto il .viaggio, ed il mede fimo ho 
fatta per innanzi ; ficeh' io . vi porterò una buona Spa- 
gna < Quanta alt Ortografia , e alla buona Lingua 9 - 
poffiamo affermare con verità , d'aver durata non pie dola 
fatica in ripurgarla , e m addattarla alta dilicategra dei 
gufto moderno ; effendoci per altro convenuto fervirci di 
quegli /corre t tifimi efemptari , che foli fi ritrovano '? gua- 
fii tn efiremo dalla negligenza degl" impreff ori di quel tetto? 
pi « 0 di coloro che tuie ftampe affifievano. ^Abbiamo ri i* 
/ centrato a vicenda H Viaggio con le Lettere,' e le Lee» 
tere col Viaggio; emendando l'uno con 1 ‘ ajuto dell * 
altro . Cbi fi prenderà la cura di confrontare la nofira 
Edizione con le antiche , toccherà con mano il miglio* 
ramento . T^on fi lufinghiamo però di aver ridotta la co- 
fa alt ultima perfezione pofiibile; perchè db rifarebbe fio* 
to d'immenfo disturbo, e non necefimo, per le ragioni 
toccate di f opra ; e ciò molto meno ne' nomi , e lo- 
enzimi Spagnuole , che il tempo averà forfè in qualche 
forte alterate ; come fuole accadere in qnalfìvoglia Lht* 

f ua, che viva, appagatevi dell' ottimo d^iderio cbcab- 

tomo di farvi afa grata , e vivete felici . 
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PREFAZIONE ANTICA 

DI 

DOMENICO FARRI 
. Stampatore Veneziano , • 
vf I R E VE R E X D 0 , 

EDI L L V ST RE 
MONSIGNOR ABATE, 

JI %i Jt \C B E S Z 

LEPIDO DE'MALASPINI * 

n ICCOME fono dilettevoli [ al f accorto giar- 
diniera le inufitate piante , i nuovi arbo- 
f celli , gl ‘ ini oliti , vaghi , e odoriferi fio- 
* ri / per leggiadria, e decoro del bene flu- 
! diaio giardino: e ficcome a‘ nobili, ed il- 
[ luftri Signori è di rum picchia vaghezza, 
ricevere un pennellato ritratto , efembian- 
ga del proprio lor corpo , prefentato loro ; tosi ezian- 
dio il preferite Volarne ( J pero ) a guifa di ritratto 


virtuoso t fari un ftfievde trafittilo , e cime fiore he f— 
liffimo darà foavità , e mirabile odore nel giardino , 
o ftudio di V. S. Uluftre . Quefi’ ©pera contiene ìm 
felicifimo Viaggio, fatto già molti ami dal Maga. 
M. Andrea Nav acero , Oratore eloquentiffimo al — 
la Cefarea Maeftà di quel Gran Carlo V. mandato 
dall' Uluftriffimo Dominio Veneto. Ed acciocché del 
tutto con diligenza y minutijfimamente , e partitamente » 
dei fuccejfo y e della prefenga di queft ' Opera , V. s* 
Illuftre abbia fedelìjjìmo ragguaglio : ella fi potrà infor- 
marti, cerne quefta "Scrittura già capitò nelle ' mani del 
Magri. *M." Giàmbatìfta Rannufio, che fu Segretario 
dell' Illuftriflìmo Consiglio di. X. e dipoi pervenu- 
ta nelle mani dell onorato M. Paolo fuo Figliuolo , 
egli me no ha fatto partecipe ; . e- defiderando io di man- 
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fuo pregio a'.più felicijfimi : Lettori , f abito mi fovven- 
ne (a memoria di V. S. illuftre e radicatofi nell' in- 
timo del cuor mio Si folce desìo , prefi animo a de- 
" 1 confortane quello *” * ’ * *' VT 






vagero fotte £ irrfrangibìlt feudo , e manto di V. 
S. Or quivi , Illuftre Signore , fentirete nel. paffag- 
■gio del Magn. Navagero in Jfpagna., e Francia , non 
picciolà dilettatone ; [penalmente quando udirete la fuper- 
ficial deferitone sì delle figgimi , e ‘Provincie Spa- 
gnuole , e Francefi , come anche in fofianzq la di- 
chiarazione delle Città , . la grajfezza ed abbondanza 
di quei jiti , la beltà 'de‘Jangui\ foli' 'uno , .e dell' 
altro fejjo ; le cofi fogne di p articolar memoria ; di 
chi già furono alarne Citta famofe , / otto chi erario 
rette e cuftodite$ la copia de' frumenti , vini, ed olj ; 
la memoria fogli abitatori de' detti luoghi ; le debi- 
-• te dìfianze da una Città di altra ; i paffi pericolofi : 
quanto era il fuo ripofo in alcune Citta : che fol- 
lecitudine egli ufaffe nelle partente j come egli fu 
. ben ricevuto , ed albergato in certi luoghi ; i Fin - 
.Itti variati , e rivi d' importanza : e , qualmente 
Vicino a Toletjo Sua Cefarea Maeftà , intendendo „ 

che 
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che l\Amb»Gàatoi<e predetto era- per far l entrata , 
f abito, li mandò all * incontro V Ahmrante dell* in- 
edia , con un 'Rtverendiffii&Q Prelato di Aretina, ed 
altri Gran Terfonaggi con loro . X* apprefentarfi fi- 
nalmente alla Maelta di Carlo V. e molte ( degne 
eonfidertrgioni , sì nell * andare , come eziandìo nel 
ritornare : come dijfuf amente V. -$. vedrà , leggem- 
mo- diftefamente , nel riftretto dell’ Optra . £ qué- 
Jia Compartirne , è sì ben dettata , con sì dolce 
maniera e maeftrevol modo raccolta , che udendo la 
narrazione dilettevole del Viaggio fuo , parrà a V. 
S. Illuftre. /e»r;re la fornita di quell augello .detto 
tigno , vicino alla morte : pof ciacchi ni più dipin- 
tamente , nè con più terfo , e più purgato Idioma fi 
poteano pingere con inchioftri le bianche carte di que- 
flo jqffaggh del predetto Oratore . Ter lo che ri- 
trovandomi di . quefio foàve pèfo carico s défiinai pre- 
f aitarlo a V.' S. come vero fimulacro delle onorate , 
ed - ■ 4lte< virtù dell animo firn , fendo ■ quefta Ccmpo- 
fizjòne formata prima .da .sosì.. eccellente. -Artefice , 
e poi conf aerata e dedicata al gloriofo , e felice fuo 
'bfotne . Tfon vi fia dunque difearo , Monfìgn. II- 
luftre , l accettare da me umiliffìtpo , e fedelijjìmo vo- 
fira Servitore , quefto vago, lieto , ed odorifero fiore , 
j celio da quel J acro giardino del Navagero : per il - 
l ufirare, i vivi , e chiari lumi delle eccellenti, e ra- 
re -virtù yoflre , e ricevere infiememente il devoto, ed 
ardente affetto , qual è il mio > e via più quefto , 
che ogni altra mia fatica . £ con quefto caldamen- 
te r&ccommdandomivi , umilmente vi bacio le onorate 
mani ; che il Signore vi confervi, e perpetuamente vi 
feliciti - 

Di V. S. 


Servitole 
Domenicó Farri. 
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IN I S P A G N A 

Q É L M U C I F I C 0 M. 

ANDREA NAVAGERO 

- ELETTO Ol^^TOHE U. 

CARLO V. IMPERATORE, 

I EL NI. D. XXIII. addì io. di' Ottobre 
fui eletto per lo Confetto di Tregadi 
^imballatore in ifpagna a Carlo V. lm- 
peradore, infieme con il Magn. A/. io- 
ren-go de“Priuli. Mi parti da Venezia del 
M. D. XXIV. addì 14. di Luglio , eflen- 
do il mio Collega partito alcuni dì in- 
nanzi , ed afpettandomi nel Tadoano . Quel di venni , 
a Tadoa , lontana miglia 23. Ivi , per riavermi di un 
poco di terzana chèavea avuta , dimorai fino addì ri- Addi 
22. andai a Vicen'ga mig. 18. addì 23. a Verona mig. 3-. 
in Verona {ietti fino addì 28. nel qual dì andai a Muntoti 
mig. 2 o.addi sp.a Viadana mig. 2j.addì ^o.a Tarma mig.i 5. 
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II. la Vanna , per U pellilenza grand i/Ema che era 
in tutto lo Stato di Milano , ed in Genova , ed in tut- 
to il Genovefe, ed in Tiacen%a , ed in altri luoghi af- 
fai , mi fermai fino addì a. di Ottobre : nel qual tem- 
po il Mago ..M- Lorenz# mio Compagno fi ammali di 
forte, che, comandandomi così la Iuuftriffltna Sigrìo- 
ria. per fue’ lettere, mi convenne partir- loia; e. non 
vi eflendo modo di paifaggio alcuno per la via di Ge- 
nova , per la pelle, che ogni dì crefceva ; fu forza,. che 
mi avviaiìi verfo Ligomo , per veder di. pattar, di. lì in 

lf pagat- 
ili. Parti di Tarma addì 2. di Ottobre , ed andai 
a Sala , dal Conte Girolamo da Sala , mig. 8. addì j. a 
Fomovo mig. 8. ma per la via dritta da Tarma- a F or- 
navo non fono fe non mig. 1 2. Da F ornovo . addì 4. a 
Ferendo . , poi a C afflo t poi a Barri : in tutto mig. 22. 
A Barri (letti cinque , o fei dì con il Vrotonatorio 
Bpjfo : dove vidi quel .fuoco che non fi ammorza con 
acqua , ma folo con vento ; cofa mirabile da vedere . . 
Addì 7. per mal cammino a Montelungo miglia 6. a 
Tontremolo miglia 6. a Villa Franca in Lmigiana mig. 
6- Addì 8. alla Ulla mig.6. jC Santo Stefano mig. 4. a 
Soriana mig • •••• a Lavando mig • •••• a Majfa mig. 4. 
Addi 9. a Tietrafanta mig. 6. a Lucca mig. 16. In 
Lucca ilemmo fino addì 13. nel qual dì andammo a 
Tifa mig. io. Addì 14. andammo a Ligomo , e tor- 
nammo a Tifa; tra l’andar, e tornar mig. 30. 

IV. In Tifa ( non trovando a Ligomo buon . paleg- 
gio per Jfpagna , ed elTendo l’Armata di Francia po- 
tente fui mare , con -Anirea Doria , che avea prefo Don 
Ugo di Moncada : e poi (òpravvenuta la ritirata del Du- 
ca di Borboni ed Efercito di Spagna da Marsiglia , e 1 * 
ardita venuta del He di Francia in Italia ) temporeg- 
giai fino che feguì il Fatto d’arme a Tavìa, e cne 
fu quali diftriitto il nome Francefe , con la prefa dello 
Hello i^e, e morte, o prefa di tutta la Nobiltà di F ran- 
fia. Ebbi allora lettere dall’ lllufiriffltHa Signoria , che 
mi comandavano , eh* io andarti a Genova , dóve tro- 
verei 
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verei il Magnifico M. Lorenzo «io Compagno , il<{|d 
iiv quel tempo in Tarme fi era beniffimo rifanato , M 
avea avuta commiflione di venir di lì a Genova c & 
Genova poi , che ihfieme paffaffimo in Jfpagna ; Cod 
feci-; « mi 'partì da Ttfd addì 15V di Marzo del 
M.D. XXV. 

V. Andai quel dì a Lacca mi g. io. Addì 1 <iXa 
Mavgagrojfa mig. S: A Tietrafanta mie. 8. A -ASaffa 
mig. 6 . Sopra Tietrafanta è un Ideo, che era fottuta. 
Ferinità . . A’ 1 7. a ‘Sanano mig. io. A Lerice mig. 3. 

Lerice montammo in un liuto , ed andammo per 
mare a Torto Venere mig. 5. A* 18. pur per • mare- da 
■Torto Venere a Seftri . Sono prima le cinque Terre , cioè 
J^oman^lo , Menarola ,• Corncja , Vernala > Monttréffo : 
poi è Levante , poi Motteggia , poi Seftri nel Golfo . 
Tutto ileammino da Torto PCenere a Seftri di Levante «aig* 
$0. lù Seftri (letti fino addi 20. dove trovai' il Magnifico 
M. Lorenzo venuto da Tarma , che mi affettava lì. 
Addì 20. partimmo infieme , -e 'mandando le ròbbe per 
mare , noi andammo per terra per cammino, -peffimo 
a Chiami miglia 6 , A Rapallo mig. ■ 6 . A‘ 21- diJ^apaL- 
lo, per cammino afpriffìmo , ma beniffimo abitato, od 
avvicinandoli a Genova , pieno di belliffimi Palazzi , e 
giardini , a Genova mig*: 18. 

VI. In Genova tanto.che.fi preparò la nave , con la 
qual avevamo da pafixre , demmo in Caregnam , nella 
cafa di M. Sebaflian Saldi fino additò di Aprile . Ad» 
dì < 5 . di Aprile montammo fopraunagalea del Gelo, 
cheneconduflè alla nafte, che era 'allargata in roare*; 
la qual era Gittftiniana, > ed era nave di primo viaggio , «di 
portata di 1 ?.. initò miiacantari . Dentinole per condurne 
in Barcellona ducati quattrocento d’ aro . Da’ A fino addì 
1.2. navigammo ' pian piano con poco buon .tempo , £ta& 
(òpra V if ole d‘ Ef.es . A’ 12. la notte , venendo- i - (f. 
eh*> fu il Giovedì Santo, fi mede un gagliardo Libe is- 
chio , e di fotte ,' che avemmo tal fortuna., che non.#i 
era marina/o, per pratico che fatte, che non fi tetuift 
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jper pendute , e non fi confeffidTe . Corranmò bitta quel, 
«il eoo il vento in poppe., con grandiffimòjtravagliQtf 
«d alla fine dopo molti pericoli , per.vìitù„.4« alcuni, 
buoni pafleggieri , arrivammo cieca alleici ore ip Cor-, 
fica a Cafri ; dove entrammo nel porto , non Tenga 
gran pericolo, per. alcuni legni che pe furono, fatti dar. 
-gli-uomini del loco, per li quali quali non potemmo 
•pigtiaril porto. • , ,• : ... 

- Vii. In Coivi facemmo Pasqua , e ci coufé fiamma , 
•e ci comunicammo tutti' , e flemma fino <adcli. 
•so. Addì so. che fu il. Giovedì dopo dPafqua , . partimr 
tno >da Coivi , e quel dì eoo buona . parte .dell* altro 
ftemmo in calma, fopra Vi falò iq.ói*. màglia, non 
lènza molta paura di folte de* Meni, y che quei dì. fi 
erano vedute in .quei mari da i*, infieme . A’ ir, fi 
«neflè un vento da. Greco Levante ,chc ne ooqduflè a* 
04. fopra Valamo/a, Terra di Catalogna ì doj?é, delibi 
rammo diftmharcarfi , vedendo . il ; mar , -.che, mi" 
tiacciava Libecchto i e che ne impediva il poter andar 
a Barcellona > e, dubitando di .qualche .nuovo, finiftrp , 
così facemmo, ed andammo a definir a Tìafamefa. addì 
ìfopraddetti aq. Ja vigilia di> $. Marco. . r . • 

Vili. Arrivati, in Ifpatm .ripofammo ia. Ttalmtf*, » 
per riaverci un poco dal travagliose! mare , fino r ad- 
dì *8. mandammo le robe -per mare - a Barcellona , e 
noi andammo per terra per la Kal^DaroHu, Manda il 
CaHel Darai* a man dritta * il .qual tutto è paefe. pic- 
colo, mafertfle^ la Cofteta leg, p.Le leghedi Sfagno fopp 
diverfe, alcune fono gcandiffime , ed akune. non< tasto 
grandi » ed alcune piccole , quelle di Catalogna fono 
_ «didime, ed al mio parere fon buone, cinque miglia 
? una; però quelle tre leghe 4 a Talamofa, a : la Cofie-t 
W- portò mig.i f . Addì %9i *Vtdreres, leg> uraig. y. a 
MltjflSn u uff leg. unric.. 5* ad Lfielrich leg., i. uri g, Prima 
che fi arrivi, ad Eftelnck , fi palla un rio detto Eide~ 
Oenes . Pa fiato Efieiricb , finto ilGaftetto pafla il'fiu*. 
Ìk de laT-ordera , che va in mate a Blanes, duna da- 
gli amichi Blanda . A San Selonio leg. ». mig. io. Ad- 

• • V. . dì go. 
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dì 30. ufdri di San Selenio pattammo la Toriata {oprat- 
isi ponte, ed andammo alla I [ceca leg. 3. mig. 15. li 
dì primo di Maggio a Moncada leg. 2. mig. ro. a Bar* 
celioni» leg, 2. mig. 10. 

IX. Barcellona * è belliflìma Città, ed inbeli Mìnio 
fito ; ed ha gran «opta di giardini belliflùni , di mir* 
ti, aranci, e -cedri ; le cafe buone ,e comode , labbri* 
cate di pietra , e non di terra , come nel refto di Cacar 
logna. E* polla al mare , ma non ha porto . Ha un. Affe- 
ttale, dove altre volte folevano aver buon numero di .ga** 
lee, ora nonne hanno alcuna. Non -è molto abbotfc* 
dante nè >di pane , nè di vino , ma- di frutta di ogni 
forte ha gran copia; elacaufaè, perchèil paefe manca 
affai dì uomini : il che dicono , che epcr la guerra che eh* 
beco co’l Bg Don Ivan t per caula del Pigliuol Don 
Carlos . Oltre che -tutto il paefe di Catalogna è- più 
W*®°. abbondante di diverfe forti di arbori, -come pi* 
sii , ed altri falvatichi , che non è paefe atto ad ette» 
feminato di frumento .In Barcellona bla Tecnola * i* oro 
cheè cofa bella , e limile a' Monti di Venezia , nella qua» 
fc è una grandini ma fomma di denari. Sono foggetti 
alla Corona di fpagna , di forte che etti però go* 
vernano la lor Terra con tre Confali, ed il configlio; 
e hanno tanti privilegi, che poco è quel che Jor pub 
comandare il Re . E di quelli lo» privilegj , e - cottami 
die hanno in- vero molti fono pòco onefti- ; come i 
bandi che hanno firaloro, edilcoftume, che chi por* 
ti vettovaglie nella Città , ancoracchè vi abbia 
morto un uomo-, vi può andare impune ; e molti al* 
tri limili , che- inoltrano, che ahutuntnr .della «libertà 
che hanno , « più predo- il può chiamar licenza., che 
libertà; Fanno pagare grandiffimi da2j di ogni cofa , fen* 
fa perdonar a perfona alcuna-, - ni àia. Ambafciatori. , 
nè ad altri , nè all* Impcrader medefimo . Alle naviche 
• . • . foigo* 


*>Wi Le Prima Lettera «I Rannufìb , « carte tOf. ii . 

-qutfl* ntfir* Edizione * .. .. -t . 

• Cttì forj Ir dee leggerfi nella jjl tfa lettera al Rai muffo } nella 
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fongononelU Spiaggia loro , ancorché ■ non ifeorichinè 
le rdbbe^ fanno pagar dì tutto quello che hanno .den- 
tro^, Oliando vi -ira la Corte, fi fanno pagare gli af- 
fitti delle cafc fiiora di ogni oneftà , ed in ogni cola fanno 
sì , c he « facendoli Corte, i danari che danno all* Im- 
peratore vi rellano . In Barcellona fonò affai belle 
Chiefe , ed alquanti Monafteri di Monache , non Of- 
. fervami . Tra li quali quel di Juncheras è belio » e 
memorabile . Le donne di quello Mona fiero fono Cava» 
liere di Sant'Jago , e portano la fpadarofla , come i 
Cavalieri , e » ponno maritare . Vicino a Barcellona, è 
un -monte, e» promontorio fopra il mare , che chiama-? 
no Mangivi , il qual dicono alcuni , che è quel che 
chiama Tomponiot Mons Jovis . . . 

- X. In Catalogna a Cordona fi cava in un monte fale \ 
H qual 'Vi: fi truova non folo bianco, come negli alt- 
eri luoghi ma giallo, e rodo, ed azzurro,- e-tu ogni 
colore -‘-certo rata cola da vedere. In Barcellona ftem* 
rao fino addi- n. di Maggio , per fornirci di cavalca*- 
ture e’ di 'quel che -ne bi fogna fa . Addi ri. a 
Molin de leghe i. miglia io. a Santo otndrea. de 
la Barca leg. i.mig. ?.A Santo cinèrea fi- patta in 
barca il fiume di Globrigat , dagli antichi detti» B&brir 
patos: e- forfè -la caufa deh nome fu, : perchè è- acqua 
molto rotta j il che è,- perchè patta per terrenomal t o 
rotto y dal qaai <* empie d* arena rotta , che mena feco 
con 1* acqua , che fa parer il - fiume di quel colore- >• 
A Martoler leghe i. mig. 5. Addì 13. ufeendo dàAfan- 

10 rei pattammo fopra un ponte- un fiume , detto- Ut 'H+- 
ja, cne -lì appretto entra in Bpbrkato . A Mafcheffa leg. 
a. mig. lo. a Tobia leg. 1. miglia ro.a Ygualadu leg- i> 
mig. y. Nel • cammino fi pafsò due , o tre. -volte 
la r Hpjà; é fi- lafsò a ma» manca alquante leghe Mon- 
ferrato, dove è il Monaftero femofo > e devetiflìmq di 
yipftra signora di Monferrato : e gli Eremiti _ in cima 

11 monte 3 il qual , per eflèr tuffa la cima tagliato co- 
me una Serra * penfo .fia flato, chiamato Mtófettato . . 

XI. A Ygnalada trovammo > che -d* alcuni vi fi faceva 
- ' • V * della 
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della malvagia mofcatella garba > ma Aon è inolio buo- 
na, nè riefce molto bene. Addi 14. a Jorbtr leg. z. mig, 
5. a Santa, Maria del Cammino leg. 1. mig. y. a Mur. 
cianeo, pattando per Torcari^a , leg. r . miglia y. Anche 
in quello cammino fi pafsò alcuna volta la l^oja . Aii' 
Hoflelet , e Sayto ^intonino leg. r. miglia y.- a Cerniera 
leg. 1. mig. y. A’ iy. da Cernerà a Tarega una lega lun- 
ghifiìiha ', cd al mio giudicio più di otto miglia j 
forte che è in proverbio in lfpagna ; da Tarega a Cer- 
ifera * una lega entera : T fi fuere mojada , tumtala 
jomada . ot bel Tu%o , bel Poggio leghe a. grandi , nìig. 

12. a Mogliarwgga leg. a. mig. io. A' 16. a Irrida leg 
3. mig. 18. 

XII. Entrando in Lerida fi palla il fiume de la Se- 
gre fopra un polite di pietra.* che era appretto gli an- 
tichi Sicoris » e Lerida , Ilerda. Vi fi comprendono be- 
rle tutte le cole dette da Cejare ne’ Conmentarj , c cir- 
ca il Tonte t e circa il Loco, dove erano i compie /ito, 
e diffranto. Vi fi vedono alcune ruine, efaÉE antichi. 

A* 17. ad 'Alcoxa\ leg. 1. mig. 6 . a Fraga leg. 2. mig. 

12. Fraga è fopra il fiume della Scirca , che dagli an- 
tichi' fi chiamava Cinga ; ed è polla in lochi molto fra- 
gofit , da’ quali penfo, che fia detta Fraga. La Cingati 
patta ufeendo di Fraga in un ponte di legno • Qyelèo 
loco era , quando pattai , in gran parte abitato da* 

Mori. Ed in Ilerda anche ve n’ erano aliai. Ogi ter-, 
mina la Catalogna : e Fraga è il primo loco del %egno 
di utrragona . 

. XIII. Addì 18. in Campdafnos leg. 3. miglia 18. a 
Tennalba leg. 1. mig. y. a Burgelaro^ leghe 1. mig. 5. 

■Addì 19. a Santa Lucia leghe 3. mig. xy. ad • Offera 
leg. 3. mig. i( 5 . Andando da Santa Lucia ' ad Afferà , 
fi va Tèmpre avvicinandoli più al -fiume d‘ Ebto , dagli 
antichi detto Jbero : e lungo il rio vi è prima la > 
Tina , poi tAguilar , poi- Offera , abitata quando- vi fu" 
io tutta, da -Meri , eccetto mio due caie. Appretta .ta»- 
ta Lucia poche leghe, fi. cavano (.fecondo- che dicon* 
eglino ù marmi molto fini , ficcbè dicono,. che è ah- 
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, ifl baltro ; ma non è nè marmo, nè alabaftro : ma lapis 
t ìl J fpecularis , del quale tutta Spagna è abbondante . Ad- 
do] dì 20. a Villafranca leghe ji. mig. 4. a Fagerin leg. 2, ' 
. $ mig. 8. alla Tobia leg. 1.' miglia 4. a Saragofa leg. 2. 

70) mig. 4. Poco lontano da Saragofa, fi patta in barca un 
rio ». detto Galliego , non minor al ghidiciò mio , che 
di *1 Sicoris , o il Cinga ; nè però truovo , thè di- hii il 
tr. fàccia menzione alcuna dagli antichi , effendo nomi- 
pof nati l’ uso e 1 * altro de ! fòpraddetti . Entra dettò Gal- 
iSj : liego in Ebro , poco lontano dà dove, fi palla quali 
1» appreflo Saragofa . Andando più innanzi , entrando nel- 
la Terra, fi pana V ibero in'un belliflìmo ponte di pietra. 

I ’ XIV. Saragofa è dagli antichi detta , C afarea \Au- 
I gufla . Saragofa è bellici ma Città, pofta fopfa le rive 

f (? ibero : ha belliffime cafe , fatte tutte di pietre cotte , 

f ed una ftrada tra le altre molto bella ; e vicina a detta 
ftrada , oltra molte altre Chiefe , la Chiefa di Sa» Tan~ 
cranio , con il Monaftero molto bello, fabbricato dal 
Re Cattolico , .e dalla Regina If abella : tra le altre cole , 
ha lavori di geflb belliflìmi : ed è de* Frati Girolàmi . 
E* anche molto bella la Chiefa Maggiore , ed altre affai . 
Ha fuora della Terra un Palazzo, quali come un Ca? 
Hello , fabbricato da i Rf Morì, dove abita il Viceré , 
detto . Sono ip Saragofa molti Cavalieri . Ha privile- 
gi anche quella Città, come Barcellona ; ed a chi . paio- 
la fan pagar infiniti dazi- fenza ragiona alcuna , efti- 
mando la valuta delle robe , come pare a loro , e fanno 
pagar fin de i danari, ed anelli che li portano.; ed ha 
Delle donne. Il paefe vicino al fiume è bello , e bei) 
piantato.* tutto il retto incultiffimo , defertiflìmo , e Ile» 
riliflìmo , pur nella Città vi è abbondanza , di forte 
che fi dice, Barcellona la ricca ; Saragofa la berta , Va* 
terrea la hermofa . Vi fon . frutti buoniffimi , e maffime 
ghiande . In Saragofa fletti fino a* 28. di Maggio . 

XV. A* 2$. laffammo il cammin dritto, che va aa Brigai 
e tememmo più a man dritta , e venimmo ad Epila Ca-i 
Hello del Conte de branda, fempre , dopo effer ufeiti di Sa* 
ragofa , per paefe defertiffimo , nel qual pè fi truovà allog- 

V ì già- 
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giaitienfo alcuno, nè vi fi vede pur un* arbore : Ini 
tutto è pieno di rofmarini , e falvie $ per effer terrà 
aridiflìma . . Da Saragofa .ad Epila leg. 7. raig. 2$. 
Epila è ftfsai buon loco , ed ha bella muraglia , ed - è 
ben. abitata , ed h% qualche bella donna. A’ 29. a X àr- 
ea leghe 7. miglia 28. Ufciti di Epila paflàmmo il fiu- 
me di Stuofi fopra un ponte di pietra > il qual tiene il 
nóme (antico , che cosi il chiama Marciale . Per que- 
llo fiume , ancoracchè non. fia molto grande , fi fa fer- 
tile una particella del Bggno di fragori , che -fi può 
irrigar con quell* acqua : onde fi dice : El Rio de Sa- 
li ) » , qut nafee e» Caftilla , frega, >Aragon . Quello rii» 
mette in Boro leghe cinque di fotto Epila » Paflamroò 
poi un - piccol rio detto la Jfuela , ' ed appreljfo. Xar- 
efi il Rio de randa . I-a Ifuela entra in. fronda, 
branda in Salon, Salon in Ebro. Tutti i potzi che fi 
cavano ad Epila hanno l’ acqua fatata > e quello è co- 
fa comune a molti luoghi di Spagna , Vicino a Lerida 
anche la terra fuda una certa come lanugine '.bianca fa- 
tata $ della qual fe. ne fa i 1 falnitro . Anche quelle 7. 
leghe Ai Rpila a Xarta fon di paefe fieri) iffimp , ed 
^ridifumo , e nelle quali non fi truova pofata , né al- 
Joggiamento. alcuno ì pur vicino a Xqrca , lungo il . Rio 
de, sfronda, è bei pàefe, e lavorato, e pi>n qi bellif- 
fimi , ed altiffimi arbori. Vicino a Xarca è una Chie- 
fa. di 'Hpfira. Doma , in cima di ima montagna , mol- 
to devota, .che fi. dice ..,*•• ■ : 

- .XVI* Addì 30. partiti diXarcq , panammo. due vol- 
te il Rio de branda, e venimmo ad. Jd randa ' .per paca- 
le , affai fertile » e ben lavorato , e la càufa è * .perchè 
non è sì arido , anzi ha molte fontane che fcendohodj 
una parte e dell’ altra :• per. I01 che vi fi veggono di 
molti, e bei arbori* Da Xarea ad ^Arando, de ^trogoli 
leg.. a. mig. 8. Tutta quella valle che è lotto udranr 
da è. molto . verde , e frefea : il Gattello era antor 
e fio allora tutto abitato da’ Mori . A Ciria leg. % 
ipig. 8 ... Ciria. è il primo loco-, e come dicono . eglino 
Tom del Regno di Caftilla . qui fi danno in nota ratti 
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i Carati i che entrano, e fi paga nonio che. A * 31. 4 
Tor.de Salet , ai Tortille , a Vtllafeceai t Gom&* i tati 
to il Cammino leghe 3. . mig. iz.AqfcMttnì leghe cU 
G ornar a, a man dritta è Sórta , appretto la* qual fi v*é 
donò le mine di *ì{Hmén%ia. fopra il .Duero. Il dì pai* 
mo di Giugno a Tejada , a Caftel de T terra , à Moron , 
in tutto leghe 4. mig. *0. In Moro » ftemmo un dì 
per afcki gar le ròbbe mie, che fi èrano begnate . Ad* 
dì 3. a Saucbillo leg. 1 * mig. 3. a Montalvillo leg. r» 
mig. 3. a Baraona leg. 2. mìg 8. a B&edes leghe 1. 
migl 4. a. Tor dà Bavattos. . poi a Bjo Brio leg. 3. mie 
io. Atre leghe lontano da Kì° Brio , a man manta, e 
Seguenti ; lai qual è fòriè. appretto gli antichi., Segeden-’ 
fes. A* 4. a Àegogliofa Jeg;. i< mig. 4. a Sire ucce leg. 
2, mig. 8. a Xadracee lég. i.mig. 4. Prima che fi arv 
rivi a Xadracee fi pafla il Bip de nettarei, a Badigli* 
leghe 2. mig. 8, a Ita leg. 1, mig. 4. Addì j. a <?im* 
dalajarà leg. 4. mig, i<S. . 

' XVII. Guadalajara è bUQni/fimo loco , et ha' di- beh 
liffime cafe , e tra 1 * altre un Palazzo , che £4 del Cdr* 
dihai di Mendvgja Jtrcivefcovo di Toledo j ed uno del 
Duca de 1 ‘ lnfantafgo y che è il più bello di Spanta, Vi 
ftanno molti Cavalièri, e perfone di conto : ed il Due* 
de 1 ‘ lnfantafgo , che ancorcnè la Tetra fia del ire , fi può 
però dir . Padron. del loco . Quello Due* fia con gran* 
didima fpefa , ed ancoracchè abbia jo, mila ducati df 
entrata » ha però più la fpefa, che 1 * entrata', tiene una 
belliffima guardia di CG.:da piè, e molti uomini d* 
arme : ed una Cappella di Mutici eccellenti; ed in ogni 
cofa dimofira , . e (Ter molto liberale. Addi ò, ufcendó 
di .Guadalajara , .pacammo *7 Bio de nettarei f opra uri 
bel potite di pietra, con una Torre m.mezto, e ve» 
jaimmio ad cicala de nettarei leghe 4. mig. «?.. * ' * • 
XVIII. Ih JClcalà è fiudio nelle. Arti , infiituittb da 
Tra Tranetfqo Xituenct jtreiyèftouo di Toledo, 6 Car- 
dinale . Il quale ornò* molto detto loco, di. Jllq*#;: vi 
fece lo Studiq , .nel quale, li leggono le Lezioni Un La* 
tinn ì «non come negli altri Scudi di Spagna', ne’ quali 
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le Lezioni fi dichiarano in Ifpagnttolo : vi fece ùna Li- 
breria piena di molti libri , e Latini, e Greci , ed J&-» 
ir atei: Vi fabbricò una Chiefa, ed appiedo le Scuote 
belliflime , ’ e la fua entrata fufficiente sì per la Chic/a. , 
come per pagar ì Lettori . FabbricoVvi anche un Mò- 
naflero di Monache, nel qual lì tengono anche mot- 
te donzelle da maritate, quando fìano in età, non li 
volendo far Monache ; come anche lafsò m Toledo ; 
e pér Io viver di quelle, e maritar di quelle che fi 
vogliono maritare lafciò fufficiente entrata , di modo 
che in tutte ' quelle cofe fatte in siiceli , lafsò più di 
quindecimila ducati d’entrata . Oltre ciò fece la Chie- 
fà Maggiore molto più bella , ed un Palazzo per lui , 
vicino j e tutta la Terra ridufle in molto miglior ter- 
mine, e molto più ornata, che non era prima . Addi 
7. a Midrid leg. 6. mig. 24. A mezzo il cammino par- 
lammo ft)pra un ponte di pietra un rio, detto Xarama . 

XIX. Madrid e buoniflimo loco, e pofto in belpae- 
fe, ed ha molti Cavalieri ricchi , e Perfone Nobili , 
che vi abitano : a tanto per tanto , forfè tanti come 
'altro loco di Spagna . Addi S. ufeiri alquanto ài Madrid; 
paflàmmo il T{io de Guadarama fopraun ponte di pietra; 
poi venimmo a Illeftas , che- è- aliai buoh loco , le- 
ghe 6. mig. 24. Addì 9. a Oliai leghe 4. mig.' 16. A 
Oliar fummo fatti tardai due giorni , perchè ne folfe 
prowillo di alloggiamento in Toledo: perciò vi {tem- 
uto fino addi 11. Addì 11. entrammo in Toledo , dove 
eri Ce far e conia Corte, toghe 2. miglia 6. Mandò Ce- 
fare ad incontrarne , entrando noi in T oledo , /’ ninnan- 
te de las Indiar , che fu figliuolo di Colombo , ed il Ve- 
feorpò di Jfvenea : ed oltra loro vi vennero gran parte 
decli Ambafciatori d* Italia . 


t XX. La Città * di Toledo è polla in ulto fcogliqafpro , 
circondato quali da tre parti dal fiume del Tajo . La 
parte dove non pafla il fiume è fòrte per 1* afeefa del 
monte , ratta , ed afpra ; ma ha innanzi fotto di fe 
Una pianura, che li chiama la Vega. Da tutte I* altre 
parti , palfato il fiume , fono fcogli , e monti afpriflì- 

mi , 

r~ . - — - r - - - - - 

* Fedi U Scccnda Lettera fcrhfa al Rannufio, a sant 265, 
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ai mi , e più alti che ‘1 monte dove è la Cittì ; di modo \ 

i j- che la Cittì , ancorché fìa in alto , pei* éfler fupera- ’ v 

noi ta qua fi da ogni canto da monti maggiori è oppreifàj 

fi, 'e si ferrata, che e la fiate vi fa un grandiflìmo caldo, 

do- «he fi ferra in que* monti ; e l’ inverno è umidiffma , 

oA -per non vi entrar molto il Sole , e per le efalazioni 

il continue del fiume ; e maffìme che la parte piana , 0 

; . libera da* monti, che è la Vega , è dalla partedi Setttn» 

fi trione , J monti che fono circa Toledo fono tutti mol- 

lo «o fattoli, e nudi di arbori, ed afprifiirai . 
di XXI. Il fiume nel Tajo nafce in ^fragon , non mol- 
le- -to lontano da Calatajut, dove dicono , che era BHbilìs 

, patria di Marciale. Poi venendo per affai lungo fpafcio 

r. -vicino alle Città di T oledo ,. prima che s* arrivi alla 

lì Terra , fi truova un poco di piano detto laHuertddel 

-Bgfo il qual perchè « adacqua tutto con ^itaforie -, cioè 
•róote acquane, che cavano l’acqua -del fiume, «tutto 
pieno di varj arbori, e frutti afflittimi > ed è rottola* 
vorato , e fatto in. orti, dalli quali ha la Città tutta la 
wtalizia , che le bifogna $ e precipue infiniti tardimi , 
e •ganaorias , e berenknts , che quivi . ufane molto ; e 
las 55 amarias danno molto a* cavalli , e muli . In quello 
piano è un Palazzo antico rovinato', che dicono ai 
liana figliuola d’ un Bg Moro, della qual dicono mol- 
te cofe, o iftorie, o favole cheli fieno-, nel tempo de* 

'Paladini di Francia . Ma , come fi fia-, quello moftra 
-di edere fiato un bel Palazzo , ed è in fito molto bel- 
, io, e piacevole. Pattato quefto piano, il rio fi -accodai 

, ■ ella Città , ed iti entra tra monti afpri, che- fono ara 

quello in che è pollo Toledo, egli altrì-dall’ altra par* 

I te del fiume . Palla tra quelli tanto quanto circonda 

II molte parti della Città , la qual, come. ho dettAcin- 

1 -gè quali- da tre parti. Poi ufeendo lafcia a man delira 

un’altro pezzo di piano, che è la Vega, nella quale, 
dove è- congiunta al fiume , vi fon pur altri orti affai, 
che ancor e (fi s’irrigano con ^ innorie , che cavanl’ac* 
qua del- Tajo t e il retto de la Vega è tutto Ae- 
rile , e fenza àrbore alcnno . Un pezzo dopo 
che il fiume è entrato tra monti . vi fi 

vede 
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«eoe ruri vestigio di fabbrica antica , fatta per cavar 1 
acqua del fiume., .ed alzarla all.’ alto , dove è la Città, 
perchè comodamente vi fi avelie acqua ..Ha ordinato 
Cefare > che diouovo ori fi faccia il jnedefimo , per 
far quello comodo alla Città > a fpefa però di Toledo? 
la qual dicono * che farà più, di > cinquantamila ducati. 
Aveano trovato uomo- che prometteva di faperlo fare/ 
c quando era io in Jfpagna iotefi , che la cofa era ri- 
dotta a buon termine . Poco più innanzi vi fi vedono 
reftig/ pur antichi di un acquedotto di acqua , che fa 
conduceva, per li monti dall’altra parte del fiume, che, 
come ho detto > foa alti più che la Città , e fi facevi 
paffar il rio , ed entrar nella Terra : e forfè quel che 
u' vede , che era fopra il rio , non era folo volta di ac~ 
quidotto , ma ancne ponte . Certo è, che da qnellà 
parte à quel cammino fi trovano i .canali che cqndu- 
cevano l’acqua, e per. ifpazio di qualche migli* fivcg r 
gono ogni tratta, e fi cònofeona al modo del murar 
degli antichi « Nella Vtgo. anche fi vedono veftigj cer. 
tiranti di un Circo, affai grande , ed alcune, altre nùne 
pur antiche ,* ma non. fi . può veder di che « 

XXII. La Città è tutta afpra, ed ineguale * molto 
ftretta di ftrade , e lènza Piazza alcuna , le non una 
detta Zoccodover , che è . molto piccola. .La forma del. 
la Città è quali rotonda ; pur un poco oblungo , polla 
tutta in monte • La lunghezza fua è da Iterante a> "Po- 
nente x&ivo , che è dall’ Ulcazpr alla porta .del Cambmnr 
Hadue ponti, che padano il fiume , .uno che va alla 
Unerta del -Hgy , che fi chiama il ponte 4 ’^flcantorai. 4 
man delira -del quale paflato il rio è; un Caftel ruma- 
to; e l’altra detto il ponente di S. Martino , .che è 
pafiàt» S. Ppan delos Hgyes, e,S* ^ (gofiipo . Ed oltre 
a . quelle che fon a quelli due ponti, ha due altre porr 
te principali , .una. detta la penta de Vifogra , che. è queir 
la che. va .'a OliAs, l’akrtt. la porta del Cambrun, ,che va 
giù alla Vega . Può circondar tutta la Città da tre miglia e 
atterzo in quattro . Pur , pcr efler in filo che ha molti luo- 
ghialti » e baffi; e .non è mai. eguale è più grande di 
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qtul che ! paté, ed è abitata fpeffiflìtna feto* vacuo al» 
«uno , nè giardini nella Città j per lo che ha iti- vero 
ritolto popolo * ' - > 

XXIII. Ha grati numero di buone cafe , e Palazzi 
comodi , quanti forfè neilun altro luogo di Spagna ; 
ma fono fenza vifta alcuna , nè dimoftrazioni jdi fuo- 
ra . Son tutti' 'fabbricati co i cantoni , ed alcune par- 
ti fonò di pietra viva, o di pietra cotta ;- e tutto il 
redo di terra al coftùme di Spagna . Fanno pochi&mi 
balconi , e piccioli > è quefto diccelo , che è per. lo 
caldo , e freddo : ed il più delle- lòt die non- ha altro 
lume , che quel della porta. Il lor fabbricar è far il 
Tosato in mezzo, e poi i quattro quarti , come a lor 
pare divifì. Ha buone Chkfe alcune, e tra 1* at- 
tre la Maggiore belliflìma , egrandiffma, piena' di mol- 
te Cappelle; ed abbondante d'infinite Mefiè, lafciatp 
da affaiifime perfone nobili , che hanno lì le- Aie fepolcure. 

XXIV. Là Cafa. dell' *dreivefcov*to è giunta alle 
Chiefa , ed è affai buona» Val 1‘ ^Crciyef covato da ot- 
tantamila ducati l'anno, ma non ha forfè meno entro» 
ta la. Chiefa ancor offa. V^dtchidiacono ha fri mila dur 
cari d'entrata. 21 Decano da tre in quattro ; e credo che 
fieno due . I Cononici , che fono molti , hanno il -piu 
-ottocento dùcati per uno, e pochi hanmego;. ina nin- 
no meno di- fettecento . • Altre entrate ha affai-, e vi 
fon Cappellani che han dugemo ducati l'anno., dissodo 
che i padroni di Toledo f e delle donne *prc«p*e , fo- 
no i Preti , i quali hanno buóniffime cafe ,e trionfa- 
no, dandoti la miglior vita del móndo, fenza che al- 
cuno gli riprenda . IL Sacrario di detta Chiefa è aoch’ 
eflò molto ricco, pieno dimoltiflìmi paramenti , . «d 
altre cofe, làfciatb da varj Re, edArcivefcovi, per-or- 
samentò delia Chiefa. Vi fon molti drappi d’oro con 
molte perle, egioje; e tra le altre cofe , una C ufi odia, 
• Tabernacolo, da -portar il CORPO DI CRISTO , tutta 
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d’oro, e d* argento , con gioje porte in qualche luogo ,Ta 
qual dicono valer trentamila ducati : certo è , che è 
peìlHSina e fuperbiffima . Vi è anche una Mitra mo!~ 
to ricca ? che ha alcune pezze di gioje molto buone 
ma non forfè di tanta valuta quanta dicono ■ eglino $ 
pur vaio affai . Altre 'gioje affai vi fono, e. perle, cher 
non dico particolarmente , ma in vero tutte infittine di 
gran valuta-, e che fanno , che -con verità fi- può direi 
che quella Ha la più ricca Chiefa di Criftianità , e che piu: 
entrata ha V Arcivef covato , e Cbiefa di Toledo , che tòs- 
to il refto della Città ; ancorché ha molti Cavalieri , 
e Signori principali molto ricchi , ed il Marcbefe di 
Villetta tra -gli altri , che ha piu di feflàntamila ducati 
d’entrata « 

XXV. Le principali cafe di Tolèdo fono di\Ayala, t 
di Selva i le quali fono contrarie tra fe , ed mimiche; 
e tirano feco tenta la Città, chi da un canto , e chi 
dall* altro; fi capo della Cafa di Ayala è il Conte di 
Fon/ alida , uomo di non molra entrata » deli* altra par- 
te di Selva è capo Don Joande Ruberà , che è ricco . De-' 
Cavalieri- pochi fono che abbiano molta entrata , ma 
in- loco di quella , fupplifcono con fuperbia , o, come 
dicono efli, con fantafìas della qual fon si ricchi , che 
fe foffero eguali le facoltà, noti bafteria il mondo con- 
tri loro. Molti Signori han bei Palazzi nella Città, è 
vi abitano alle volte; come il Marcbefe di Villena , il 

■Conte de Zifuentes , ed altri affai. Tra gli altri vi ha 
un bel Palazzo Don Diego di Mendo^Za , che fu fratel- 
lo del Marcbefe di Zinete , e fecondò figliuolo di Don 
"Pero Gon^ale^ di Mendica JCréivefcovo di Toledo , 
c Cardinale .■ A coftui ( -avendo fatto il primogenito 
Marcbefe di Zineev con. trentamila ducati d* entrata ) 
laiciò il padre quindecimila ducati d’ entrata . Fece det- 
to Cardinale anche un bélliflìmo Spedale in' Toledo, c\ik 
-i andando alla porta di ^Alcantara ; il qual è beniffi- 
mo fabbricato , e molto riccamente , fenza rifparmio di; 
cofa alcuna, 

XXVI. Fuofa di -Toledo fono alcuni 'Mooafteri, ma 

tra 
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era gli altri due fono molta belli.: uno dettai Diasi 
ohe è de' Frati Girolami , nel qual è un. bel capo d*. 
acqua , che fa il luogo bella , ed abbondante d’orbo», 
ri ; cola da eftùnzr aflài in quel parie . L' altro è de* 
Frati di S. Bernardo > e fi dice S. Bernard* > più lont*»- 
no .che las Islat , e dalla parte del ponte di S. Marti- . 
no; ma belio ancor effo ^ con alcuni pini molta belli; 
ed altri arbori affai . Ha anche quello una bella atqua». 
dalla quale fi fa la bellezza del luogo . . 

XXVII. In Toledo alloggiammo al principio a Sauté . 
Jufta in cala di Vafco Gufman : poi alquanto dopo , 
partito M. Lorenzo , in cala del Jurado ^Agirrts . Al 
tèmpo delle Comunità fu a (Tediato lungo tempo Triade; 
il qual perfeverò affai contra il Re , indotto dal Vef co- 
vo di Zamorra , e da Tuan di Tadilla : del qual , do- 
po la vittòria , oltre che a lui tagliò la reità , volfe 
£efare , che la cala folle minata , e non vi fi poteffe. 
più fabbricar cafa alcuna, ma reltaffe Tempre Piazza; 
così fi léce , e così reità ora con una pietra in mezzo, 
nella qual è ferino tutto quei che accadde, «dii man- 
dato di Cefare. Donna MariadiPadilla Tua moglie lùg-. 
gì in "Portogallo , dove Ita ancora : nè mai ha volute 
Cefare perdonarle fin ora : dicendo. , che da lei fu in— 
dotto il marito a far quel che' fece ; come in vero 
fu. 

XXVIII. In Toledo fletti alla Corte da* ;dì n. di 
Giugno M. IX XX V. fino addì 24; di Febbrajo M. £>. 
XXVI, che fono meli ono, e più. Avendo Cefare li- 
berate il B§ CriJliamJJwto, e fané le Capitolazioni del- 
la Pace in Madrid , deliberò andar in Serilia : per lo; 
che. partì io a* 24. di Febbraio per k> mcdriìmo loco 
di Serilia , per la via di Tififtra Donna di Gttadalupe» 
Addì 244 a Toryos leghe 6. A mezzo il cammino^ fi 
paffa un fiume detto Guadarama , in un ponte, di pie- 
tra ; il qual fiume poco lontano entra nel Tago . In 
Toryos è un bel. Tempio di .Girolami, fatto; dalla mo- 
glie che fu di Cardines, lorella dell* rimirante , che fi- 
chiama D 9 HNé Terefa HenrUes: ed ha un figliuolo > clic è 
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Lndeiantado de Granata . E’ vecchiflìnu,e delle entra- 
tè-’fòe^ fcflèndone ella padrona., dà poca: parte -ài figli, 
uplo : ed il più fpende m- Monafteri , e colè di devozio- 
ne : per k» che è cofa non infaceta quella che; dice il 
figliuòlo , che già vecchio anch’egli ,, e defìdcrofa di 
non iftar più Tenzà quelle entrare 1 che non li dà la-ma* 
dre , 'Tuoi dire a chi li dimanda come da-: Che ba.mn 
mal movo , tnon coòfuet» di venire agli uomini , che è 
mal di madre. Addì aj» a Cornetta leghe ?. a Cebolla 
léghe 2.- a T alavera- leghe 4. Apprefiò Tafanerò .fopra 
un' pónte di pietra fi palla un- fiume - detto V vtlvercò- 
che pòco' lontano entra nel • Toga . 

- XXIX: La Città di TaUveta è fopra il Tago , fcd è 
buoniffimo loco, ha un’ ponte che palla il. fiume ; vi 
lì vède uff pezzo di muro antico , e nella muraglia uoa 
porta antica e lapide quadrato, e certi veftigj di Tome, 
ed alquaffte lnfcritioni in fidi antichi , delle quali mol* 
te non fi ponno leggere 9- pur vi fi .vede di nome di 
Gn. Temprò . Lontano lèi leghe, è un-loco , che dico»» 
ilo Taf aver a la vècchia , dove affermano che vi è an* 
còr in piedi urta gran muraglia antica * ed- altre antichi* 
rà $ ma io non le ho vedute, per notivi edere fiato - 
fceff ho avvertito' »' T alavera , chequafi tutte le mu- 
ràglie del loco fono rifatte delle pietre ' quadrate < de i 
muri antichi» E* in Talamo. un belliffimo Monaftero 
di Gitclami: è il loco dell’ Jdrcivtfco di -Toledo % Ad- 
di 2 6 al Tonte dell' Jlrcivef corvo leghe <£.E‘ affai buon 
Ideo, pollo fili T ago, Cd ha un bel pontedi pietra, che 
paffa il fiume, nel. mezzo. del- ponte è una Torre mo- 
dèrna; ma eflaj fed il ponte fatti' di molte pietre an- 
tiche . Addì 27: pafikmmo il Toga fopra il pónte ed 
Andammo a Val de la Cqfa fcghe'2/ a Santo 9&man le* 
ghc 2. a Villanédà leghe a Vilbateda è in una vallò 
detta la pai- de lhor , perchè vi paffa tìn picciolf iq 
détta tbcdt in quella' valle (ono anche alcuni akriluo* 
ghi< Addì 28. a Trovai Pillar leghe *, a Guadalvpe 
legge 4. Si va per -monti afprì buona patto di quello 
cammino, e fi palla il porto de Hf hpteeapas . - ’ 

XXX 
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XXX. Guadalupe è un Cartellò porto in mezzo idi 
ima valle.- fertile , e piena di acque , nel qua! è una 
belli (lima , e devoti flìma Chiefa di ffpj ira Doma.) cdn 
un Monaftero bellifJhno d t’Girolami: -ònonmolto lon- 
tano da i confini di "Portogallo , perciò è di quel Re- 
gno, è di tutti gli altri Regni di Spagna-, per ladfe* 
vozion che vi hanno, concorre grandimmo numero di 
gente . Il - Cartello oltre 4 ’l-Monafteroè tutto de. i Fra- 
ti :i quali fi dice che hanno grandiffima entrata , ed 
pkrè all'entrata , di limoline ftraordinarie j che hanno 
deile cerche che fanno per tutta Spagna , una infinita 
fòmma 5 e di forte , che moki affermano , che il tutu» 
è per più di cento e cinquantamila ducati T anno 2 non 
mancano anche, di quelli che- dicono per certo . che 

hanno di contanti più d’an milion -d'oro, che guardano 
in una bella e forte Torre, che- hanno. Il Monaftero 
certo è belliflìmo , ed ha dentro tutte le arti neceffarìe 
ad una Città, non che ad un Monaftero : e tutto quel 
che. può bifognar- al Monaftero abbondanti (fi floamente, 
fenza cercar, di fuori cofa alcuna r E* ben fabbricato,.© 
tra le altee cofeha due beUiffime volte da tener -vino,.!* 
una per botti molto grandi , 1 ‘- altra pfcr vali di terra . Ha 
bellifCmi giardini,pienidi aranci , e cedri bellilfimi , quali 
fono anche nel refto del loco: abbonda di un groffo capo di 
acqua , della qual fi ferve prima il Monaftero?, e. per li 
giardini , .e' per -tutto- il retto : poi èfce , e ferve a 
tatto il Caftello-. * 

. XXXI.-Qui ftcttt fino addì 2. di Marzo . Addì 2, 
di - Marzo alla Venta dilla- laguna leghe tv at eneo» lo- 
co de i Frati di Guadalupe leghe 2. Addì 3* ad 
dera leghe z. fecóndo che dicono ; «aia in -vero fono 
dell» forte di quella che è da Serverà a -T tenga ; per 
k> che a me pajono piò di fei . - Al- Campanario leghe 
jv anche quelle fon lunghiffitne , e<£ in -vero più di ci»- 
que. Tra *4%edera -, ed il Campanario fi paflà ;a guaz- 
zo Guadiana , che è appreflò -gli antichi *Anas , ' in 
cinque rami ; poi poco dopo la Snfa ? fiume anche 
quello a Hai groftb . Addì 4* a Quintana kghc a, a tìigucfra 

leghe 
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leghe 2. al Campiglio leghe 3. Tra Higuera', étti 
Campiglio , fi truova Guadarne s pìccolo rio , e cor pojg 


acqua , ed alle volte lenza ; il quale ha tutte le rìi| 
piene di Herio. Addi y. a Berlinga leghe 4. Perca» 
nino fi pattano due torrenti , l'uno detto Matocbel , 
l'altro JCrrojo Colebras. a Valnerde uni lega. Addì iflB 
a Guadalcanal leghe 2. Per cammino fi pattano due tor- 
renti , l'uno detto Molìncete , l' altro Sortito i vi dati-' 
che un'altra acqua detta •> dlcanal , dalla qual .fi chria»- 


e fono abbondantiflìmi di buoniffimi vini , e fono pofti 
in una parte della Sierra Morena , che fi .chiama la Sierra 
Conjìantina : nella qual è anche un luogo detto Confi an- 
tina , poco lontano da quelli luoghi $ anch’ etto abbon- 
dante di buon vino. Tutto il paefe da Guadalupe ad ofnd, 
da o ina a quella parte , fi chiama . Èflremadura , clip 
dagli antichi fi diceva Betnria . La sterra Morena è ? 
Mariani montes . Addi 7. abballando dalla montagna a 
Monte Ziglio leghe 4. a Cant filami leghe 3. Nel catn^ 
mino fi palla guazzo il rio de Guiar , che appretto C<w- 
tillana entra in Gnadalcbibir , che è il Baetts. Addi & 
pattammo Guadalcbibir con la barca , e vedendo Car- 
nami a man manca , loco lontano da Sentila leghe $- 
andammo a Brtnes leghe 3. a Sentila leghe 2. Pattati 
SeniUa a man manca del Biette , fi truova un rio deb» 
«0 Guadaira , c cinque leghe lontano da Sprilla un lo* 
co' da quello rio detto Zflcalà de Guadaira . Ancho 
prima cne fi arrivi a Sentila , dalla parte delira dèi 
• Baetts , è un’ altra, ^dicala , detta sM/cilà del Bjp . 

XXXH. Sentila * è Città pòfia tutta 4 n piano glia *>• 
pa finiftra del Baetis, che dicono, ora Gnadalcbibir . Può 
circondar da quattro in cinque miglia . Somiglia, piò alh? 
-Città d* Italia, che altra Città <u Spagna . Ha le ftw» 
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•de larghe, e belle, ma lecafeil piu di ette non molto 
• buone. Vi fono però alquanti .Palazzi,. de* quali nqh 
•ho io vitto i migliori , nè i più belli in tutta Spagna . Hf 

‘ aflàr ' 
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aft i, giardini dentro , e non poco vacuo >. come Città 
< 0 }e non è molto abitata , ed ha poco' popolo . Ha al- 
quante belle Chiefe, e madame la Maggiore, che è bel* 
fpEma , e .maggior di quella di Tolcjio , ma non taqtq 
ornata , nè sì ricca . Hanno però i Canonici di Se>illa 
ancor ejlì da quattrocento io cinquecento ducati di en- 
trata alL* anno per uno . Accanto la Chiefa ha un quali 
Claudio > o Corte grande , muralo alla Chiefa , lìcchè 
tutto pare una fabbrica . Attorno vi fon Portici , e 
Cappelle, e tra le altre una dove è. il Corpo del Santo 
Hey t che dicono , quando li moftra , rende un odor 
mirabile . In mezzo è come un bofeo di bell;(lìmi aran- 
ci, con una lontana in mezzo» Intorno tutta la fab- 
brica e di quello CUuftrp , e della. Chiefa , dalla fac r 
ciata dinanzi , e da Un Jato di fuora ,.è un laftricató 
di marmi affai largo \ tutto ferrato con catene , dal 

3 ' uale nel piano della, ltrada lì* dlfcenjde p?r alquanti grar 
i. Qui .danno tutto il giórno molti Gentiluomini , è 
mercatanti a paffeggiare ; ed è il . più bel ridótto di-Se- 
•villa . Quello chiama n le Gradi . Nella ftraaa., ePiazj 
za. che .è dinanzi , .yi pratica anche, mólta gente di cono 
tinuo : ivi lì fanno molti incanti , ed è come, un mer- 
cato. Detta Piazza è affai larga da due . bande ; , . cóme 
ho detto, e da una di molto bella lunghezza. Giunto 
«Ila Chiefa vi è Un Campanile , che è .bellifóma ,j ed 
alti® ma Torre, fornita di bellìfómecampane , e gran? 
4.i- Vi lì monta per una ical? 'molto piana , e lenza 
gcadi , come quella di' frenesia del'Campanil . di S. ^(ar- 
ce, ma piu. comoda, e più chiara .‘Pi dietro la Ghie-, 
là , poco lontano vi è X o€lca%er , che. è Palazzo che 
fu. de i Pe Mori , molto ricco, e belle* ,.e fabbricato 
alla Morejca ■ Ha . bell tifimi marmi per tuctp , e per; tut- 
ta va un bel capo di acqua-' Vi fono bagni , , e faje , 
q Camere affai , che per; tutte con. bello artificio, vi 
acqua ; luoghi in vero dilettevoli fónti, per Ut 
«Me* Ha un, Va^to pieno di aranci, e limoni beffìfó. 
«? : e di dietro. più giardini bellifómi, e„ tra quelli un 
boto bellìfómo di aranci , che non ammette il Sole, ed ih 
recateli t forfè il più diletterò! luogo in 
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in vi accio. 

i -: XXXHI. Fuori della Terra vi fono ìmOìSibì Men«j 
fièri 1 i ma ira gH altri , dàlia parte che <è Strilla , ài 
Moniftero di i 1 . Girolamo , de' Fiati Girohmi , ilquale 
è belliflìmo e. dì- fabbriche , e di giardini [Meni «fi 
aranci , e cedri , e • mirti infiniti . DalP altra parte dd 
rio è il Mona fiero de lai Cuevat di Certaftnt , che i 
pofto in . belliflìmo fito, ed è abbondanrfflìmq di bofchi ( 
di aranci , e limoni , • e cedri , e mirti finta fine . li 
fiume che corre apprefió fi mura del giardino gli dii 1 
grandi (fi mt grazia , e fa una loggia , che ha fopra 1* ac?> 
qua ; , bellifiìma » Han poi un’acqua viva di forte , che 
par» che non manchi Cola alcuna a quella compita bel- 
dezza che può aver un loco. Buon grado hanno i Fra* 
ti 'che vivono lì. a montar di lì al Paradifo . Vicino a 
Duetto Monaftero tutto il paefi è belliflìmo , efertilif* 
fimo. Vi fono infiniti bofchi di aranci, che il Mag- 
gio , e tùtto il refto della fiate rendono tal foavità di 
odore, che non è colà più grata al Mondo , Da queJ* 
la parte del fiume vi fono, rimote alquanto dal forivi 
colline fertiliflìme, e- belliflìme <, piene pur di limonile 
cedri, ed aranci, e di ogni forte di frutti delicàtiffinds 
tutto però più per natura, che - per arte, perchè ìagenv 
te è tale , che vi pone pochiflìma cifra. Comincia ne’ 
'Colli da -quella parte un bofio di ulivi , che data più 
di trenta leghe . Vengono gli ulivi belli ffimi , e fanno 
ulive sì belle, e -grandi, eh’ io confoflo non le aver ve- 
dute in altro luogo tali : . 

- XXXlV. Pattata la Certqfaad una lega , o poco più, 
da Strilla', èuri altro Monaftero belliflìmo , detto Santo 
Ifidoro , dove- dicono che età Sevilla anticamente .* ma 
è fallo ; perchè Strilla era dove è i II Motlattero è af- 
fai' bello ( còme ho detto ) anch’efio, ma quel che è 
più bello è;, che -vi fi vedono infinite rovine antiche, 
'Tra quelle è un anfiteatro non molto grande , il qaa- 
le ferva 1 , per fino al dì d’oggi, ancor catta da formi, ( 
•éd * fedi gradi $ ma molte parti 'folto- Militate, è tua* 
fi i 'marini e pietre vive «he vi erano, fono* forate rie. 

<Vi fi veggano anche* iìtOAg) dìmTmfio pòiTemt, 

■■■■" freon- i 


i 



tilt, intera , feorae V lAnfìteatre ■ tutto il retto è confalo , e 
:p folapieote pien di ruittt, che Ron moftrano quel che 
>«, èrano le cofe. Certo è ». che vi era una Città . , ma non 
i peti fa già io i- che fajfje Strilla , me. più predio quel 
jei ohe dice Timo , parlando ài SeviUa : Ex adrerfo of~ 
fé . ì pidxm Offet » A quella parte del faune vi fi palla fo- 
1 pra un ponte, fatto l'opra barche,* c, pattato il ponte* 
ti n traeva una patte di Triana y che è oca abitata , ed 
et ha molte, cafe * ma .non ha.il medefimo nome. Anzi, / 

re come luogo diverfo , fi chiama- Trian* $ -è molti fono 
, che credono , che quello fia Offet} ma io pongo quella 
» come parte, o borgo di Strilla. Fino al ponte, detto 
j | {io di Guadalcbibir è navigabile da navilj: aitai grotti 5 
e la marea nel crefcer dell’Oceano , monta anche due 
leghe più fu che Strilla ■ .* la qual in vero fa tornare 
; ài fiume in fu con grani’ impeto , con il quale fi fa 
facile il venir fa a i navi!) . Prima che entri in mare, 
fa alcune Itole partendoli in due parti , le quali fono 
grandi affai , c fono buoniffitni pafcoli , pieni di ani» 

Viali» Si pigliano molti pefei in detto fiume, come fo- 
rno florioni, che chiamano in ifpagna Solli , ed altre fora- 
ti di pefei , -ma foprattutto una infinita copia dì Stivali. 
che fono Laccie.- Qgfti fono {limati molto buòni,, ea 
in vero fono molto -più grandi , e più .gratti che i no* 
fari, -e perciò anche molto migliori. • , " 

. XXXV. .Dalla parte del fiume , che è SertUa di fuo- 
ri-, vi fono molti Monafteri * oltre a S.. Girolatxtytat- 
ti, buoni» , e belli / nè meno vi fono molti giardini, 
ana tra gli altri ve n’è uno, che fi chiama la Huerta 
del che. è del Marchefe di Tariffa. In quello è un 
bel Palazzo, con una bellittàna pelcnicra ,^e taj bofehi 
di aranci , che de' frutti 'foro ne cava egli uba. gtan- 
•dittìma utilità- In quello-. .giardino ho villo io * ed 
in altri 'ancora , però in ,Ì trilla , .aranci alti come da 
■noi le .noci. Da quella . parte del rio*, nella '. dirada che 
va a Campata . , è- .un acquidotto , per lo quale vie- 
l» un‘ acqua di' ConwoBa. Lc volte dell* acquidotto , da- 
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rano circa nrt miglio, o poco più , fuori di Serrila 
Il retto del cammino da Cannona fin là vien 1* a'cqua 
par canali, parte fotterra., ed alle volte di fopra . Iri 
capo degli archi verfo C armena fi vede un pezzo dì 
Suftruzione antica minata , per la qual fi comprende , 
che anche gli antichi conducevano quell’ acqua . 

XXXVI. Tutto il paefe intorno S ertila è molto bel- 
lo e molto abbondante e di frumenti , e di vini , e? 
di oli , e di ogni altra cofa-. Le biade fi raccolgono I* 
Aprile , per 16 caldo che vi è , il quale in vero la fta^ 
te è ecceffivo : pure ufano molti rimedj contra il caldo. 
Per lo che foleva dire il Re Cattolico, che era buono 
ftar la Hate in Strilla , ed il verno in Burgos . Io al 
tempo che vi fui , Tenti tal caldo alla fine ai Marzo > 
e T Aprile , che in Italia non fehtl mai il maggiore nè 
il Luglio , nè l’Agofto . Vero è , che dicono , che quell* 
anno fu coritra ogni Tagione , e coftume del paefe . Il 
Maggio poi venne piu fretto di quel che era bifogno,e Iti 
per Venti da "Ponente , che regnarono per alcuni di, i quali 
quandó fpirano, ancorché fia mezza fiate, fogliono fare 
in quelle parti non folo fretto , ma alle volte freddo ; 

XXX VII. Per efler Strilla nel luogo che è, nevati* 
no tanti di loro alle indie , che la Città retta mal po- 
polata, e quali in man di donne". Per le Indie fpaccia- 
no tutti i lòr frumenti , e vini ; e mandanvi groppóni, 
camicie, calze, {"carpe, e limili cofe, che fin’ ora non 
'fanno fare di là; delle quali fanno infinito guadagno. 
È* in Strilla la Cafa della Contratta^ion delle Indie , 
dove convengono venire" tutte le cofe che vengono da 
quelle parti j nè ponno le navi fcaricare in altro por- 
tò. Nel tempd cne arrivano le navi, lì porta» a detta 
Cafa irìolto oro , del quale fi battono molti doppietti 
ogni anno ; ed il quinto è' del Re , che fuol eflère qua- 
£ Tempre intorno' a centomìja ducati . Dicono però i 
mercatanti , che da un tempb in qua viene irtancooro 
di quello che foleva venire; 5 pure il viaggio cbntinua, 
ed ogni anno vi van navilj , e vengono . In Serrila vi- 
di io motte -cófe dell’ Indie , ttfc èbbi di quelle radici 
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ish<? chiamano : Satata$ , e le mangai ; fono di ftpor di 
caftagne * Vidi ancora un belHffimo -frutta, che chià- 

fnano ... e aie mangiai, perchè fu portato frefco? 

fi 3 ; fi. I^Ppre tra il cotogno, ed il perfico, con alcuna 
fifhilitudinà anche di melone, è odorato, ed in vero di 
gendHiSmo gufto. Vi vidi alcuni Giovarti diquelpae- 
Xe, che ftavano con un Frate, che era fiato a predicare 
mi quelle parti, per imparare i coftumi di qiia , ederap 
figliuoli di gran Macftri nella Terra loro . Andavano 
, coperti al modo del lorpacfe, mezzo ignudi , folo con 
alcune come carpette . Hanno i capelli neri , e la fac- 
cia larga , col nafo fchiacciato , quah come i Circafli$ 
ma di colore più traggono al berrettino . Moftràvanó 
di eflèr di buon ingegno, c vivi in ogni cola, ma cofa 
fingolare era un giuoco di palla , che facevano al co- 
ihime del lor paefc. La palla era di un nododiarbore 
molto leggiera, e che sbalzava affaiflimo, di grandezza 
di un gran perfico. Ometta non battevano nè con ma- 
ni , nè con piedi * ma folo co* fianchi il che facevano con 
tanta deftrezza , che era cofa maraYÌgliofa da vedere. 
;Alle volte fi diftendevano tutti in terra per ribatter 
una palla 3 ed il tutto foce vano preftiffimo . 

XXXVIIL In Strilla è una Camera da dar mjtravi- 
gliaadognuno ,perilmado cheè fabbricata. Ha 
tutti i nmri eguali, e biancheggiati; e fono fatti con 
.tal arte , che vada uno appreso il muro, e pollavi U 
bocca dica quel che vuole, quanto baffo vuole , un’ 
altro, che avcrà l’ orecchia al muro, da qual parte li 
vuole^ della Camera , intenderà quanto dirà colui : uno 
*PP re ff° quanto fi -voglia, pure che non ab- 
bia la orecchia al muro ,- non lente nulla ; e quello len- 
te il tutto , per dittante < che fia ,• ancoraché il muro 
-fra loro foflé interrótto o, da porta, o da balcòn che 
V1 ” a * Ha U Ducheffa de Medina Cidonia una cofa da 
:^ ot4r * > £ he è un Canon nero pezzato di bianco »co-> 
aarara , e di maraviglia , Da S'cpilla alla boccaidei Baetis^ 
’jf f ar 4* Bpnxmda fono lega 2.- Da. S, Bucar a Gf- 

• eei'ieg.jf. Andando da S, Bucar a Gades per terrai vi è Certe 
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de la f tenterà , detta dagli antichi Hdfla , dove"naffc<v 
no i migliori ginnetti di \Andalu%ia . Pòfathmo io SeviU 
la en la eal de los Catelanes in caia , . • . 

XXXX1X. In Sevilla trovammo > che era arrivata la 
Impertdfice , due o tre giorni prima che noi. Vlmperàdort 
poi arrivò a’ io. di Marzo, é vi fu accettata con grani I 
diflìmo pnoce; come anche prima h.Imperalrice . T~i*r- ■ 
te le ftrad? era no piene di archi trionfali , con motti 
di varie forti, ma il più al propofito delle Nózze. Fu 
ra andò, ad incontrar Cefare infinita gente. . Entrato , . 
andò alla Chiéfa, e di là air ^ilca^tt , e quella . me- 
definia notte fposò \& Imperatrice in prefenza del Car- 
dinal Salviati : poi. per molti dì fecero molte gìòftre 
nelle quali alcune volte gioftrò Cefare. 

. XL. In Sevilla , de* Grandi il principal è il Duca di! 
MedinaCidonìa, che had'entratapiù di fellantamila 
ducati . E’ di Cafa de Gufman, ed ha.' per contrario di 
fazione il Duca d‘ u ireos , che non è sì ricco , ma ha. 
però intorno à . venticinquemila ducati d* entrata . Que- 
lli fono: fiati molto inimici, ?d han fatto gran danno I 
l’uno ail* altro. Óra il Duca di Medina £ idonia è uo- 
mo che non vài molto , e che non ? buono, da cola, 
alcuna . Bifogna «degnarli tutto quel che ha da dire ; 
quando parla con. alcuno. Onde accadde quella piace- 
volezza , quando rifilandolo un Vefeoyo , li dimandò 
come flava )a moglieca, ed i figliuoli, ?c,H.apet ma- 
glie una lorella dell* Jfrcjvefcovo di Saragofa , nipote 
del ire Cattolico , belliflìrpa donna , ,la quale governa il 
tutto , infieme con un fratello di. detto Paca , del guai , 

fi dice che è più moglie ,.che del marito, e eh? i fi- j 

gliuoli che ha , fon di cofipi Perchè quefio .meno f( 
abbia da dubitar?, certo è, che hanno cercato,, prò- / 
vara la impotenza del Duca, e come e mezzo infenfa- 1 

to, ed inabile a. governar lo fiato, che ’1 Tapa. difpeh- 
fi> che la moglie fia dèi, fratello, e lp fiato infieme;.* 
tenendo cerò il Duca , fin che vive , come qua infi- 
gga . Vi, panche in Sevilla , de'Grandi , il Marcfyefe di 
Tariffa , che ba da trentamila ducati d’ entrata . 

In 
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Ih Sevilla. fiotti da’, dì .8. di Marzo fino adm 2fe 
<fi Maggio i nel qu.àl tempo partimmo per Graie 
nata'. 

XLI. Addì 2 t. di 'Maggio M.D.XXVI. a Maìrena loco 
del Duca d‘ J£rcos leghe 4. Nel cammino fi vede a man 
manca Cannona ,ed ficaia de Guadaira fi laflà a’ ma» 
dr itti .'.'Jfrcte è a mah dritta , otto leghe lontano da 
Maìrena Addì 22. a Marchetta leghe j. Quello è il 
Principal luogo , che abbia il Duca d’Jtrcos , del quale 
ne cava dodicimila ducati l'anno. Vinalcono di buoni 
cavalli ginnetti. Addì 25. a Off una leghe 5. E’ Offuna 
d?l Conte de Urenna , il qual era allora molto vecchio, 
e gentil cortigiano però ; e dille quella piacevolezza , 
che era come una venta , che' las dolentias bien le ve- 
rnati , nw no fe quedavan , corno los hombrts que onda* 
decantino , que entrati en las ventar , mas forme no bai? 
Un enellas nì qué corner, ni que bever , pdrtetye luegoy no 
fe quedan allì . Offuna per alcuni falli antichi che u tro- 
varono lì , vedemmo , che era appreflb gli -antichi Ur « 
fon i del qual luogo fi fa memoria nell’ Ultimo; de’ Com - 
mentarj , dovè u nominano Urfonenfes . T linfa anche 
ne parla. Addì 24. a Steppa leg. f. Quello locò, è un 
poco fuor di cammino a man‘ dritta : edna tattiipo$~ 
z i falati , è forfè quello che chiama Livio , ^djìapa, pre- 
fa da Scipione Africano , nella Dècade' Terga; 

X LI I. Addì 2y. ad ^ intechera leghe fette grandi . Pri- 
ma che fi arrivi ad Jfntechera , fi patta fppra uh popr 
te un rio, detto Guadalahorge , del qual adacquano tut- 
to quelpaefe. Quello fiume va. poi in mare a M#*ca\ 
che è. a mandritta, non molto lontana dz J(ittecbera% 
dal qual loco va ogni dì gente da cavallo à guardar- le 
còlla . Da man manca di Mantecherà a cinque leghe 
Ecya fopraiì Singilis. Ne i fallì antichi , che 'trqvam* 
ino in Sdntechera , vedemmo, che dagli antichi era chi** 
mata Siugilia ; della qualfà mehzion Vlinio . A duelcù 
ghe ^appretto jùitecbera , poco fuora del cammino ■ on- 
de venimmo , a man dritta, vi è una- falina mirabile , v 
ed affai grande : è un loco concavo , dove corre' moka 
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*equa ; la qbal per la condizion , e virtù dalla teme £ 
-ft falata, e 'da fe fenza arte, nè induftria alcuna >£ 
congela . di qua lì raccoglie gran quantità di late .Addi 
16. ad jCrc bidona leg; 2. a Loxa leg. 3. tutte cinque grandi. 

XLIII. Nel cammino tra jftitechera . tà jircbidmua 3 
a mezzo il cammino , li patta apprettò un monte mai— 
to a'fpro, detto la 'Pttrna de los Itmanterados , -dal calo 
di due innamorati, un Criftiano d' * fntechera , ed una 
Mora (T ^drebidona ; H quali eilèndo flati molti dì na— 
{cotti in quel monte,- iiechè non li erano -mai pofliitx 
‘trovate, ed alia fin ritrovati non vedendo poter i— 
/campare , che- tìon fuflèro prefi , più pretto che fi ve— 
dettero , riè fopportattéro eflèr di vili , nè viver 1* ut) len- 
irà 1* altro, dettero morir inficine : e riduttili nel più 
alto fcoglio del mónte , dopo molte lagrime , e lameo- 
ti della loro avverfa fortuna , vedendoli già vicini quelli 
thè fi- fcguittfvano abbracciati infieme ftrettiffimi , e 
giunta fàccia a 'feccia,' li precipitarono da quello fco- 
glio , che è aitiamo ; e falciarono il nome -al monte . 

XLFV. Addì ij. a SahtaFè leg. 6 . -Ufcendo di Loxa 
li va un pezzo a lungo GUadaxenil , che era Siniilis : 
pòi' fi patta un rio-, detto Guaiaehacil. Santa Fe è un 
foco non motto -buono , che fu edificato dal He Catto- 
tifo' al- tempo della guerra di Granata ; eflèndoli acca- 
duto, che ftaodo lì con il fuo campo, per tenere libret- 
ta Grànata , fe gli abbruciarono gli alloggiamenti : non 
■volle, che quello calò ti facefft , che lafciaflè l’ im- 
ptefa ' Che aveva pigliata-, anzi nello fletto loco fece 
edificar càfe, dicendo, che non li voleva partir di là, 
le non pigliava' Granata : il che fece , ed al loco pefe 
nome Santa Fi . Addì 48. a Granata leghe 2. Per cam- 
mino li patta » guazzo Guadaxenil , il qual nafee dalla 
Sierra Istrada , e viene apprettò- le mura di Granata. 
Per lo mezzo della quale patta un'altro rio picciolo, 
detto il Dotto . 

XLV. Là 'Città * di Granata è pofta parte in mon- 
te j t parte in piano: il -più- però in mónte ..‘La parte 
• • ) • ' che 

* Fidi la Lettera Quinta ftritta al Raanufio, a carte 27 at 
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thè è nbl monte , è io tre colli , tatti divifi un dall* 
-altro.L'uno fi chi ama xAlbaezgm , perchè vi. vennero 
.od 'abitare i Mori- di Jteerat, tolta. 1» Terra loro da* 
■Criftiani : 1* altro è detto JUlca^aba .* il terzo oilb ambra. 
-Qgefta parte è piò feparata dall* altre, che 1* altre tra 
■doro; perchè tra quella,. e 1* altre parti èuna valletta, 
nella- quale -notu fono stoico Ipeflè le fabbriche j e pei 
■quella palla il trio del Barro. Detta ^ilhambra ha le lue 
-muraglie Intorno, ed è colite un Cartello feparata dal 
refta della Città., alla qual perdomina qualì tutta . 
^Vi è denteo buon numero di calè , .ma il piu però 
ideilo fpauo è occupato da un bel Palazzo , che era 
de* Mori, che io vero è molto bello, e fabbricato 
fontuofiflìmamente , cosi di marmi lini,, come di ogni 
altra cola ; i quali marmi però non. fono ne i muri , 
ma ne i- Aioli in .terra. Vi .è una gran Corte, o.Ta^io 
al modo Spagmolo , molto bella , e grande ; circonda- 
ta di fabbrica intorno , ma da una parte ha .una 
-Torre Angolare , o belliflima , che chiamano la T.ov 
de Comare^, nella quale Topo alcune . Tale , e camere 
■molto buone , con le Anelare, fatte .molto gentile , e 
Comodamente , con lavori Mor efebi aliai eccellenti, si 
ne* muri come nel cielo degli -alloggiamenti,. . I . lavo- 
ri parte- fon digeflb con oroalfai, e parte di avorio, 
è a* oro accompagnato , in vero tutti bellìffimi ; e mal- 
finte il Cielo della fala d* abballo , e tutti i muri . La 
Corte è tutta laftricata di finirmi , e. bianchirmi mar- 
mi, de* quali vi- fono pezzi grandiUìmi. Per mezzo 
vi è come un canale pieno di acqua viva d* una 
fontana , che entra in detto Palazzo ; « fe ne con- 
duce per -ogni parte fino nelle camere. Da un -canto 
all* altro di detto canale è una- Ypalliera di mirto 
belliffima , ed- alquanti piè di àracd . Di .quella Cqr- 
■ te s* entra in -un* altra minore y laftricata . di. . belliL 
fimi marmi ancor ella , e cinta di fàbbrica da . o» 
gni canto , e d* un portico.. Ha ancor quella al- 
cune fale belle , e ben lavorate , e frcfchc per. 1% 
fiate , ma non però sì belle , come la Tom di fopra 

detta* 


f 


}?• r i jt 0 g i o 

«letta . In meno H “Passio è una belliffima fonte, d» 
per eflèr fatta di alquanti Linai « che gittano 1* ac- 
qua per la bocca , dà nome alla Corte. ; thè ( 
chiama cl Voto# de Ut Leones . Quelli Lioni fo- 
fimjwo un vaio della fonte e fon fatti di tal ma- 
niera , che quando non . vi . viene acqua , Se un uomo 
dice alcuna parola alla bocca d* un di quelli Lioni * 
dicala quanto bada egli vuole» fe il pone alla bocca, 
di tutti gli altri V orecchia, ia .ogni parte rifpoQ- 
de sì la voce, che s* incende tutto quel che dice.. So- 
no tra le altre- cofe in quello Palmo . alcuni belliflì- 
mi bagni fotterra , tutti laftricati di marmi finitimi., * 
ton li fuoi -luoghi da lavare pur di marmo tutti j c<T 
hanno il lume dal tétto per molti vetri polli come oc-’ 
chi io ogni parte . 

} XLVI. Di quello Palazzo !) elee per una porta fe- 
greta di dietro finora della cinta che ha intornp; e fi 
entra in un belliflìmo giardino d* un Palazzo , che è, più 
all' alto fui monte, detto Gnibedariffc . Il qual Gfiwa- 
Uriffe ancoraché non fia molto gran. Palazzo , é però 
molto ben fatto-, e bello., e di bellezza di giardini , 
e di acque è la più belle cofa che io. abbia villa ip 
Jf pugni . Ha più “Per/, tutti con acque abbondanti fi. 
fune; ma> uno tra gli altri con la fua acqua corrente, 
come un canale , per mezzo, pieno di belliuuni mirti , c<i 
•ranci ; nel quale ha una' loggia, che alla parte che 
guarda di fuori , ha folto di le mirti tanto alti , che arri- 
vano poco meno che al par de’^ balconi } i quali fi .ten- 
gono cimati -si: eguali., e fon sì fpeflì , che pajoqo non 
cime d'arbori , ma un prato verde egualiffimq . Sono 
quelli mirti dinansi a tutta quella loggia , di larghezza 
<U fei,o d'otto padL Di fotto a, ì mirti, nel vacuo 
cfeevirefta, fono infiniti conigli, i quali veggendo/ì alle 
volte tra i rami, che pur. tralucono , fanno beljiflìinq 
vedere* L'acqua va per tutfo il. Palazzq , ed atrché 
-per le camere , quando fi vuole, in alcune delle qpa- 
li vi fa un piacevojiflimo , ftar ia fiate , In un Tallio tuttq 
verde» oreè farttMin. prato eoo alcuni belliiCipi arbori , 
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fT fan venir 1* «eque di tal maniera ,■ che ferrandoli alcuni’ 
canati, fenzà che T uomo fe ne avvegga , ftando nei 

5 rato , fi lènte crefcer l’acqua fotto i piedi, ficchè fi 
agna rótto. Fallì poi anche mancar fenza fatica alcuna, 
e lenza che alcuno Veda, come. V’ ha una Corte più 
baila , non molro grande , tutta cinta di edere verdiC* 
lime , e fpeffiflime , ficchè non fi vede pun^o il muro , cori 
alcuni balconi , che guardano da uno- icogUo, deve è 
poÙOj giù .in una baflèzza, per la qual pàffa il’ Dtm* 
ro ; vifta bizzarra , e piacevole; In mezzo di quefta 
Corte ha una grande , e belliffima fontana t con unvafir 
molto grande ; e la canna di mezzo gitta in alto 1’ ac* 
<]ua più di dieci braccia ; ed è capo groffiflìnto d* acqua p 
di modo che fa un foaviffimo cafeare , 'e le* gocce , .fai*' 
tando intorno , e difpergendofi da ogni parte , finno'fm* 
feo anche a chi ita guardandole. Alh più alta* parte 
del luogo , in un giardino , ha una bella fiala larga , che- 
monta ad un poco di piano , donde da un fido , dirvi 
è, entra tutto il capò d’acqua che ferve ài Palazzo, co- 
me fi è detto . Qyivi è ferrata l’ acqua con molte chia- 
vi, di maniera che fi fa* entrar quando fi vuote , e co* 
me . fi vuole, e quanta fi vuole. La fcala è fitta di ma- 
mera, che ogni tanto numero digradi ha un poco di 



vate., come canali. AH’ alto, dove èl’ aeqna/vivfcmo 
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la che entra nelle' concavità , ' che fono- ne i piani 
della fiala , e quando vogliono, tutte inficine : e levo- 
gliono anche far maggior T acqua , fannola crefcer tan- 
to, che non 'capendo ne i luoghi fiioi, efee, ed inont. 
da tutti i gradii e bagna ognuno che* vi fi trova fin* 
cendo mille burle di quefta forte i In fomflu «1 locò.’, 
non par a me, che manchi- cafa alcuna di .bellezza $ 
f piacevolezza ,fe non uno che lo' conofcefiè, e gnu, 

deflè. 
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défilé vivendovi in quiete, e tranquilliti negl! ftud) '* 
é piaceri convenienti ad un uomo dabbene: lènza, ds- 
fiderio di ■ più . 

XLVII. Dal Gnihalariffe al tempo dei Re Mori , morv 
tendo più alto , s* entrava in altri bellittìmi giardini dì 
un Palazzo , che chiamavano Los <Alixares : poi di quel» 
lo ne i giardini d*un altro detto Daralharo '%* , choc 
fi chiama S. Eletta : e tutte le Arade per le.quali fi pafl? 
da luogo a luogo erano con li Tuoi mirti dà un can- 
to, e dall’ altro . Ora il tutto quali è rovinato , nè fi 
vede altro , che pur alcuni pezzi, ancora in. piedi. , e 
le pefchiere lenza acqua , per effer rotti i condutti; ecf 
| veftigj dove erano i giardini: e dai canti delle Ora— 
de , ancor che. tagliati , pur ripullulano i mirti dall^ 
radici. VaralbaroT^a era lopra il Gnìhalariffe , pur dal— 
la parte fopra il Varrò . Los lixares , ufeendo per di 

dietro dell’ jdlhambra , è a man dritta nell'alto , fopra 
quella parte donde viene il fiume de Xenil; ed ha una 
belliflimi veduta verfo. la Vega . Più oltre da .quella 
parte medefima , più dentro nella valle per la qual 
vien il fiume de Xenil , circa mezza lega e più da lai 
otlixàres , è un altro Palazzo più intero , che era de i 
Mori ; molto in bèl (ito,, e folitarìo più degli al* 
tri, con l’acqua del Xenil vicina; quello fi chiama la 
Cdfd de las Gallinosi Dalla parte pure che vien Xenil -, 
ma già. quali nel piano di fotto il Monaftero ,di Santa 
Croce, vi fono alcuni Palazzi , e giardini mezzo rovi, 
fiati , che erano de i detti Re Mori ; ma fi vede però qual, 
che poco in piedi , ed il iìto fi conofce belli/E mo , e 
pure vi fi veggono ancora de i mirti, ed aranci . Il 
giardino anche del Monaftero di Santa Croce dicono , 
che era di quelli de i Re Mori ; ed il Monaftero . do. 
Ve era un Palazzo . Più abballò nel piano , pattato fi 
ponte de Xenil , più a man inane» affai di tutti quelli 
altri, è un Palazzo intero in buona parte, con un b4 
giardino, e con. una pefchiera, e mirri affai , che» 
dice Orto della Regina : luogo ancor etto piacévole . Péi 
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10 che datanti veltigj di luoghi dilettevoli fi può giu? 
dicare , che quei Eg Mori non fi falciavano mancare co* 
fa alcuna allr piaceri , e' vita- contenta/ 

XI- Vili. Sotto il fopradettó colle della ^flbambra , % 
inan manca , difendendo in un colle, vi fono molte 
fbffe fotterranee , dove dicorto, che tenevano i Mori gH 
Ichia'vi Cri Iti ani in prigione: fono come ergaftulli . Più 
bafib, pure dà quella parte, vi è un bórgo di cale 
fuòri della Città , pollo nella coda del montò , dettò 
Jfnticherola , perchè i Moiri di *Antcchera , perduta la 
loro Città , vi vennero, ad abitart i come quei di 2»4«fr 
iga nel Y'^lbaamn. Sotto di quello giù in piano vi e 
tan altro borgo di cafe, pur fuori della mura , «he fi 
dice il Rgalegio . In queuo fono molte cafe , ed alcune 
molto belle . A quello fi continua il redo della Città 
che è in piano ; fopra la dual parte fono ! due altri mon- 
ti fopradqetti , cioè < /* xAlbatitàn , e /’ ^Ick'gabà , tutti 
due abitati fpeflìffimi ', e pieniffimi di cafe , ma non mol- 
to grandi , perchè fono de’ Mori , che abitalo di. lori» 
codume dretti, e fpeflì. Ogni parte di dettiamomi fc 
abbondantìflìma di acque, che emrano, e córrono per 
Ogni parte della Città ; Ceche non è cafa che per 

11 fuot condurti non abbia acqua . Nell* ^ilbae^gm 
entra un gradò capo di acqua , che viene da *AÌ- 
facar , che è circa una lega e mezza lontano da Gra- 
nata. , di una fontana mólto bella , e grande, che dicono 
la Fumé de ^Alfacar ; ed è acqua fingolaridima , e 
fana,* e di quella beono tutti quali i Morefchi, j quali con- 
tinuano pure nel coduibé loro di viver di affai frut- 
ti, e ber acqua. Quella fontana pada prima per l’al- 
to, poi viene abbado per la Città . 

XLIX. Là parte dèlia Città che è al badò nel pia- 
•no ha di buòne calè , ed è il più abitata da Spagnuo- 
ii , e genti di varie Città , andate ad abitarvi dopo la 
: prefa di Gradata . Ha una ftrada principale àdai larga 
t molto lunga , detta la firada Elvira } il qual nome an? 
fcheha la porta alla quale termina detta ftrada; ed è det- 
ta El- •' 
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t« , corrottoti vocabolo da Iliberit , perchè «tv* 
dava td. tifarti Città Antica , della quale fi veggono 
i veftigj ad una lega da Granata. Quella ftrada viene 
ad, una Piazza non molto grande » finto la quale per una 
volta pafla il, Darre. Attivato alla piazza, .a man drie» 
ta ,■ vi è un* altea ftrada dritta ». e piena d’arti d’ogni mo# 
nierz, detta ti Zagatin oneftamepte larga , la qual va 
od. un’, altea Piazza bella», e grande , quadra giuda ; ma 
più. luoga che larga , con una belli tóma fontana dall* 
un de* capi,. che getta. molti cannoni d’ acqua, in un 
bel. vaiò grande. Andando per la drada del Zagatin , 
prima che fi ar rivi all* Piazzala mandritta » per una por» 
ta piccola, fi entra in pn luogo .detto F eh* 

è un .luogo, ferrato tra due porte -, e con molte, fttadet-, 
te per Ogni parte , tutte ptepe . di botteghe., nelle qua* 
li fianhb i Mor efebi, % vender ejfete , ed, infiniti lavori 
di diverfe mapiere» e cofe varie ; ed è come una Mer* 
£&t4 i o un Rialto appreflb a noi { che in vero ha infinito 
varietà di colè , e mafóme. fete lavorate in gran . fbnw 
,ma Quella parte , della Città che è in. piano, è ab» 
bondantifiima di acque , nè vi è<c«fa alcun a che non abbia 
.acqua j che vi va per li fuoi condutti ad ogni fuo-camo- 
do ; e quando vogliono » ferrano i condutti t eie la Città 
è fporca di fango ,la ponno lavar tutta» dico la parte pia* 
.na. Npn foto vi entra ad'uiò della Città la Attente di 
^Alfacar y come di fopra ho detto, ma -molte altre ac- 
que da ogni canto; delle quali però . il. più fi danna-» 
Ino , come troppo, crude . • • 

Andandofungo il Dorrò un pczzp fuori, della Cit- 
tà, vi è una fonte, che chiamano la Furate de (a %é)a% 
per l'acqua di quella manda il più della Città la. fiat 
fe j-edè molto f£efca. : .dicono anche ,cheè più fana dell* 
altre. Anche, fiiora della porta di Elvira a mezza lega* 
p poco più »- vi è una fonte , che dicono e {Ter - fatti (Sv- 
inai, per la, qual fi manda afiài; la fiate.; chiamai» J# 
Fnente de la Bgyna. Ha Grattata due fiumi , il, Awre» 
che, paf&.per la Città, ed il tenti » che- pafla a m*è 
jmancaapprefip la Città, voltando Ip Città la facci» al 
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piane. Vicinò a Granata a leghe cinque , o fei nauna 
gran montagna , e molto alta , che per efler Tempre con 
nevi , fi’chiaftia la Sierra Xjivada . Qgefta non fa 1“ in* 
Wrno; freddo in Granata , pereiTer dalla parte di Mez- 
zogiorno alia Città, è la Hate vi fafrefco per la con* 
aiaua nere che ha , la quale ulano anche affai a bere in 
Granata ne' gran caldi. E* la detta montagna abbon* 
dante di molte erbe medicinali ; ed in quella trovare* 
Ho il frumento di tante fpighe . Ha nell» fommità ut 
lago non molto grande, ma tanto profondo, che per 
la (bai profondità 1* acqua par nera -. Dicono • alcuni •» 
che- in vero effe ha alquanto del nero , ma è chiara^ 
e non torbida. Di quello lago nafce il fiume de Xeniì, 
il qual poi lì viene aumentando di molte -acque $ e pall- 
iando apprefTo Granata , lardandola a man dritta, ivi 
riceve il Barro, -e dopo quello, dell’ altre acque : poi 
va apprefTo Mcya , che eia Xfiigìì, ed i-Vama ; poi 
pm ballo entra nel Baetis. Il Xenil è quello che gli 
antichi dicono SingUis. Di quello fiume- lì adacqua 
buona parte del paefe dove palla j e fa grande utilità , 
ancoraché 1* acqua è-freddà molto, pervenir dalle nevi. 
E la Vega di Granata deve, molto della bellezza fua a 
quello fiume. 

•. LI. 11 Darro è minor fiume, evien per un'altra pat- 
te tra' belliflìmi colli , che fanno una vailetta piena di 
frutta) dilkatiffimi , e fpefliffimi , come un bofcó r'jper 
la qual palTa il Barro, mormorando Tempre tra iofi* 
niti , e gran fallì, che alle volte- ha' nell’alveo; nè 
mai tacito . Ha le - rive ombrofiffime , ed alte , e tutte 
vcftite , da un canto e dall’ altro . Tra quelle viene 
molto- piacevole , dall’ uba e dall' altra parte abitato di 
molte calétte, tutte cbn li Tuoi giardinétti, ed elfe pò. 
ile sì tra. arbori , che pajono in un bófco , <d appéna 
fi veggono. In tante parti -fi divide l’acqua di quello 
fiumicello, che ancoraché effo di fe non faria molto, 

R ande , lì fa molto minore , ed ha - fempre poco -alta 
acqua >' non alle volte, che 1 , come tutti gU altri-, 
orefice Jfncor elTo « tempi di pioggie , Menane? -l'acqua 

di «pie- 


; 


jjj K I %A G G f 

41 quello finmicello , che ancoraché etto da fe non 
ria molto grande , fi fa molto minore , "ed ha feijapye 
poco alta T acqua: fe non alle volte-, che > come, tutti 

f ;li altri, crefce ancor effo a tempi di piogge . Menar» 
‘acqui di quello fiume per tutti quéi colli in- mottq 
parti, sì per adacquar il paefe , come per tnolini, ed 
tri tali edifici- Una v parte menano per l’alto dei nroiv- 
te , pigliandola in luogo alto , e l’ altra più bado . Quel- 
la di alto va più volte. /otterrà per volte cavate nei 
monte / che è bizzariftima cola da vedere: e di tutte 
fi hanno moltiflìme utilità . La valletta per la qupl 
palli , è bellrSima , e piacevoliflima nè dà men gra- 
zia al fiùmicello, che ricevala effo; e domeftica , e* 
lavorata tutta quali dalle cithe in .giù , ma sì ipeffa dà 
arbori fruttiferi, che.par falvatica., e tutta bofco. D©* 
ve non è lavorata , è -però tutta ìpeffa , e piace voie » 
piena d’arbuti, e^ elei, ed altri tali arbori. Per que- 
lla tal valle palla il burro ,• fin che entra in Granata^ 
Entrando > paffaa piedi del monte , nei quale è 
hambra: poi per Ja Città, e -di folto fa Piazza picco- 
la, e poi pada.ndo pure --per- la Città-, efee di quella >. 
te va . ad entrar .nel Singilisè • - 

tll/ Per non, eflèr la .Città molto anticamente .de* 
Crifliani , non vi fono molto belle Chiefe » Par vi é 
Sititi 'ìfa.btl , fatta dalla Bgina Yfóbd , affai bella , 
nell* altp de ll* .A lcapaba ; nella quale Hanno Monache , 
ed al baffo vi .fi fabbrica la Chiefa Maggiore molto 
grande , che fin’ ora è fiata , «d è nella Mpjcbea che era 
de* Mori . Appreffo a quella Chiefa fabbricò il Ite , e 
la ì^ùm Cattolica una bella Cappella; e giù pretto è 
da dire ima piccola Chiefa, che Cappella; nella qua4 
le lafeiarono l’ordine,, cd il modo, «he -fi dicefferaq- 
gni dì naoltìffime Melfe per 1-’ anime loto-: e peri* 
la captata, che vi fi teneffe un bel Coni di Camq&i 
Quivi fecero fare le loro fepolture di marmo , affslt 
belle pèr ìfpagna : ed appretto in depofitó( non effegv 
do ancora finita la fepoltura ) in una tomba ajgl 
di loglio vi è il ng Filippo, per cflor quello il 
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dove bndinarbno i predetti X ff » « Òfgin* thè 
gel Itffcro tutti i J^edi Spagna j per effer quella un* 
Terra òhe avevano e Si acquiftata di mano d* infede- 
li*. All* Aitar Grande 1 da' un cintò è ill^e, e dall* al- 
fró la Bigina dal naturale , ed in" pittura . Anche in due 
Altari , che fono più baffi, uno aaun canto, e l’altro 
dall’ altro dell* Aitar Grande, vi è in una pala la 

S nat' con tutte le firfiùole Tue , nell' altra il Vg col'Pm- 
Don Ivan fuo figliuolo; tutti dal naturale. A que- 
lla Cappella lalcìò la J \egma tutti i libri fqoi , « mi*' 
«taglie , « vali di vero , ed altre cole iìnrili j le quali collo* 
dilcono fopra la Saciiftia . Non meno hfciarono mal» 
ti argenti', e tappezzerie , e paramenti di feta , e d* 
òro, ed ornamenti per tutti gli Altari : e per le lòir 
fcpolture , ‘ coperte regie , da mettervi i dì; falcóni. O» 
gni* Altare ha le còle cop che vi fi ferve d* argento ; 
od 1 panni che li pongono innanzi fimo tnoko betti , 
divarie fé», e d'oro; e fono "tanti infieme co' pa* 
«amenti per li Preti , che ogni fetthtaana fi' mutano di 
nuovo'. Degli arazzi anche fe fomifce fpeflòla Capa 

S iila del Coro: Vi fono anche nel Sacrario molte bette 
eliquie , folciate pure da* détti Ite , e Regina . • Ihoao- 
zi' la Cappella 'del Còro è una lece di ferro belliffima , 
e beniffinio lavorata, che dicono', che coftò moltiffi- 
mi denari. Le fcpolture fono» in detto Coro, nel mez- 
zo , dentro della rete fopraddetta . La Chiefo Maggio* 
re , ette fi fabbrica , farà vicina a quella Cappella ; di 
forte 'che fo Cappella de i té verrà ad elfere daun 
canto. • - ' ' 

LIII. E* feppellito anche in Granata il Gran ’ (ttpfp 
tato; e per lifuoi eredi fifa far la Chiefo di San Gi- 
ntemot per far in quella fo fepoltura , e ponervi il 
Gtttxi scoine ali ordinò . E 'firn Girolamo, iifora 'della.. 
Gtò, c la Cniefa certo fori bella . Il Monaftèro ' è 
Wliflimo , ed èdi Frati Gir ol ami . Ha giardini, e fort- 
ume , e due Ohfiollri beiliffimi , quali nò» fo io aver 
vedati in ditto luogo : 1* uno e 1* aititi ha ma fontina 
nei mezzo. Ma l’ uno è'molto più grande, c più ma*. 
' kt '. • Y gni* 
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tra , che fra. mto cento anni (a in Ifpagna . 

1AY. Fuor della porta di Elvira vi è anche un bel- 
Itfiìtno Spedale , fabbricato tutto di pietra viva > ed 
-ornatiffitno : t fari una grandiffitna fabbrica » ma non 
è ancora fornito. Fu ordinato dalla Aggina ifabclla, e 
lì vai facendo. Fuori dell* mede/ima porta , più a man 
A lt edun pttzo più lontano, vi è un MonaRcro 

che li fabbrica tutta via , e farà beliiffi- 

di Agitavano prima ptu alto m cima un raonticel- 

F^'niù * / ^ n .S^ Ifta ’* ?f a fi fono ritirati più al nia- 
1 °* fai !i , . vcc chia che abitavano a me pare 

* °? a,Iegri fiti » che fi pollano ritro^ 

£?• ^ bdhffima veduta , ed è luogo ritimo un SS 

> convetfawon delle gènti , ma pìacevoliffitno 

^mo , pieni di fontane, e con una infinità di mirti .Tut- 

i* quella cotta che è di là a Granata ,’t verfò 1* altra 

P 4 * 1 * ^ belliffima » piena di molte cafe , e giardini 

fJJ 1 * 1 . C f n k? 1 fontl ’ e mirti » e bofehetti : ed in all 
cani, vi. dóno fontane grandi, e belliflìme. Ed ancor- 

che ^flaparte fia belliffima fopra tutte le altre , nSn 
è però difliroile tutto ilrtfto del paefe intorno C™ 
no*»» sm calh , come il piano, che chiamano la Ve- 

tUtt ° ì P* accv °le a maraviglia ; 
tuttoabbondante d acqua , che non potria effer più ; tut- 
to si pieno di arbori fruttiferi , come pruni di oani 

i^r 1 l albcrgcs ’ «Jbercocclif , 

gjunde., ed altri tal frutti, che appena fi può vedere 

il cie- 
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il -'cielo fuora della foltezza degli arbori . Tutti i irut-i. 
ti vi fonò buoaifiìim , ma tra gli altri quelle» «he fi chia- 
mano ghindar garofales > ion ie migliori che ii*no al Moo- 
do . Vi foa. oltre a gli. arbori foppraddetti tanti granati • 
e sì belli , e si buoni, che non potrianueffer .più: eduye 
Angolari di moltiffime forti , emaflìme di quei tibibi (enea 
grani» Nè mancano gli ulivi sì fpdfi, che.paj«ao bofehi 
di .qiiercr.. Da agni parte intorno Granata ,ira i ntol- 
ti giardini che vi fono, sì nel piano , tome -ne i col- 
li , vi fi veggano, anzi fono /( ancorché non.fi vegga, 
no, per gli.arbori)tante cafette di Morefcbi fparfe qua e 
là , che me (Te infieme fariano un* altra- Città. non minor 
di Granata . Vero è , che il più fon piccole « ma< tutte 
hanno le lue acque ,<e cofe , mofehetee, e mirti, «4 ogni 
gentilezza; e moftrano , che a tempo ch*«rain man de’ 
Morii il paefèem molto più bello diquehxhe ora non 
è . Ora vi lòno di molte cafe rumate, e [giardini an- 
dati, a male; fecondo che i Morefcbi più predo vanno 
mancando, che trefeendo , ed i Morefcbi fono quelli 
che tengono tutto quello paefe lavorato, e piantano 
tanta quantità d’arbori •, quanta vi è. Gli Spagnuoli non 
folo in quello paefe di Granata , ma in tutto,*! redo 
della Spagna medefimameate , non fono molto induftriofi, 
nè piantano , nè lavorano volentieri la terra ; ma fi dan- 
no ad altro, e più volentieri vanno alla- guerra, o alle 
Indie ad acquidarfi facoltà, che per tali vie. 

LV. Ancorché in Granata non vi fia tanta gante , co- 
me era, quando- era de’ Mori , non è però fé non po- 
polo!] filma ; e non. vi è forfè Terra in Ifpagnai che fia 
-ai frequente . Parlano i Morefcbi la .lor antica , e na- 
tia lingua Morefca , e pochi fono quelli che vogliano 
-imparar io Spagnuolo . Sono Cridiani mezzo per forza , 
ma fono sì poco indrutti nelle cofe della nollra Fe- 
de , e sì : poca cura vi li . mette , per elSeoc i più guada- 
gno de i Preti , che lìano così , che d’ altra maniera , 
iche nel fegrcto loro o fono sì Mori -come prima , o 
«non. credono in fede alcuna . Sono malto . inimici de- 
-gli.' Spagnuoli, da i quali anche non fono molto ben 
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.porte ; ma là principali f Etvita^ quella che va a'Ot^t 
dix , e' 'la Hintbla , dorè è la moftra de* cavalli. 

1. Vili. 'Molto travaglio ebbe il %e 'Cattolico a gua 
-<Jagrtar queliti Regno di imnde* Mori, e fece* una Jun 
ga glierra ; Alla fine con lunga pazienza' 1' acquiftó» 
e; per difeordià che renne tra Zio , e Nipote * l'onc 
e I* altro 2|e di' Granata. Il Zio tertea Célbanibra , « 
V Jtt carabi : il Nipote V^Albae'^im. Qijefti s* accorci c 
col tip Cattolico $ e^ àncora contezza la Città nelle 
fue Ulani ebbe grandiflìma fatica i! He a fornire què - — 
•ftà juiprefa . La^l^ejfilw Jfabèl non lafciò mai-di e Se re 
'infieme Col 'Ile! e con 1* ingegno fuo r Angolare , ed ani. 
"ftio, rìriTe ,t Virtù' Vàriffime in uomini, nonché indoli— 
.ne, non fólò gli fu di grande ajuto, ma, per quanto 
j afferma tutta Spagna , fu la potiflìma caufa ,: chfc quei 
'Regno fofle cotìqulftato .ifìi- rara , e virtuofimma 
'Dònna é cIdHa ' fftìàle , univerfalmente in tutti quei 
paefi il dice affai più , che' dfci He ancoraché folle prtr- 
"dentiffimò , ed 'a fu-a età rafov Fu gentil guerra/ non 
; vì erano- àttedr tante artiglierie , come fon venute da>- 
* pòi : e mólto più fi potevano conofcere i valenti ìk>- 
'mini, che non fi ponno ora. Ogni dì erano silente 
ni, ed ogni dì fi faceva qualche bel fatto . Tutta la 
Nobiltà 'di Spagna vi fi trovava.* e tra rutti era con- 
correnza di portarli meglio , ed- acquiftarfi più fama ; 

. di fnódo che da qùefta guerra fi fecero tutti i valenti 
'uomini, 'e buoni Capitani di Spagna. In quella guer- 
ra un Fratei maggiore del Gran Capitano $‘ acquiti» in- 
finito nome, e riputazione . In quella cominciò il Gran 
Capitano a' farli conofcere; e di qui ebbe principio di 
éfier quel che fu poi . Oltre alla concorrenza , che ec- 
citava ognuno a far più di quel che poteva , la H§- 

f ina con la- Corte fua dava grand’animo ad' ognuno . 

s'on vi era Signor che nón folfe innamorato in qual- 
th* una delle Dame della Hpìna , le quali effóndo pre-- 
• fenti , e certi teflimonj di quanto 11 faceva da ciafcbe- 
duno: é dando fpeflò le armi' di fue mani a quelli tb& 
'andavano a combattere , c fpeffo alcun fuo favóre ; e 
- ^ . ■ - forfè 
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farfe alle vétte dicendo 1 lor parole cbs tor Tacfcfierat 
cuore * e pregandolt , che ne i portamenti lord ‘face fiè- 
ro eonofeere , quanto le amavano; qual è quell* nomo 
sì' vile ; sì di poco animo , sì dà poca fona , che non 
aveflé vnìro ogni potante , ed àhàmofo avversaria ; e chq 
rioa ' averter annua» perderanillc cólte' la vita piè prefta* 
c-he meòmar alla ma Signora con vergogna? 1 Eer lo che fi 
può chm^oché quelbtguerrà' foflè principalmente Vinto 
peèiiUamw • • • . • ’ . .7 

«fclXi Vicino a.- Grattata ai leghe 5. è un luògo detto 
cd, Ibama, dove fono belliiEmi bagni . E* Granata in Bac* 
fica , o?a detta dndalw%ia-, ed ha il paefe fuo fino al- 
lo Stretto i ney quale fono molte Terre y . od ai mare, 
V fra -terra;-' .e tra lo. altre /de-infraferitte .. Loxx , dU 
hama , dicala la ■■ Redi ,rlllara , Santa. Fè , dfmglos , 
Guadahortvna -, Guadi*, Baga^,, Ronda , XJvéfca, dthm- 
nielas , TurcbetM , ■ dlmumectr ^diottria , Verta;* ddra, 
Beltgtnalaga., Malaga , Marbella , Gìbrdter, Vatmmoxa* 
cor , Saloorenna, Cartonai, Confi dXvfa, èdakre?aflai. 
I nomi - de i Re fiiori che erano in Granata', fono nel- 
lalor lingua: qùcfti : .dlbambxa * Daralharoga {Dami** 
baida , : Qaralnid , Gnialbanf.,, dlixtres , . dxares -, idiota 
dama. Lt porte principali: -emPo , BìbflWagar , -.Bibaa 
tuavin, Bibar ambia , Biba, ÈMra* . , i i : 

. LX, In tutto il Regno db Granata, e! generai mente in 
tutta /’ dndalugja , come .è- m Sevìlla \ e Cordova, ed 
in .tutto il refto , nel qual paefe fuolefièr tèmpre, grati* 
didima abbondanza di frumenti, fu nel M, Q. X XI. una 
tal fame , che non fola morirono, infiniti beftiami , di 
fotte, che il paefe reftò quali deferto; ma anche mol- 
tiflìmi uomini . Fu ,una**al liceità., che non foia fi 
pèrdettero i frumenti , mal non fi trovava di neflun* 
forte, d* erba per li campi. In quell* annoiti buona par- 
te fi perdettero le razze de- i cavalli in dudalugia : nè' 
fin ora fono riftaurate . , 

, LXI. Nella mcdeliraa d ndòlugia, e maffime nel paefe 
d iGranata in dimeria » e Terre vicine , del M.D... ..... 

fu ungrandiffimo terremoto , nel quale accadderomol- 
. ; Y 4 te 
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ce colè degné di memoria . Il f^ro dì othneriafì leccò 
tutto.; ed iti cima un mante , da un’ altra, parte ta&al>- 
inente diverfa , dove non fi era mai veduta pur una 
goccia d’acqua, ufcì un nuovo fiume, il qual fii fàttO- 
poi andar, .nell’ alveo, del fiume lecco 1 e così fiippll. in 
loco del primo. Qyefio nuovo fiume mena foco ognui 
tratto di fottwra pietre lavorate , e travamenti lavora.— 
ti > di forte che fi vede, che fono flati in opera > . Me- 
ntili fabbrica di qualche cofa . Cafcarono molte calè » 
e molre Tórri, è morì moltjflrma gente . AMarcbemm 
cafcò il CafteHò : ed in cima di una delle .più alte 
Torri vi era un puttino fopra una fineftra; nel cafea- 
re, cosile fuol accadere , elfendo la cima andata mol- 
to lontana ,. fi trovò 'però il puttino nelhr fineftra ,■ 
fenzamal, nè óffenfione alcuna. In un altro loco » efi- 
fendo una madre in càfa-, con cinque, o fei figliuo- 
-lini intorno , calcò la cafa , e gli oppreflè tutti , ec- 
cetto una pattina , la <qùal trovandoli pure apprtfloJa 
madre oón gli altri, dopo la mina , non fo in che ma- 
niera ,fi trovò in cima il tettofènza ipa le alcuno. Dor- 
miva il -padrone di una «afa gettato fopra il fuo let- 
to , ed un fervitore foprti una -eilla nella medefima ca-* 
mera; calcò la camera fopra ad «mbidue, ed ammaz- 
zò il padrone ; il fervitore fi trdvò gettato fUorà de i 
muri nella: flsàada , -fopra la medefima calla , ' fenza of- 
fenfione, nè danno alcuno; cofe tutte degne di mara- 
viglia: mo delle quali però, a chi vi penfa bene , e 
confiderà il moto che fi fa nel muoverli della terra , 
fi può render vera ,' e certa caufa . 

XXII. In Granita abitammo in<afa d’ Ivanadias , che 
fo moglie d f Antonio d‘ ^dlcélà , nella calle de los Zuf- 
radores , che vuol dir quelli chedan la concia a* cu oj. 

Vi ftemmo da’ 28. di Maggio fino addì 7. di Decem- 
bre proflìmo . Addì 7. di Decetnbre M. D. XXVI. fi 
avviammo al cammino di Valladolid, dove 'inda Va Ce- 
fare , avuta la nuova della morte del He d’ Ungheria, 
e della pèrdita di quel Regno, e vitto che ’I He di tran - 
eia non iolohon li attendeva , quanto -li aveva promeffo 
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Stia aveva fasto lega con /M/iacantra di Ini , per con- 
vocar tatti i Grandi di Spagna, ed JBcdefialtici , e Co* 
inanità , e da 'quelli veder ai cavar qualche foimna di 
denari per tai bafogni , e provveder alle cofe fue. An-, 
damino quel di a Tuente de Pinot leghe tre . Nel rana* 
mino , prima che fi arrivi a TuenteAe 'Pinot ,>in una eoa 
ita di monte a man dritta , fi vedono molte mine., ; è. 
velligj di una' Città , la quale fi crede , che antica* 
ménte era : lliberis j ora fi -chiama Granada la Vteja : 
molti però credono , che dove è. ora Granata , folle an- 
ticamente lliberis , perchè fi truovano alcuni fallì , ne i 
quali fi nominano , lliberitani $ ma potino cflèrvi fiati por- 
tati , e mattóne di locò sì vicino . A Tuente de Tino t fi paf- 
fa un rio fopra un ponte, detto d Bjode Daifuentes , il 
qual più baffo, e non molto lontano. » entra nel Xenil. Sono» 
traente de Vinot alcuni fallì con iicrtKÌont antiche , porta* 
ti là da un loco che è pattato Tuente de Tinos ,che fi dice el 
Zeno de lei Infantes, che anticamente, era llureon ; il che li 
vedere conofce per le ftdTe Ifcrizioni che fono uè 1 marmi» 
LVI1I. Addi 8. ad .Alcali la \ed kg. j. nel cammino 
fi paffa fopra un ponte un piccol rio, il qual ancor 
elio poco fontano entrain Xenil . Subito fuora di •Ai- 
tali fi vedono veftigj di una Città- antica, la quale li 
fa giudicio , che certo era .Ateguar : ha . anche il no- 
me qualche similitudine con il loco dove èra la Città., 
perché una fontana che vi è, fi c.hiama la Fotone do 
la T ertela . Non è anche fe non un grande indizio ,- che 
ivi Fuflè •Ateguar , che poco lontano, è un Caftello -, 
che ancora quali ferva il nome antico di Ucubis , e fi. 
àicé Lucubìn. (Mere a quello tra l'uno e T altro di que- 
lli luoghi è un torrente falato , che dicono Salobral * 
che è F lumen falfum ; del quale , e di Ucubis , e di 
- Ateguar non meno, fi fa molta menzione nell ’ Ultimo 
Commentario. Il paefe è anche molto della forte che fi dice 
indetto Commentario , cioè pien di Tórri polle in cimai 
: monti pw ifeoprir da lontano a' tempi di guerre . Quelle 
v Torridi quella forte fi dicono in lingua Spagnola \ che 
forfè ha tolto il vocabolo de' Mori) •At^hjet , . . 
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9 * Candele lcg. ». Nel cammino fi 
palla un no detto Cariate , il qualentra nel Batti* . 

” n - < P® vcn ‘ mmc> P er 1 ° dritto cammino di Corion <t r. 
poi lattammo detto cammino e man manca , andando 
noi a. man. dritta. Cordona è lontana dal Candite i“g . 

a: quello modo: dal Candele a Baent kg. 3. a Co* 
firo av Biokg. 3. a: Cordona lcg. 6. Addì io. a Martoa. 
leg. 3. Pallai nel cammino un rio detto Binerà, da ut» 
Cartel vicino detto Minora , ed un’ >ltrorio falato , che 
dà il Tale a Martos . Martot era anticamente Coloni a 
ternana , e , per quanto fi comprende da molti fitffi 
che vi truovano , fi- diceva Tacci , ed i popoli T ucci*, 
toni. Di quella dice Vlitdo: Tacci cognomine^fugufia 
Gemella. Trovammo ne i fallì non folamente il nome* 
ma anche in alcuni il cognome. Addì 1 1. a Jahen leg.ji 
Nel cammino fi palla per Tor de Campot , ed a man 
manca fi laffa Torre Ximena . 

< LXV. Jahen è affai baona Città, abbondante di aoi 
qoe, e di onefta grandezza, ed ha Vefconato. ha una 
bella Chicfa , nella quale hanno la Veronica , fecondo 
Che dicono, e la inoltrano una volta all* anno, in uì) 
dì coftituito ; alla qual- villa concorre tutta Spagna : in 
altro dì non la inoltrano , fe non a requifizion di Re, 
o' di Cardinale . E* pollo Jaben in una corta di mon- 
te fotro- la cima di un monte afpro , ed alto . Dicono 
alcuni , che era appreffo gli antichi , Mentefa Qppiìttmt 
rilà non fo con che indizio . Nella Città non fi trova fal- 
lò alcuno , che lo moftri •* anzi in alcuni che vi fono, 
fi vede oCurgitanus : dal che fi potria peolar , che fol- 


. _ buoniffì mi luoghi , 

alcammin noftro refta oùduj&r leg. 6 . lontano, buon 
luògo ancor effo. Addì 12. a Mengibar leg. 4. Vicina 
i Mengibar palla il : fiume di Guadalchibir , il qual na- 
fte di una montagna , che fi dice la Sierra Segata . Per 
Io che confideranno , quel che dice Tlinio , aie *1 Bae* 
tis nafte Tigenfi {alta ; polliamo penfare , che la. Sier* 

rd 
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ra'Segnn ifi* ÌHgcnft* fahmsù nafct ^n^$ i^U in«flie 6 T 
ma Sierra un* altro fìttene, che .fi^fchiaina Segar a* che 
va all ’altra parte^vefrfo ili mar Mediterraneo $ die è quel 
che Tlinio chiama : Tadet . 7 dfel nWcuncoto del quale 
pur parla , Ttimo * dove dàce dell* otto-dei Batti* *dcv 
ve nafee il Bketis io iin luò^or.dtttar^cguni dal nome 
cWla : Sierra . Molti credono, chs $4t%$* appretto /gli 
antichi fotte Città, da), nome deli filine cerne anchela 
JSkovinda detta Bastila è che dàfay*àiii(o dfttérn 
•go, fia fmoBàsiga- Prima che il; Guadàlcbibìr arrivi 
a Mengibar , vi entra un fiume detto Gnodalboglion *: J 
-di fotto di Mengibar , un’altro 'dett^ ; £totóa»mer , il 
qual prima pafla vicino: zBae^ga , |5oi va a cottgiun- 
gerfi con detto fi unie* Pattato Mtngibar di ana lega* 
fi vedono a >msn dritta vcftigj , csrxim di un# Qfcfl 
antica , dow dicono che»fi eruanrflUd pietre^ àtfticbf 
aflài < il loco ora fi/fiic© Addì i j. a LingruAtfa 
*j. Poco lontarto da Mengibar nel camminò .fi patta 
•Gadalcbibir in una barca: e. fi può anche il piu: del 
tempo, pattar a guazza. appretto Linares a .urta tega » 
è un locò detto Cagiona mi qualefi vedono veftigj af- 
fai di una Città antica ,* che era Cafiulon . Non vi fi 
abita ora, ma folo vi fi truovònò. rasine » t ftm antf* 
chi aliai, fecóndo che dicono de* quali akuoi.foftò fia-? 
ti portati in Linares ; ed ivi fi vedono* . i: ; 

LXVL Pa flato Linares , fi hanno da pattar le moti-* 
cagne che portano /* %AndaÌMXjarAz\\^CAftiglia lo 
quali fi pattano per un patto che bora chiamano. //par- 
rò del Midadar e penfo era appretto 'gli* antichi Salr 
tus Caftulonenfìs . è tutto paefe inculto , e difabitato j 
perciò biibgno f . venir per un# notte, a ftar alla Venta 
dei Talatio , lontana da Linares leg. f. dove venimmo 
addì 14 * E quella Venta del .Talatio è una buona cala 
grande , fatta nel monte in mezzo i bofehi dal Jyf 
Cattolico , c dalla Regina 1 fabella , per comodità* di chi 
vi {falla, acciò vi fia dove alloggiare. . vi fono mol- 
te camere buone , ed una buona fala , ma ignuda q 

iertza' alcuna colà a ed il tutto bifogtta .portar .fico ; 
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cóme anchcpefo in tutte le altre Venie di Spagne . Pa£» 
fila la Venta panala, maggiore afprezza del porto, 
che in vero per poco è maio. II. che facemmo addì 
15. e venimmo*! flrfòleg.. 1. Pacando H porto, tso- 
vammo per tutto il monte gran nùmero di Croci po-> 
Ite fòpra i corpi dimoiti Critftnni, che furono ivi 
morti r&'tfcvìinuna giornata che vi fu. fatta ; . JTia. 
alla fine i Meri retti róno diffami . Paflàto il porto , 
fi è fiiora dell’ iAndalit^ia , e fi entra in Caviglia. li 
primo loco della quale e il Vìfo» 1 } “Parto del Mula— 
Mar è parte della Sierra Morena, $’ io non m’ inganno . 
Addì ió. al Magro leg; 7. ... 

LXV 1 I.I 1 cammino è tutto per loco inabitato , e ite- 
rile . Il Magro >è buona Terra , ed è il • prificipal loco 
della' I \gtipon di ■ Cabtrara, ed è 1* entrato) del Maffing? 
jf»< Vi è nel Magro una colà rara, che vi fono alcu» 
nipotti di acqua agra : . Leghe 18. lontano dal Magro 
nella Sierra Morena m un loco detto «élmadel , fi cava 
argento vivo di una pietra , cuocendola ; e della me- 
defima lì fa bermglim , che è il «ùwo, o cinabro « 
Stemmo nel Magro' un giorno , tenuti da M. Gafpar 
Rotolo , ed alloggiammo in cafa de BacchiUtr dal Salto ■. 
Addi 18. a Carioncillo leg. g. a Malagon leg. a. Nel 
cammino , piallato Carioncillo di una lega , fi paf- 
fa il fiume dì Guadiam , laffando a man dritta la 
Città di Calotrara , polla in un colie , fopra al- 
cuni fallì afpri , che la cingono ,. come muraglia fbt- 
tiflìma, ma tutta minata , e non abitata per fo rnai 
aere che vi è per lo fiume, che è tutto paludofo , e 
pien di canne- , come , uno ftagno . Entra Gua dia- 
na fotterra , è vi va per leg. 7. Poi elee fontano 
da Malagon , cioè più fopra , a leg. 4. ed anche 
in altri lochi fa il raedemno , ma Ha fotterra per 
poco fpazio . L'acqua , ed il pefee di quello fiume 
fono molto mal fimi , e quali pefliferi , forfè per 
quella caufa di-ltar tanto fotterra . E'apprellb gli an w 
tichi *sfttas* , . 

- LXVIU. Partendo dal Magro fi falli Cmti Rgal a 

man 
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man manca , lontana dal Magro leg. 4. Addì 19. a Te~ 
"Pinta leg. 8. Il cammino è tempre per paefe difabita- 
co, e nel quale non lì truovà alloggiamento alcuno, te 
Dori alcune Venti trifte , e mal avventurate . Circa tra 
leghe innanzi che fi arrivi a TevtOes , vicino ad una 
Venta , fi nuova un acquedótto' antico , che comincia 
affai lontano ,■ e viene attraverfando quel deferto « e va 
a finir a Confvegra . è molto rovinato in più lochi , 
ma per tutto vi appare qualche parte.,- ed in molte 
parti è tutto intero . dura per leg. 7. Addì 20. a - Oiw 
ga^ una lega .Addì 21. a T ole do leg. 5. Nel cammw 
nò , paffato Orga fi lafcia a man manca Fon fica. , 
lontana da Orga^ una lega , e Jofrin , lontano da Or- 
£4^ leg. 2. ed a man dritta molti lochi , che 
fanno bellilfimo vedere , abballando, dall* ako ; e 
fono fpellìflìjni tutti , come pofti intorno una valle 
grande . Si può ter anche un altro cammino * e fchi* 
zar il paefe difabitato, che di fopra ho dettò, che fi 
te per l’altro cammino. A ter quedo bifogna pigliar 
il cammino alla Venta del Talatio , venendo più a man 
dritta i c di là fi viene a Santa Cìrux leg. 6 . a Val de 
Vennas leg. 4. a Man^anares leg. 4.^1 Villbarta leg. 4. 
a Confpegra leg. 4. a Mora leg. .3. a Toledo leg.2. 
Entrando in Toledo fi paffa il rio del Togo in un -pon- 
te di pietra. In Toledo demmo da f dì 21. di Decem- 
bre , fino addì $0. per farvi le tede di Natale , dove 
le fece anche Cefare. Addì go. a Olias. leg. 2. a Ca- 
: vapios una lega . a Villalongx una leg. a Juncos una leg. a 
Illefcas una lega . A lllefcas demmo un giorno .. 11 dì pri- 
mo di Gennajo a Setaffe leg. 4. a Madrid leg. 2. 
Apprefio Madrid fi paffa ' in un- ponte di piètra - il 
l’io di Guadammo. , il qual fi congiunge con un* 
altro rio detto Xarama , che fi palla tra Madrid , 
ed *Alcalà de Enares , e congiunti entrano nel 
/ago di fopra Toledo . Le. muraglie di 1 Madrid 
fono tette tutte di Silice ; per lo che dicono gli 
Spagnnoli, tj-a i miracoli del lor paefe, che wifpagna 
. è una Città cinta di fuoco . Appreffo a Madrid a leg. .4. 

e un 1 
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i tiri luogo dacaccia, dovè à una cafa in mezzo un 
bofco , al qual loco va alle volle Ctfare a. cacciare . H 
loco è detto H "Fardo . Addi 2. alla I \p%ga , anzi 
a MajaUhon , da che è .utia.apprrffo 1* altra , leg. 
3: . ■ ' ' 

' LXIX. Udendo di Madrid , tornammo; a pàflir Gua-, 
duratila , por io un' altro ponte di pietra . Addì a 
Tardi Loéows leg. 2, a Guadarama , il quale o ha il 
some dal loco, « Io dà. Quefto è • diverto da Guada- 
nana che abfaiiatn detto , che pad» appiedo Madrid . 
Nafte nelle montagne vicine al lato di Guadammo. » e. 
va nel Tago di focto Toledo . L’altro Game di Guada-, 
rama , ehepaffa a Madrid -, nafcea Mangmares pur 
de i medefimi monti , sd entra nel Togo con . Xarqma 
di {opra Toledo . - Partito il loco di Guadarama , fi han- 
no da'paflàr le montagne che partono Cavillala nuova 
da Cafiilla la vieja Le quali credo , che fianò ap- 
predo gli antichi , Orqfpeaa vtons . Qjiefti fi partano in 
lù lochi, ed hanno più porti) come dicono Spagnuo- 
. Hanno d fuetto de la Tablada * d aderto de “Pori-* 
na, 0 de Topria , d fumo del Vico , et fuetto de Soma 
Sierra, e cerca de bévila, la Talotuera de bévila , Cd 
altri in altri lochi'. Noi partàmmo il fono della Ta~ 
biada, non molto afpro , ma a tempo di lieve malo \ 

{ >er aver molte cave, e buchi per lo' cammino , iqua- 
i coperti da neve , e non veduti fono caufa , che alle 
volte cafcano , o fi affondano le cavalcature . Addì 4. 
pattando il porto , venimmo allo Spinar di Segovia log. 

Gutdarama , e Mauganares , e molti lochi circonvici- 
ni, fono del Duca .deli" lufantafgo , il qual dicono , che 
ha più di -trentamila vicini lotto di fe. Addì y. a £c- 
feto, che fi laflà difoofto a una baleftrata a man mari, 
ca , leg. 2. a > 0 <rtigofa una lega . poco difcofto è. ,un‘ 
altro loco detto la Lofa . -a Omoria una lega , emezza» 
a Segovia me zza lega . Sono molto grati leghe, e di 
cammino pertùno, e molto fafTofo . va Tempre cofteg* 
giando la montagna'. Partendo dallo Spinar , partita 
m Venta , che è ntuiega lontana , fi vedono a man 
• - manca 
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-manca alcuni lunghetti , come è /a Vegas', e Sorbitela '. 
£ per lo cammino fi truo vana molti fiumi , e tornii* 
ti , che Scendono da quelle montagne , e tutti o da fé* 
o entrando in altri rii, vanno nel Daterò. Circa mezza 
lega -dallo Spinar fi palla in un ponte di pietra un rio 
detto Moras . Poi in Ortigofa uno òttno Miianos t poi 
poco lontano da Loft un piccolodetto Moirtgnos. Poi 
fi truovano alquanti torrenti piccoli . Poi a mezza lega ' , 
prima che li, arrivi a Ontoria , un buon rio, detto Fio Frio . 
Poi tra Ontxrria , « Segovia un rio piccolo , detto Dejadill& 
L XX. Segovia è grande, e buona Città: ha da cin* 
quemila vicini. E polla in monte; la Città in - cima 
una cinghia, il borgo di lotto; nè minore è il bor- 
go che la Città. E* lunga, ma non molto larga : ha 
aliai buone cale, e belle donne, come il più fi vede 
in lfpagna nelle Città fredde, tra le quali è Segovia , 
per eflere vicina alle montagne. Ha un buono, e bel 
Callello con buoni folli , e ben forte : ma non ha co 
fa più bella, nè per altro è più degna d’elfer vedu- 
ta , che per un’ acquedotto antico , che vi è belliflìmo 1 1 
ed al' quale non ho veduto io pari alcuno , nè in Ita- 
lia , nè in altra parte . Mena l’ acqua nell’ alto della 
Città, da circa un miglio lontano; ed ancora vi vie* 
ne, e Terve a quella parte che. ho detto, eh’ è fopra 
una cinghia di fallò; nè meno però a tutto il reilo 
della Terra . E* tutto fatto di pietra viva dj opera ru- 
nica , come l'anfiteatro di Verona : al quai da lontanò 
par molto limile , per la groffezza delle pile che ha , 
ed altezza delle volte, in alcuni luoghi tre una fopra 
l’ altra . Dove comincia ha le volte balle , le quali li 
Vafino alzando , fecondochè la Terra li va abballando 
di lòtto : e dentro la Terra , dove è un baffo , come 
una valle , è altiffimo , e fondato con pile groSiffime , 
e larghiflìme : ed ivi credo io , che era la llrada prin- 
cipale, perchè ivi all’ alto «ell’acquidotto vi fi vedo- 
- no due luoghi , un per parte , dove erano due llatue , 
una dà un canto, e l’altra dall’ altro. Par anche, che 
in quel vacuo che vi è , dove erano le (latue , vi for- 
iero 
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ferodue Sepolture , di quelli forfè che fecero fari* atqub 
dotto: ora in luogo di quelle fiatile hanno poftoaL 
cuni Santi ; ma il retto dell* acquidotto dura tutto ni* 
cero, che non li mancano fé- non alcune- poche pi»* 
tre in alcuni luoghi nella dina. E 1 tutto lenza che 
vi fi veda calcina -alcuna; in vero degno da efler 
pofto tra le cofe maravigliofe di Spanta, come lo 
pongono Spagnuoli -, ma non per la cauta che lo pena. 

f ono e/E, che lo chiamano ponte, e. dicono ; che 
maraviglia grande in Segovia un ponte , il qual i 
contrario a tutti gli altri ponti : perchè tutti gli 
altri fono fatti sì , che l’acqua paffa Jotto di effi: ed 
in qutft o l’ acqua paffa /opra il ponte, quefb e una 
delle tre maraviglie, che dicono per giuoco , che 
fono in ifpagna. L*, altra è quella che ho detta di 
fopra, die vi è lina Città cinta di fuoco , che 'à 
Madrid , per ettèr cinta di Vedermi , cioè Silice, del, 
qual fi batte il fuoco . La -terza è , che vi -è un pon- 
te, nel qual tutto' il tempo dell* alino . pafeono più 
di diecetnii* pecore. Ometto è il Paefe lotto -il qual 
pafsa Guadiana, quando fi fommerge , che dura per 
fétte leghe, come ho detto di. fopra, ed è tutto paf- 
citìli _ buoni filmi da pecorè » ed in vero, ve ne fonò 
molti dime . In Segovia , per veder ben 1* acquidotto , 
flfcmmo un giorno . ■> 

■ : LXXI Addì 7 . da Segovia a Santa Maria di l^eva 
leg. 5 -. Subirò ufeendo di Segovia fi pafsa in un ponte 
di -pietra un rio detto Ertfma , il qual fi patta anche 
«n* altra volta poco più innanzi pur in un ponte. Poi 
pafsa mino pur in uu ponte un* altro no , - detto 
Hio pria, o< Milauos ,• che variamente ci fu detto» è 
forfè che fono ambidue congiunti : poi pio Mores a 
man manca nel; cammino lafciammo Val verdi* c G«r> 
figliano . 11 fiume, d' Ertfma è forfè ^értrta , d$ 
qual dice Tlinit : jirevacis nomcn dedit fiuvius i^revH 
.Patta , dòpo Segovia detto fiume appretto Cocca , * 
va ad \4rev<uo , che ancor tiene in parte il no- 

noe <t provaci * Addì 8 . ufeiti di poco dì Santa 
- - de 
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de 2{ctm pattammo per un luogo deuo^or4* f«e I». 
4ato il nome a Stata Maria de 'H.tpa, ed itammo a 
de Cocca leg. i, a Cocca una lega . a VilligUlo una 
.lega. Non pattammo. per Cocca.,- perchè, il ponte che. 
yi è fopra Erefma era rotto: ma lavando Cocca , a man 
-dritta* pa flemma un rio detto Bultoja in un ponte : 
il qual . rio. va a Cocca , e la cinge da un canto , poi 
entra, in Erefma , che anche la cinge, dall* altro can- 
to . Per lo che refta il lite', di Cocca: molto -for- 
te tra quelle acque ; nè vi mancano, anche buoni ili me 


muraglie, e di forte, fabbricate, che oltre alia, fot* 
iezza , non è forfè, in tutta Spanta luogo più forte . 
E* buon luogo; ed il Casella» oltre, eh* è. forte ». è un 


jbellidìmo. Palazzo da Villigillo ad Crcpalo fono leg» 
4. Tutto quello cammino- è arenofo , ( e pieno « 
mokidìmi bofehi dì pini . Addì- p. a Valviadero leg. 
a. Poco, lontano da Vtlvìadcro a man manca,, circa 
mezza lega fuori di «rada, fi, vede fopra un colle 
Oimedo luogo difèceoto vicini : poi fono, da Qlmedo 
a Medina del Campo leg. 3 . A Vabiadero fi- pali» 
il fiume d‘ Erefma in un ponte di legno. Ad . 

W» una lega, a Moiados una l^. Anche per tutto 

2 uefto cammino vi fono pini aliai » Addì io. a Stnttl. 

> leg* 2 . Di Mojados fi vede a mano» dritta mi cima 
un* alto un loco detto TortiUo » circa una lega - lonta- 
no; rd ufeendo del loco , fi patta un rio detto laCùga 
in un ponte di pietra: quello. rio- appretto JfchUrd 
congiunge con un* altro detto Tiron , e «anno infic- 
ine ad entrar, in Dttero. Alla Laguna una lega . pafi 
fato Sondilo, fi patta il Lueroin unponce di legno. 
E* grotto , e bel fiume , e raccoglie in fe- tutù 
i fiumi di quello paefe , da un canto, e dall’ altro . 
Alla Laguna vi è uno «agno,, conte un laghetto , dal 
«pale penfo , che abbia avuto nome il loca. A Valla- 
doUd una lega . 

» LXXII. Valladolid è la miglior Tetta che fi* in 
Caftilla la Viga, ed abbondante di ogni cq&, di pane, 
divino, diesane, e d* ogni altra cofa qecettaria al viver 
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«teli* nome) ; sì per efsere il paefe fuo molto buono- i 
ebiBFperchè intorno ha molte buone Terre , c tut- 
te m paefe abbondante , e che fommittiftrano a Valla— 
doltd -tutto quel di che può aver bifogno . Quella, i 
forfè -fola Terra 'in Ifpagna nella quale non incartici 
cofà alcuna 1* andarvi della Corte» E’ polla, fu la 
riva ììrtillra di Vi/verga, che è fiume afsai grofso , il 
qual entra in Duero ai folto di Simattcbas » Per 
mezzo la Terrà pafsà Un* altra acquetta , detta. 
la Sgheva , che entra in Ti/verga , nfeendo di Valla— 
doliti. E’ Valladolid- non folo in piano , ma anche quali 
in unà valle, e conca batta; e perciò è molto fango-» 
fo. Ha buone càfe afsai > e belle Chiefe alcune : e 
tra P altre quella di S . Benedetto , della qual non è 
tnen bello il -Monallero » e fopra tutto pollo in bel» 
liffimo (ito . Euora della Terra, pafsato il fiume di 
Tifvergd j che fi pafsa in un ponte di pietra , a mei- 
ialega 1 lontano, in Un poco di alto , vi è una beJliflìma 
Chiefa , e Monallero de’ Frati Girilamt , che fi dice Hue- 
fira S canora de Trado , dove Concorre molta gente sì 
per devozione. Come per la. piacevolezza del loco , 
per piacere» E* il Monallero beniflimo fabbricato, e 
tutto nuovo , e con molti giardini da piacere , e 
nell’ alto con un bel bolcó ai pini . Da tutta quella 
patte , il fiume , che è piò al badò »• ha le rive 
molto piene d’ arbori: nè meno dall’altra parte, di 
ioprà anche da Valladolid , per tutto dove palla il 
fiume , e l’nna è l’altra riva è-lpefla d’ àrbori il re- 
tto del paefe è abbondante di frumenti , ma Con pochi 
arbori . Tutri gli orti ancora che fon’ intorno della Terra 
fono o da ui)o ,o dall’ altro canto deJ rio, 

. LXXIII. Sono in VtUlaiolid molti artefici di ogni 
forte i e Vi lì lavora beniffiitìo di tutte' -le arti > e fo- 
pra tutto d’ Argenti , e vi fon tanti Argentieri , quan- 
ti non fono in due altre Terre», le. prime di Spagna : 
c quella copia di arti è forte per lo folèrvi Ilare 
afsai Ja Corte • Vi abitano di continuo 'molte pedó- 
ne nobili, e Signori , e molti vi haticafe buone , 
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< tra gli altri il Conte di Benevento vi ha' un bdliffi- 
xno Palazzo Oltre a quelli vi . Hanno affai mercatanti 
sì naturali del locò , come foraltieri , per la comodità del 
.vivere. che vi hanno , per efsere vicini alle .fiere , che 
.fi fanno in Cavilla , a Medina del Campo, ed a Villa- 
don ,cà ^ Medina de Uni /ecco, i quali lochi fono lon- 
tani al più da Volladólid leg. 8. Vi è una bella fonta- 
J» , della qual bee, la Hate tutta la Città . 

' LXXIV. Sono in Valladolid due Collegi , uno con- 
giunto alla Chiefa di S. Vado , che è belliflìma ; e 
certo il . Collegio anche è belliffmo , fatto .da un 
Vtfcovo di Vallentin , perchè vi Rudiino i frati di S. 
Vaolo che fono di S. Domenico. Vi fi leggono molte 
«lezioni , ed al pagamento de’ Lettori- lafsò detto Ve- 
-fctrpO ’ la : provifioh dell* entrata , e per le fpefe degli 
iludenti che vi Ranno , che fono pur ..Frati , ed un nu- 
mero-determinato . Fu Frate di queU’.Qrdine., e perciò 
lafciò queflo Collegio a loro. La fabbrica è .molto bel. 
Ja , tutta di pietra viva , e con foffittaii d* oro molto fu- 
-perbi . Tra 1* altre cofe ha una helliffixna loggia nel- 
1’ alto , che > ha una larga , e piàcevoliffima - Veduta . 
Lafciòanche a iqueHol Collegio il fopmddctto Vefcovo 
molte, cole d* argento , si di quelle -che teneva egli 
per fuo ufo, comeancora figurcdi Santi , e Croci , ed 
.altre tai cofe dà Chiefa , ed iufieme molti paramenti, . 
<L'altro Collegio è vicino alle Scuole , e jfìr fatto dal 
jCjtrdinal Don Vedrò. Gonjale^ di Moldova . , ed ancora 
quello è bella fàbbrica , e' ha l' entrata ordinata -per on 
tanto numero di Hudianti ,.i quali- vi Hanno di conti- 
•mro . Le Scuoleffonodvi vicine , nelle quali fi legge dichia. 
rando lalezion Latina in jfpagmtolo . -Non ha- lo ftudiodi 
Valladolid molto gran - numerosi Scolari ma fono quél- 
di che vi. fono tutti- uomini •; Vi > fono affai belle, don- 
ne- ,• e< vi. fi vive co» qualche poco meno di' feverità , 
-che non.fi fa nd reflo di Cafiiglia . Hai in- Valladolid 
abitammo .alla - -Maddalena , non troppo lontano 
dalla porta . Per quell* porta entra il -.fiume- di 
'Sgbeva in Vatfade[ìd. Nel tempo che Remino in Val* 
* £ 2 Xadolid , 
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ladolii , volti veder la fiera dì Medimi dei Campo , per 
veder , che cola erano quelle fiere di Spagna ; ed ef- ' 
fendo venuto il tempo di detta fiera -, mi par- 
ti da Valladolid addì del M. D. XXVII. ed an- 

dammo al “Ponte de Duero leg. a. a Val de Stiles 
2. Prima che fi arrivi a Val de Stiles fi palla il Dura- 
toti in un ponte. A Medina del Campo leg.4. 

LXXV. Medina è buona Terra e piena ai buone ca- 
fe , abbondante aliai , /è non che. le tante fiere che 
vi fanno ogni anno , ed il concorlo grande che vi £ 

. di tutta Spagna , fanno pur , che il tutto fi paga 
più dv- quel che fi faria . Ha pur qualche Gentil- 
uomo. Ha affai buone {brade, e perche buona parte 
fu bruciata al tempo delle Comunità, il più è fatto 
da nuovo delle cafe. Ha un Caftello affai buono in 
Un’alto, nel quale (lette il Duca Valentino prigione. La 
fiera è abbondante certo di molte cofe, ma /opra tutto 
di fpezierie affai , che vengono di Portogallo / ma le 
maggiori faccende che vi fi facciano fono cambi . In Me- 
dina rotti fino Addì IN Nè volti ritornar per lo cammi- 

no per lo qualera andato , ma venni a Tor. de Stiles leg. c, 
LXXVI. Tot de Silles è il luogo dove tien Ctfart 
la Madre, guardata dal Marcbefe de Denia. E* affai 
buon luogo per quello che è , ed ha di buoni {Soie 
cafe. E’ pollo (òpra la riva delira del Duero in tito 
molto allegro . Tutto, il paefe attorno è pieno 
di attori, e di belliffime vigne. Il Duero fi patii , 
brando nella Terra, fopra un ponte di. pietra . Da 
Tór te Silles a Simoncos, leg. 3. a Valladolid ieg. ì.Si- 
mancas è affai buon luogo , frefco , e con molti arbo- 
ri , petto nell*ako in una cinghia di un monte, nella 
-qual è un Caftello molto forte,. Di lotto al piano patii 
il Ho de Pifverga , che poco più baffo fi congiunge 
-poi con il Duero 1 nel. qual luogo anche entrano'; alni 
fiumi , .per lo che. dicòno in Ifpagna: Duero, y Dura- 
toli, otrlarrga , y Mrlatrgon , Tif verga, y Cam», a la 
putrite deS imancat jttntos Jon.ln Valladolid ftemmo da* leu 
idi GetmajóM. D. XXVII. finaaddì 24. di Agofto .. Par- 

. v. titano 
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timmo da VaUadolid per la peftilenza che vi venne , 

r r la qual deliberò Cefare ai andare a Vallentin , che 
otto leghe lontana , e divider la Corte in alquanti 
luoghi lì vicini , fperando , [che la peftilenza paffaf- 
fe , e di poter pretto ritornar in Valladolid , dove 
egli dava volentieri , per eflèr luogo comodo x ed 
opportuni flìmo alle cote che in quel tempo fi 
trattavano . Agli Ambafciatori tutti diede Varedes 
de issava per loro ftanza , luogo lontano da Vallentin 
leg- 5- 

■ LXXVII. Io parti un poco prima del retto della 
Corte, ed andai addì 24. a Tudela de Duero , daVaU 
ladolid lontana leg. 4. che è bel luogo ed ^allegro , 
abbondante di verdura affai , e di mòltiffmi arbori , 
e ma dime di pioppe bianche , vi fono altiflìme 
circa le ripe del fiume , e di pini , che più dentro 
nel più alto vengono belliffimi. E* polla lopra la ri- 
pa delira del Duero . auivi fletti quattro dì . Addì 
2& a Cabexgon leg.?. addì zp. a Duegnas leg. 4. Uf- 
cendo di Cabeigon fi paffa Vifverga in un ponte, di 
pietra. Duegnas è affai buon luogo, pollo in fito molto 
allegro , in un* alto fopra la Vifverga . A Villamoriel 
leg. 2. Addì 30. a Vallentin una lega . E* Vallentin 
Città non molto grande , ma affai buona $ ha una 
ftrada bella, e la Chiefa Maggiore affai bella, e gran- 
de . Vi paffa un . fiume ^vicino alle mura detto Co- 
rion . E* forfè apprettò gli antichi Vellantia. Da VaU 
lentia a fif^emì legi 3. a V aredes de Tiara una lega . 
JE' Varedes affai^^flfcfh' luogo, ed èia T erra de Campo s , 
abbondante di frumenti affai, ma con pochi arbori . 
Ha però inblte vigne biffe , alla foggia di Spagna , ed 
una lega lontano pur qualche bofco de Untine. Stem- 
mo in Varedes da’ 30. di Agofto fino addì 15. di 
Ottobre ; nel qual tempo fummo fpeffe volte .a Val- 
■ientia a-, trattar le pratiche della pace con Cefare , u 
«ual vSftndo non ceflàr la peftilenza in Valladolid , 
deliberò andar a Burgos . Addì 15. a San Cipria» lea, 
?. ' a Flornifta leg. - a» ■ Addì 16. a GlantadigUk 

Z 3 leg. 
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leg.j.quìvi fi paffa la Tifverga . A VìUì^Sm 0 io lcg. 
2. Ufcendo di Villa Sandino , fi pafsa un rio dettJ 
Hodra . Addì 17. a Tifar leg. 4. a Burgos leg. 3. A due 
leghe di Burgos fi paflà un rio detto Urlan-^on. 

XXXVIII. Burgos è affai buona Città , porta qua#* 
intorno un monte poco menò che da i tre canti. H st- 
intone calè comunemente: ha le ftrade firme , ed un» 
praecipue , che è quali la principale , dove abitano tut. 
ti i mercatanti , mólto feura , dal che ha tratto il nome , e 
fi chiama la Cai Tenebrigofa: nè il retto però della Ter-* 
ra è allegro, anzi ha poche batti che non fiano ma- 
linconiche « Alla malinconia della Città ferve anche mii - 
rabilmente quella del cielo , che è ancor efso Tempre 
trillo, e poche volte è che nòn fia nebulofo: ed è co* 
fa tara vedervi il Sol chiaro, per lò òhe non dice* 
mal Don Brands dicendo , che BUrgos troia duelo per 
toda, C afilla . T qué el Sol , tambien tomo las otras co* 
fas, vien en Burgos de carrep. Vi: fa gran freddo, e 
neve., e ghiaccio, e dura affai: poi la breve fiate al. 
le volte e ardentiflGma , per lo che dicono in If pugna y 
che in Burgos fono dirfes rnefes d' invierm ,y dos de 
inferno . Vi piove affaìHìmo : Ha abbafso di. fc uh»- 
valle , per mezzo della qual paffa un fiume det- 
to jCrlanipn ; che e molto verde , e piena di arbo- 
ri, e maflìme d’ infiniti falci , la qual faria certo moli 
to bella, e dilettevole, fe fóflè in loco che fi aveffe bifo* 
gno di frettò. Ha dentro la Chiefa Maggiore , che è ali 
fgi glande , e bella , ma ottura, € frédda , bella qual 
fono molte belle Cappèlle , ma quella del Contefiabile 
principalmente ,. che è dietro 1 ‘ Aitar grande , mólto 
ornata. Sopra la Terta pur déntro' nell’ alto del mon- 
te vi èilCaftello, che ad altri tempi fi folèva tenere 
per fortiflìmo ; ora che te artiglierie Kart fatto Ogni cofa- 
debole, non è giudicato di tanta 'fortezza. Sotto del 
Cattalo è, una Chièfa , detta. Meflra : Sonora ìaBlmeay 
atta qual concorre gente affai per devozione .' Sono* 
fppra il fiume dell f * 4 f tan-gbìi du<r ponti di: pie* 
tra.. Fuora della Terra ' nella vàllevi fono r p$ 
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Monalteri , e Chiefe , e tra le altre un Monaftero det*t 
to las Huelgas di. Monache gioito ricche*,* ed il Mq* 
tollero, è -molto grande , e bello * ed adornato di varie/ 
gentilezze . Hanno giunto al Monaftero un gran borgo 
ai cafe , e quali ■ un Caftello , nel quale la- Città noft 
ha giurildizipne alcuna ; ma è in tutto delle Monache , 
Dall’altra Parte lontan dalla Terra una lega, nell’ aj- 
to vi è un Mona Itero de’ Frati Certofini y detto Mirar 
flores , mpfto bellone con bella Chiefa , etuttomoU 
to ben fabbricaco, dove è feppellito el Bgy Don Yoajt 
Padre della Bigina Yfabel , che fu quel che inftituì 
il Monaftero. £’ la fepoltura di detto He aditi bel- 
la» ed ivi nel Coro è un bel ritratto della: Bigina l/a* 
bella , già vecchia . A due leghe della Città, vi è un* 
altro Monaftero , dove è il corpo del Cyd Byydran che 
dicono, che molti, anni dopo morto traile Ulpada del- 
la vagina, e che tfee vivo tante ,cqfe , quante nella fua 
Storia fi leggono , ; Ora, è rinferrato , nè fi- vede altra* 
mente . Appreflb la Città alla parte che elee al -mon, 
te , fubito ftior .della porta, vi fon anche due belle 
Cbiefe , una della Mercede ^ e l’ altra di S. Fratta 
cefco , con : aflai buoni Mogafteri . Fuora del pop* 
te poi che ya ;nel borgo, yi è ui% bel Monaftero. dì 
S. Tauloy fe, non. m’ inganno, a man manca., ed no 
pezzo più lungi S , yégofiim , dove è una. Immagine di ' 
un Croci fi jfó y n\olto.’ devqta, alla qual? ogni Venerdì 
concorre tutto Bar gas,. Dalla- parte dp las J^uelgas yi è atl< 
che uno Spedale , detto,/’ Ospitai delBgy , che è bellacol*. 

LXXlX. Nel paefe di Smorfia fee- pochiflìmo vino ; 
il. frumento anche che vi -fi. coglie non è. tanto, che 
balli ; per lo che tutto in Burgos fi porta cog carri 
e inpii j nè. peròj vi -manca cola, alcqqa .da. vivere’ # . 
perciocché per.effer la -Terra ricca, edpve fi Ipaccia, 
roba aliai, da, ogni parte) vi coqcqrrono mplte;'cofi»y 
e vengono .vini eccellenti d^ tutte le parti di Spaglia i 
La Città è ben abitata tutta-, ed ha molte. Arti di 
Ogni forte . Vi . fqn de i Gentiluomini , e qualche Signor 
re ; - vi hannóbuopi Palazzi , come il Conte fiabìle * eft il 

. 2- 4 Conto 
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Cinte di SalhtQ. Ma il più però di - quelliche vi 
Abitano fonb mercanti , e ricchi , che vanno non 

10 io per tutta -Spagna , ma per tutte le- para del 
Monco con Tue faccende , i quali hanno di- buone ci» 
fe, e vivono molto accomodatamente; e fono i più cor— 
teli uomini , e da bene , eh* io abbia trovati in ifpagna , ed 
amicifiitni de* fòraftieri . Vi fon bèlle donne univerfal— 
mente,- e che veftono onoratamente i Abitammo in 
Burgos m la Cai Tenebri ofa in cala de Iran Ontga da. 
S. Bpman . 

LXXX. Tu Burfos ileintno da’ 17 . dì Ottobre finn 
addì 2 a. di Getmajo del M.D.XXVIII. Intuito quello 
tempo fi flette fempre in pràtica di far la pace tra 
Cefare -, i la Lega . Gli Ambafciatori della Lega i 
che erano allora in Bdrgos , erano , per lo Tapa 7{un. 
gip M. tildajfar Caftrgliont : per lo Bg Criftianiffimo 

11 Vejttnri di Torbe , e Mxmf. de Cabmóntc , fecondo 
Vrcfidente de Burdeos . venne poi anche il Segretario 
f* Blu Bijart , mandato còn la ultima rifohizion del 
Jtg . Per lo Be dì Inghilterra ri erano due ; • D. Girolamo 
Sttufe , Auditor della Camera , Vtfcttvo Vtgamienfe ; Do- 
mino Leur Limoftnkre di effo Bt dì Inghilterra < Per lo 
Duca di Melano il Cifrali er Bilia: per li Signori Fio- 
rentini M» Domenico Caniggiatio. Trattata lungamente 
b fopfaddetta pratica di pace , per tutti li fopraf- 
critti Signori Ambafciatori , e me , eccetto pelò 
di Signor W[un%io' f che dopo la prefa di Hoftro Signo- 
re non $* intrometteva in colà alcuna ; non fi fa penda 
trovar modo di venire a conclufione alcuna, o non 
volendo Iddio, forfè per qualche noftro grave peccato » 
farne ancor grazia della tanto defiderata , e neceflaria 
pace ; deliberammo di pigliar licenza da Cefare , e di 
tornare tutti a* itottri Signori ; il che avemmo commi f- 
firtn di fare, non fi cpftdudtpdo pace. Fummo tut- 
ti inficine à pigliar quella licehza , eccetto 1‘ jCmbuf- 
cktvr di' Milano, che fu giudicata meglio ; che non 
veniflè per allora ', ina andafiè poi folo . Non 
effu data rifpófla rifoluta, ma la fera poi fu man- 
dato 
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t dato Domino Loft Hurtado di MendoTga adir agli Am* 

n infoiatoli di Francia , di Fiorenza, ed a me , che fe- 
dì fare era contento, che ci parti (Timo dalla Corte, e que- 

cb ilo lolle ildi dopo; ma che voleva, che fteffimo in un 

r- luogo vicino ad otto leghe , detto Porca , tanto che anche 

*f gli Ambafciatori fuoi, che erano in Francia , ed afe* 

U riesca , follerò avvi fa ti dipartirli ancor eflì di dove era» 

D no ; e di ciò fi a ve fife qualche rifpofta . Parve cofa nuo- 

t va ad ognuno , che Ambafciatori foflèro trattati di que- 

lla maniera , ed a noi piu che agli altri, come quelli 
V quali toccava più : eur fummo sferzati a fare quan- 
i to comandò lira Maefti , e così partimmo - 
, • LXXXI. Agli Ambafciatori d‘ Inghilterra non fu per 

allora mandata - rifpofta- alcuna • La notte , fubito dopo 
fattaci la rifpofta, furono pofté guardie alle porte dì 
ciafchcduno ai noi , ed il dì dopò il predetto Domino Loft 
Hurtado -venne per noi , con parte della guardia di Cefare 
' oda piedi- e da cavallo, cioè con cinquanta da piedi» 
e trenta da cavallo, e con quelli ri metrò-tutti infic- 
ine-; non lalTando, che aleuta padelle con noi . Ma il 
.di che ci -partimmo, -che fu addì 32 . di Gennajò, in- 
nanzi il partir noftro , - ordinarono gli Ambafciatori 
Francefi-, ed Ingleft inficine , che gli Araldi de i loro 
Itfvche erano ftati molti dì in Ifpagna per efeguir tal 
. «flètto, fe non fi concludeva la- pace, andalfero {bien- 
nemente con li loro abiti di Araldi- ad intimar la guer- 
‘ f a i Cefare . Il che fii efeguito la mattina addì 21. Noi 

il dopo deli nare partimmo, ed andammo, a Villayerde 
leg. • j. Addi 23. a Toqga leg. y. 

LXXXI-L Venga è un luoghetto pollo in mczzole 
montagne tra monti afprilfimi ; in una coi la del mon- 
te, fotto una akifiùna cinghia Inora di ogni cammi- 
no, di forte- che pochi fono in Ifpagna^, che fappiano 
quel che lì fia-. Fu illuftrato allora quello -vii luogo» 
e ‘fatto conofeere con il ritenervi li tanti Ambafciatori. 

di Jean de- Bgfias , e quanto -a lui è buon luogo » 
perchè gli dà buona entrata di Tale, dhe vi fi fisi 
Sono in «aa valle » che è- dietro del . luogo , .móki 

pozzi 
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pozzi di acqua falata , de* quali fi cava il late nelle 
ialine , che vi fono alquante , £ fi fa buonilftmo fale , 
del qual la metà è degli uomini del luogo, e la me- 
tà del Signore ; il qual cava di quella Aia metà Cirda 
tremila ducati almeno. Per mezzo quella valle, dove 
foii quelli pozzi , per le ialine medelifiie palla un pic- 
colo rio , il quale ancorché venga per là è però di ac* 
qua dolce . Ha il Signor del luogo , accollò alla cin* 
ghia del monte, un buon. Palazzo grande., e nella ci- 
ma poi della cinghia un Cailelletto fiirte, al qualqoa 
è che vada,, fe non una picciola ftràdetta , che è coi- 
rne una fiala , per lo lalTo, e da .dietro; una via w 
poco piùpiana;, ma. non però è il Cartello men fide. 
E* To%%a lontana aà Birviefca leg. 5. al ;qpaì -fi vede 
& man dritta: ài. Medina del Tornar, leg. 8.. àjla qual 
fi va per la valle aman manca. , 

LXXXIII. Vicino a . Tenga ad una lega a man. dritta 
« 'uri Monailero di monache molto nobili ,?. e da -bone.^ 
Donne ; di S. Chiara , detto C4ftel.de Lien^es ; dall* altra . 
parte a man manca ,• pur -da una lega- fintano , vi -èuri 
Monailero de‘ Franceftbi pollo in mezzo un bofio di," 
lincine , che ha un bellimmo , e graffi (lupo capò diao : 
qua, che palla pel* -mezzo a i giardini che. hanno, fa-, 
cèncio molte pefchiere, piene : di moltiflìme frote. fi 
chiama S. Bernardino . Andando : per la valle aman'' 
manca, a due leghe; fintano da Tooga , è:. .un Mqna- . 
fiera de* Frati di £. Benedetto , belliflìmo , ,e ricchiffi*- 
mo, inun luògo detto Ogna, che è tutto di detti Fran- 
ti. E* in bel fito,' ed abbondante di incute acquo. In 
thezzo i giardini del Monailero j tra le altro òhe fono 
nel luogo,' vinafie un grplfìflimo capo di acqua , il 
qual -fa molte heliiflìme pefihiere , e' canali -, .che fio* 
renò per tutti i giardini; e fono pieni di molri/Iìme 
** rirote : poi .entra • nel Monailero ,-e ferve a tutti i bir 
fogni, ed ufi de* Frati i e falendp palla per il luogo » 
ed entra nel fiumicelfi. vicino »,che fi chiama. Omino, 
il quale vien da Bitviefca , e paffando per mézzo la 
«die di , eda Ogna % mezza 

lega 


lega entra in Ebro . Il qual nafcei-i., leghe piò àlto à 
un Iuoghetto detto Covatura , ed un altro Tefcbera ,- e. 
nafce affai- grande fin dal -principio ; c dove nafce vi 
iì pigliano molte , e buone trote « vien poi Tempre per 
le montagne , -e paffa mezza lega da Opta , poi. .va- - 
apprefib Miranda, poi a lo Gregna y e .lcorrendb per 
molti luoghi va a Saragofa , e di là a T ortofa entra nel 
mar Mediterraneo. Sono in. Onta nella canova de‘ Fra-* 
ti ( che Tempre è la più notabil coTa che -.foglioso -ai- 
ver quelli Santi Padri )\ alcune botti grandinio»' , che 
tengono trentamila cantari 1 * una . Sono nella Chiefa ' 
moke fepolture antiche di quegli antichi Contisti. Co» 
ftiglia , prima che folte Regno come del Conte He r non 
Gommateli , ed altri Tuoi difendenti , de' quali fi Jegge 
nelle Storie Spagmole\ .... 

LXXXIV. Da Tolga -4 S. Domenico, della Caligata fon, 
leg. io. e vi fi va per una valle, che è in fronte di 
Tolga t che- vi va dritta . Si chiama tutta la .vaile 
B attua ,ed è -piena di molti luoghi. Il paefe dove è 
S. Domenico fi chiama Fìoxa , ed è paefe abbondante 4 
ed abitato di molti luoghi . Da S. Domenico a lo> Gftó* 
gho fon ieg. io. Pur - continuando il cathmin dritto 
per una valìatta , fopra di To'jga da dietro , in cima 
le montagne - che vi Tono, fi truova un gran piano', 
ina pieno però di Tallì, che dura più di lei, od otto 
leghe per ogni parte , che fi chiama il Bufanti * tutto 
incubo ,* ed inabitato , ma buon.pafcolo però dappoco* 
re, e da tali animali . In quello luogo di Tozza,, n<£. 
quale non è una buona cala, nè bene alcuno*, iremmo 
molti giorni , guardati prima da D. Lope Httrtado , - e 
da Diego- Flores ; poi fu mandato il Commendami \ Fi* 
gusma , uomo da Guadtdajar de Cafta , e gli altri: furo- 
no richiamati . Un mefe dopo di noi , partendoci**- 
re da Burgos per andar, a Madrid , che fu a* ao. di Feb* 
brajo, mandò altana anche -gli ^fnibaf datori Inglefi 
iòpramtominàti , « quello del Duca di Milano * Ivi fum» 
ròo trattati ben» da Lope Hurtado, non molto .bene. 
<U : 'Figutroa ; frantsfi cono tenuti con -piò. guaru 
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die «U noi; ftavano nel Palazzo de Toan de 9fijas t ed 
avevano fempre guardie feco , che ia notte dormivano 
nell* anticamera : a noi non facevano la notte altre 

S uardie , fe non che guardavano la muraglia del loco 9 
ella qual era cinto > .e per quello giudicano molti , 
che ci metteiTero lì; ben lécevano il giorno , che ti- 
fi: endo noi del loco , qualch'uno di quelli che. (lava— 
no alle porte , che erano fempre guardate, ne venite 
feto dietro ; fecero , che mandammo via tutti i fervi— 
tori SpAgnuoli , ed in molte cofe ci fu ufata qualche ftra- 
nezza , e tra 1* altre .del Confcllbre , che bifogna feor- 
darfi , effondo Hata la colpa non di Cefare , ina del non 
molto cortefe tignerò » . 

LXXXV. Partito Ctfare da Madrid per andar a Va* 
Unga, che fu addì 2 ?. di Aprile, ebbe pur fua Mae. 
ftà nuova delfuo Amoafciator -che era in Francia , che 
era già avviato alla volta di Spagna , ed arrivato a Ba- 
jtma . Perdei deliberò fila Maeltà.di licenziar ancor 
noi, e perciò mandò un Gentiluomo., che ci accora** 


timmo dei m. u. aaviii. euenao itati poco meno ai 
quattro meli in quel delicato loco , e piacevole di Vegga . 

L XX XVI. Fuoradi Vegga a mezza lega in un col* 
le , ed abbailo di quello fino al rio d' Omino , che -vi 
palla vicino , fi vedono molti veftigj d' una Terra an- 
tica, eh* era polla lì $ e perda ftrada che vi va dà 
Vegga, fi vede un. condotto d.* acqua rotto , che per 
fotterra vi conduce va quell* acqua che vien da- dietro 
di Vegga per le Saline . Vi fi trova anche qualche» 
fallo antico con Ifcrizione , e fi vede parte de i mu^ 
ri d’un T empio antico ancor injùedi , del qual vi è 
ancora l' Infcrizione: , che moura, eh* era a un Dea 
SUTTUXIO il Tempio , e la Infcrizione . E’ una Chiei. 
fa ivi nella, valle, détta 'Htuftra Senna la vieja . Di* 
cono gli abitatori di Vaga, che quella Città minata» 
a tempo de* Mori fi chiamava Ciudad de Milagro. • <r" 
I.yXXVg. Addì ip. di piaggio poco fuoradi Veg± 
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^4 palTammo i! rio £ Omino, io un ponte di pietra , é- 
venimmo a Hermofilla una lega . Ivi pafiàmmo il rio 
di Befga , che va in Bino y e venimmo al Bofio leg. j. 
« Cobo una lega . a Taaeorvo una lega 4 Tutto que- 
llo cammino e per Bmreva . Addì ao. a Maijugo una 
lega . Quivi panammo' un rio. detto Laromgtìo: amali 
dritta a mezza lesa vedemmo Èuxedo , dove -è un ricco 
Monaftero di Giratami . A Mirando di £ùn>leg.a. Ufceo* 
do di Miranda pafiàmmo Bbro in un belHfitmo ’ pon- 
te di pietra . Miranda è bdliffima , ed «llegriflìm* 
Terricciuola , per la grandezza che è , ed ha bcllilfi* 
me firade tutte laftricate , e buone cafe j poco più 
innanzi pafiàmmo a guazzo un rio., detto- Baja , 
poi ad una lesa il rio di Zadorra in un ponte , a 
un loco detto las Ventar de < 4 mignon. -Lungo quel 
rio andammo fino- a • la Tuebla una lega , in tutto 
da Miranda de Bbro ai la Tuebla les.’ 2. H rio di Za- 
dorrà nafce nel - virente del monte di Santo • Adriano » 
e paflà mezza lega da Vittoria , poi -viene apprefiò la 
Tuebla , poi poco, lontano mette in Bbroy il che fan* 
no anche tutti gli altri rii fopraddetti . Addì ti. a 
Vittoria leg. 3. ■ - 

LX-XX Vili. Si va forfè due leghe per monti , ed all# 
volte non buoni palli , c per còlli lungo il : rio di Za- 
vorre : poi fi? abballa in un gran piano , cinto da non* 
ti, come un Anfiteatro, nel mezzo del quale fta Vit- 
toria polla in un poco di alto . Intorno per tatto _ il 
piano da ogni parte , ed in tutte le code de* monti vicini 
fi. vedono moltiflìme villette, e luoghi y ed aidee; che 
fanno una belliftìma villa. Diconoin Vittoria , cbe fono' 
tanti quanti dì nell* anno , cioè trecento , *e leflàntaflèi « 
altri dicono molto più ; ma , come fi fio. ciò , certo 
è belHflìmo paefc . Tutto quello fpazio fi chiama 
Torna de \Auna * e - può eflere poco più di leghe 
otto di- lungo , e quattro, o cinque di largo. Non 
arriva aiutare, ma da man dritta -confina con Ifavarra * 
daman manca con Bifcaja r in fronte ha Guipufcoa , d» 
dietro fìioxa.. Parlano in Vittoria Cafiigliano , ma inten- 
dono 
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dono anche Baf<fuar%e i e delle ville il più parla Bif Cai- 
no. Vanno le gioveni. in quello paefe , fino ohe iìano 
dà marito, tutte tofate, eccetto che lafctano. in alcu» 
ne parti certi pochi, e fiottili filetti, di capelli per or- 
namento ; il che fanno anche in Bifcaja, ed in Guipu- 
fcoa . Tutte qcctte villette , che fi .vedono intorna Vit- 
toria- ; hanno ciafcheduna il fuo - bofco di, querce , 
non particoiard’ alcuno , ma comune di • nitri quei del 
loco, «quando tagliano lelcgnahanno l’ordine , come 
fi abbia da dar la porzion fua ad ognuno . Sono que- 
sti bofchi Tempre egualiflìmi , perchè fono è piàntati 
tutti ‘gli arbori, e creinoti in un tempo ; equando fi 
tagliano i rami ,;.e-le kgna , per ordine del loco , fi 
tagliano in «un tempo , ed in un dì ,■ Te fi può,' fiche 
fa , che mai un’ arbore non è- più alto dell ’ altro , e pa- 
jononon querce, ma aranci coltivati , eterniti ne’ gian- 
dùii eguali per bellezza ; e fi oltre alla comodità 
parere il -paefe befiiffimo, e non pieno di bofchi, ma 
di tanti giardini . L’abbondanza di querce eh' è in que- 
fio paefe non è già per CaftigUa , dove fe ne. vedono 
pochiflhne , e- nella -Andalusia poi e verfo il più cal- 
ao paefe , forfè nefTuna , eh* io mi ricordi • In quella 
Terra di celava non nafee vino . Dé’iochi di qtieflo 
paefe moiri fono del Duca dell'. Jnfantafgo , fi qual db- 
cono, che vi. ha più di cinquemila vicini; il refto è 
di varj Signori . Vittoria, come ho detto, è poftanefi’ 
alto: non è molto gran. Città , ma bella > ed allena, ed 
ha buone cafe , e buone ftrade-, e mercatanti affai. £’ 
lontana dal mare da Deva leg. io. e da Bilbao pur 'leg.- io. 
Il Regno di T^avarra è a man dritta , e da Vittoria 
a Tampalona non ' più di lcg. 16» 

LXXXIX- Addi 2Z. ad of kgria leg. & a Salvdtien- 
ra leg. 2. Salvatierra è buon loco , per io- paefe dove 
è. Era del Conte di Salvatierra, ma perchè fu Corata- 
nero, « molto «contrario- a Cefarcj li fu 'tolto dal ile . 
.Da Salvatierra a i confini di' Zavorra non è ' pii 
che una lega , e mezza $ e fino a Tampalona fi va per 
buoniflimo- cammino, e pupo; la qnal è .lontana* fe£ 

n. In 
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9U2. In Salvatierra ufano a mangiar il Porro ■ Set tiro • . 
■Stemmo Hn giorno in Salvatierr a. Addi *4. partimmo 
da Salvatierra , e pattammo il Tireneo . Il cammino 
che fi palla lì chiama il Torto di S. Adriano , il qual 
fnvero è aforillìrao, sì nel montare , come nello {montare: 
ha fa Agallai, e fango indenne , e dove è conciò con 
legnami tra ver fati, è pien di buchi , di forte che fa- 
eia meglio , che non fufle concio; è tutto bofeofo, 
pieno di querce grandiffime , ed • acquifolj molto al>- 
ti , e di tiglio, ed altri arbori affai, abbondante di . mol- 
te varie erbe. Non fi va fino alla fommita; ma dove 
fi comincia a feendere , è una gran cava fotto il mon- 
te , che di baffo la cima , che retta di (òpra molto 
alta , ed afpra , f patta dall* altro canto della montagna . 
Qpefta cava è- lunga una baleftrata , e piò: ha una 
fontana dentro , che cola dal fatto di fopra , ed un 
poco di caletta nel fallo, dove fta la fiate -un’. otte ; 
Vi è una Cappelletti di S. \Adrìano ,'la qual . penfo 
che abbia dato il nome al monte. E* pattò molto fòr- 
te, e difficiliffimo , e forfè imponìbile da eflerè sfor- 
zato . Pattato quello patto , comincia la Guipttfeoa , che 
è tutta fiel Tireneo , afpra certo circa’ al cammino', 
ma molto verde , e piena di grandifiìma copia d* ogni 
forte- d’ arbori . Pattata da cava , nel dilcender del 
monte vi fono alcuni fonti d’ acque {alate , e più 
abbatto nella valle tri nafee un rio piccolo , che fi 
aumenta a poco a poco, ;e dove palla Fa molte fer- 
riere da lavorare il ferro Va a Segama , -poi a> Sega* 
na , poi a T òlofeta , e di là ài mare, a un luogo detto 
Orio, dal qual fi dice il rio di Orio, è molto buono 
da temperar il ferro, e con l’acqua di quello fi .fan- 
no le tempere di ferri, di gintte in ^dlegria-, e di fpa- 
de in Tolofeta . Noi pattammo il porto, e venimmo a 
Segama da Salvatierra leg. 3. grandi . la Segama t e nel 
patfe fuo , fi cava molto ferro del Tireneo , e vi fono 
molte ferriere , che fa lavorar il rio. di {opra ditto . A 
Segura una lega. A -Segura fi cava ferro, e vernice, fi 
fblév» . anche cavar affai acciaio , ma par , che fiat 

man- 
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mancato . dnquè leghe lontano fe ne cava affai *. W 
Terra di quattrocento vicini , ed è lontana da i corife 
ni di T^avarra per le montagne a una lega , e mezza* 
LXXXX. Portano le donne in quello paefe un’ acce*- 
datura di tefta molto bizzarra . s’ involtano il capo coft 
tela , quafi alla Tnrehefca ; ma non va in tondo, Va'éi 
oko; e vanno affoctiguandola si, che torcono poi la 
cima , e fanno , che par molto Amile al petto , collo , 
e becco d'una gru. 11 mede limo portamento è in tut- 
ta Gmpufcoa , e dicono anche in vifcaja ; nè varia una' 
donna dall’altra , fe non che in quella cima fanno 
mille bizzarie, e fatinola parer diverfe cole . La lin^ 
gua di Gtùpufcoa , e di Vijcajaè tutta una, e fi chia* 
ma Vafquenze, i e non che una è tenuta più bella » 
ed elegante «te l’ altra . E’ la più nuova , e urania , eh* 

10 vedeffi , nè udiffi mai. E' tutta da per fe. nè ha 
parola aleuta fittile nè alla Caftiilùma -, nè ad altra iin» 
gua} di modo che facilmente fi può giudicare * che 
quella era 1' antica lingua di Spagna , prima che ri 
andaflèro Spnuùd . Non la ferivamo $ ma chi vuole 
feriverc., impara Casigliano , ed in quella lingua feri* 
ve . perciò il più degli uominidi quel paefe fa la lin* 
gua Co/iigliam , ma le donne non altra , che la lor 
naturale . Sono affai belle donne , e bianche’. Tutto 

11 paefe è eftremamente abitato , nè vi è si deferto 
balco , nè sì afpra montagna , che non fia pieno di geri- 
te . Oltre a/luoghi che vi fono , tutto il paefe in anni 
parte è pien di calè, nelle Quali abitano i più nobi- 
li,* c tengono effi , ed il meaefimo ha per certo tutta 
Spagnai <&e la vera Nobiltà lì a in quello racle > nò 
fi può dar maggior laude un Grande di Chiglia , che 
dir , che la cala fua abbia avuto origine di quelle pao- ’ 
ti; il die affermano ìi più de* Granai, ed invero del- '' 
le più nobili calè e famiglie di Spagna li vede la 0** 
rigtne di quei bdfchi. Son buonànima gente da guerra 
ri per mar, come per terra , nè credo, che in tutta' 
Spagna fìano tanti valent* uomini , come in quello p ar- 
ie; il che e cofe, che litote il più djtreper l’ alp*** 2 * 

de* 
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de’ luoghi cM abitino . Vanno molto fuotó di ,«a& .tot- 
co per mare, per aver porti aliai* e molti, natili ,, che 
£ fanno con pochillìma- (pela. , per la copia de? ro- 
seci , e del ferro che hanno;, e. la Grettezza del paefe ; , 
!»: moltitudine della gente li caccia per neceffità «1 
guadagno fuora di là. ■ « 

LXX Jp&. Vinp non oafee in quello paefe,, e. poco 
frumento r mai il tutto viene o per mare , o per ter** 
dalle altee parti di Spagna , che ne. hanno , abbon- 
danza . Tutto il paefe in luogo di. viti, pianameli », i 
quali piantano piccaliflìjni ne i feminarj »- e dopo t eh? 
fono grandetti , li pongono ne’.campi ordinati » come 
le viti noi, .e più fpeui ajjai , che rjon facciamo nqi 
di quà ne’ giarqiai ; i quali fanno bel li (lìmo vedere , a 
pajono bottai j de* pomi di quelli fanno vino., .«he- chia- 
mano Sedta -, il qual fi. taePEF lo. più dalla gente del 
paefe , . ed - è chiaro , e' byopo, bianco , qon un. poco 
di garbo», fino a chi. vi s* accoftjmw , ma a chi. non è 
tifato , a berlo è duip <ja igerùfc ,. ed- offende lo ftqma- 
co ; leva molto la, fet». Fanno detto vino ;€on .alcuni 
tprcolari grandiflìmi , come .noi quel di uva ,'i n» i 
quello biiogoa maggior - forza , e più pefo . Lfljricr 
chea za di quella Terra .è il .ferro , e iacciajc&f 'del 
quale cavano. tanta copia, chepu è ftato afferm&topef 
certo , che tra Gmpufcoa t e Bifcaja fe ne cave ogni 
anno, octoeentomila ducati. Molti dicono , che la Gftjr 
puf eoa , e Bifcaja inlieme diano appijefljb gli . amichi ■» 
Caotabri j altri credono,, che h Guipiffcoa fia VafcOM. , 
Ha. Guipufcoa alquanti porti di mare. Il primo più 
vicinio a Francia p Fonte Bfdfia:- poi los Tajfaget , -poi 
S. Scbafiiano , poi Orio poi. Dtva-i poi. comincia, la 
Bifcaja , .La .principal Terra di- Gjtipufcoot è Se-, 
kaflfono , poi Tolofeta : di Bifcaja il miglior - luogo ù 


LXXXXII. Addì a;. daSegurt a Villa Franca una 
lega . ad allegria leg. a. .a Tolofeta una lega. Tutto 
il commino ù Tempre lungo il rio di Otto , nei quajt 
rioil otqfttaQ, pigliano moltidime trote; , -e falmpni 
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pJccóli', oc* quali pefd vi è tanta abbondanza jn Tolo- 
fifa-., '■ che* è cofa di maraviglia : nè meno però vi ì 
infinito pefee di mare di ogni forte, buonnfimo , e 
molto piti grande di ogni forte in fiio genere , che 
non è appreffo noi . Vi fono affai falmorti , e moire 
buoni, e dentali, ed orate , molto grandi, ed una 
forte di pefee non grande, che chiamano Te/ce cafra $ 
molto bizzarro, con la tefta acuta, e tutto fegnato il 
corpo di roti ò. In S. Sebajiiano pigliano in alcuni tem- 
pi deiranno delle Balene , come in Bajena. In Tolofe- 
ta fi fanno molte buone fpade , e vi fi trovano di quel- 
le belle afte di ginete , cne vengono di quelle parti in 
Italia alle volte , con le fue vene dritte di fraflìno ; 
ed in quel luogo , ed in tutta Guipufcoa , e Bifcaja per 
quelle afte , e picche , piantano i fralfini negli orti mol- 
to piccoli, e poi li trapiantano due , e tre volte, tenen- 
do fempread efli levate tutte le foglie, e rami , fe non 
nella ama . così crefeono dritti, e belli, e di quelli 
fanno belliflìme lance di ginete , e picche , come ho 
detto, tutto quel paefe n’è pieno, ed è belliflìmo ve- 
dere il vedere quei bofehetti sì ben tenuti, e sì drit- 
ti. In Tolofeta iremmo fino a* 29. 

LXXXXIII. Addì 29. ad \Arnani lee. 3. Da bimani 
'palla un rio , thè va a S. Sebajiiano , ed ivi entra nell’ 
Oceano , detto Orovea . bimani, ed alcuni altri luoghi 
ivi d’ intorno fono ancora mezzi bruciati : li bruciaro- 
no -Francefi ài tempo che pigliarono Tonte Fabia t 
Addì 50. a Fonte Bgbia leghe 4. Tutto il cammi- 
no è per lo Tireneo , e per paefe difabitato . A 
mezzo il cammino fi laffa Fanteria a man man- 
ca , che è affai buon loco , per Io mar vicino . A Ton- 
te Fabia finifeono le montagne del Tireneo , ed il lo- 
co di Fonte Fabia è in una punta nel fine, in fito in 
vero fortiflimo , ed ha buoni firme muraglie. L'Oceano 
con la crefcente entra per 16 fiume che è lotto Fonte 
Fabia , che è ir confine di Francia , e Spagna : ed alle 
ore che ila alto, a'rconda quali tutto Fonte Fabia di 
mare , ed entra anche mólto più innanzi » In tutte 
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quelle parti che cuoprc la marea vi fi truovano delle 
cappe lunghe, come a Venezia, e molte altre forte di 
cappe . Non entrammo in Fonte Rabia , ma fi permu- 
tarono gli ^fmbaf datori Frante fi con quel di Cefare , 
e noi pàflàmmo il fiume in 'JCndaja , ed andammo , 
gii palliti in Francia , a S. Zuan de lu^ leg. a, a Ba- 

jim leg. 3. 
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FATTO IN FRANCIA 


H sA L M^fCT^IFICOM. 

ANDREA NAVAGERO. 

Affato il fiume che è a Fonte Babia , fi 
entra nella Francia : il primo loco della 
quale e, fubito paffato il fiume all’ in- 
contro di Fonte Bgbia, alcune poche ca- 
le, dette Andaja . di là a San Zuan de 
i n r £ r ° n9 due k§he . S. Zuan de Ltt7 è 

un loco pollo fui mare, non molto grande : ma in- 
1C /»'n e f ° IcVa T C . ffer buono » Per Comodità 
"} I" trai» molli che conducevano 

robe da Ilo» in Ifpagna , e di .Tpajna a Lion , il che 
era di non poca utilità agli uomini del luogo j ed an- 
cora ve ne fono. Entrando nel luogo, bifogna paflit 
un fiume in barca , o braccio di mar che fi fia Da 

Z Wnw§m B ‘ ,0 " a fon lcg ' 5' Addì J» diMag- 
fio M.D. XXVIII. arrivammo a Bajona. 5 

II. Baio»» è una Città ben forte , fornita di molta 
e buona artiglieria , cinta di buone muraglie , e ben 
intefe; e dalla natura anche poRa in loco, cheperelfere 
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in molte parti baffo, ecL acquofo ,ajota a(pi$ U fortezza 
artificiale . Et lontanai dall* Oceano al. 
lega , ma per lo. fiume:,' per do qua] centrano,!, ]e na<r 
vì leg. j. Le narri arrivano fino alla.- Tetta» per 
il fiume navigabile da , navilj fin di fecento bQtti. e 
più. Qgeftó nume fi chiama Landa , il qu^le non ertr 
tra : per la Città., ma vien di fuora accanto M TS 1 * 4 -* 
Ter mezzo la Città paflà un’ altro fiume detto Ie»r 
nive , il quale ufcendo ideila Tetra entra in Landtt : , ai 
quello fiume de Lemtive non vedo , che. fia .fatta man- 
sione da# antichi: 1 di .Landa fanno nponzion T.àlp- 
meo , Lucano , ed' .Aufonio, e lo chiamano Jftarìas * 
ancorché Anfonio , per lo verfó penfo , àipaAtuxrus-. 
Tarbellius ibit Aturras . .ma T olomeo lo nomina Aturi- 
us , e • Lucano anche dice i.rura TLemoffi qui tenoni, & 
ripas Aturi , qua litore curyo Moìliter admìjfum clou - 
dit TarbeUicus aquùr. Di Bajona non fi lqgge. cola al- 
cuna appreflb gli antichi , per non efiere molto antica 
Città » ma il pàcfe in che è polla , erano Tar- 
belli : ora fi chiama il paefe vicino ., Ferra di laber , ed 
è parte di Aquitmia ,, che ora, corrotto il vocabolo , 
dicono Gbiena . Si fa in quello paefe molto, vino di 
anele , colme in Bifeaja, e Guipufcoa . , ma ivi fi chia- 
ma Sedra , qui Pomada . Entra la marea par Landa 
molto più alto, che Bajona : e fopra Bajona entrano piu 
fiumi m Landu . Elfo nume di Landa nafce .dàlie mon- 
tagne di Arvergna . In Bajona è grandiflìma abbondanza 
di pdce , che fi piglia parte nel fiume , « parte neirOcw- 
m. Nel fiume, oltra moki altri, fi piglia gran quan- 
tità di belliflìmi » e buonilfimi falmoni: nell’Op- 
ale fi pigliano infinite forte di pefci ,- molte affai di- 
-verfe da quelli che fono ne- i noftri mari : e quelli che 
fi trovan da noi , fono ivi molto maggiori, f“e, di 
qui . Maravigliofa cola è quella deile del- 

ie quali ogni anno fi piglia qualch’ una ed ivi, e 
a San Laonde La\: ma a pigliarle è grandiffimo, tra và- 
glio , perchè bifogna combatter con e (Te , ed alle vol- 
te in tal battaglia molti muoiono , per la- gran difela 
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Tanno . Come fcuoprono » die venga qualche Bi* 
f«w verfo terra , il che è ad un tempo dell' anno , 
che eli? 'fanno , e però Hanno oflervandole ; van- 
no molte volte barche bene annate di uomini , e to- 
glioho ad effe la via del mare, ponendoli loro intor- 
no , acciocché Tempre fi vadano ritirando più alla 
terra . La Balena , come gli altri ceti, non può {bar 
molto Torto acqua , ma vie n alla ibuimità a refpirare , 
il che con)e fa , quelli che fon nelle barche , Tubito che la 
vedono, tirano contro d’ ella alcuni tridenti non mol- 
to grandi ' legati con corde : la beftia , còme fi Tente 
ferita , mena gran furia , e fi caccia (otto acqua an- 
dando alle barche alle quali tira con la coda che 
tiene iti alto , di Torte che molte volte ne Ta perire ; 
ma gli uomini fon predi a fuggire, rallentando la corda 
che e attaccata al tridente , il qual non può uTcire per 
aver le* punte ritorte : e ritornando la Defila a refpi* 
rare , le tirano da ogni parte molti di quefti tridenti , 
facendo ' il medefimo' che ho detto di fopra , di modo 
che dopo molte ferite , alla fine fiancata , e legata 
con infinite corde , che non la ladano in tutto libera , 
è Torta , che fia tirata , ed a poco a poco , eflèndo cac- 
ciata alla volta del lito , Tempre ha manco il modo da 
difenderli, ed alla fine fi truovain sì poca acqua, che 
gli uomini Te le oTano far più vicini, e finiscono di 
ammazzarla poi allegri di si grolla preda la tirano nel 
lito, nel quale per lo gran pefo fa tal folco, che per 
molti di vi fi vede il fegnale • Partono la preda in . 
molti pezzi : parte fi vende frefea , e dicono , che è 
buoniluma carne : parte tifala, della tefla cavano mol- 
tiilìme botti di olio per la gramezza naturale di que- 
lli animali, la lingua tengono per cibo molto fa pori- 
to : perciò fi vende . e in fomma Te ne cava di pitta 
tanta carne , che tutta Francia • ha da mangiar di una 
Balena, e quelli che la pigliano non ne cavano menadi 
dugento ducati di- utilità di ciafcheduna, mandando 
e Tolto, e la carne -falata per tutte le Città di Fra»- 
eia . Dicono però, che quelle che fi pigliano non fon 

delle 
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delti «ielle grandi * ma fo|o delle giovani j-e chfc di pigliar) 
U‘m le grandi non vi è modo alcuno . anzi narrano por 
t;n miracolo quel che accadde una. volta , che una gran- 
i, 1 1 de venne, ad ajutar la . figliuola , «he cacciavano, ì* 
iuta quale fepe tanta furiateci affogòtanta gente ,£bé. fu. 
1 tilt forza laflW la preda , e fuggirli ognuno ■ per fai- 
fiat varfi la vita'. Che fia grandimcno peìce , giudjcolo io 
are, da alcune , barbe , che malti^no in Bajon «, che fon 
tela grandi , . e\ delle quali; dicono che la Balate ae ha 
sol* moltiflime e nelia tefta , e per lo corpo , e . nella cq- 
‘ore da. di quelle.» che fon come diodo, fanno alcune bac- 
ia. chette aere, 

da IV. Nel lito del mar Oprane,. nel paefedi Baj«na , 
ire ; fi truova molte volte .dell* ambracane, ancoraché non 
od cosi buono come quel che vien. di £e?4?#e.» pur non 
c m malo . Dicono , che levolpifeguitano mir^bifinen- 
fy te detto ambracane, e lo iranno cercando lungo 
^ il mare, e , trovatolo , lo mattano,' ma poi nonio 
d potendo digerire , . lo vomitano j e lo fottertano » Di 
io quello fe ne truovapiù quantità, ma non è si buono, 
n, come quello che truovano prima che fia ftatomaOgia*' 
* to dalle volpi,,. .. .-..i . - 

i . V. La gentf di quello p«e(e «ut*o è molto allegro, 

i, e totalmente . oppofita alla SpagnmU % che non- penfa 

f fe non in gravità . Quelli Hanno Tempre io Tifi;» 

I in burle ,jn balli, e donne , ed uomini, di 'modo 

t eh; a noi in poco Ipazio di paefe parve troyareunagran- 

, didima mutazione . hanno fuora di tutte le porte un 

I quadro ferrato intorno , che non vi entrano beiti?, co- 

perto di un frafeato, uguagliato di forte, che noq vi 
, fi vede una minima inegualità» tutto pavfiiiuwowe. di 

, arena 9 acciocché dia asciutto , ed in forno» fàttoin 

i tutto con efiretoa diligenza. Ogivi Hanno gfi uomini 

tutto il dì a giuncar alla palla, a’ soni , e ad altri -gi- 
uochi , che ivi.fi coftumaoo. Si fanno in ito^wt buo* 
niflìme balellre . In Eajona demmo fino addì cinque di 
Giugno . * ‘t* .*** * 

VI. Addì cinque di Giugo» partimmo dt,14e/e < m » 
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Off 'ufrtndo della Città pattammo Landu fopra oh W 6 
ài legnò , evenimmo a Santo Umettiti leg. 4. ad 
leghe g. Fra Santo Uni centi , ed ^fx fi parta la 
*T d/< Landu in barca . *Ax è chiamata dagli antichi 
JtqiHt- *Avgitft<e . Addì fei ufeendo di %AX partimmo un 
atòa.Vóltala miniera di Landu fòpra up pónte ai pie- 
tra j’ ed Andammo a Tértosj lontano àa Je g. 5. Ini 

Tairtis in -mezzo la Terra paflammo un altra- volta la 
miniera di Landu (opra un ponte. Forfè è Tferter quel 
che dice Ccfare ne i Commentari . Da Tattas andammo 
a Monte Marchian leghe 4. Per Morite Marchiata 
parta la Invierà di Landu , ed ha fopra un ponte di 
pietra-: ed- è Mónte Marchian un buon Itìogir. Addì y. 
partimmo da Monte Mftrthiàn , lattando la miniera di 
Landu a man manca , ed' andammo a Labrit lontano 
leghe 4. Labrit è dn> .pieeoi luogo «di quaranta i 
o Cinquanta cafe , maè 'la Calàdi Monf de Labri t , del 
quale f è ivi un Palazzo ; con un belliflìmo bofeo , ora è 
del Kg, di Trapana:-' Addì 8. a Sora la Bianca leg. 4. 
è una' Villetta , nell* entrar della quale è un piccolo 
fiumicello, cheli patta-fopra un ponte di legno: nafee 
3 - le S* di là , ed otto leghe lontano entra a a fe nell* 
Oceano , dove, per hTinaréa che vi entra, è a Sài gran- 
de . Chiamano qùelteHumicello Lera . Mette Tolomeo 
tra Lanturio , e la ' GUrònna , lgmanì fluvìi 1 oftia : p et 
quello non ; avendo io ritrovato fiume alcliho che entri 
in mare tra i fopraddetti due fiumi , che quello, m* - 
induco a creder, che quello, ancorché piccolo, fia lg~ 
manus di Tolomeo , fe però non è /corretto il te- 
tto. 


VII. Addì- 9. a Saucas leg. 5. a Burdebs leg. 3. In 
tutto quettb paefe da Bdjona a Burdeos - le leghe lon 
molto-grandi , e non minori di quelle di Catalogna, di 
forte che a- me pare , che lì portano' benifliitno contar 
pfer quattro buone miglia Tutta. Tutto detto paefe fi 
chiama m Vafeon las Lanat, in Franctfe las Landes 
de Burdeos . è molto inculto, e malo, e difabitato , 
tutto , fé ridn dote fivedóno arbori , e qualche fonte ; ivi 

fon 



IX : F A . 577 

fon pnr de i villa ggj; it re-fio -non- ha eefa buona, ed 
è di peffimo cammino sì per la molta arena che vi 
è , come per infinito fango tenaciffimo , ed ac- 
^ue, che pttifo io , che facciano , che a neffun modo 
l' inverno vi 'lì pofla paffarè •, avendolo trovato tale di 
Giugno . IT anche gran fittici di non fallar il cam- 
mino per moltiflìmi fierpf di felce, e mirice, ed altri 
tai frutici che cuoprono ógni cò fa, e nafcondone la 
via sì , -che non fi vede, ed oltra'ciò fanno il cammino peg- 
giore , perchè 1 fanno fcapucciar i cavalli , e tagliano 
ad elfi i piedi; tutto quefto paefe, eccetto Bajona , ed 
Ax, era- di Monfignor de Lìbnt: ora è del Be dì "Na. 
vana . Oltre eh c Bajona' è Terra - molto forte , come 
hodetto,la -fieri lità , ed afp'rezZà di tutto quefto pae- 
ft, che fi nuova da i "Pirenei fino a Burdeos , fa affai 
più- forte: qcefia frontiera verfd Spagna 5 per effer di 
forte, che poca gente non «pòtl-ta -far danno -alcuno ; 
molta non troveria. da vivere ; vi è anche un’ altra For- 
tezza a quefte frontiere , che quel paefe produce la mi- 
glior gente da guerra , che fia in Francia.- 

Vili. Burdeos «predagli antichi è chiamata Bardi - 
gala: è pofta fu la .riva’ -fìniftra della Garonna, ora 
detta òirondd: è gran Città, « ben abitata; e dico- 
no , che fa diecemila uomini da fatti . Ha molte bel- 
le Ghiefe, e malfime la Maggiore ; che è affai bel- 
la, e grande . Ha una -ftrada belliffima, molto larga , 
e lunga, nella quale, per lo coftume di Francia , fono 
affai buone, e belle cafe . per lo refio della Tèrra an- 
che vi fono molte buone cafe : ma tutte non hanno 
molto bella moftra , e fon più comode, che belle. Vi è 
un bel Palazzo del Parlamento j e perchè quella Terra è 
il capo di tutta Gkienna , vi ita il Parlamento , che è 
quattro Prefidenti , e XXIV. Cqnfiglieri ; ed è , dopo quel 
di Paria , e quel di Tolofa il primo di tutta Fran- 
cia. Fuora delle mura della Città non molto , vi -fi 
vede un Anfiteatro antico laterizio , 1 in buona 
parte ruinato, ma non però tanto, che tutto non fi 
veda mólto bene; anzi da i gradi in fuora , e 1* ala 
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di hiora, qtìafi tutto il refto ila in piedi. £* di af- 
fai buona grandezza > e inoltra , eh* era ìmolto bello . 
Dentro nella Terra .fi vede un pezzo della mura- 
glia antica , ed un Tempio non molto grande , ed . una 
Sepoltura ( fecondo il giudicio mio ) . molto bella_ . 
E* quella Sepoltura una fabbrica quadrata . ma più 
lunga che larga , fatta con buonitfìmi , e groififfimi fon- 
damenti di pietre fortiffìme j lopra Ji quali vi fono per lo 
lungo fette pazj , tra colonne fcanalate altiiCme , e bell if. 
fi me; e per io largo cinque Sopra le colonne vi è il 
filo architrave , c lopra l' architrave tante volte non mol- 
to alte, quanti gli fpazj tra le colonne di fotta. In 
mezzo d’ognuna di quelle volte fono le due pile qua* 
dre , che vengono Copra le grandi di lòtto , ed in ognuna è 
una figura di spezzo rilièvo, sì dalla parte di den- 
tro , come di fuora . In . cima tutta l’ opera è finita con 
il fuo cornicione. Il piano che è abbracciato in mez- 
zo di tutta quella fabbrica moftra, eh* era laflricato di 
pietre grandi» delle.quali ancor vi reità quakh’una $ 
e fotto vi è . una volta che di fotterra va attorno a tutta 
quella fabbrica ; nella quale par quali fegno, che vi 
fi entrava per uba ficaia per lo piano di Copra : pur fi 
poteva ancae forfè entrare per qualche porta da qual- 
che parte * per eflèr tutta la fabbrica , ancorché la 
volta fia fotto il • piano , fondata però Copra terra • 
Qjiefta volta ha alcuni piccioli balconi , che le dan- 
no luce ,* ed ivi di fotto penfo io , che fi mettevan le ur- 
ne, e le ceneri di quelli de* quali era la Sepoltura . 

IX. Il fiume della Carotina è bellilfimo, e grò ffiffi- 
mo , e fi. naviga da .navilj grofli fino a Burdeos , fino 
al qual loca» ed anche • alquante leghe piùfopra, ero* 
fee la matea - congrandiflìma furia , di forte che cres- 
cendo là marea non li può andar in giù , ancorché il 
fiume dovrebbe alquanto refifter con il fuo corlo, fetu 
za gran fatica . Nafce la Caroima nel Virtneo, in par. 
te che vien. a rifponder all’: incontro dalla parte di 
Spagna al B$gno d' lAragon . E* {èmpre grande , e truf- 
fine da Tolgi t in giù: fallì poi ifioW maggiore a Bar- 
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deos , e da BUtdeps in giù , di forte che in aitai luo- 
ghi è grande 8. mig. e piu , e dove entra in mare , più 
d*. altrettanto. H'Burdeos lontano dal mare per lo fiu- 
me da 28. leghe . Nel paefe di Burdeos non fono altri de* 
Signori grandi , che la Cafa di Fois , .della quale è Monf. 
di Condola , ricco di cinquantamila feudi d’ entrata , epe 
ha. la fua vicina a Burdeos a leg. 6 . Di quella riffa di 
Fois è 'anche il % di lavano. ■ ' • 

X. Il paefe intorno a Burdeos è molto bello , e pia**' 
cevole , ma non vi li raccoglie molto grano . Il . più 
è piantato di vigne, le quali fono befiiffime, e vinac- 
ce buóniflìmo vino , che lì naviga ed in Inghilterra , 
ed in Fiandra ,. ed in altri luoghi 5 ed hanno quel 
di là il piu delle entrate loro di quello . Trovanti al- 
la riya deU’Oreaffo in quelle parti alcune ca&agne ed 
alcune fave marine,, cofe nuove da vedere 3. e, come 
fon. pulite, c fenaa l’afprezza che hanno dal mare » fon 
no belliffime. E* Città molto abbondarne di pefet, sì 
marino, come del fiume , nel quale fi pigliano moltiffimi 
falmoni , eperce buoniffìme, Guardano in Burdeos con 
gran diligenza il Libro del Vtfccrpo Turpino, che ;è 
fcritto in Latino . In Burdeos demmo da* p, fino a* 15, , 

XI. Addì 13. montammo in barca a Burdeos ,, ed of- 
fervato , che la marea abbafTalTe, a feconda del fiume , 
e del mare andammo giù per la Garonna con li caval- 
li nelle barche, le quali, da una forma lunga che 
hanno , chiamano Anguille . Andati cinque leghe 
per lo fiume , trovammo a man dritta- la Dordtma , 
che entra nella Garonna , ed è fiume non men groflo , 
e largo, che la Garonna. D ove fi congiungono quelli 
due tali fiumi, è una tal larghezza, cne in vero, par 
efTere in mare. Nafce la Dordona de i monti d‘ ^irvetfm 
gna , e dove entra nella Garonna vi è un Caftello 
detto il Borgo, e più fu, pur fu lo Dordona , a quat- 
tro leghe , un* altro detto Libamo . Noi andammo per 
la Garonna, e, due leghe più giù arrivammo a Blaja . 
tutte queue fette leghe facemmo in tre ore , Il 
fiume della Dordona penfo io , che fia quello ch$ 
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gli antichi chiamano Tome , del quale dice bufoni»: 
& auriferum poflpònet Gallio, Tamem . Tri gli altri 
indizj ai ciò , non è piccolo quel di "Plinio , che di- 
ce , che : Tolofanos a Vetrocptiis divrdit Torve Jìttvius . 

XII. Blaja è alfe i buon luogo, e ben fortificato , 
per efTere per via di mare frontiera di Spagna , ed’ In. 
gbilterra , perchè per lo fiume fin là fi può venire 
coir ogni forte di nave-. Ha il ' Cartello con buona 
gnardia di gentfe , buoniffime muraglie , e fianchi, -e con 
molta artiglieria . In una China 'in Blaja , in una. 
Cappella fotto il Coro è fepolto da un canto Orlando , 
e dall* altro. Olivieri . E* forfè Blaja quella che chiama 
lAuJonio Biavi», dove dipc :\Aut iteratatum qua glarea 
trita viarum Fert milkarem ad Biavi am , E* porta alla 
riva deftfa della Garonna . A Blaja fmontammo , ed an- 
dammo per terrà a Tavoliere leg. 3. Tutto il paefe è 
lavoratole buohiflinìo . Add ìi+aMirambeo leg. 4. 
Il cammino è- il più per forefte , e fi pafià una pic- 
cola riviera , la qual parte la Guafcogna dal Contado 
di Santonge , che fono Saniones . Da Mirambeo a 
ToHs leg. 4. "Pont "ri lina buona Terra , e grande : è 
di Madama de "Pont , il marito della - quale mori nel 
fatto d* alme di "Pavia, Addì 1 5. da "Pont a Sante leg. 4. 

XIII. Tutto qUefto paefe da Bnrdeos fino a qui é 
pieno di bclliflimi bofehi di roveri graffi (lìmi , di mo- 
do che avendo la Garonna vicina sì graffo fiume , non vi 
è al Mondo maggior comodità di fabbricar navi ; 
il che è anche neh paefe di Bajona . Sante è capo del 
Contado di Santonge , ed è buona Città, ed ha affai 
buono Vefcovato . E* porta alla riva di un fiume 
detto Cberanta, il quale entra nell* Oceano fei leghe 
di fotto Sante : fi naviga fino a Sante da barche, affili 
graffe, ed alqaanto più fu . crefce la marea fino a Sante , 
e più alto ancora . Fa menzion Tolomeo di un fiu- 
me in quello loco ,- e dice Canentelios , il oual nome 
penfo io, che fia- (corretto in Tolomeo, e itia molto 
meglio in ^fufonio , il qnal dice : Santonico refiuus noni? f e 
Carantonut aeftu . Il verfo può aver , ferrato il nome men 
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rotto, ed oCufonip era di quel paefe, ed il nome di Ctt-, 
rantonus rifpoade meglio alla Cherqnta di ora. 

X IV. Entrando in Sante fi vede un pezzo delle mu- 
raglie antiche. Ufcendo fi patta. la Cheratite (opra un 
ponte di pietra, nel. mezzo, del quale vi fi vede un 
belliflimo *Axco antico .con due volte , in parte riiina. 
to: pur fi vede tutto, fi vede nell' alto fotto '1 primo 
cornicione eh' è nella, cima, la Jnfcrizione in tre lineò 
di belliffime lettere antiche grandi, ma però che van. 
no. in ogni linea diminuendoli , nella qual fi conteneva 
il nome dellTmperadorea chi , era dedicato l’arco , 
il qual non fi può leggere, per eflcr tutto corrofo dal 
tempo . Si vede-, ANO, che par , che filile o Tra- 
jano , o Hadriano , poi DIVI , e .manca il nome ; 
poi NEPOTI j poi manca : ed in tutte tre le linee 
non fi yede altro.., che. in una parte PONTIF. MAX. 
poi poco dopo COS. III. e più abbatto . TRIB. POT. 
dopo PATRI PA. T RI A E , ed alcune altre, 
tali parole tra : molt’ altre Smozzicate , ed al tut- 
to perdute di forte , che non le ne può cavat coftrut. 
to. alcuno. Sotto quelle lettere vi è. il fuo architrave, 
fotto il quale vi fon due altre linee di lettere minori 
dèlie prime , nelle quali è il nome di chi aveva fatto 
1‘ *Arco , ed il ponte $ ma quelle ancora non fi ponno leg- 
ger tutte. Pur fi vede chiaro nella prima linea C. IV- 
L I V S C. I V L I ,. poi feguono parole che non fi 
ponno leggere , che è il cognome : poi F. R V F V S / 
ne altro fi comprende di quella linea. Nella fecon- 
da linea, quel che fi può legger è : SACER- 
D OS ROMAE, ET AVGVStl . del retto 
non fi può leggere. fe non.il fine : PRAEFECTVS 
FAB.D.Qyefta feconda Inscrizione è dell'una,e dalPaltra 
parte • dell’ vfrgo.i la prima., è folo dalla parte vèrfo 
la Città , dall’ altra parte o non fa mai polla » o è - 
tanto confumata ,. che non vi fi vede veftigio alcu- 
no .. Il ponte .era » per quel che fi vede , il' doppio 
largo di quel che ora è , perciocché non^èTe Qpn 
quanto è una Tolta dell’ *^rcp ; l’ altro tutt el 
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fiume. Mezza lega -lontano da Sante , fi trovano vefti- 
g) d* un* acquidoso antico , che conduceva acqua 
à Sante. Quattro leghe da Sante vi è un bellilfimo por- 
to , detto tl ‘ "Porto Bruaget , fatto dalla natura di Cor- 
te , che per entrarvi il mare coperto da tutti i venti , vi 
fi fa gran quantità di Tale ; del qual vengono a ' cari- 
care moltimmi navilj ; nè in tutta quella còlla del Ocea- 
no è altro loco dove fi faccia Tale . Anche per terra le 
ne fervono molte provincie. Il fiume della cheranta , 
che pafifà appreflò Sante , mette in mar ajla Bpchella , 
che e buoniffimo porto. Addì 16. a S. Giovati d' An- 
geli leg. 5. - 

XV. Entrando net loco fi -patta una riviera in un 
ponte di pietra , detta la Botona , la qual nafce fei le- 
ghe lontano dì là , ed entra nella Cheranta . E* affai buon 
loco: ha una badia di Frati di S. Benedetto, antica, in- 
ftituita al tempo di 'Pipino , Padre di Carlo Magno , 
per ponenti la Tefla di San Giovambatifta , portatali da 
Jt leffandria dal Beato Felicio . Hanno i Frati la Storia di 
tutto il fuccefio in un libro antico , nel qual è anche 
un Giuftino , e una Storia delle guerre fatte da Fran- 
cai in Gerufalemme . Vi fi leggono molti belli mi- 
racoli , e fi vede , che la Botona fi chiamava Volt unno . 
Ho voluto notar alcune parole di quél libro , per cer- 
te cofe che vi fono da confiderar pfai: Ufque in par- 
tibus Aquitaniae ai litus niaris Oceani , quumque non 
longe a terra fe effe cognouiffent , diverterunt ad portum , 
qui vocatur Agolinenfis , qui eft fitui in pago Alnienfe . 
Poi di lotto ; Idem vero Rer Pipinus morabatur tunc 
in tertitorio Alnienfe fuper fiuvium Vulrunna; , in Ta~ 
latio , quod vocatur Ingiriitus, inter mediot fines Piétavo- 
xum, ér Santonica: . Dove dice in quelle parole, I». 
giriatus , in margine vi è una gioia , che dice : mà- 
io Angeliacus . Di fotto ì Pertenerunt ad quondam 
Villam , qua vocatur Vultrnftia . Poi di fotto: yuunfr 
que de eodem loco nùmeri pUcuifftt , atripuit iter via , 
qua ducit ad paludem MarevalUs cognomino . Qyefto 
nome di detto luogo , eh* è S. Joan d‘ ìAngeti , fàcilmente 
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fu tratto da quella Tefia di S. Joan che vi fu pofta 
da “Pipino. 

XVI. Addì 17. a Oni leg. 3. alla Viliio una lega, a 
Brio leg. a. a Mela leg. 2. Nel cammino fi palla la Boto- 
na due volte, una, prima che lì arrivi a Briè , l’altra 
ufeendo di Brio . One non è più in Sentonge , ma è il 
primo luogo de Toitiù , che fon TiQones : de’ quali è 
la principal Terra Toitiè . Mela è lontana da lingula» 
leg. 12. ed è di Madamp la Reggente . Addi 18. a Chei leg. 
2. e mezza . a Chenè mezza lesa . a Lufìgnan leg. 4. Lujt- 
nan è affai buona villa , ed affai grande ; na un bel Camel- 
lo, e forte , nel qual tennero prefo il “Principe di 
Orange . Ha un belbarco , cinto di muro , ed è in 
fito motto bello , ed allegro .. Addì 19. a Toitiè 
leghe $. Innanzi che lì entri in Toitiè fi vedono a 
man manca i veftigj di un’ acquedotto antico , che 
conduceva acqua alla Città . Voitiers è gran Città 
di ambito , ma è vacua affai , e mal abitata .. 
E' pofta nell’ abballar di alcuni còlli, ed ha un fiume 
che le palla appreflòs detto la Ckiera , che mette poi 

snella Vienna-. Di fiiora , come ho detto, fi vede uft 
acquidotto : dentro nella Terra è un Anfiteatro mi- 
nato , del qual però fi vedono alcune parti in piè : e 
l’ambito tutto moftra edere fiato molto più grande di 
quel di Burdeos . Vie Studio, nel quale dicono , che fono 
più di quattromila fcolari . Il paefe è molto abbon- 
dante, e bello, e per tutto è pieno di molte belliflì- 
me cafe di varj Signori , e gentiluomini . 

XVII. Addì 20. ulcendo ai Toitiers andammo affai à 
'lungo il fiume della China , e venimmo alla Tricaria 
leg. 4. a Chatel Aravi leg. 3. In Cbatel Aravi fi palla 
il fiume della Vienna fppra un ponte di pietra , 
il qual fiume è molto bello, e largo. Il luogo è buo- 
no, e con buone muraglie . Ha un barco di fuori* murato, 
ed un bel Palazzo , che era del Duca di Borbon , e la 
Terra medefimamente . Ufciti di Chatel Aravi venim- 
mo quali fempre poco lontano dalla Vienna , lappando- 
la a man manca molto abitata / c, frequente di cafe di 
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Gentiluomini, fino a Torto Tilt leg. 4. grandi t TmfO 
Tila è un villaggio piccolo , pollo fu la riviera della 
Croufa . , che è buon fiume , c graffo , e viejl dalle 
montagne di u frvergna , nella quale una lega di fàèo 
da Torto . Tila entra la Vienna ; poi giunte non mdl» 
te leghe lontano, entrano in Latra , che è Ligeris . Ad*- 
dì ai. paflammo la Cro»fa Su una barca , e veni ramo 
a Mantdan leghe quattro grandi . Paflàtd il -fiume’, rfi 
entra in Tttratnà , e fi elee di Toitià , che finisce a 
Torto Tila . Tnraina è Tarmi , de* quali « capo Tors . 
Da Torto Tila a Tors fóno leg. io. paflatoit fiume , 
fi lafla a man manca; ed è belliflima- Città. , pofta fa 
la riva del Ligeris. Da Mastri an andammo & Fam 
leg. 3 . . grandi . A -T.aon fi palla un picco! fiume , 
detto tundre . Addì 22. a liete leg; 3. Bure è affai buon 
CalteUo pofto fopra una- riviera , detta la cbier , la 
qual » ufeendo del luogo, fi pafla Sopra ufi ponte <fi 
pietra . Da Bletè ad Jftnboife leg. 1. , - ■ 

XVIII. vémboife è buona Terra , pplta alfa riva di Lat- 
ra., che -è il Ligeris: hà un bel Palazzo, e g-rande,, 
con 'un- bel giardino, che face far già l^e Curio Otta v», 
il quale fi dilettò molto di’ Ilare fa quél luogo § ed fa 
Vero' è iti belliffimofito , ed ha intorno il più bel 
paefe di Trancia i li Ligeris , che vi palla s è bellUHr 
no, é gran fiume , e fi palla ini jLmboife Sopra ua 
bel pónte- di pietra, enti in due ponti, perche pafla 
Iti (fate rami ; tra fi quali abbraccia un* Ifók , - la qua* 
afe è tutta abitatale piena di cale, e perciò il ponte 
è indue parti: per la prima fi pafla nell’ lidia , per l'al- 
tra dall’Ifola all* altra parte dd fiume ., dalla qttal parte 
vi è anche u n bdiiflìmo . borgo di cale ; Dal Palazzo 
4i t^QS ttboife fi Icuopre unabelliffìma veduta , per eflèr 
In alto , e fi vede Tors , che dalla' medefima parte dèi 
fiume che è \Amboife * all* Ingiù -del fiume è letta 
leghe, tornano. Da ^inéùfe ad Efarra leghe 5, Il pài 
del eamoHiurfi va , paflato il Ligeris , lungo 'il Fiume?; 
Addì a*.. a Blangis ìeg. 5. 

XIX. Mais è beUiffkm Terra + od in belliflimo 
. • . Sto f 
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#to, pólla ancor efla fa la riviera àtY' Lìgtrii t ma; 
<1 alta parte delira; ha buone cafe, ed' è mólto fre^’ 
•. ^ueote . Ha un belliflìmo palalo , fatto parte dal Rè 
/ • Lodwkù XII. j e parte da quello Re , nel qual fono 
•.;ane befliiììmi giardini , ed in uno di .efli un labirinto 
41 legname fatto a gelofie ; con una loggettà alta - in 
mezzo), -pur di legname . Nella entrata del giardino è un 
pajo> di --coma molto grandi , e di molti rami , che per 
«flore Itati- di una cerva, furono mandati ali \eJlMgi 
fino di utlemagna , come cofa miracolofa y e rara ; e per 
tale ilan podi dove fono. Nella Galleria de’ cervi , 
che >è ivi vicina al giardino , ed è tutta piena di cor- 
na di cèrvi, è un mezzo Tlragelafo fatto di terra dal na- 
turale , con la teda fra becco , e cervo , . e la barba 
come un < beccò ;• ma ' in capo li- fon polle le ve- 
re corna di un Tragtlaf » , che furono mandate, pur al 
He* iAlvigi dalla Selva. -Ereinia % -Seno come doppie cor- 
na . la parte di dietro >è Come le corna di cervo , mol- 
to alta, e con molti rami ; 4 * altra parte, che come 
un- altro corno dalla medeiima radice vien più vicina 
arila fronte , non è molto alta , ma è- còme un corno di 
jdaino , divifo come una mano. 

» -XX. ÀppreiTp Blais è una bellilSma fb reità lunga 

5 »iù di ondici leghe ^e^larga- più di quattro j nella qual 
bno in diverfe parti molte 'Cafe da piacere , fatte per 
n li Re, per potem andar » faccia, eq a ripofare. £-*- 
piena la forelta di- moltilGmi animali , e tra le .altre 
cole vi è una cerva con le corna non minóri di 
quelle, che.-ho detto di fopra ; la quale per eflèr co- 
fa moflruofa, e 'di -maraviglia, cultodifcono con. gran 
diligenza, che ndnjia offela . In . Blais è la JJbriritè? 
» Duchi di > Milano , 'che folea eflir nel- Cartello di 
Tavia , la qual portò Re *4higi d‘ Italia , quando tolfc 
4 » Stato al Duca Lodovico. Partendo da Blais ritor- 
jàammo a paffar il >Ligeris fopra un bel ponte dipie- 
, tea » ed andammo a S.pier leg.4. a S, Larem^ leg. j. 
Addi 24. a Trarre Dame de Cleri leg. 4. ad Orliens 
lèg. 4 * cammina lì pafla prima fopra un pon- 
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te una piccola riviera , detta Bojon , a una legha , e 
mezza da Orlìens , la quale nafee poco lontana da cfove 
fi palTa e poco dopo entra nel Ligtris . Dopo quella 
poco più innanzi di due haleftrate fi pafla un* altra 
affai maggiore , pur in un ponte di pietra , detta Ic- 
ret, che nafee a fei leghe di là , e va in Ligtris . Non 
molto lontano dal luogo dove la pafiàlhm o, palliato 
il ponte, vi è una badia molto bella di S. Benedetto 
detta S. Minti , dove intendo , che vi foleva effereunà 
bella Libreria. 

XXI. Entrando in 0 rliens fi torna a pattar il Lige- 
rh fopra un beUiflìmo ponte di pietra , il qual è iti 
due parti , perchè in mezzo vi è un poco d* Ifola « 
Nella parte che è verfo la Città è /* Immagine di bron- 
zo della T ancella d‘ Orlìens , che a tempo degl' ln- 
glefi fu caufa di ricuperar . la Francia . La Città è 
molto bella , e molto grande , è beniflimo abitata , e 
forfè dopo Tari* la prima di Francia . Ha buoniflìma 
muraglia , e forte , che tuttavia fi fabbrica , con buo- 
tiifFni Banchi , rabbricanla quei della Terra , che hanno 
molti privil r gj> e fon fotto il con tal condizione , 
che fi tengono pocomeno che liberi . Ha buoniflìme 
cafe , e molte belle' firade dritte, e larghe. Vi è Stu- 
dio , nel quale dicono, che vi fono più di mille, e 
fecento (col a ri , tutti uomini , e non , come negli 
altrui Studj di Francia, garzoni . Il paefe è abbondante , 
ma fopra . ogni , altra cofa dì vino,. il quale vi nafee 
bponiffimo > e che va per tutta Francia , e fuora ili 
molte parti. Da San Memi fino alla Città è Una bel— 
lilTma, firada tutta lafiricata di pietre, la quale anche 
dall’altra parte della Terra verfo 'Paris dura dalla Cit- 
tà fino ad Ertenai , che è da Orlìens leg. 6, 

XXII. Addì »y. ad . Ertemi leg. 6. a Tcfrì leg- 4. ad 
^tngiarvilla leg. 4. Addì 16 . ad Eflainfe%\ejg. ó.Eftam- 
pc%^ è una buona Città , e- grotta , e polla in bel pae- 
fe . Dopo quattro leghe , ufeiti^ di 0 rliens , trovammo 
il paelè non moltp bello, nè sì pieno di arbori , co- 
me quello che avevamo pattato innanzi ; ina è abbondante 

però 
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però di molto frumento . arbori fi vedono poco più , 
che in. Terra di Campos in Cafiillz , alla quale è affai 
limile ih ogni cofa . A Cbatres leg. 5 . a Manieri leg. 
s. Addì *7- a Longemon leg. 2. a Bor de la Heina leg. 
5-ja Taris leg. 2. 

- XXIII. "Paris è belliflìma , grandiffima , ricchifli- 
ma ,_abbondantiflima , e popolofiflima Città; e fola al 
“giudicio mio che fi può comparar a Venezia; ma è 
molto più popolofa , ed ha molto più botteghe , ed 
arti che Venezia . Dicono eglino , che vi fon fettecento- 
fnila anime, e forfè non fon tante , ma non fon meno di 
trecento fa quattrocentomila . Ha molte belle ftrade , 
piene tutte di tante botteghe, e sì piene, che è una 
maraviglia . Ha gran numero di buone cafe , ancor- 
ché di fuora non fiano sì belle, come potriano effe- 
je . Ha' infiniti mercatanti ricchiflimi , e molti Gen- 
tiluomini ' non meno . Vi (la il Parlamento , thè è 
Principal caufa della gran frequenza della Città : vi è 
anche 16 Studio -, nel qual è un numero infinito di fco. 
lari , di modo che folo Taris è Città che quando vi 
vien il Re con la Corte, non fi vede però , che vi fia più 
grate del fólito , nè fi conofcé , che vi fia Corte . Maravi- 
gliofa cola è di quella Città , che effèndovi tantamente , 
come ih vero è , fia però buonillimo mercato di ogni 
cofa , tanto che non è forfè in tutta Francia luogo 
più abbondante di quello . Certo chi ved|e la roba 
che entra, ogni dì in Taris , penlerà, chi tre Cit- 
tà non ballino a confumarla: all’ incontro, chi confi- 
derà la moltitùdine di grate che vi vive, non faprà 
giudicare ,’ cóme fi polla trovar roba che vi balli . Ma 
il paefe che è intorno, è sì buono , e così abbondante , 
pltre che è belliflimo , e per lo fiume della Senna , ed 
altri che entrano nella Senna, da tapte parti vi ven- 
gono e vini , è vettovaglie , ed altre cole : e ner via 
di mare anche per ‘ lo, medefimo. fiume è si facile 
condurvi quel che fi vuole , che non è da maravigliar- 
li , che luogo póllo in sì còmodo (ito , abbia tante 
comodità , mamme non vi mancando in cofa alcùnà 
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la indultria degli uomini, come non manca. Tra' Ve 
altre arti che fon in Taris , vi fono moltjflìmi che 
lavorano d' argento, e non pochi che fapnobelliffimi , 
e minutiffimi lavori d'oro, che vanno per tutta Frati»- i 
eia , e fuori di Trancia non meno 

XXIV. Sono in Taris due belliSimi ponti fopra la. 
Sema, un di legname, ed un di pietra, i quati am— 
bidui hanno le lue cafe da un canto, e dall' altro* e 
fon la {tritati di forte, che non li vede, che fian pon- 
ti , ma par, che li continui ad andar per la lirada 
.fenza conofcer differenza alcuna , il che ipqlto pjù è 
nel- ponte di pietra, che è belliflìmo , e cofa molto 
cara. Il Palazzo del Parlamento è cola bellidìma ha una 
fala belliflìma.fono degli altri Palazzi del Re in yarj luoghi 
in Taris , e fuori una lega i/;JBor di Vnicena , che è belliflì- 
mo . La Chiefà di 'Woftra Dama , che è la Mag- 
giore , è una beila Chiefa , e molto grande , ed 
ha due belle Torri , , una per parte , alte , ed iq 
Ogni cofa pari . Il fiume che palla per Taris u chia- 
ma la Sema : dagli antichi detto Sequam : vien • dalle 
montagne fopra. Borgogna , e per quello fi conducono 
a Taris infinite cole dalla Borgogna. Fa detto fiume 
una Ifola tutta abitata , e piena di belliSìme cafe , 
che è il mezzo di Taris. II re fio della Città parta è 
da una parte , e parte, dall* altra del fiume , di forte 
che lì può dire , che Taris è una Città fatta di tre 
gran Città ; perchè in vero tutte tre quefte.parti fon gran- 
di. Ha molti Monafteri dentro, e fuora della Città 
molto belli > e vicino da ogni canto ha molto belli , 
e graffi luoghi, come S. Dionifto , che è men di due 
leghe lontano, ed è loco buono, e bello.; .ed altri luo- 
ghi aliai . Par certo , che fia detta dagli antichi Luce- j 
tia , ma non penfo già io, che di gran lunga, a quel 
tempo fufle qual è ora, e giudico, che fi .abitava 1' 

Ifola fola . Ma di Taris non fi può dir tanto.. che 
baiti / perciò meglio è , ch’ io • mi taccia , facendo 
fine con dire, che è la maggiore, e. più bella Città 
di Europa . In Taris fletti da' dì 27. di Giugno fino 
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addi' d. di Agóflo *M. D. XXVIII. per curarmi ‘ ai un 
poco di male in un piede . 

XXV. Addì 6. di A gofto venimmo a definar a Vii- 
*anova leg. 4. e poi a cena a Corbei' leg. 3. Nel cam- 
mino a due leghe da Varis fi palTa fopra un ponte di 
pietra fa Matrona, che ora fi dice la Marna. Addì 7. 
a Melin leg. 6. è buon loco . a San Maturin leg. 4. è 
buon loco . Addì 8. a Tonte Gafon leg. 4. a Mon- 
targli leg. 4. Per Montargli pafla una piccola rivie- 
ra, detta Montargli, è buoni (limo Cartello , ed in 
•bel fito , -è fabbricato il più da nuovo , perchè fi et* 
bruciato . Addì p. a Hojan leg. 4. a Brian leg. y. 
Briare è vicina alla riviera di Loera, che è il Li- 
gerii . Addi io. a Tftroin leg. 4. a Cuna leg. 4 Tut- 
to quello cammino fi va Tempre lungo il Ligerii . a 
Cuna pafla una riviera piccola, eh* entra nel Ltgerit . 
Addi'ti; a “PoHih leg. 4. a la Charìtè leg. 3. Addì 
12.- a K^e vers leg. 5. Sono molto lunghe queue y. le- 
ghe , e fi ponno riputar per 7. e di più dell* effer 
lunghe fon di cammino fangofiflìmò ad ogni tempo 5 
e perciò 1* m verno poi dee effer tanto peggiore . 

Ven è Città , ed ha Velcovato . E* porta fui LigtTis ^ 
fopra il ■ qual ■ ha un bel ponte di pietra . di fot* 
to da T^evers ad una lega entra nel Ligerh il fiume 
di Eiaver , che ora fi dice f ^flier. Addì ij. paffato 
il Ligerii nel ponte, andammo- a S- Tìet le monftiet 
leg. 5. Nel cammino fempre laflammo 1 ‘ ^ilier a man 
dritta , ora più , ora meno , mi non mai molto lon- 
tano ' * Viltanova leg. 4. Addi' 14. a Molim leg. 4. a 
Beffe leg. 3. 

XX Vi. Molim è Città, ed è porta vicina all* *AJier , 
fopra il «quale ha un* ponte . E’ la principale del- Dit- 
tato di Borbon . Vi è un belli'flìmo Palazzo fabbricato 
già da i Ducbi di Borbon , porto in Fortezza , con 
bellifflmi • giardini , e bofchr ; e fontane , ed ogrt* 
delicatezza conveniente a Principe » Tra le altre cofc 
vi ‘è una parte dove fi tenevano ihnnìte forte d‘ animali, 
ed uccèlli , de* quali buona parte è andata a male . pur ri 
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io * ancora molti francolini- , molte Balline <P 
India , molte (lame , ed altre (imiti cole ; e vi 
fon molti pappagalli- di diverte forte ; ma una cola, 
nuova , e bella , che di que’ grandi , che han le piume 
della coperta della fchiena .azzurre, ed il petto gial— 
lo , de’ quali hanno il mafchio , e la femmina , evv* 
nato un pappagallo , che è già grande , come i padri , e 
parla beniffimo. Vi è anche un gatto da zibetto ,molto bel. 
io, e bizzarro , e molto diverio dagli altri ch’io ho veduti . 

XXVII. Addì 15. a farenes Tee. y. alla Taliffa lcg. 
-4. Entrando nella Talijfa fi palla una piccola rivie- 
ra, detta Beurè . NeW Jtlier , che palla poco lontano 
da Carenti , fi pigliai de i falmoni grandi, che è co- 
fa da notare , eflcndo sì lontano dal mare , come è * 
Addì 21. alla Tagotera leg. 4. a tre leghe fitruova un 
luogo detto Si Martin», il cammino è tutto per col» 
line; e tutto il paete da ogni canto è pieno di mol- 
tiflìmi (lagni. a Impana leg. 4. Addì 17. a S. Safari n 
leg. y. grandi . Poco fuor ai Spana fi palla il Ligeris 
in bare-ai- e molte volte lì può paflar a guazzo, ivifi 
truovano molte barche per navigar allo - ingiù del 
Ligeris , le quali fi vendono poi alle bafle, e -non ». 
tornano più in fu, per effer il fiume corrente aliai . 
Son barche coperte, e molte accon eie, come una ca». 
mera. Anche quivi fi. pigliano de i falmoni, tanto 
lontano dal mare. Per lo cammino , prima che fi 
arrivi a S. Saforin tra i monti-, fi truova un fiume 
noli grande , ma che 1* inverno- per le piogge fuòl 
crefcer molti flìmo , il qual- fi chiama il Spi . a Tarar* 
ra leg. 4. Quelle fon leghe grandiflime , tutte di mon- 
tata , ' ed afpre , di forte - che fi ponno tener 
per cinque grandi di Catalogna . Addì iS. alla Brelli 1 
leg. y. grandi, a I/o» -leg. 4. -grandi. - 
XXVIII. Licn è bella Città., ed aflai grande, pollo 
una parte fu la riva della Senna , che è V Oraria , . e 
1* altra in uba quali penitela , che è tra f udraris, 
ed il Bpdano , ùel qual - immediate ufeito di Lion en> 
tra 1 ‘ Jlraris . -Quella parte che è -lungo l'^fraris è 
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lunga, ma molto ftretta, tra "colli, cd il fiutine; eh# 
è ttrettiffima fpazio. da quella fi paffa nell'altra par- 
te lòpra un hel ponte di pietra; ed è il più di Lio» 
©ìtre il ponte nella penifola fopraddetta , di modo che 
V \Atms pafla tra 1 © due parti di Lione per la Cit- 
tà ; il Raduna fuora della Città alla -parte che è verta 
Itali*. L’vtraris è navigabile, ed è di grandiffima co- 
modità alla Città , perchè per quello vi fi conducono 
e vìni , ed altre vettovaglie di ogni forte dalla Borgo - 
gna .* c da Lio» anche in (u vi fi ponno ; mandar mol- 
te rcofe comodillìmamente , per eflèr l- ^iraris fiume 
«he non corre, ed in'vero della forte che dille Cefo, 
re ne i Commentari i tanta Imitate , ut oculis dijttdica . 
ri non. poffìt , in utrant partem fiuat . Il Rodano all* in- 
contro è molto precipite; ed. all’ andar in giù fi navi- 
ga facilmente per tutta' il Delfinato , e Trovenza fino 
al mare. All ‘in fu la navigazione è più difficile, e 
pur fi- naviga; e come li fia la difficoltà» potendoli 
condur molte cofe per acqua , -è di grandiffimo corno; 
do -alla Città. Sopra il Rodano, all’ ufeir della Terra vi 
è un bel ponte di- pietra, fopra il quale fi paiTa, e , 
palfato il ponte, un bello» e gran -borgo di cale , det- 
to leGbilterre , il qual non è- cinto altramente di muro . . 

- XXIX. E* Lion ben ahitato , ed . ha buone caffi ; ma 
il più della gente che vi abita è foraftiera di varie na< 
zioni , ma il più però , anzi quali il tutto Italiana. 
di vàrie Città , per le fiercvche vi fi fanno» -e. gran 
contratto di mercanzia» e cambi che vi. fono. Il più 
de i mercatanti che Hanno in Lion fon fiorentini , © 
Genoirefi . Vi li fanno quattro - fiere .all* anno , . nello 
quali fi pagano infiniti danari per ogni parte ; di fori*» 
te che Lion è il . fondamenta del danaro: di tutta, ito*-. 
lia , e di buona patte di Spagna , e di .fiandra y che! 
corra per li carabj ; e quello è il. guadalo», e fonda-' 
mento de i mercatanti. Vi fono aliai artefici d>:ogni 
forte » e maltiifisn® botteghe.- piene.di racdtiffime arabe , 
e. tutto per cauli di dette fiere; e .per que do a nc hef 1 
vivere non è molto abbondante , per la moltitudine di 
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S pnte che >i conviene da 'ogni parte. E’ Città antica ,‘ 
etta dagli antichi LagdUnum , ed era Colemia de* 
wtàni ■ Ha fudra della* Terra , dalla parte che vici» 
da : 'Paris, certi veftigj antichi di uno acquedotto , A 
qual va molto fpazio -Copra que‘ colli . Anche detw 
tro -della Città , l'opra i colli che fono alla _ rip*. 
delira del Ligeris , vi fi vedono molte mine -antiche , 
le quali non fi può giudicar quei che' erano : mp 
facilmente fi abitava anticamente quella parte meglio 
che ora ; e fono mine di cafe . ed in vero quella parte . 
all’alto è moltó più bella, e più Tana, ina per tla co» 
modità dell’ acqua , e dopo rotti gli acquidotti-che me-» 
navano 1* acqua nella parte più alta ,- fi ritirarono ad abi* 
tar ài ballò , 'non oonfiderando , che era parte umi- 
diflima, per eflipr ferrata daqufe* colli ; e l’alto latra- 
rono a i giardini.' Per tutto Lion fono molte Interi* 
zioni antiche .' La Chiefa Maggiore è affai buona Chie-r. 
fa, ed ha Vicinò le cafe de* Canonici, e Preti, Jéqua--. 
li con molte altre infieme fono abbracciate e c inteda, 
una buona muraglia alta, che fi ferra con fue porte,, 
e fepara quella parte dal retto della Città . , 

i XXX. Di fuora della Città, alla parte che vien- l*' 
\4rorh una lega lontano , andando fu per lo fiu- 
me ,vi è una> Ifola in mezzo f girata , nella quale è 
un belliflimo Monafteto , e Chiefa de’ Frati di San Be± 
vedetta , che fi chiama Ifytre Barn de l'isle . E* aliai 

Ì rande, ed ha molti giardini, ed ha una belliffima 
intana , che narice dalla ripa dettra dell* ^frarir , ed è 
condotta per di lotto il nume nell* Itola. Vi è una 
Librerìa molto buona , e di libri a penna tutti ami- . 
chi, di buonilfima lettera, tutta di colè di Sacra Scrit- 
tura, ma tenuta, come Cogliono ììjmù dei Frati tenetele 
Librerie loro. A quello luogo vi coaoprre tutta hi Cit- 
tà la ftate, sì per devozione , come per piacere , per 
■ e flèrvi .1* andar comodi flìmo con barca , ed il luògo 
in vero diléttevoliffitnò » In Lione ttemmo da’ r8» fino 
addi 2pk di Agofto. - 

, 9 ♦ 
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i XXX. Addùveiitinave alla Voiftilera lèg. t 5 . Le leghe , 

|i paffendo Lion verfo- Italia , fono molto grandi , e del. 
t Ja forte di quelle di Catalogna , che fono di cinque 
ì miglia 1 * una . Addì 30. a Tor 4 u Tin- leg. 4. Nel cana- 
li mino fi. palla una piccola riviera , detta Borbon , che 

1 va nel Badano . Addì 31. a Tonte, Beau vifin leg. j .Pafla 
; per 'Ponte Beau vifin una riviera dettale Chi, che 
va nel Badano, ed è il confine , e quel che parte da 
quello canto il, Delfinato dalla Savofa ; perciò Tonte 
JSean vifin mezzo [è del di fronda dalla parte dei 
fiume yerfo ; Francia , 1 * altro mezzo del Duca di Sccvo- 
Ja. molto pi,ù innanzi confina il Duca di Savoja con 
fronda. perchè, per un altro cammino , ufcendo di 
Lion a mezzo miglio, comincia quel del Duca di Sa- 
voja i il che forfè ~ fanno le volte, ed H cammino di 
quefto fiume,. Alla Gabelletta leg.. a. Son di cammino 
afpro, e faogofo , oltre .eh* è grande. Sotto la monta* 
gna appreffo la Gabelletta, è un laghetto lungo da tre 
miglia , e- non molto -largo , del qual efee un’ acqua , 

. che venendo per lo : cammino da Lion , fi truova 
andar per quelle yallecte , precipitandoli in molti 
luoghi- . • . 

XXXII. Il dì .primo dì Settèmbre dalla Gabellata a 
lambert per la. montagna leg. 2. .Sono grandiifime le. 
ghe ,'e dì cammino afpriflìmo. La montagna è alti Al- 
mi , oltre che è fafloflà , -e molto ritta al montare, nè 
yì fi- può andar, fènza grand'incomodo, e. pericolo „ 
t con altri cavalli , che con certi muletti del. paefe , pra- 
tichi di >andar. per quel cammino, e perciò ficuri . 
La dilcefa è . ancor, ella- mala , e tutto il cammino fino 
I a Zamberi; ma non. però tanto , come, la montata. 

Appreflb Zamberi palla un fittmkello detto « 

che entra in un lago detto il Lago del Borghetto , 
che è vicino a. Zamberi a due leghe ; .ed è lungo da tre 
leghe , e .largo da due . -reità a man finiltrà da Zam- ^ 
. beri . Dopo pallata la montagna , la valle , in mez- - 
1 J zo della qual è Zamberi , è molto verde , e bel. 

r la , e piacevole , e piena di ogni forte d'arbori , e 

I *' frut- 
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/rutta) allàic ed effa Terra di Zamberì , per effer tra le 
montagne» è affai buona Terra» e nella quale fta- uà 
numero di mercantanti; è la principiai Terra dei Da- 
talo di Sapoja » e nella quale il più del tempo' ftar i 
-Duca , e la Corte.. Addì 2. a Mommeliaa leg. '2. 

XXXIII. Ufcendo di Mommelian fi paffa il Fiume J 
in un ponte di legno» e valli il più a lungoil nume 
fino ad una lega lontano da figuabelkt , dove l‘\Aane 
entra in Ifara. Ivi lì lati* Ifara a man manca » la qual 
naìce dal monte di S. Bernardo , e , ricevute in fé -moi- 
re acque » paffa da Mommeliaa , e poi nel Delfina*- 
to entra nel Baiano , Tempre groflb fiume » e precipite 
dal monte donde nafee fino alla fine » -dove entra 'nel 
godano .11 fiume dell* .Are nafee di Monfenefe, ed au- 
mentato di molte acque che fendono da ogni parte 
dalle Alpi , per le quali patta , entra in Ifara, dove 
ho detto i ed tè Tempre molto precipite, e ftrepitofo » 
per venir molto difendendo, ed aver per tutto l*aU 
veo infiniti Tatti grandi . Lungo quello fiume , Tubi* 
to che fi truova , fi vieti quafi’fempre fin a Monfene* 
fe or da nna parte , or dall* altra . Nel cammino -dà 
Mommelian ad Aiguabella fi patta Are in un pónte di 
legno , fioco lontano da Aiguabella > Da Mommelian 
ad Aiguabella leg. 3. ad Argentina una lega . Addi 
3. alla Cbiambra leg. 3. a S. Joan de Moriana leg. 2* 

Si paffa due, o tre volte il fiume-, e S. Joan è patta* 
to il fiume, alla ripa Anidra.. Ufcendo dì S. Joaniì patti 
un torrente die Tuoi Tarli molto grande , detto Arvan 4 
il qual ivi vicina entra in Are . Addì 4. a S. Geliti 
una lega ; Appretto S. Geliti è un- torrente che Tuoi mol* 
to crefcere . a S\ Michel’ una lega. Per k> cammino fono 
alcuni torrenti , che fogliono molto crefcer per le ne- 
vi . a S. Andrea leg. 4. Il «affimmo è lungo, ed afpro* 
e da una parte , e dall* altra della valle , dalle monta- 
gne , che vi fono alti /lime , vi- fendono affai fontane 5 
c capi • grotti. di acque-, che entrano nel mare. Addì 
y. al Barge? leg. 2. a 0//«£ uftalega . a Tertm- 
gnen una lega . a Ligniburg leg.- a. Per lo camini-: 
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wo vi fon pur molte fontane , e capi grò© di acqua « 
che entrano nell* i^£re, e calcano dalle montagne che 
fon dall'uno, e dall’altro canta del cammino ; e maf- 
fime fin a Olltf^. A Termignon vienda man manca di 
quelle vallate .un* altra, acqua graffa, cheli pafTa, in un 
ponte , ed ivi a Termignon entra in jt re . V *éreù pafTa, 
ufccndo di Ltgniburg, in un ponte , nè fi va più lun- 
go detto fiume y ma fi laffa montando Monfenefe « Elfo 
nafce a man manca montando Monfenefe , circa leg. $• 

lontano da Ligniburg , in un loco detto Addì <$, 

alla Ferrera leg. alla Ttyvalefe leg. 2 . a Sufa una lega» 
XXXIV. PaÌTato il fiume dell 'otre, allaufiita dili- 
gniburg , fi comincia a montar Monfenefe . Non è la 
montata tanto afpra , come quella della Gabelktta , 
ma è molto più lunga. La difccfa è. molto afpra , -e 
ratta . montati la fbmmità del monte , fi truova un poco 
. di piano di forfè una lega, « mezza; nel principio del 
quale è un laghetto , dal qual efce un fiumicello , che 
raccogliendo aa ogni canto molte acque che calcano 
dalle montagne, fi va a poco a poco facendo, mag- 
giore, e va per .mezzo la valle dove è il cammino 4 
molto precipite , e con molto fìtepito , ed- alle volte 
cafcaado di molto alto; e pacatala Ferrera , v a per, sì 
ratto alveo, che fpande l’acqua molto lontano, e fa 
uno ftrepito , che fi fente lontani/limo, cafcando affai 
volte de’ Caffi ; e di quella maniera va fino -che palla la 
'Hpvalefe t e fi avvicina a Sufa : ivi incontrandoli - nel- 
la Doera , che vien da man dritta da Mongenevre , en- 
tra in efla , e perde il nome . Pattato il piano , che 
è in cima di Monfenefe * quando fi comincia a finon- 
tar dalla .montagna , fi truova multo più afpra di- 
fiefa , / che non fu la montata ; ed al principio .fi. 
truova come una fiala ratta -, ed afpra ' poi Tempre per 
inai cammino fi vien fino alla Ferrera ; da Ferver* anche 
alla Hovaltfe è poi peggiore , e per una buona' par- 
te fi.difiende come per una lumaca » che va rivoltan- 
doli , e tornando, mille volte or ad una parte. , or ak 
l’altra- dalla .‘ftavalefe * $#fa poh è tanto mal cam- 
mino. 
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mino . Là Vovalefe è il primo luogo d' Italia . A maa 
dritta di Sofà è il cammino che vien di Mmgtne’vre 4 
forfè aon tanto afpro come quel di Monfenefe , ma 
peggio accomodato di alloggiamento .. Come da Ma»-. 
Jenefe dalla parte d\ Italia nafce la Senifda, che entra* 
nella Docra, e. dalla. parte di Francia l'-Are , che en- 
tra in ifarai così in Mongenevre dalla parte d' Italia 
nafcc .la Boera , che pafia appreso Safa , poi va a met- 
ter in Tò apprdlb Turino ; e dalla, parte di Francia , la 
Durewga , che in Provenga entra nel Bpdanb , della qua- 
le li dice in Savoja: non d fiato in Proveniva , chi non 
ha paffata la Duren^a . 

XXXV. Sufa appreffo gli antichi era Sega fina , ed i. 
popoli Segufìni, come lì «vede in più Infcrizioni , che 
lì leggono in alcuni la dì antichi, che vi li truovano 
Vi è anche da dietro del.Caftello un* j€rco antico tut- 
to intero, nel qual -la Infcrizion che vi è non lì può. 
ben leggere , ancoraché. Ila da due parti., per efler molto 
confumata dal tempo; pur lì vede, eh* era drizzato ad 
^iugulo, e che vi erano notati molti popoli -Alpini vinti 
da lui , de* quali , oltra Caturiges , ed alcuni altri , i 
nomi del reità non lì ponno. chiaramente leggere. In- 
Sufa demmo un giorno; e di là innanzi fi comincia a 

E arlar a miglia , alla foggia d‘ Italia . Addì 8. a Buffer 
\ngo mig. a S, Giorgio un miglio, a S.^émbrofio mig. 
6. a Vigliana mig. 2. alla Cornetta di S. ^Antonio un. mi- 
glia. a I {troie mig. 4. Bjvoleè buon loco di circa mille, 
fuochi , ed in bel fitor, ed allegro; e già lì è fuori taa 
talmente delle montagne , .e fi vede .innanzi tutto il Pie- 
monte, e buona parte del piano . di Lombardia. A man 
dritta lì vede 1 ‘ Jfpennino lontano , che fi parte dall* -Al- 
pi y e .va partendo Italia . dinanzi inique] piano che vi è 
a mali manica del cammino , quattro , o cinque miglia 
lontano, da Bjvole, fi vedono nafeer alcuni nmntiòeUi 
molto belli , e ferttU > i quali fono di Monferrato . Dalla.» 
banda verfoFivolc alla radice , vi è Turino-, lontano dar 
Fàvole mig. < 5 . ,e più oltra Moncalier , ed altri loogkb 
XXXVI. Appiè, di quelli , colli, palla il Pù: j il quale 
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nafte a man dritta di Bjvole , lontan da Saluto Jj 
mig- poi vien giù per lo piano, ed arriva a Moncatier 
appiè. de* colli predetti, e va pur’ lungo la radice - di 
detti colli a Turino , poi alla punta di quelli colli , e; 
volta per Monferrato dall* altra parte di detti monticeli 
li, e va per Io pianò di Lombardia . Qpefti fon tutti 
paefi belliflìmi , e beniffimo lavorati. Addì 9. a Mon- 
calkr mig. 7. Entrando in Moncatier li pafla il l'o- 
pra un ponte . a Viilanuova d‘ Afte mig. 10. Nel cam- 
mino a man dritta fi lafla Toerin a un miglio lontano ,', 
ed a man manta Cbier y e fyW , polli alla radice de* 
fopraddetti monticelli . Addì 10. ad «Afte mig. io. buo- 
ne . Appreflò «Afte pafla un fiuinicello detto Morbi 1 . 
«Afte è aitai buona Città, pólla' in bel fito , ed orna- 
ta di bei Palagi , e luol avere molta Nobiltà , e Gen- 
tiluomini ' riccniffimi , ima allora per le nòne della 
guerra era mezza disabitata.» V Aftigiano è molto bel 
paefe, e pieno di Callelli di Gentiluomini .. Addì <11.' 
ài Afte a mig. 5.’ a Feti fan mig. 5. ad Aleffan- 
ària mig. 8. - • . . , 

XXXVII.- Alefsandria è gran Città, è ben fòrte,. per 
aver buoni (lime muraglie , con il fuo terreno di den- 
tro . è polla in piano , ed ha il fiume del Tarami, che 
le ppflà per mezzo , e la parte in due parti ; licchè è 
come due Città , perchè 1 * una * e 1 * altra parte che è 
di qua, e di là dal fiume , ha le fue muraglie da le . 
J1 nume lì palla l'opra : un pónte di pietra', che io leva 
efler tutto coperto ; ora parte è copiato , è parte 
rumato . I) Ipaefe d‘ Alejfandria foleva efler belliflì- 
mo : ora -per- la. mala fortuna di Lombardia , .che è 
fatta perpetuo nido di ogni guerra; è ridutto a tal termi- 
ne , che e TAftìgimo , e piu il paefe d' Aleffandiria, e 
quel di Tortona poi, e di Vogherà , e di Tarda , e bre- 
viter tutto fino a 'Piacenza, non fi conofce efler quel 
che era . è inculto , fenza gente nelle Città , fenza uo- 
mini , e fenza animali per le ville , già' imbólchito tutto 
e falvatico . non fi vedono calè., che H più fono brucia- 
te : di Caftedli fi vedono del più fole le muraglie mezzo 

rovina- 
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rovinate . degli abitatori il numero grande che vi era 
parte è morto da pelle , parte da' fame , parte confu- 
mato dalia guerra , o per edere flato ammazzato , o , 
perduto' agni cofa che aveva, fuggito per varj paefi , 
volendo piuttofto mendicar il vìvere fuora di cala Tua,' 
che intafa fila fopportar ognidì travasi peggiori che 
morte Da J (leffaniria fino a Cajiel S: Zuane , che; 
fono .miglia circa 42. fu Infogno , che andadimo con 
i (corta, per efler infettata la firada da alcuni Spugnilo 
li else erano in Casè , iquali correvano tutto quel pae- 
fè con il Capitano Ctrviglion , eh* era là in Cadi, e ru-’ 
bavano quanti pafiavano per quel cammino ; e già (I- 
erano fatti ricchi tutti ; tanti avevano fvaligiati, e mallì- 
rae Franeefi i che fi diceva , che avean guadagnato la 
valuta di più di centomila ducati . • ’ 

XXXVIII. Addì 1*. partimmo da ,A leffandria conia 
feorta di circa ottanta archibugieri , e due miglia fon- 
ano pàfTammo un torrente détto Bèrma, e venimmo! 
a Tortona , lontana: mig. io. Poco fuora' di Tórtona , 
fi pafià un torrènte, detto la Scritta, a "Ponte Coron 
mig. :A Tonte Coro» fi' pafla uh torrente detto Co- 
ron. in Tonte Coron mutammo la (corta , e pigliammo 
alquanti archibugieri a piedi , e 1 circa trenta a cavallo' 
ben armati , che ne accompagnarono a Votgbera mig. 
f. A mezzo il cammino da 'Ponte Coron a Vogherà laf— 
kmmo C&iè a man manca; lontano dalla firada circa 
mezzo miglio .' Erano imboccatigli Spagluólì vicini al- 
la flrada , ma , per la buona lcorta che avevamo , non. 
ebbero animo di aJTaltarne, ma bene al ritornar del- 
la feorta pigliarono uno a cavallo , che era flato un 
poco addietro» 

XXXIX. Addì x?. pigliammo a Voghera nuova feor- 
ta, ed andammo a Scktaftevgo mig. 6. a Borgna mig. 
8. alla Straddella mig. 2. a Caflel S. Zuane mig. 6. 
Tutto quel dì fentimtno batter Tana da Mmf. di S. To- 
lo, e dal Campo noftro ;• dalla quale non eravamo al- 
le volte lontani fe -non miglia 6 . e la vedevamo benif- 
fimo tuta , ma il Tà era . in mezzo . Addì 14» a Tia- 

tertga 
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cerila mig. 1 2. Due miglia prima , che fi arrivi a “Pia- 
cenza fi palla la Trebia. Addì if. a Caors mig. 7. a 
•T. X a %g r mig. 3. a Montefli mig. 2. a Cremona mig. 6. 
Appretto Cremona a un miglio fi palli il “Pò. Fuggiti 
dal pericolo della guerra « trovammo in "Piacenza , e 
. in C remóna grandiflfma pelle , e fin la Careftia , di fon- 
te che fi pagava poco meno di un ducato , o almeno 
zoomarceli! al dì tra uomo, - e cavallo. Per la pelle 
non fi fermammo in Cremona , ed- andammo a "Ponte 
Vigo mig. io. 

XXXX. A Tonte Vigo fi palla /’ Oglio in un ponte 
di legno , e dalla parte di Cremona , prima che fi pafl» 
il fiume , è Imbecco > nè a T ontevigo fi fermammo ,■ per 
«Cervi lì pelle , ma andammo a una villetta, detta Bet- 
ten mig. 2. Addì 16. a Manttbt mig. 6. Padano Ma- 
turbe y fi pafla la Metta in un ponte di legno; poi i£ 
Mellon in un di pietra. A Bagnol mig. j. alle Chiamo- 
ge mig. 3. a S. Zen mig- 2. a Brefcia mig. 3. Addì 18. 
a S. Eufemia mig. 2. a Bezgat mig. 3. a Cavar do mig. 
io. Sì va parte del cammino lungo il . z Gua- 

mardo fi pafla il fiume del Cber . a Salò mig- j. Addì 
19. andammo con una filila di M. volo Giuftiniano , 
allora- Tromeditor del Lago , a definar con lui a Mo- 
derna. poi paflammo a Bardotto con la medefima fu» 

ila / in tutto mig. Da Bardotto a Verona 

mig. 1 j. Addì 21. a Villmuxrva. mia. .. ... addì 22. a 
Barbaran mig. ..... addì 23. a Villahozga mig. ...... 

addì 24. a Venezia mig. 25. 
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D A Ormata ad ^dfnaglos leg. y. a Guadi } r kg. * ! 

: Prima die fi > arrivi a Guattite a una jega , fi paf- 1 

fa un nasetto Fardet.. ed a mezza lega da Guadi X | 

un’ aitaci rio piccolo detto Fgmbla-* A Gor 1 eg. 4. a ! 
Ba%%a leg. 4. al C oliar leg. y. a Velerà el bianco leg. 7* 

Nel cammino fi pattano alcfani monti . 4 torà leg. 7. 
E'ij primo loco del Hegeo di Mursia , ed c. appretto 
gli' antichi , llorcitani . prima che fi arriva al -loco , fi 
patta un’ arrojo. A Tofana leg. 4. a Lebrilla legi 4. a 
Mursia leg* 4. Entrando in Murila accanto k mura n - 
spalla in un ponte Jin .fiume dett oSegura , che dagli. •»> 
Cichi è detta Tader. Munga c- aliai grotta Terra , di 
Quattro mila Vicini . a Oricela leg; 4. 11 . medelìrftò fiu- 
me .della £<£«4 patta, anche appretto Orivéla alfa par- 
te vedo il mare. E ' Orivela il primo loco del j^ghodi 
Valenza , ■ . . 

. II. Ad ^Alvuttrra leg. 2. ad Elei legi j. a Manforte 
leg. », a JEldaìcg. a. a una lega, a f Mena leg. 3 . 
Villetta è in Cavillai AlaFuéntx de la Higùerx leg. 
a Mufcen leg. a. è 'buon -loco, a Xativa leg. 4. Xati* 
va,. è, buon loco, ed è detto dagli antichi Set tritura • 
Elicendo fi- patta .un rk>in un . ponte.. .Ad \Xlgira leg. 

3. c aliai buòn loco ; ed ufccndo lì patta in up -pónte 
un rio detto Ciuccar , attai gran fiume , che dagli an- 
tichi è chiamato Siero . a Valentia, leg. 6. . Tra rigi- 
ra , e Valenza, a mezzo il cammino, fi patta un fiume 
»defto 'jQ otddòwr. Vttknga è. vicina. ài mare/una Ifcga*-e 
mezza , 'ed ha ùn luoghetto al mare detto 'Grado. 
Ufcendo di Valenza fi patta un piccol fiume’ in. im 
ponte * che dagli antichi è detto , Durias . a MotHuko 
leg. 4* Qyjvi era Sagunto, e vili vedono ancora mola- 
te mine ,, e fatti antichi con In finizioni ; ed un Teatro 
quali intero con la feena : ed una bèlla Sepoltura, 
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Ilf. AFttla Beai leg. j ; a Carogne* ìrg.ip Nel cam- 
filino aùóa lega loritan do Villa Beai li palla in un 
ponte un* affai buon fiume', detto Zana. . Forfè è' quel 
che' Tlìnlo dice , Idubeda . A tas Otrrds leg/i^-. a S. 
Maffeo [le g. a. a Uldeeona leg. 4. A mezza lega prima 
lì : a ritti' a Vide tona , fi prilla in un ponte T u«tfiu- 
. nàio$tfc» parte il B&no dì VdletfT^a da Catalogna . 
a Tea Ì9/0 leg: 4. ®MrarKR> nella Città atcabto le mu- 
' ‘ ra , li paA V lbereìÌlD& ponte' fatto ' l'opra barche . 
Entra in mare con due rami , diie legbe ,c mezza più 
baflty deBtt Città. E' dagli antichi ToYtofaAmx> y £>er- 
tofà * 'At Tétillon ìigì 4. & Cki*brìlle lec. d.*ir Tarràgo^ 
710 leg: 2. 'Vicino alla' Città prima ; che fi entri , paffe 
ùn rio dfcXtQ da Tlitào ^Sitfìi. ' <_•■> 1 

IV. Tarràgónk rippreob gli' affrichi' è T aitato, dalla 

; ou*le r 'àve*a. il ftònìè» ìà • T&rraconettfe • Vi *fobo tnol- 
' tifiìme p/etrt coti Iftri2iofti ‘ ihfkfce 9 e he Véftigie dè 
, tip Circo t ed una rutila ,ehé? non fi 'pftògtalfeae^ che 
1 »a ftafa d’ altro , Chi dt una f(attMacbiii ‘$Mrfc ■■ della 
Città a mezza léga è nrtà' Tofre nón r mofco^gcatide , 
Bella ‘^uale fono due Statue ^tttfcbe j^onnew ;■ » giudi» 
’éa , che fbffè la Sepoltura do iditc tdjpro», xbi"- mo- 
rirono in ’lfpjtgkai aticorachfc-la' &lfcri£lbt» che» vfcs'éra. 
non fi può leggere ; pur perchè fi Veda chiaro^. tìNf. 1 
BVS , u £0 giudizio , che dicefle Scipionibus , e per 
«db fi pehft quanto' ho 3 d&f 3 p& dettò . A/VUlanueva 
Rg. 5. a Siges una lega, a S. Boi leg. 7. Ufcendo di 
S. Bòi fi 'piffa «* un poffé dt; lego® il j»d de >Giobri- 
faf ,'che e 1 appresogli antichi Bubrieatuf ; il qual po- 
co più bailo Cntra ìnpaape A Barcellona ~ leg.a* alla Bpta 
,ta lèg. 3. A due léghe da 7 Barcellona fi palli - un ri» 

' dettò Befo*,che i Betalo&ppixBòglì antichi.', ad 
Mfcfritk Nel cammino fi nafSi il fiume della 

jflMNfev » Gìnìfo legt- 5; •- 

; » V: Giriti * è affai buona) Città , ed è detta digli aB- 
Whi G$runia*‘ Ufcendo della Città, paffa.ua rio det- 
Ognar, $ quali fi -paf& « mezza lega lontapo in un 
; poste .dì pattai * Higtras- leg- 3. Prima chefi arrivi a 
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Wgefdt sf un miglio , fi palla un buon fiume , « gran-: 
da, io bare* . a faticherà leg, a. faticherà appretto g)&> 
logichi è. faticami. Al Cei <m Vertufo leg. . t, B* un 
luoghjetto di tre cafe fteJ 'P./rw»tó** il monte ivi non fc- 
afproi, ma faciliffimo da paflare. mezza lega più ohrm 
a man manca fono certe' mine antiche , che dicono * 
che erano. Trophata Vampe fi. ad *dtM> mctza yga~ « 
Airentrar. fi palla a guazzo un finme detto Ltt* 
da. Tlinìo è chiamato Te/tf. quivi fi è nel Contadi-' 'di’ j 
I lancigliene. a Verpignano leg. 4. - 
. VI. . Verpignano -è- bella ptaceyol T/eis$u * , ccoty 
molti giardini . Dicendo , Cubito fi palla in- un; potiti 
di pietra un fiume detto Uttet, Iloi ad una kga ^pì^ 
innanzi un torrente , che. fpeflo è lènza acqua . Prinaar 
che fi arrivi 'a duello torrente , a mezzo miglio a 
man; dritta % fi vedono i veftigj di una Città, antica » 
che era JKg/cà» ■* a Salfa- leg. 3. Salfa è telia. Forte*-* 

28 i ha. Vicino ' verlo -il mate tufo ftagno-, fatta dal’- 
. mure> , ìuttgo un miglio»' A. metta lega ufcendp 
S,alfa , '.'vi.',jè ima .fontana falata, detta da Vcmperti<ù 
Melds Sdì fui* , ehefetìtua dopo nello .'ftagno. Pattata, 
la fontaha di mezza léga , firnfce il Contado di Imenei-, 
glionei eli dee delle* Ttrté del H$ di Spagna t .'t 
ttula tiugua 4' Q* ., -‘.{/n-- * ! 
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..VJIotfe Salfa a Vaimi Kg. t„ Le leghe di quello 
patti <000 fono sì grardi^OMne quellt ai Catalogna « 
mai fortocdi migli»' treycotoc quelle' -di . Cafiiua,^ Nel 
cammino ài roani .-dritti» &l"fafoe jfi ttde. una Fortezza 
del Pgi.diiF randa c deeta Jjfnmii, fa qual VcMpouì* Me* 
Ut chiamali Leutattr. è yfalm*- ltgi/ * -Tutto/ quatto 
paefe a man dritta ~è pieno di^fflolri ftagai,che. fon» 
Stoga*, Voltar Um* 'Harhtadt- è gorbie Mattini . atppttfào 
gli antichi Pérmezzak Città pafl» un. fiume , detta 
' Z4ude ' , apprettar gH antichi >^ 4 tax , .TsJJavfot# è lontana 
dd- matenugliat 7.(2 Ciuf ai una- lega patta ua 

.4 vi . » * ramo 
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l TuacM«tr~!' 4 tffr la barca . 'à^'Hiffi a kg. i. a Bfges una 

i lega . • -'*■ 

I 'ylll. Bfges- è buon luogo r ed’ entrandoci lì paffa in 
j Ufi i>ohtc di pietra un fiume detto Orp, il. qual è for- 
i ftf-^uel «he- Tliniockhms > Obris . Bigts è . appreffo gli 
antichi -Blittrae -Septitnamrnm * Quivi- in utr Monastero 
AiPrttifleri è una Statua antica di marmo ,'gmmdc » 
i àntéfc'a * che- ha il veftiaento- voltato per lo capo ai»- 
i blrilo -di mode ,- che fioh fe le vede la -faccia . Tatto li 
redo del Còrpo è ignudo, -eccetto la faccia , • come. ho 
I detto- i e mezio- il braccio finiftrò ed ha un’ oca d' 
i abboffo «ppreflo i piedi. La Statua fta con il capo un 
I poco inchinato . £’ forfè di Manlio , che -fervè il Campido - 
gliò.t’c di- -quello fli precipitato» a S< Tibet io ..... .Ilici, 
ti di S. Tiberio di un miglio fi paffa in barca un fu- 
mò detto £ruat , «he dagli antichi è chiamato , Arau~ 
tinsi Va àd Agatàpoli j A Lupùm leg. 3. a : Fabrigu 
kg. i. tt^Mompouer leg. 31 Mompalitr è molto bel luo» 
go « tifati a- un miglio * fi paifa un fiumicello in un 
ponte. A lumi leg. 4» a Ufato leg.- 1. Nel - cammino 
fi paifa un fiume in un ponte. A Migliar una' lega, a 
Corner una lega . . ' 

•-‘IX. <K£rmv - appreilo gli amichi è T^emaufus : -vi fi 
vede un Anfiteatro, dalia parte di foora quafi tatto, in» 
tero , e di dentro ancora buona parte ; ed un Tempio 
quadro antìcb , con -colonne quadre fcanalate , e molti 
cornicioni molto ben lavorati: e per tutta la Città vi 
fono {affi affai con.Infcrizioni antiche , A- pomèt- leg. 
t.-*$irignaè una lega. Ufcendo di Sirignaè (ì paffa ia 
barca il fiume Garion, che è bel fiume , c forfè quel- 
lo, che Viittio chiama, lirio j è Tomponio Mela, Ledo 
À i man manca a mezza lega da Sirignaè , fi vede un 
belliffimo ponte. antico l'opra: detto nume. A Barige- 
tr leg. a*. a Conaut leg. a. a Bagnai una lega» Ufcendo 
<b Bagnai -fi paffa un fiume affai buona,. fopr» un poh. 
tc di pietra» a San Spirito leg. a. Qufffo èTultirap 
fango- 'di Lingua 4 ‘ Oc... all* ufat dii 1 . Spirito , fo- 
pa «a pome; di pietra fi paffa ih fiume de k 
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Bpjne , che è il ladano , paflajto ,S. Spiriti ì è . il Deto- 
nato , del qual è il primo luogo la Valud. 

X. Da S. Spirito a Talud una foga . a ‘Pierlftt una 
lega, a .Donzella una lega, a Cafttl nuovo de l\*s «ip 
lega . a Montelimar leg. 2. Nell’ entrai' del. Ipo? lì puf— 
fa un fiume detto Rubiu . A Loriol leg. 4. a Lityi me?— 
zalega. Qui lì palla un fiume detto Diramo ... g Ptle&Zgc. 
leg. 2. e. mezza. Valenza. è buona Cittì , e vi Ka «y aT L 
che antichità . a Tein leg. 3. (dicendo, di Te in , , cir- 
ca ad una lega lontano, fi pafia il fiume della ìfeara » 
che è rapidifllmo . A Serva una lega, a Sm Valies unsi 
lega . a. San lambert Capagorges leg. a. a Tenge </e 
Bpnciglion leg. 2. a Pie»»* leg. 2. 

XI. Vienna è grofla Città > e vi pafia vicino ..il Fi- 
dano , fopra il qual è un ponte . Per mezzo la Cit- 
tà pafia un fiumtcellq detto Gir . All’ entrar della por- 
ta a man manca in una vigna vi è un’ Ohelifco di più. 
pezzi , pollo fopra quattro colonne della altezza di due 
uomini, nella Città fono affai pietre antiche con lette- 
re , ed un capo di un Coloffo , che è alla porta della 
$oba . A S. Furia leg. 2. a Lion leg. a. All’ entrar di 
Lion è un borgo detto le Gbilterre , .il qual pafiato , 
fi palla il Fidano fopra im ponte. di pietra, e fi entaa 
in Lion ; e fin là è il Delfinato* 

D v* L Ì 0 X. ? ’f 4 Kl S • 

% . r 

* é 4 ~ ' 

t / 

XIL Da Lion alla Fretta kg. 4. 4 Tararra leg. 3. a 
San Saforin leg. 4. a Bgana leg. - 3. Entrando in Roana 
fi pafia il Ligeris in barca !. a S. Martin detta Forefta 
leg. 5. illi Talifla leg. 3. San Martin, t la Taliffa fo- 
no nel Contado detta Forefta . a Varenes ieg. 41 è nel 
Ducato di Borbon. A Molines leg. 9. a Coluvrà leg. y. 1 
a Jpon le Roy leg. 8. è hel Ducato di Btrrì. a Burgex 
leg. 7. Barge s è Bituriget , ed è bella Città .• palla per 
ella un fiume detto Oron. A X*/ leg. 6. a Vofon le» 

9. è nel Ducato d‘ Orliens . a Orlimi leg. 7. Appretto 
Irltens pafia il Ligeris , {opti il qual è un bel ponte, 
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A Tlugies Icg. io. a Efiampe \ leg. 8. a Cbatres leg. 5. 
a Monler't leg} 2 . i Lottgemon leg. 2. a Taris leg. 5. 

XIII. Da Molihes , che è di fopra nominato , vi è 
anche un’ altro cammino a Taris . Vicino a Molines 

f >aflà il fiume dell' Mlier , thè è Claver, fopra il qua- 
é è un ponte di legno . Il cammino è 1* infrafcritto , 
ed è il più corto . Da Malines a Villanuova leg. 3. a S. 
Tter le monflier leg. 4. a Tfevers leg. 6 . a la Chariti 
leg. 6 . a Cuna leg. 8. à Briare leg. 8. a Besd leg. 4. a 
'Montargis leg. 4. a Tonte Gafon leg. 5. a S. Maturin 
leg. 4. a Coranfa leg. 4. a Efona leg. j. a Gievesì leg. 
4. a- Taris leg. 4. 

li r/T(£ DELLE COSE VOLG^CB^l 
DI M. tA'HDBJ.oC 7{oiV^£GEE0. 


^JO. ANTONI! VULWI MONITUM * 

I E C T O R I. 

Sii N tibi , candide Ledar, Indicela librai 
| rum , ex quibus Nauqjrii fcripett 
I! deproipfimus, & fimul Editionum ftmni- 

II um , nobis diligendffìmc perguhen? 
|| ti&us innotuerunt. Hunc vero ad/ungen- 
" dum exift/mavimùs ne qiiis de fide ac- 
que integrirate noftra unquam dubitare poffet. Lice- 
bit etiam ex hoc cognofccre , quanto in pretiò fempet 
fuerit N auge rius nofter apud eruditos , & quan- 
ta cum voluptate ejus Lucubrationes ab extern quoque 
hominibus perleda: fuerint : tum iis , qui Bìblìofhe- 
cis inftruenais operam navapt, rem non inutilem fore 
confidimus . Tu interim conatibus noftris fa vere per- 

§ e , & ob rara* quafdam , levefque maculas , qus in 
oc opus krepferunt , nobis ne iucccnfe ; peflìme enira 
agatur cum (ludioforum laboribus , ubi errato nulla ve- 
nia, fede fadis exigua feus fj-opolita fit. 


O rationes , & Carmina Andre* Nau^erii , ami- 
cor um cura, quam potuit fieri diligenter. Venetiis, 
pr/tlo Joannis T acuirti . 15^0. IP. Idus Martii. fot. Ta- 
rifiis ijji. 4. Jo. Mario Crefcimbenip mtmoratur edi- 
tto Veneta armi 1^ 44. Fiorenti <e lyya-. 4. Venetiis, apud 
Juntas, in calce Operum Hieronymi Fracajtorii. 1 5 H- 4 - 
Orationes feorfim exliant in colle fi ione Orationum Cla- 
rorum Hominum, edita Venetiis in ^fcademia Veneta. 
IT 59 - 4- Et in pleniore Tàrifina , apudTetrum Cavellat . 
1577. 1 6. 

Èpiftolse III. qua: vulgo Prsfationes appellanrìir, in 
III. M. T. Ciceronis Orationum volumina, exjtant in 
editicne Orationum Ciceronis aldina anni iyi 9 - 3 - yo ~ 
luminibus 8. fingala fingulis faiuminibus prafix* • Ee- 
guntur etiam in aliis editionihus , qua ex fiditi* de* 

feri- 



ftript* funp i ;pmpa in Fiorentini * , in Lùgdknmfibìts > 
Eadém e xftant finte Qrationis Ciceroni* in edia 
tione carum prncUriffima , qum froditi Veneriti ex 
qfficìnt Luca Sintomi 'JuntA anno 1534. fol. cutn hoc 
tìtulo : . .TOMUS a SECUNDU 5 ( Operum nidelicet 
Ciceroni * , qua cura "Petti Ki Sorti , viri* daftijjmi y caflir 
fa$a in incetti prodiermp 4. vo lumini bus , <&\ nummi in 
prerio funtapud erudito* > M* T, b ORATIONES 
HABET, AB ANDREA NAUGERr©, P ATRI- 
CIÒ VENETO, SUMMO LABORE, AC INDUr 
STRIA IN HISPANIENSI, GALLICANE LE- 
GATONE EXCUSSiSPERMULTIS BIBLIOTHE^ 
GIS f ET EMENDATIORES MULTO FACTAS , 
ETTK SU AxM INTEGRITATEM AD EXEMP.LAR 
CODIGUM ANTIQyORUM LONGE COPIQSIUS 

restitutas . 

Epiftala in Terentium , nomine Francifci A (ulani 
(cripta , exfiat in editione T erentii ^Aldina ijig. .8. & 
i*zt. ir & w airi*} qud ex ea dtfcriptx fimti * 

C c 4 ^ , : Va- 


4 Jimmfidvertendum efi% Barberi nx BìbUathecse Catalpgi Concia- 
' jufforcm hailucmatum futjfe % quum, prò Secando VoUxmine Q- 
perum Ciceroni*, ponat Emcndaùones NAUGERIL ad Stcnn- 
dum Outionuui Voi amen, qnm mfqtpam feorfim, txfi#* minL 
’ tri* dubìtt m efi « ' 

b Petrus tiembus Epi/Iol* adj O'Raptiftam Hhammifimm» hbrojll. 
* vdumiHis IL Zpi(tol*rum ItaLearum , ad,, dirmi YÀiL' Umt 
tti M» D, XXXIIL eum ql hjnc Editionem procurandomi hit ver- 
bit hortatur : Delle due Stampe delle Orazioni di. Qtctrone più 
affai mi piace la 'più Grande » che c nei vero, molto più, bella . 
ed io per me, vi saprei configliare di Ramparle in quotar .ehe 
non è conveniente in quefta Opera cosi cercata d^o&miao.;, « 
nuovamente Vanto più corrètta * e più piena delle altre » e con la 
cura di M. ANDREA tanta uomo * ufar poca diligenza t o, guar-i 
dar più ipefa: &c. • 

piane autem Epiflolam a NAtTQERIO fenptam' eJfo k doftu abquot 
viri Ufiantur ; ’ _ 

Zt primum BARTHOLOM/ffUS RICCIUS M. u do Imitano- 
ne , hit ver bui De quorum urroque ( de facettis nimirum, yfa 
gravitate CoWP* Xplura aihil attinct dicere ,vquam. ^ AN- 
DREA N AUGERIO in fua in Terentium tpifiota prudenti fi. 

ma 




r Varie £eftlon« inowite Opera Ovidifi exfiant in 
ciiìione Gperum Ovidii Aldina 151& 8* 3. VoL &inal^ 
ter a 1573. 8 . fed mutila , & paffim interpolata 4 Iogurt -t 
tur etiam in aliis editionibus , qua ab ^Aldina ertumdum 
xerunt . Oyidiusde Triftibus , rum notis Akdii a* 
N auge hit. Lendini . 1583. n. '• 

1 Carmina feorfim exfiant inter V. lliufirium Vvthttftof 
monumenta , erf/te Venetiisin officina Erafmiàna , 
Vincentium Valgrifium 1 748. 8. Fiorènti* \apud Laureti- 
tium Torreminum. 174P. 8. 1572. i< 5 . Venetiis 155 8. 

8. Exfiant etiam inter Epigrammata Dottiffimorum fua. 
*tate JtalorUm , collètta a Joanne Gagn*jo . Luteti# apud 
Njcolaum Divitem 8* fine temporis notatione « Et -tornò 
JJ. Elorum Epigrammatum ex opthnis quibufyue auttori L 
bus excerptorutn y per Leodegariuma Quercu y (feu Adria* 

num • 


we /«« difpuwa . ■■ - ■■ p^f panca \ Comodimi fubfe* 

quilur T ragadi* , ctfi fcioa'io ordine hanc naram eife* in hac 
autem fi meum judicium libere proferam , vereor msgnoperc , ne 
contra nuilrortim fenrenriam fa^is id poffim fuftjner^jgrque Ero? 
•bare; nm fmis , quim ego fcntio/mulrls jam quidam pernia* 
funi eflc inrei figo . Sed , ne ab hoc quoque ter^r. » , NAU- 

• CERI US cfficir, qui Ter enfio hoc modo- poli multa Tonila, a*' 
' ver fu* mulrorum fcntcnrfam , in Comic is locnm futuro practar € 

• a e/titmit . 

Tum FRANCISCUS FLOR 1 DUS SABINUS in Apologia in 
s Latine. Lingue calumniatores , pag. 9. . ethtionfs EaBlienfis . fot. 
"Francifctir Aftrlanus X onqnit ) credo ur P. Tercntium a nullo 

• aunquein , nifi impudenrrmmo . contcmtum nobis commendarci , 
*9*101*; VI. ejus Fabel las cxcuderc parafici, non calti gàtorif > aut 

judicis , Ted calamniarotis oificio funftus eft $ ira Tercntium ex- 
tuiir t riaurumque co meliorein prò virili conculcavir: licetnoa 

• definr 3 qui vimlentam eam JLpinoìam ANDRENE N AUGE- 
RII f***ff* contendane, ab eo jd fepeaudirum reitantes» glo* 
xianre ahoqurn , oranem fe cjut rei invicEam in Afulanum de- 
rivalo , ac tam òdiofam fabu latti aofquc ùllofui nominir difpcn- 
dio fair (Te. 

HENRICUS STEPHANUS Vbro de Critica , & Griti* 
c*s * pag+ ;x. editionii Par ifienfis **#7^ 4* pcfl multa adverft^s btc* 

‘ t ms E pi fidi* jtnténtiam , non (ine indignationé , dij patata , hd( 

• fjukdit : Vide òbferro , leftor , vide , annon merito tibi dtxcrim $ 
habHnrtjm tv. in h*c NAVAGERII, five NAUGERII FùSt- 
la ( e pa enìm effe propemodum perjuafum habeo ) libi co nude- 
tmt polli s , quo Criiicorum progrediatur audacia . 





4' v > 

i ftuin-Turnrtwitì j lutetite apnd^Petrum Btgtàn. iyyy: 

I xó. Animadvertcndum efi auto?* Colltttorem iftum tomo 
i £ / > «*?. 99 . ll . Epigrammata N\ug brìi , quorum al - 
i terum incipit ». Difpeream , nifi tu e^r. alttrtrm , Si quid 

remedii tre. per per am M. Antonio Flaminio tribuere\ 
Item tomo II. Carmimm iUufitium Pottarum , qua col- 
Utgitfiomnee Matthaus Tofcanus. Lutetix 'apud Algidi- 
um GorbinHm : iyj6. 1 6. Et tomo IL Deliciarum Tee - 
forum Italorum , Collettore Panario Gbero ( fed verìus 
Jano Grutero ) In Officina Jonè Fpfie. 1608. i6. - 
Damon , & Jolas Eclogaè N aiìgìru inveniuntur 
inter XXXVIII. Bucolicorum ^futtores , editos a Joann» 
Operino. Bufile* 1546. S.Tumulus canis exfiat in-Dor- 
narpii Jocoferiorum Ampbitheatri tomo 1 . fag. fsó. Epi- 
gramma in Borgettum catulum confettar a Barthohmao 
Riccio » lib.II.de Imitatione, cum Pajfere C atolli . Car- 
mina item aljquot Naugerji cum Virgiliani collata 
ìnveniuntur apud Bemardinum Tarthenrum l. III. de Imita - 
tiene Poetica, pag. 70. CarfnéndePaitavio a miiitibus va- 
llata legitur apud Berndrdinum Scàrdèonium in Antiqui- 
tatibus Urbis Patavina , lib. I. e luffe II. càp. de oblidio- 
ne Patavii » anno M.D* IX. fed mendofe admodum deferì - 
ptum. Epigramma de Pytnagorae fimulacro -, exfiat in 
Délettu Efìgrammitum ex omnibus tum veteribus , tum 
recentioribus voetìs accurate iecerpto . tondini t68g. 12: 
Il Sonetto che comincia Be gli occh i , leggefi a care . 
1 f. del Librò UL delle Bjme STdlverfi 'Npotliffimi » éd 
Ecoetteuriffimi Autori, fiampatoin Venezia prejjo Andrea 
Atrivabene . ijjo. 8 . Nè per. difdegni , leggefi a. carte 
126. del Libro iy. delle Finte di diperfi Eccellentijfim 
Autori , fiampato in Bologna preffio Anfelmo Giaecartllo . 

! jyjn. 8. . E a car. 224. nel lib. IV. del Volume IIL de" 

I Commentar j della VolgarPoefia, fcritpì dal Cammeo Cre • 

feimbeni, e fiampati in Fpma. ijn. 4. Sonno» leggefi 
a car. 99» del Libro I. di Fjme diverfe. • di molti EccH- 
lentijfimi Autori, in . Venezia appjrefio. Gabriel .Giolito... 

: 1 549' .8. Già delle fiere , leggefi a car. ^4. del. Libro 

y. dette Finte di diverfi illufiri Signori Tiapolitani* ed. 

1 altri 
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fifa* MfW ÌW&r hyeKfa tfpyffo fi t 

9 : <,.,... •> • 

Il Maiale cgfldocia Veramenfe nonmiai , _ w< 

« iyi/W x,aA M Libro IV, Suddetto, I?onna, de* be^/e^ 
a ter, 9J, del, Lw* /• Mdeftg. £ Ai. j, jdefia S 
fi* della Volgi* "Poeti* del Ctycimbeni. in.Epnia,i<fc>S. 
4.;Vcrainen]te » .fifodopna., leggefi a car t . 97, .delfa$ro 
Leggiadre Donne , ' leggefi a qar. 0. del Suddetto Lifiro T. 
delie Rime &c. Fi'aipaia, legge fi à cor.ga.dgl Suddetto Libro. 
Se Tempre, leggefi a car. joo, dello fteSfofikrq • Àrbitro 
eletto fiedi , leggefi * can.ij- del Libro, 11 delle Ffme 'dì 
diverfi 'Hpbili Poeti Tucani raccolte te M. Dionm 
ungi, in Venezia per Lodovico, yivangp. 11565. $. 

. X.é V. Lettere Volgari fcritte di. Spagna, a M. 
Vambatidì Ranoufio fiottio nella Accolta delle Lettere 
dì XIII Uomini Ulufirì , fatta do Tmrnofo Pórcpqchi - , 
t fiampata in Venezia 1556.. §. ed in altre e dizioni coo- 
ptate da quefta . Così pure in ma accresciuta, è fiam~ 
f4ta in Venezia per Cotnìn da Trino . 1-564. 8. £ * nel 
Libro III. delln'H.nov.a Scelta di Lettere dì diverfi 7y £0, 
bluffimi Uomini , ed Ec celienti (fimi Ingegni, Scritte in 
diverfe materie , fatta da ili. Bernardino Pine . m Vene - 
gjd . 1 574. volumi 4. 8. 

Il Viaggio fatto in .Ifpagna, ed in Francia, fu fiam- 
mato in Venezia 15 63. 8. per Domenico Farri. 


Aldi Mantidi Epiftoja t,. fétta efi ex editfone vin- 
dari aldina anni 1513. 8. U. ex editkrie M. T. C. R he- 
toricorum aldina axji/1514. 4. Frahcifei Afulani Epifto- 
la, ex editkme l. t. Lìvii Decadii sfidino anni 1521,8.- 
Ghrittophori Longolii Epiftok I. ex Libo. II. Epifto- 
hmem ejufdem . II. ex libro IV. Bi rtbolonuei Riccii 
Epiftola IV. ex libro L Priorie Colle ffionis Epiftolarum 
ejufdem. Emonia 1560. 8. Vìtìoris Faufti Epiftola, 
ex Epifiolis clarorum Virorum , qua prodierunt Venetiis. 
1568. 8. pag. 97. Erat autem hic Vi£ior Faufius vir 
admodum doniti ,■ & antiqmtatis fiudiofìffimus . Gracat 

lite - 


a 


literas Venetiis publice dóekiì ; & navale VenttorutH 
quinqutrmijuUSberrnta jnflrwfa , , ; . \ 

Joannìs Corti Carmen, ex ejufdem Toématit, qua 
levuntur inter monumenta quinti* lllufttiup Toetàrum. 
M. Antonii’ Flaminii Carmina ex Elogili Vir. literìs 
Jllufirium Vanii Jcrvii . Bafilii.Z&jiffòi. Epigramma 
iifdem. Jo. Matthati Tofcani', ex fpfiut "pèplo Itali*.* 
N a u g e r i u s , five de Poetica* ptalogus Hier»- 
nymi Fracauorii , ex Operibus ejufdem IILedieionU 
fina, qua auBior , & cafligatìor (fi . 

t tre Sonetti del Tolomei fono tratti dal libro 
della Raccolta di .Rime dell' sAtanagi* leggefi il primo * 
carte 29. b. gli altri due a carte 17. bTll Sonetto del 
Tanfillo leggefi nel libro I. della Suddetti Raccolta a 
carte 14 j. a. I due Sonetti del Bembo fono tram dalle 
fue Rame . La Stanza del Beya^zano leggefi . ai foglia G. 
■2. della riflampt ielle Rime di que fi' tutore t faitfivp 
Venezia dal Giolito. jjs* . 8- . . ■ ' 

Le due Lettere del Bembo alN avà GERO leggefi 
nel Libro IV, del Volume 77 , delle Lettere volgari fiel 
Bembo. 
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Epitaphium .Andre* TJaugerii . 

Vita ejufdem . xvii. 

Teftimonia de cederti xxxii. 

'Epigramma Joannis Cbeceotii . ^ ^ Iv. 

Orario in fmert Bnrthoiomtei Liviani . ^ 

Oraiiò- in funere ' Leonardi Latiretani. 

'Epiftola 1 . ad LeortetH X* 

Epiftola II. ad Petrum Bembum . ' 

■Epiftola III. ad Jaiobum Sadoletum ! 

Vari* LeSiones iti f u perhres Epiftolas i 
Epiftola IV. ad J oannem GÌqrierum , 

Doftorum Vironón,- Epiftola ad “Naugeriutn ; vide- 
licet Aldi ManMtU > Francifci Afulam t Cbriftophori 
Longolii , Bartholomai Rjccii, Vi&oris Faufti. Sé 
Vari* Lediones in omnia Opera Ovidii . 117 

Carmina Andre* “Haugerii . 163 

Carmina llluftrium Poetarum ad “Haugeriumprel de Tjau- 
gerio , nempe Joannis Cott * , td. Automi Flaminii , 
Bafilii Zancbii , <& Jo. Matthai Tefcani. 199 

H augerius , fine de “Poetica , dialogus Hieronymi Fraca- 
ftorii . 207 

pime di M. Andrea “Havagero : 241 

Traduzioni , e Paragrafi d‘ alcuni Epigrammi Latini 
dello Jìejjo , fatte da Pietro Angàio Par geo , da 
Clatulio Tolomei , e da Luigi Tanfi Ilo. 250 

Due Sonetti di M. Pietro Bembo in morte del “Ha- 
yagero. 255 

Stanga di M. Agofimo Bevazzano in morte dello 
ftejjo . *5* 

Cinque Lettere del Tfavagero f ditte di Spagna a M. 
Gievambatifta Bjmnufio . 259 

Due 


\ 


Due Lettere del Bembo al Havagero : 
"Prefazione ài Viaggi* dd 'Navagert • 

Tref azione antica di Domenico Farri . 
Viaggio fatto dal Jiavaero m Magna 
Viaggio fatto dal medejimo per la Francia . 
.Jtìtrì Viar- : 
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